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ACE  muchos  años  que  veíamos  andar,  de  cuan- 
do cu  cuando,  por  las  calles  de  esta  ciudad, 
á  un  religioso  de  pequeña  estatura,  vestido 
con  el  burdo  sayal  de  san  Francisco.  Su  fiso- 
t  nomía  estaba  marcada  con  el  sello  de  la  iii- 

teligencia  y  de  la  virtud:  revelábase  la  primera  en  la  mi- 
rada viva  y  penetrante,  en  la  espaciosa  frente,  en  la  nariz 
larga  y  fina;  y  se  dejaba  entrever  la  segunda  en  los  ras- 
gos de  santa  austeridad  que  se  notaban  en  bu  semblante 
pálido  y  descarnado.  Todo  el  mundo  fijaba  en  él  sus  mira- 
das, con  ademán  atento  y  respetuoso,  como  en  el  objeto  de 
la  veneración  popular.  Su  vida  no  fué  la  de  los  zánganos 
de  la  sociedad:  fué  la  de  un  sabio  y  la  de  un  santo.  La 


práctica  de  la  virtud,  el  cultivo  de  las  ciencias  y  el  estu- 
dio de  la  naturaleza,  constituyeron  su  preciosa  existencia, 
é  hicieron  de  él  un  grande  orador,  uu  pensador  profundo 
y  un  hábil  escritor.  jCuál  de  los  hijos  del  Azuay  no  ha  sa- 
3  las  dulzuras  de  su  elocuente  palabra,  no  ha  admi- 
.  novedad  de  sus  profundos  pensamientos,  no  se  ha 
ismado  con  las  bellezas  de  sus  luminosos  escritos? 
ál  de  los  más  apai-tados  lugares  de  la  República  del 
>r  no  ha  resonado  el  simpático  y  popular  nombre  del 
't.  Vicente  Solano? 

el  largo  espacio  de  trescientos  años  que  hemos  vi- 
la  sombra  de  la  Cruz,  hablando  la  hermosa  lengua 
tilla  y  recibiendo  las  visitas  de  hombres  como  La 
nine  y  Jussieu,  Humboldt  y  Bompland,  Caldas  y 
Qgault,  no  hemos  tenido,  de  entre  nosotros,  un  es- 
que  nos  diera  á  conocer  la  naturaleza  de  nuestro 
la  variedad  y  riqueza  de  nuestras  plantas  y  flores,  la 
:ura  de  nuestras  inmensas  cordilleras,  la  calidad  del 
jue  bebemos  y  del  aire  que  respiramos,  etc.  Sólo 
lolano  se  había  dedicado  á  ese  importante  estudio, 
jcuidar  por  eso  las  altas  cuestiones  teológicas,  socia- 
lolíticas,  ni  la  enseñanza  de  la  pura  moral  del  Evan- 
Él  nos  ha  dejado  curiosas  investigaciones  sobre  los 
animal,  vegetal  y  mineral;  sobre  la  constitución 
:ica  del  terreno  que  pisamos;  sobre  el  curso  de  nues- 
33  y  la  naturaleza  de  sus  aguas;  sobre  las  condicio-^ 
mosféricas  en  que  vivimos,  etc. ;  en  una  palabra,  él 
.  enseñado,  con  su  ejemplo  y  con  sus  escritos,  la 
lera  civilización. 

enea,  que  le  vio  nacer,  fué  el  teatro  donde  el  P.  So- 
lizo  brillar  sus  altas  dotes  intelectuales.  Católico  y 
ta,  defendió  nuestra  religión,  sin  tregua  ni  descanso, 
ás  de  treinta  años,  con  el  celo  y  ciencia  de  un  Padre 
iglesia,  y  vindicó  el  buen  nombre  del  Ecuador  con 
imerosos  y  sólidos  escritos, 
mo  hijos  de  este  país,  y,  por  lo  mismo,  vivamente 
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interesados  en  cuanto  tenga  relación  con  la  honra  y  gloria 
de  la  patria,  vamos  á  dar  á  conocer  al  P.  Solano  en  su  ver- 
dadero punto  de  vista,  y  á  presentarlo  á  los  demás  pueblos 
de  la  América  española  como  un  escritor  digno  de  figurar, 
en  primera  línea,  sobre  los  más  acreditados.  El  P.  Solano 
es  menos  conocido  que  unos  cuantos  escritores  que  no  han 
teiiido  la  ciencia,  ni  el  talento  que  él  tuvo;  y  de  ninguno 
puede  decirse,  con  más  razón,  lo  que  el  Sr.  *Torres  Caicedo 
ha  dicho,  hablando  del  afamado  sabio  y  literato  D.  Andrés 
Bello. — «Es  preciso  que  las  Repúblicas  Sud-americanas 
comprendan  la  imperiosa  necesidad  en  que  están  de  ha- 
cerse conocer  más  entre  sí  mismas:  hasta  hoy  las  unas  ig- 
noran casi  absolutamente  los  adelantos  que  las  otras  ha- 
cen; y  es  muy  común  en  ellas  estar  más  al  corriente  de 
lo  que  pasa  en  Europa,  que  de  lo  que  acaece  en  los  países 
vecinos  y  hermanos.  Por  consiguiente,  las  obras  de  los  más 
célebres  escritores  sud-americanos  son  conocidas  de  pocos, 
y  á  veces  no  pasa  este  conocimiento  de  los  límites  de  la 
República  en  donde  se  publica  la  obra.» 

Tal  es  el  motivo  que  nos  ha  movido  á  escribir  sobre  la 
vida  del  P.  Solano  y  sobre  sus  numerosos  escritos;  trabajo 
que  emprendemos  sin  pretensiones  de  ningún  género,  y 
sin  el  talento  y  luces  suficientes  para  hacer  un  juicio  crí- 
tico de  las  numerosas  producciones  del  eminente  ecuato- 
riano. 


II 


Fr.  Vicente  Solano  nació  en  esta  provincia,  por  los 
años  de  1791  á  92.  Fué  hijo  legítimo  de  D.  Tomás  Solano 
y  D.*  María  Vargas  Machuca,  ambos  de  origen  español. 
Después  de  aprender  de  su  padre  las  primeras  nociones  de 
Gramática,  entró,  á  la  edad  de  nueve  años,  en  el  novicia- 
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do  que  entonces  había  en  el  convento  de  San  Francisco- 
de  esta  ciudad,  donde  estudió  Gramática  y  Filosofía  bajo  la 
dirección  de  los  PP.  Calis  y  Segura.  Tuvo  por  maestro  de- 
novicios al  R.  P.  Fr.  Mariano  Váscones,  y  por  condiscípu-^ 
los,  entre  otros,  á  los  célebres  PP.  Pazmiños,  hijos  de  este- 
lugar,  uno  de  los  cuales,  Fr.  Manuel,  hizo  en  Lima  una 
lucida  oposición  á  la  cátedra  de  Filosofía  del  Convento- 
máximo  de  aquella  ciudad,  del  cual  \ino  al  de  ésta,  en 
donde  murió  á  tiempo  que  dictaba  un  excelente  curso  de- 
Lógica  en  el  Colegio  Seminario. 

La  aplicación  del  P.  Solano  era  tal,  que  no  dejaba  el  li- 
bro de  la  mano,  ni  á  las  horas  de  comer:  nunca  se  le  veía 
en  el  claustro,  ni  fuera  de  él,  porque  todo  el  día  lo  pasaba 
en  la  Biblioteca  del  convento.  Profesó 'en  esta  ciudad,  des- 
pues  de  concluido  su  curso  de  Filosofía;  pasó,  en  1809,  á 
la  Recoleta  de  San  Diego  de  Quito,  donde  estudió  Teología 
bajo  la  dirección  de  los  RR.  PP.  Herrera  y  Sanz;  y,  con- 
cluido ese  estudio,  se  opuso  á  la  cátedra  de  Filosofía,  cuya 
enseñanza  tuvo  á  su  cargo,  durante  tres  años,  en  el  mis- 
mo convento  de  San  Diego. 

La  vida  que  llevó  en  Quito  fué  semejante  en  todo  á  la 
que  llevó  en  Cuenca.  El  estudio,  la  oración,  el  cumpli- 
miento de  sus  deberes  religiosos,  eran  su  única  ocupación  ^ 
y  no  tenía  más  entretenimiento  que  pasear,  de  cuando  en 
cuando,  por  los  alrededores  de  Quito,  dando  muestras,  des- 
de entonces,  de  un  espíritu  sagaz  y  observador.  Enemiga 
de  la  superficialidad,  nada  estudió  por  compendios,  sino 
por  obras  que  arrojasen  suficiente  luz  sobre  las  materias 
que  se  proponía  conocer  á  fondo. 

Concluido  el  curso  de  Filosofía,  le  ordenó  de  Presbítero 
en  1814  ó  15  el  limo.  Sr.  Dr.  D.  José  Cuero  y  Caicedo,  y 
poco  después  regresó  á  su  ciudad  natal,  sin  poder  satisfa- 
cer el  vehemente  deseo  que  tenía  de  ir  á  emplearse,  cual 
otro  religioso  de  su  mismo  nombre  ó  instituto,  san  Fran- 
cisco Solano,  en  la  conversión  de  los  infieles.  El  P.  Sola- 
no pidió  con  instancia,  tanto  á  la  autoridad  eclesiástica 
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como  á  la  civil,  que  le  expidieran  el  título  de  misionero, 
porque  el  instituto  que  había  abrazado  y  su  misma  vocación 
le  llamaban  á  desempeñar  el  sublime  ministerio  del  apos- 
tolado; pero  los  acontecimientos  políticos  de  aquella  época 
le  impidieron  llevar  la  luz  del  Evangelio  á  las  remotas  re- 
giones del  Oriente,  donde  hubiera  prestado  inmensos  ser- 
vicios á  la  religión,  la  patria  y  la  ciencia. 

No  pudiendo  ser  misionero  en  Oriente,  vino  á  serlo  en 
Cuenca.  Aquí  pasó  la  mayor  parte  de  su  vida  predicando 
con  el  celo  y  la  unción  de  un  Apóstol,  y  escribiendo  con 
el  nervio  y  la  erudición  de  un  distinguido  apologista  de  la 
Religión.  Sólo  de  tiempo  en  tiempo  se  retiraba  ala  hacien- 
da La  Papaya^  situada  en  la  provincia  de  Loja,  provincia 
muy  querida  por  el  P.  Solano,  porque  era  el  teatro  de 
sus  correrías  científicas.  Visitó  también,  á  poco  de  haber 
llegado  de  Quito,  la  histórica  Cajamarca,  de  donde  era 
cura  un  hermano  suyo,  el  Dr.  Miguel  Solano. 

Pobre,  obediente  y  casto;  desinteresado,  caritativo  y 
abnegado,  el  P.  Solano  fué  el  verdadero  discípulo  del  Se- 
rafín de  Asís.  Enemigo  de  los  honores,  de  los  empleos  y  de 
las  dignidades,  no  aceptó,  sino  por  poco  tiempo  en  1826,  el 
cargo  de  Guardián  del  convento  de  esta  ciudad.  Posterior- 
mente fué  nombrado  varias  veces  Provincial  de  su  Orden  ^ 
y  últimamente  Obispo  auxiliar  del  limo.  ¿r.  Plaza;  pero 
nunca  se  resolvió  á  admitir  esos  destinos,  porque,  si  él  te- 
nía^ ambición,  no  era  de  honores  ni  de  mando,  sino  de-  ser 
útil  á  la  religión  y  á  la  patria,  consagrándose  al  estudio  de 
las  ciencias  sagradas  y  profanas. 

En  1858  decía  en  el  n.*"  34  de  La  Escola^  correspondien- 
te al  3  de  Febrero,  hablando  de  su  obispado: — «Cuando  la 
Asamblea  de  Guayaquil  se  dignó  honrarme  con  el  nom- 
bramiento de  Obispo  auxiliar  del  limo.  Sr.  Plaza,  renuncié, 
como  era  debido.  Dicho  señor  Obispo  me  instó  para  que  no 
diera  este  paso,  ofreciéndome  la  mitad  de  su  renta,  á  fin  de 
que  le  ayudara  en  su  ministerio  pastoral.  Muchos  amigos 
míos  fueron  del  mismo  parecer,  haciéndome  ofertas  muy 


« 


lisonjeras.  Nada  pudo  resolverme  á  la  admisión  de  un  car- 
go que  he  mirado  siempre  con  terror.  Así  es  que  renun- 
ciaría mil  veces,  si  otras  tantas  ae  me  propusiera. 

ir  qué?  me  dirán  algunos.  Si  yo  les  digo  que  me 
ndigno  de  tan  alto  ministerio,  tal  vez  me  replicarán 
3  es  llevar  la  humildad  hasta  la  Coquetsria,  como 
'ontenelle,  hablando  de  las  demostraciones  que  hizo 
1  cuando  fué  censurada  su  obra  de  las  Máximas  de 
tos.  Por  tanto,  dejo  esta  causal,  que  para  mí  es  muy 
ja,  porque  para  conocerme  no  necesito  ser  humil- 
tame  ser  racional. 

I  seria  fácil  dejar  mi  método  de  vida,  para  entre- 
ai  laberinto  de  negocios  de  un  obispado,  y  me  su- 
lo  que  al  sabio  Huet  que,  habiendo  sido  hecho 
contra  su  gusto,  se  encerraba  en  su  biblioteca  y  po- 
familiar  en  la  puerta.  A  éste  le  preguntaban  los  que 
i  ver  al  Obispo:— F¿Podemos  ver  á  Su  Ilustrísima?— 
istudiando,  respondía  el  portero.»  Esta  fórmula  se 
:asi  todos  los  días,  hasta  que  uno,  lleno  de  incomo- 
le  coatestó:— «Nosotros  queremos  un  Obispo  que  ha- 
udiado,  y  no  que  ahora  venga  á  estar  estudiando.» 
amor  á  las  ciencias  es  incompatible  con  los  nego- 
nto  temporales  como  espirituales,  cuando  son  im- 
i  por  obligación:  yo  podría  citar  muchos  ejemplos 
16  de  la  historia,  á  más  de  lo  que  le  sucedía  al  sabio 
Avranches.  En  los  tiempos  calamitosos,  se  aumenta 
más  la  aversión  á  las  dignidades  y  empleos,  en  los 
;s  dedicados  á  la  cultura  de  las  ciencias.» 
intriga,  la  doblez,  la  íalsía,  eran  incompatibles  con 
éter  grave  y  austero  del  sabio  franciscano,  enemigo 
isonja,  de  la  adulación  y  de  la  mentira;  vicios  pro- 
!  esos  seres  miserables  que  no  conocen  el  valor  de  la 
ad  humana,  ni  la  importancia  de  la  santa  libertad 
3a. 

;e8ible  á  toda  clase  de  personas,  el  rico  y  el  pobre,  el 
'  el  ignorante,  el  noble  y  el  plebeyo,  hallaban  en  él 
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cuanto  buscaban:  luz  para  su  inteligencia,  paz  para  su 
corazón,  tranquilidad  para  su  conciencia.  La  conversación 
del  P.  Solano  era  variada,  amena  é  instructiva,  como  sus 
escritos.  Sencillo  y  natural,  nunca  hacía  alarde  de  su  sa- 
ber; el  hombre  instruido,  lo  mismo  que  el  rústico  campesi- 
no, podían  acercársele  con  la  seguridad  de  no  verse  humi- 
llados por  el  orgullo  y  vanidad  que  suelen  tener  los  sabios, 
cuando  su  ciencia  no  está  apoyada  en  el  santo  temor  de  Dios. 

Causa  admiración  que  un  religioso  franciscano,  que  ha- 
bía pasado  casi  toda  su  vida  en  un  país  donde,  hasta  1818, 
no  se  enseñaba  más  que  latín  y  algo  de  Teología  moral,  y 
donde,  por  lo  mismo,  era  muy  difícil  instruirse,  se  hubiese 
proporcionado  obras  que  le  suministrasen  profundos  y  va- 
riados conocimientos  en  los  más  importantes  ramos  del  sa- 
ber; conocimientos  que  ninguno,  á  lo  menos  que  nosotros 
sepamos,  ha  tenido  en  el  Ecuador. 

v<Mientras  los  defensores  de  la  Religión, — decía  en  la  con- 
testación que  dio  á  la  Censura  que  el  Sr.  Araujo  hizo  del 
Opúsculo  sobre  predestinación, —no  reúnan  la  bella  litera- 
tura y  las  ciencias  naturales  á  la  Teología,  es  tiempo  per- 
dido el  que  se  empiecen  escribir  fárragos  para  persuadirá 
los  incrédulos.»  Y  cabalmente  esto  fué  lo  que  el  P.  Solano 
ejecutó  al  pie  de  la  letra.  Él  conocía  la  lengua  y  literatu- 
ra latinas,  lo  mismo  que  la  lengua  y  literatura  castellanas, 
como  conocía  también  la  francesa  é  italiana;  escribía  en  el 
idioma  de  Cicerón  con  la  misma  precisión  y  propiedad  que 
en  el  de  Cervantes;  había  hecho  un  estudio  detenido  y  con- 
cienzudo de  la  historia  natural;  el  derecho  público,  en  sus 
diversos  ramos,  no  le  era  desconocido;  y  en  cuanto  á  las 
ciencias  eclesiásticas,  sus  conocimientos  eran  tan  profun- 
dos, que  bien  podríamos  llamarle  el  teólogo  del  Ecuador. 

No  es  de  extrañar  que,  con  estudios  tan  varios,  con  ta- 
lento claro  y  penetrante,  temperamento  fogoso,  imagina- 
ción viva  y  ardiente,  el  P.  Solano  fuese  un  rival  temible 
en  las  luchas  literarias.  Infatigable  para  la  polémica,  pron- 
to en  la  réplica,  fecundo  en  la  argumentación,  invencible 
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por  sa  lógica  severa,  conciso  y  claro  en  su  estilo,  satírico 
y  picante  a  veces,  el  autor  en  quien  nos  ocupamos,  era 
considerado,  generalmente,  como  un  íormi(iable  atleta  en 
el  palenque  literario.  Midió  sus  fuerzas  con  los  primeros 
escritores  de  su  patria  y  con  escritores  extranjeros  tan 
afamados  como  D.  Antonio  José  Irisarri;  y  nunca  fué  ven- 
cido por  ellos. 

Todos  los  que  conocieron  el  distinguido  mérito  del 
P.  Solano  le  tributaron  el  honor  que  los  pueblos  cultos 
y  los  hombres  ilustrados  ofrecen  siempre  á  la  virtud  y  al 
í^aber.  Monseñor  Cayetano,  conde  Baluffi,  primer  Delegado 
Apostólico  en  Nueva-Granada,  y  posteriormente  Cardenal, 
sostuvo  una  larga  correspondencia  con  el  P.  Solano,  cuyo 
talento  reconocía  y  admiraba  (1).  El  Sr.  Luna  Pizarro,  ar- 
zobispo de  Lima,  tan  célebre  en  la  historia  política  y  ecle- 


(1)  Hé  aquí,  entre  otra«,  descartas  de  aquel  sabio  Prelado:— «R.  P.  Fray 
Vicente  Solano.— Itnola,  20  de  Enero  de  1847.— Muy  estimado  Padre  y  de 
mi  mayor  aprecio:  Su  carta  de  8  de  Junio  del  año  pasado  de  1846,  llegó  á 
mis  manos  cerca  de  la  Pascua  de  Navidad,  es  decir,  cuando  después  de  ha* 
ber  sido  destinado  por  el  Padre  Santo  para  Obispo  de  Imola,  como  su  in- 
mediato sucesor  en  esta  Silla,  me  llegaba  de  Roma  el  aviso  de  que  me  ha- 
bia  nombrado  Cardenal  de  la  Santa  Iglesia.  Si  V.  supiese  las  atenciones 
que  tienen  los  Cardenales  en  la  época  de  su  promoción,  estoy  cierto  que 
no  extrañarla  que  no  le  haya  contestado  hasta  ahora:  mas.  ahora  que  tenga 
proporción  para  cumplir  con  ese  deber,  no  dejo  de  hacerlo,  dándole  las 
más  expresivas  gracias  por  la  obra  intitulada  A/dd?tmas,  Sentencias^  etc.,. 
que  V.  se  sirvió  dedicarme.  La  leí  con  inmenso  placer,  quedando  muy 
satisfecho  de  los  bellos  pensamientos  de  que  está  llena,  y  del  magnífica 
estilo,  propio  de  todas  sus  producciones,  que  en  la  literatura  española  ten* 
drán  siempre  muy  distinguido  lugar.  Me  complazco  también  de  que  sus 
trabajos  sean  siempre  dirigidos  al  sostén  de  los  buenos  principios  y  al  ser-* 
vicio  de  Dios  y  de  su  Santa  Iglesia.  Mucho  desearía  otro  ejemplar  de  las 
Máximas,  etc.,  y  por  eso  le  suplico  que  lo  remita  al  limo.  Sr.  Guraicoa» 
obispo  de  Guayaquil,  presentándole  mis  respetos,  y  rogándole,  en  mi  nom- 
bre, que  aprovechede  algún  buque  que  deaquel  puerto  salga  para  Genova, 
de  donde  por  el  correo  pueda  enviármelo  acá,  á  Imola.— Las  noticias  que 
ustdd  me  ha  comunicado  con  respecto  á  ese  país,  las  he  agradecido  mucho, 
y  mis  opiniones  sobre  los  puntos  que  toca  están  muy  acordes  con  las  de 
usted.— Le  apreciaré  mucho  que  V.  se  sirva  saludar  de  mi  parte  al  llus- 
trisimo  Cerrión  cuando  le  escriba.  Yo  aprecio  mucho  á  ese  hombre,  por  su 
ñrmeza  de  carácter  y  por  las  demás  prendas  que  lo  recomiendan.— Si  una 
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siástica  de  la  república  del  Perú,  le  invitó  para  que  so 
trasladara  á  aquella  ciudad,  á  fin  de  ocuparle  en  la  defen- 
sa de  la  religión  y  en  la  predicación,  ofreciéndole  una  cuan- 
tiosa renta;  pero  el  humilde  franciscano  prefirió  la  obscuri- 
dad de  su  celda  al  brillo  y  esplendor  de  una  Corte  como 
Lima.  Otro  eclesiástico,  aun  más  distinguido,  el  Sr.  Doc- 
tor José  Ignacio  Moreno,  sabio  autor  de  las  Carias  Perua- 
nas^ Arcediano  de  la  misma  Catedral,  tuvo  una  alta  idea 
del  P.  Solano,  á  quien  reputaba  una  de  las  glorias  del  sa- 
cerdocio americano. 

Pero  no  sólo  los  teólogos  y  canonistas  reconocían  el  sa- 


ú  otra  vez  tuviese  la  bondad  de  darme  noticias  del  Ecuador  y  demás  Repú- 
blicas de  América,  se  lo  estimaré.— Quedo  de  V.  muy  afecto  amigo  y  S.  S. — 
Cayetano,  Cardenal  fíalufff.  Arzobispo  de  Imola,n 

«Muy  R.  P.  Fray  Vicente  Solano.— ¡mola.  Enero  22  de  i848.— Querido 
umigo:  Recibí  su  carta  muy  apreciadle  de  8  de  Septiembre  del  año  pasado 
con  el  cuaderno  de  Májcinxas  y  el  otro  sobre  Jesuilas,  como  tumbicn  tacar- 
la que  le  escribió  el  señor  Presidente  Roca:  me  complazco  por  los  buenos 
sentimientos  de  éste,  pues  podemos  esperar  que  cumpla  con  sus  deberes 
con  respecto  ¿  la  Religión,  y  su  influjo  puede  ciertamente  producir  un  bien 
duradero  en  esa  República,  sin  embargo  de  que  hay  mucho  que  temer  por 
los  esfuerzos  que  el  ¡nfíerno  hace  en  todas  portes.  Muy  bien  se  condujo  us- 
ted escribiendo  algo  en  defensa  de  los  Jesuitas,  ó  más  bien,  parece  que  Dios 
nuestro  Señor  le  inspiró  eso  para  que  lus  americanos  tengan  un  preserva- 
tivo contra  los  libros  que  en  Francia  é  Italia  los  combaten. — La  guerra  que 
86  les  ha  declarado,  especialmente  en  Italia,  es  quizás  más  atroz  que  la  que 
tuvieron  que  postener  en  el  siglo  pasado.  Un  sacerdote  de  ingenio  superior 
y  perteneciente  al  Clero  piamontés,  aunque  se  halla  ahora  en  París,  Vicen- 
te Gioberti,  escribió  seis  volúmenes,  en  donde,  aunque  repita  lo  que  se  ha 
dicho  y  confutado  mil  veces,  por  el  atractivo  de  su  estilo,  y  especialmente 
por  un  carácter  de  novedad  que  se  halla  ea  aquella  obra,  cuyo  título  es  El 
Jesuíta  moderno,  y,  sobre  todo,  porque  halaga  las  pasiones  del  día,  esleída 
de  todos,  y  es  causa  de  una  espantosa  é  injustísima  persecución  contra 
aquella  Orden,  que  tanto  mereció  por  sus  constantes  servicios  á  la  iglesia.— 
Agradezco  en  mi  corazón  los  parabienes  por  mi  ascenso  á  la  púrpura,  y  los 
agradezco  mucho  más  por  venir  de  una  persona  como  V.  á  quien  aprecio  y 
estimo  infínito. — Le  estimaré  que  V\,  de  cuando  en  cuando,  se  sirva  impo- 
nerme del  curso  que  tomen  los  negocios  religiosos  y  políticos  de  ésa  y  de 
las  demás  Repúblicas  de  América,  pues  la  memoria  de  los  países  de  mi  an- 
tigua Legación  apostólica  está  grabada  en  mi  alma,  y  el  interés  que  tengo 
por  elloB  es  inmenso.— Mande  V.  como  guste  á  su  apreciador  y  verdadero 
amigo.— Ca^eíano,  Cardenal  Bolujfi.» 


fi  BIOGRXFU 


ber  de  nuestro  teólogo  y  canonista:  también  los  literatos 
tributaban  homenaje  al  claro  mérito  de  nuestro  literato. 
Los  Sres.  Juan  María  Gutiérrez  y  Rufino  Cuervo,  argenti- 
no el  primero  y  colombiano  el  segundo,  muy  conocidos 
ambos  en  la  república  literaria,  fueron  por  algún  tiempo 
corresponsales  del  P.  Solano,  y  en  su  correspondencia,  que 
sentimos  no  poder  reproducir,  se  encuentran  rasgos  que 
honran  sobre  manera  al  literato  del  Azuay.  El  Sr.  Dr.  José  | 

María  Torres  Caicedo,  antiguo  redactor  de  El  Correo  de 
Ultramar^  escritor  muy  popular,  tanto  en  Europa  como  en 
América,  llamó  al  P.  Solano  «hombre  eminente  por  su  ta- 
lento, ilustración  y  virtudes.»  Igual  elogio  le  han  hecho  en 
Chile,  donde  han  reproducido  algunos  de  sus  escritos;  y 
el  poeta  ecuatoriano,  Sr.  D.  Juan  León  Mera,  le  dedicó  una 
de  sus  más  hermosas  poesías. 


III 


De  cuantos  escritores  ha  producido  el  Ecuador  en  el 
presente  siglo,  ninguno  puede  colocarse,  por  su  fecundi- 
dad y  erudición,  á  la  altura  del  P.  Solano.  Él  ha  dado  á 
luz  opúsculos,  folletos,  innumerables  hojas  sueltas,  que 
reunidas  pudieran  formar  algunos  volúmenes.  Larga  tarea 
sería  analizar  todos  esos  escritos;  y  así,  hablaremos  sólo  de 
I03  más  importantes  y  de  los  que,  en  nuestro  humilde  jui- 
cio, merezcan  ser  leídos  por  los  que  en  algo  estimen  las 
glorias  literarias  de  su  patria. 

En  1828  fundó  en  esta  ciudad,  con  la  colaboración  del 
ilustrado  Sr.  D.  Francisco  Eugenio  Tamariz,  el  primer  pe- 
riódico que  ha  tenido  Cuenca,  bajo  el  título  de  El  Eco  del 
Azuay.  El  general  colombiano  Ignacio  Torres,  Intendente, 
por  aquella  época,  del  antiguo  Departamento  del  Azuay, 
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había  comprado,  por  indicación  y  empeño  del  P.  Solano,  la 
primera  imprenta  que  vino  al  Ecuador;  la  cual,  puesta  á 
disposición  del  hombre  más  instruido  que  teníamos,  empe- 
zó á  difundir  buenos  principios,  sanas  ideas  y  doctrinas  lu- 
minosas. 

En  el  Prospecto  del  periódico  decía  el  P.  Solano  con 
tanta  verdad  como  elocuencia: — «El  entendimiento  y  el 
corazón  del  hombre  son  el  origen  inagotable  de  errores 
que  eclipsan  su  brillantez.  De  aquí  esa  asombrosa  diver- 
gencia de  opiniones  que  trastornan  las  sociedades,  ó  á  lo 
menos  las  tienen  en  continua  alarma.  ¿Qué  remedio  para 
un  mal  tan  ominoso?  Acostumbrar  á  los  pueblos  á  que  es- 
cuchen la  imperiosa  voz  de  la  razón.  Así,  poco  á  poco,  se 
uniforman  las  ideas  y  sentimientos,  se  proscriben  las  preo- 
cupaciones, y  sucede  la  salud  de  la  sociedad.  Con  el  fin  de 
llenar  un  objeto  tan  importante,  hemos  sido  destinados  á 
sostener  un  periódico  que  procurará  difundir,  por  medio 
de  la  prensa  libre,  de  este  soplo  de  la  razón,  la  luz  de  que 
ha  carecido  por  tantos  siglos  el  horizonte  del  Departa- 
mento del  Azuay.» 

Si  El  eco  del  Azuay ^  cuyas  columnas  agradaron  mucho 
al  Libertador,  quien  tenía  un  altx)  concepto  del  P.  Solano,. 
no  es  una  publicación  tan  importante  como  El  Semanario 
del  ilustre  Caldas,  es,  á  lo  menos,  un  periódico  que  pro- 
porciona útil  y  amena  lectura.  Hemos  encontrado  en  él 
una  serie  de  instructivos  y  bien  escritos  artículos  sobre 
Agricultura  y  Geología,  ciencias  sobre  las  cuales  hasta 
hace  poco  nadie  había  escrito  en  el  Ecuador;  pero  que, 
sin  embargo,  no  le  eran  desconocidas  al  eminente  fran- 
ciscano. 

En  el  mismo  periódico  nos  han  llamado  la  atención  el 
«Proyecto  que  contiene  las  bases  ó  principios  fundamenta- 
les del  Imperio  de  la  América  meridional,»  y  los  artículos 
que  llevan  por  título:  General  Bolívar^  Federalismo^  Repu- 
blicanos^ etc.  El  P.  Solano,  como  muchos  hombres  pensa- 
dores de  aquella  época,  antiguos  y  verdaderos  pat^HoíaSy 
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según  el  testimonio  del  historiador  Restrepo,  creía  que  el 
único  medio  de  consolidar  el  orden  y  la  paz  en  la  antigua 
Colombia,  era  investir  al  general  Bolívar,  hombre  de  la  si- 
tuación, de  la  mayor  suma  posible  de  poder,  aun  á  riesgo 
de  sacrificar  ese  otro  bien  inestimable,  que  se  llama  liber- 
tad. Con  tal  motivo,  propuso  la  creación  del  Imperio  repu- 
blicano de  los  Andes ^  bajo  la  dirección  del  general  Bolívar, 
con  el  título  de  Emperador. 

Este  proyecto,  que  hoy  pudiera  parecer  utópico  y  hasta 
absurdo,  se  creía  tan  aceptable  entonces,  que  el  mismo 
historiador  de  Colombia  dice:— «Era  tan  alta  la  idea  que 
varios  gobiernos  europeos  habían  concebido  de  los  talen- 
tos, de  las  virtudes  cívicas,  de  la  elevación  de  carácter  y 
de  los  eminentes  servicios  que  Bolívar  había  prestado  á  su 
patria,  que  si  éste  hubiera  tenido  la  insensata  pretensión 
de  hacerse  monarca,  naciones  de  primer  orden  le  habrían 
reconocido  y  saludado,  como  hermano  y  compañero  de  los 
antiguos  reyes;  lo  que  sabemos  por  documentos  oficiales 
auténticos.»  Dicho  proyecto,  á  pesar  de  sus  ideas  antire- 
publicanas, contiene  principios  liberales,  dignos  de  figurar 
en  un  buen  código  político,  tales  como  «la  igualdad  ante 
la  ley;  la  libertad  de  imprenta,  siempre  que  no  ataque  la 
religión  y  la  moral  pública;  la  inmigración  de  extranjeros; 
la  abolición  del  infame  tráfico  de  esclavos;  el  exterminio 
de  las  penas  crueles  y  de  infamia  trascendental.» 

Al  desenvolver  los  principales  artículos  de  las  bases  de 
su  proyecto,  el  P.  Solano  se  presenta  como  hombre  versado 
en  la  lectura  de  los  publicistas  más  distinguidos,  y  en  la 
historia  de  los  pueblos  antiguos  y  modernos.  «La  América, 
decía,  dividida  en  una  multitud  de  Estados,  se  parece  á  la 
Italia,  cuya  suerte  deplora  Montesquieu,  llamándola  cari- 
catura de  soberanos.  Este  profundo  político  ha  dicho  que 
los  italianos  serían  felices,  si  reunidos  formasen  un  solo 
estado.» — «El  abuso  del  poder,  dice  en  otra  parte,  jamás  se 
contiene  por  las  leyes,  sino  por  la  prensa  libre,  por  la  opi- 
nión, por  las  costumbres.  Procúrese  conservar  estos  ma- 
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nantiales,  y  se  verá  flgijecer  el  árbol  de  la  libertad  na- 
•cional.» 

AI  hablar  de  Bolívar, '  contra  quien  en  aquella  época 
•era  moda  escribir,  él  P.  Solano  vaticinó  lo  que  hemos  visto 
realizado  en  nuestros  dí^is,  en  que,  por  todas  partes,  en 
Lima,  Bogotá,  Caracjas,  etc.,  se  levantan  suntuosos  monu- 
mentos á  la  gloria  del  Libertador.  «La  luz,  decía,  que  di- 
funden los  grandes  hombres,  durante  el  período  de  su  vida, 
«e  reúne  en  la  fosa  sepulcral,  como  en  su  foco,  üe  aquí 
refleja  hacia  nosotros,  y  entonces  distinguimos  las  prendas 
•que  nos  habían  deslumhrado  por  su  demasiada  brillantez. 
Los  colombianos,  dijo  después,  han  hecho  con  Bolívar  lo 
■que  los  atenienses  con  Sócrates  y  los  ingleses  con  Carlos  I; 
^sto  es,  perseguirlos  durante  la  vida  y  erigirles  estatuas 
después  (le  muertos.  Los  hombres  son  una  especie  de  ani- 
males nocturnos,  que  no  ven  el  mérito  sino  en  la  obscuridad 
<lel  sepulcro.» 

Por  el  mismo  tiempo  escribió  el  P.  Solano  otros  dos 
periódicos.  La  Alforja  y  Fl  Telescopio^  destinados  á  com- 
batir la  expedición  del  general  Lámar  contra  el  Sur  de 
Coloml)ia.  No  hemos  podido  proporcionarnos  un  solo  nú- 
^  mero  d(í  esas  publicaciones,  y  por  eso  nada  podemps  decir 
<ie  ella>;  pero  suponemos  que  serían  dignas  de  la  pluma  del 
fundador  del  periódico  en  la  capital  del  Azuay. 

Posteriormente  publicó  Fl  Semanario  eclesiástico^  La 
Luz  y  Ln  Escola^  y  colaboró  en  El  Cuencano^  La  Repú-- 
ilica^  etc. 

El  Semanario^  escrito  en  1835,  tuvo  por  objeto  oponer 
las  sanas  doctrinas  á  los  principios  antisociales  y  antireli- 
-giosos,  íjue  empezaba  á  difundir  El  Ecuatoriano  del  Gua- 
yas. E>n3  periódico  había  sentado,  en  los  números  70  y  74, 
algunas  proposiciones  que  revelaban  tendencias  contrarias 
á  la  eusimanza  católica,  y  el  designio  de  resucitar  entre 
nosotros  el  materialismo  y  sensualismo  de  Hobbes,  Ben- 
tham,  Cornpte,  etc.  El  P.  Solano  refutó  victoriosamente 
doctrinas  tan  perniciosas,  y  probó,  además,  con  la  historia 
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y  con  los  hechos,  la  necesidad  de  que  el  Gobierno  proteja 
la  Religión.  «En  la  América  española,  decía,  todas  las  Cons- 
tituciones han  tenido  su  artículo  de  religión.  Mably  y  otros 
políticos  han  visto,  en  la  de  lo»  Estados-Unidos,  un  defecto 
notable  en  su  tolerancia  ilimitada,  así  como  Franklin  y 
Jefferson  la  reconocieron  también  viciosa.» 

Agitábase  en  aquel  tiempo  la  cuestión  presidencial.  El 
P.  Solano  propuso  su  candidato  para  la  presidencia  á  la 
Convención  reunida  en  Ambato,  y  al  proponerlo,  dijo  estas 
importantes  verdades;  verdades,  por  desgracia,  muy  olvi- 
dadas entre  nosotros:  «El  hombre  lleva  en  su  corazón  el 
Código  civil  y  penal,  grabado  por  la  mano  del  Criador:  las 
pasiones  le  borran.  Un  malvado  tiene  más  sutileza  para 
traspasar  las  leyes,  que  un  rayo  de  luz  el  cristal.  ¿De  qué 
sirvió  á  los  desgraciados  sicilianos  la  sabiduría  de  la  legis- 
lación romana,  bajo  la  pretura  de  Yerres?» — En  el  mismo 
periódico  empezó  á  publicar,  en  forma  de  carta,  un  juicio 
crítico  sobre  el  poema  intitulado:  «Victoria  de  Junín,  Canto 
á  Bolívar,  por  J.  J.  de  Olmedo.»  AUí  se  muestra  tan  cono- 
cedor de  las  bellezas  poéticas  y  de  las  reglas  del  arte,  como 
el  mejor  poeta  español;  porque  «la  libertad  fué  para  el 
P.  Solano  una  profesión  seria  (como  dice  D.  Eugenio  de 
Ochoa,  hablando  del  poeta  venezolano  D.  Rafael  María 
Baralt),  resultado  de  una  larga  preparación  y  de  un  cul- 
tivo asiduo  y  severo;  no  una  ciencia  infusa,  ni  un  pasa- 
tiempo pueril.»  Transcribiremos,  en  prueba  de  ello,  algunos 
trozos  de  ese  importante  trabajo  literario.  Dicen  así: 

«Mi  estimado  amigo:  No  sé  cuál  será  su  fundamento 
para  recurrir  á  mis  escasas  luces,  con  el  objeto  de  esclare- 
cer sus  dudas  sobre  el  poema  que  se  intitula:  Victona  de 
Jundn,  Canto  á  Bolívar,  Si  no  conociese  el  carácter  de  V.,^ 
diría  que  su  pregunta  era  por  burlarse  de  mí.  Porque,  si 
se  tratase  de  la  Ilíada,  de  la  Eneida,  de  la  Jerusalén  del 
Tasso,  etc.,  ya  podría  decir  algo  con  acierto;  no  tuviera 
otra  cosa  que  hacer,  sino  copiar  algunos  párrafos  de  tantos 
libros  buenos  que  hay  en  pro  y  en  contra  de  aquellos  poe- 
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mas.  Pero  querer  hablar  con  tino  de  una  pieza  original,  es 
pedir  algo  más  de  lo  que  pueden  mis  fuerzas,  que  jamás 
se  han  ejercitado  en  servir  á  las  musas. 

»Yo  entro  solo  en  este  sendero:  quiero  decir,  que  no  he 
leído  otra  crítica  que  la  de  D.  J.  J.  de  Mora,  inserta  en  el 
Correo  literario  y  político  de  Londres^  número  2.**,  que  más 
bien  debe  llamarse  un  panegírico  exagerado,  que  no  juicio 
imparcial.  Cuando  éste  se  hace  con  método,  ciencia  y  buen 
gusto,  enseña  mucho  más  que  todos  esos  centones  de  obras 
didascálicas,  que  por  lo  común  carecen  de  buenos  ejemplos, 
sea  por  falta  de  discernimiento  en  el  compilador,  d  por 
estar  destituidos  de  bellos  modelos  en  el  idioma  en  que  se 
escribe.  Tal  es,  sin  duda,  el  defecto  de  las  Lecciones  de 
Blair^  así  en  el  original  inglés,  como  en  la  producción 
castellana  por  Munarriz,  según  el  sentir  de  buenos  críticos. 
»Lo  primero  que  ocurre  al  leer  la  Victoria  de  Junin^ 
es  el  entusiasmo  con  que  el  poeta  rompe  el  silencio,  y  se 
arrebata  inmediatamente  á  la  inflamada  esfera,  según  su 
expresión.  En  efecto,  el  estro  lírico,  á  vista  del  grandioso 
objeto  que  ibar  á  cantar,  no  permitía  esta  plácida  introduc- 
ción que  observamos  en  la  Eneida: — lile  ego^  qui  quondam 
gracile  modidatus  avena^  etc, 

»La  conclusión  del  poema  es  digna  de  atención.  A  la 
vehemencia  de  los  primeros  acentos,  sucede  la  calma;  y  á 
esta  calma,  el  reconocimiento  de  la  musa  que  le  ha  inspi- 
rado. Aqm'  todo  es  natural  en  el  pensamiento  y  en  los 
versos: 

Mas  ¿cuál  audacia  te  elevó  á  los  cielos, 

humilde  musa  mía?  ¡Oh!  no  reveles 

á  los  seres  mortales 

en  débil  canto  arcanos  celestiales. 

Y  ciñan  otros  la  apolínea  rama.... 


Yo  volveré  á  mi  flauta  conocida, 
libre  vagando  por  el  bosque  umbrío, 

que  matiza  la  margen  de  mi  río. 


I   I 
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»Se  nota  en  la  mayor  parte  del  canto,  bastante  elocuen- 
cia filosófica  y  moral.  Tal  es,  entre  otras,  la  estrofa  que 
comienza: 

Las  soberbias  pirámides  que  al  cielo 
el  arte  humano  osado  levantaba 


ludibrio  son  del  tiempo,  que  con  su  ala 
débil  las  toca,  y  las  derriba  al  suelo, 

Entre  la  sombra  del  eterno  olvido, 
¡oh  de  ambición  y  de  miseria  ejemplo! 
el  sacerdote  yace,  el  Dios  y  el  templo. 

»La  aparición  del  Inca  es  una  máquina  poética  tan  her- 
mosa, que  no  se  encontrará  cosa  semejante,  según  mi  pe- 
queño modo  de  concebir,  ni  en  Homero,  ni  en  Virgilio,  ni 
en  el  Tasso,  etc.  Es  una  imitación  de  la  profecía  de  Anqui- 
ses,  en  el  libro  6."*  de  la  Eneida;  pero  esta  imitación  es  su- 
perior al  original.  El  cantor  de  Eneas  hace  hablar  al  prín- 
cipe troyano  de  las  futuras  glorias  y  calamidades  de  los 
romanos,  para  tomar  de  aquí  ocasión  de  elogiar  á  Augusto 
y  á  su  joven  sobrino  Marcelo.  Esta  es  una  pura  idea  del 
poeta.  El  cantor  de  Bolívar  pone  en  boca  de  Huaina-Cápac, 
un  discurso  que,  á  excepción  de  algunos  períodos,  es  el 
mismo  que  pronunciaron  Huáscar,  Atahualpa  y  Manco- 
Inca.  (Véase  la  Historia  de  Garcilaso).  En  una  palabra, 
esta  ficción  es  la  más  verosímil  entre  todas  las  apariciones 
de  divinidades,  fantasmas,  furias,  espectros,  etc.,  de  los 
poetas  más  famosos.  Por  manera  que  el  Sr.  Olmedo  ha 
observado  literalmente  el  precepto  de  Horacio  en  su  poéti- 
ca: Ficta  voluptatis  causa^  sint  próxima  veris;  y  de  aquí 
resulta  aquel  apasionarse  el  lector  americano  de  una  mul- 
titud de  ideas,  que  le  hace  nacer  esta  visión  respecto  á  su 
patria,  mucho  mejor  que  los  cuentos  de  Homero  y  el  pasaje 

tan  poético  de  Virgilio:   Tu  Marcellus  eris que  hizo 

derramar  lágrimas  á  Octavia  y  á  su  hermano  Augusto. 
»La  versificación  es,  por  lo  común,  fluida  y  proporcio- 
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nada  al  asunto.  Esto  hace  conocer  que  el  poeta  entiende 
el  uso  y  el  mecanismo  de  nuestro  verso,  etc.» 

Veamos  ahora  el  juicio  que  un  eminente  literato,  el 
sabio  Bello,  ha  formado  sobre  el  mismo  Canto  d  Bolívar; 
juicio  idéntico,  en  el  fondo,  al  formado  por  el  literato  ecua- 
toriano.— «La  parte  más  espléndida  y  animada  del  Canto 
á  Jiolivar^  dice  el  Sr.  Bello  en  el  tomo  I  del  Repertorio 
Americano^  es,  incontestablemente,  la  aparición  del  Inca. 
Algunos  han  acusado  este  incidente  de  inoportuno,  porque, 
preocupados  por  el  título,  no  han  concebido  el  verdadero 
plan  de  la  obra.  Lo  que  se  introduce  como  incidente,  es 
en  realidad  una  de  las  partes  más  esenciales  de  la  composi- 
ción, y  quizá  la  más  esencial.  Es  característico  de  la  poe- 
sía lírica  no  caminar  directamente  á  su  objeto,  etc.» 

A\  concluir  su  juicio  crítico  sobre  el  Canto  á  Bolívar^ 
dice  así  el  mismo  Sr.-  Bello: — «Entusiasmo  sostenido;  varie- 
dad y  hermosura  de  cuadros;  dicción  castigada,  más  que 
en  ninguna  de  cuantas  poesías  americanas  C(»nocemos;  ar- 
monía perpetua;  diestras  imitaciones,  en  que  se  descubre 
una  memoria  enriquecida  con  la  lectura  de  los  autores 
literarios  y  particularmente  de  Horacio;  sentencias  esparci- 
das con  economía  y  dignas  de  un  ciudadano  que  ha  servido 
con  honor  á  la  libertad,  antes  que  cantarla:  tales  son  las 
dotes  que,  en  nuestro  concepto,  elevan  el  Canto  á  Bolívar 
al  primer  lugar  entre  todas  las  obras  inspiradas  por  la 
gloria  del  Libertador.» 

Otro  escritor  muy  competente,  el  distinguido  literato 
señor  Torres  Caicedo,  ha  creído  también,  al  escribir  la 
Biografía  del  Sr.  Olmedo,  que  la  aparición  del  Inca,  tau 
elogiada  por  el  P.  Solano  y  calificada  de  fantasmagoría 
ridicula  por  un  escritor  chileno,  es  lo  mejor  y  lo  más  her- 
moso que  se  encuentra  en  la  obra  del  poeta  ecuatoriano^ 
«cuyo  nombre  pasará  á  la  posteridad,  envuelto  en  los  per- 
fumes de  la  harmonía,  y  su  memoria  será  inmortal,  como 
la  de  los  altos  hechos  que  cantó.» 

El   P.   Solano,  admirador  constante  y  entusiasta  del 
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Sr.  Olmedo,  escribió  también,  en  honor  del  ilustre  cantor  de 
Bolívar,  un  hermoso  y  sentimental  rasgo  necrológico;  ras- 
go que  reproducimos  á  continuación,  porque  honra  igual- 
mente al  autor,  como  á  la  persona  á  quien  se  dedicaba. 
Dice  así: 

(cHoxnenaje  al  mérito. 

»El  día  20  del  corriente  Marzo  se  celebraron  las  exequias 
en  esta  santa  Iglesia  Catedral,  por  el  Sr.  Dr.  D.  José  Joaquín 
Olmedo,  con  el  aparato  fúnebre  que  exigía  una  muerte  tan 
sensible.  Jamás  se  verá  emoción  más  general  que  en  esta 
ocasión,  porque  nunca  se  presentará,  ó  al  menos  correrán 
muchas  décadas,  para  que  se  renueve  una  escena  tan  triste. 
En  efecto,  los  grandes  hombres  son  una  producción  lenta 
de  la  naturaleza,  y  pasan  muchos  siglos  para  que  la  hu- 
manidad halle  un  individuo  que  la  honre.  En  esta  ocasión 
podemos  repetir,  con  mucha  propiedad,  aquella  tierna  ex- 
presión con  que  Horacio  lamentaba  la  pérdida  de  un  hombre 
célebre,  amigo  suyo:  qtiando  inveniemus  paremí 

»¿Cuándo  seremos  capaces  de  ver  ocupado  el  vacío  que 
ha  dejado  Olmedo  con  su  muerte?  Poeta  sublime,  orador 
elocuente,  íilósoto  profundo,  ciudadano  ilustre,  él  habría 
atraído  la  admiración  en  la  antigüedad,  si  hubiese  vivido 
en  los  días  florecientes  de  las  Repúblicas  de  Roma  y  Gre- 
cia. Ha  sido  un  honor  para  Sud-América  tener,  en  los  días 
de  su  independencia,  hombres  prominentes  que  han  fijado 
la  atención  del  antiguo  hemisferio:  uno  de  estos  ha  sido 
Olmedo.  Particularmente  el  Ecuador  ha  sentido  el  influjo 
de  su  acendrado  patriotismo  y  de  sus  luces:  él  fué  el  alma 
de  nuestra  gloriosa  transformación,  en  junta  de  sus  ilustres 
compañeros  Roca  y  Noboa.  A  pesar  de  su  salud  valetu- 
dinaria, se  reanimaba  en  su  corazón  el  fuego  patriótico, 
para  dar  impulso  al  genio  de  la  libertad  y  mandarle  que 
presida  los  destinos  futuros  de  una  nación,  llamada  á  re- 
presentar un  papel  brillante  en  los  fastos  de  la  historia. 
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Por  él  podrá  decir  el  Ecuador:  <<Tu  corazón  fué  el  templo 
»de  las  virtudes  que  me  has  legado:  tu  gloria  es  la  mía:  tu 
»vida  me  dio  la  existencia,  y  tu  muerte  será  una  lección 
»para  mis  hijos,  á  quienes  has  enseñado  que  es  preciso  sa- 
»crifícar  el  reposo,  la  salud  y  la  misma  vida,  cuando  se 
»trata  de  los  intereses  de  la  patria.» 

»Si  alguna  vez  se  extravió  su  genio  sublime;  si  la  Musa 
de  Junín  no  presidió  siempre  á  sus  cantos;  si  cantó  al  ven- 
cedor de  Miñarica,  faltando,  tal  vez,  á  la  verdad  y  á  las 
leyes  de  la  Oda,  esta  ligera  mancha  no  recaerá  jamás  so- 
bre el  genio  de  Olmedo,  sino  sobre  la  pequenez  del  objeto: 
jamás  se  disminuirá  el  mérito  de  Dryden  por  haber  cantado 
á  Cromwel  y  á  Carlos  11.  ¡Feliz  siempre  el  poeta  heroico 
que  tiene  objetos  grandiosos  para  sus  cantos!  Nosotros, 
débiles  ecos  del  llanto  público,  nos  hemos  atrevido  á  bos- 
quejar este  pequeño  elogio.  Para  hablar  dignamente  de 
Olmedo,  sería  preciso  evocar  su  alma;  porque  él  solo  pu- 
diera decimos  lo  que  era.  Y  para  publicar  su  fama,  será 
menester  un  genio  superior,  como  los  que  escuchafron  los 
armoniosos  acentos  del  Cisne  del  Guayas  en  las  márgenes 
del  Támesis  y  del  Sena.  Los  gmndes  hombres,  al  fin  de  su 
vida,  entran  en  la  carrera  de  la  inmortalidad;  y  esta  in- 
mortalidad no  la  pueden  dar  los  ingenios  vulgares.» 


En  1857,  diez  años  después  de  la  muerte  del  Sr.  Olme- 
do, el  P.  Solano  volvió  á  hablar  del  cantor  de  Bolívar  en 
una  serie  de  artículos  que  publicó  en  La  Escola^  bajo  el 
títido  de  «Revista  de  algunos  hombres  célebres  de  nuestro 
siglo.»  Allí  reprodujo  lo  que  ya  había  dicho  Qn  El  Semana- 
rio Eclesiástico  sobre  la  Victoria  de  Junin^  y  contrayén- 
dose á  otras  producciones  del  Sr.  Olmedo,  se  expresaba  así: 

«Olmedo  no  sólo  cantó  á  Bolívar,  sino  también  á  Flores, 
por  el  triunfo  de  Miñarica;  pero  si  es  sublime  en  el  primer 
canto,  03  inferior  en  el  segundo.  No  podía  ser  de  otra  suer- 


21  BIOGRAFÍA 


te,  porque  los  objetos  grandiosos  son  los  que  animan  y  dan 
todo  el  valor  á  los  poemas:  Miñarica  dista  mucho  de  Junín  ^ 
en  toda  la  extensión  de  la  palabra,  etc. 
»La  última  estrofa  que  comienza  así: 

«Rey  de  los  Andes,  la  ardua  frente  inclina, 
que  pasa  el  vencedor....» 

me  parece  muy  atrevida.  Un  poeta,  hablando  del  pasaje 
de  Aníbal  por  los  Alpes,  dice  que  éstos  se  inclinaron.  Aní- 
bal y  su  ejército  de  80  ó  90  mil  hombres,  atravesando  los^ 
Alpes  para  destruir  á  Roma,  es,  en  efecto,  una  cosa  gran- 
diosa, Flores  pasando  por  el  pie  del  Chimborazo,  con  60O 
ó  700  libertos  ó  esclavos,  para  destruir  la  libertad  ecuato- 
riana, sostenida  por  corazones  patrióticos,  y  no  por  Cónsu- 
les y  soldados  romanos,  es  una  cosa  muy  pequeña.  Cuando 
Bonaparte,  después  de  la  paz  de  Campo  Formio,  se  presenta 
al  Directorio,  Barras  le  dirigió  un  discurso  que  comenzaba 
con  estas  palabras:  «Cuando  los  Apeninos,  las  rocas  del 
»Tiroly  la  Carintia  se  abatían  bajo  nuestros  pasos.,.»  Esto 
era  sublime:  ¡qué  ejército!  ¡qué  jefe!  ¡qué  obstáculos!  ¡qué 
objetos  tan  grandiosos  conquistados  para  la  República 
francesa! 

»Entre  todas  las  piezas  delicadas  de  Olmedo,  la  que 
más  me  gusta  es  su  retrato,  dirigido  á  su  hermana: 

«¡Qué  dignos  son  de  risa 
esos  hombres  soberbios, 
que  piensan  perpetuarse 
pintándose  en  los  lienzos! 

De  blasones  ilustres 
sus  cuadros  están  llenos, 
de  insignias  y  de  libros 
y  pomposos  letreros. 

De  este  modo  ellos  piensan 
que  sus  retratos  viejos 
serán  un  gran  tesoro 
á  sus  hijos  y  nietos; 
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y  que  todos  los  hombres 
del  siglo  venidero 
su  arrugada  figura 
mirarán  con  respeto...» 

»Mucha  filosofía,  sencillez  y  moralidad  atractiva  reinan 
en  todo  este  nuevo  poema. 

»Las  demás  composiciones  del  bardo  del  Guayas  tienen 
un  mérito  nada  vulgar,  tanto  por  los  asuntos  como  por  su 
versificación  hermosa:  son  raros  los  versos  duros  ó  flojos. 
En  suma.  Olmedo  es  nno  do  los  poetas  que  honran  la  Amé- 
rica y  el  Parnaso.» 


IV 


El  P.  Solano,  que  tan  patriota,  tan  entendido  en  la 
bella  literatura  y  tan  justo  apreciador  de  los  méritos  del 
Cantor  de  Junín  se  ha  mostrado  al  hablar  de  él,  no  se 
muestra  menos  conocedor  del  arte  de  gobernar,  ni  menos 
amigo  y  defensor  de  las  libertades  públicas,  al  tratar  de  la 
de  imprenta,  el  más  precioso  de  todos  los  derechos  políti- 
cos. En  el  n.**  3.*  de  La  Razón^  periódico  que  se  publicaba 
en  esta  ciudad  en  1841,  y  en  el  cual  escribían  los  Sres.  Malo, 
Brabo,  Cueva,  etc.,  el  P.  Solano  decíalo  siguiente,  en  un 
artículo  sobre  libertad  de  imprenta: 

«¿Es  ó  no  conveniente  la  libertad  de  imprenta?  Esta  cues- 
tión tiene  sus  partidarios  en  pro  y  en  contra.  Nosotros  no 
pretendemos  aquí  tomar  partido  por  unos  ni  por  otros. 
Vamos  al  hecho.  Nuestra  Constitución  establece  la  libertad 
de  imprenta,  como  la  primera  garantía  de  la  libertad  civil 
y  política;  las  leyes  precaven  el  abuso  que  puede  hacerse 
de  ella.  Sin  embargo,  se  ha  visto  que  ciertos  hombres^ 
para  quienes  el  despotismo  es  la  mejor  regla  de  costum- 
bres, han  procurado  sofocarla  y  restringirla.  El  medallón 
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de  la  libertad  no  les  presenta  en  el  exergo,  sino:  'para  mí^ 
por  el  anverso:  no  para  oíros ^  por  el  reverso.  Así  es  que 
ellos  solos  son  hombres  libres:  los  demás  son  esclavos,  ó 
como  decía  Napoleón  Bonaparte:  carnb  de  cañón. 

«Desengañémonos:  mientras  que  los  ciudadanos  sean 
vulnerados  en  sus  derechos  y  privados  de  la  libertad  de  la 
prensa,  que  es  el  órgano  de  la  respiración  del  cuerpo  polí- 
tico, descenderán  juntos  al  sepulcro  opresores  y  oprimidos. 
Los  sucesos  hablan  con  más  elocuencia  que  los  raciocinios. 
Dos  grandes  hombres  de  nuestro  siglo  han  bajado,  del  alto 
rango  que  ocupaban,  á  una  humilde  condición:  Bolívar  y 
Carlos  X.  El  primero  fué  adorado  de  los  pueblos,  mientras 
que  les  hizo  creer  que  sólo  aspiraba  á  la  elevación  de 
ellos.  Mas  luego  que  éstos  vieron  frustradas  sus  esperan- 
zas con  la  opresión  de  la  prensa,  pronunciaron  irrevoca- 
blemente estas  terribles  palabras:  no  más  Bolívar/;  y  Bolí- 
var desapareció.  La  época  de  su  desgracia  fué  promovida 
por  sus  mismos  amigos.  Redactábase  en  Bogotá  un  perió- 
dico liberal,  con  el  título  de  Zurriagazo;  algunos  oficiales 
imprudentes,  partidarios  del  Libertador,  desbarataron  la 
imprenta  de  dicho  periódico  y  persiguieron  con  encarniza- 
miento á  los  editores  y  al  impresor.  ¡Qué  escándalo!  Pero 
fué  mayor  cuando  se  vio  que  los  autores  de  tamaño  aten- 
tado quedaron  impunes  por  la  protección  del  Liberta- 
dor. Formóse  un  partido  terrible  contra  él,  hasta  atentar 
contra  su  vida  en  el  aciago  25  de  Septiembre  de  1828.  Bo- 
lívar se  salvó;  pero  no  fué  sino  para  experimentar  mayores 
ultrajes  de  parte  de  sus  compatriotas.  Murió,  en  fin,  en 
Santa  Marta,  sin  que  casi  nadie  hubiese  llorado  su  falle- 
cimiento. Sus  aduladores,  verdaderos  enemigos  de  su  fortu- 
na-, le  perdieron;  cuando  la  opinión  pública  se  pronunció 
contra  él,  ninguno  de  aquellos  viles  se  atrevió  á  darle  la 
mano. 

»Es  bien  sabida  la  historia  de  Carlos  X.  Su  ruina  dimanó 
de  haber  querido  anular  la  libertad  de  la  prensa.  Un  ejér- 
cito respetable  y  im  gran  partido  no  pudieron  salvarle  con- 
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tra  la  opinión  pública.  Y  ¿cuál  será  el  temerario  que  piense 
dominarla  sofocando  ó  restringiendo  con  ocultos  manejos 
la  libertad  de  la  prensa,  después  de  haber  jurado  sostener- 
la él  mismo?  La  opinión  pública  prevalecerá  siempre,  por- 
que ella  es  la  reina  del  mundo,  como  dice  Pascal.  Otro  dijo 
con  más  energía: — «La  opinión  pública  es  como  el  aire, 
<iue  aunque  débil,  produce  las  explosiones  más  terribles. 
El  único  medio  es  dejarle  libre  el  curso.» 

Posteriormente,  hablando  sobre  la  misma  libertad  de 
imprenta,  el  P.  Solano  decía: — «Siempre  que  el  Gobierno 
restringe  la  libertad  de  imprenta,  mirando  sólo  á  la  esta- 
bilidad de  él,  se  expone  á  arruinarse  por  el  mismo  medio 
con  que  piensa  sostenerse.  Es  imposible  que  un  Gobierno 
se  contenga  sin  que  la  voz  de  la  opinión  pública  lle- 
gue á  él.» 


V 


En  1843  se  reunió  en  Quito  una  Convención  convocada 
por  el  general  Flores,  con  el  objeto  de  reformar  la  Consti- 
tución dada  por  la  Convención  de  Ambato.  Los  Diputados 
que  concurrieron  á  ese  cuerpo  constituyente,  lejos  de  dar 
consistencia  y  solidez  á  nuestras  instituciones,  no  hicieron 
más  que  falsearlas  por  su  base,  estableciendo,  en  forma  de 
artículos  constitucionales,  varias  disposiciones,  no  sólo 
abiertamente  contrarias  á  nuestro  sistema  de  gobierno, 
sino  á  las  creencias  del  país.  Tales  fueron,  entre  otras,  las 
contenidas  en  el  artículo  sobre  religión  y  en  el  que  se  ex- 
cluía al  clero  de  la  representación  nacional.  El  P.  Solano, 
con  el  objeto  de  combatir  esos  inconsultos  artículos,  escri- 
bió entonces  La  Ltiz^  periódico  en  el  cual,  al  mismo  tiem- 
po que  defendió  los  intereses  de  la  Religión  y  de  la  Iglesia, 
invocando  en  su  apoyo  la  autoridad  de  escritores  tan  dis- 
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tinguidos  como  Frayssinous,  MadroUe,  La  Mennais,  publicó 
también  intere.- antes  artículos  sobre  política  é  historia  na- 
tural. 

En  el  artículo  intitulado  Estado  futuro  de  la  América 
del  Sur^  el  P.  Solano,  después  de  haber  manifestado  lo  que 
debe  hacer  la  América  para  ser  feliz,  prosigue  de  esta  ma- 
nera:— ^tPero  estos  son  sueños  ó  delirios  de  un  hombre  de 
bien,  como  decía  el  Cardenal  de  Fleuri,  hablando  del  pro- 
yecto de  paz  perpetua  del  Abate  de  Saint-Pierre.  Y  ¿por 
qué  son  delirios?  Porque  nuestros  desgraciados  países   tie- 
nen más  sofistas  que  sabios  y  hombres  de  listado.  Los  so- 
fistas dieron  la  muerte  á  Sócrates  y  dispusieron  al  puebla 
de  Atenas  para  que  recibiera  el  yugo  de  los  Reyes  de  Ma- 
cedonia.  Los  sofistas  destruyeron  la  libertad  romana.  Los 
sofistas  derribaron  el  trono  de  Luis  XVI  para  postrarse  de- 
lante de  Robespierre,  derramar  ríos  de  sangre  y  adorar  á 
hi  Diosa  Razón .  Los  sofistas  quitaron  la  vida  á  Bolívar^ 
llenándole  de  pesadumbres,  con  los  odiosos  epítetos  de  ti- 
rano, déspota  y  otros  peores.  Los  sofistas  no  aborrecen  la 
tiranía,  sino  al  tirano;  es  decir,  al  tirano  que  no  es  de  su> 
partido;  pero  en  siéndolo,  ellos  le  elogian  y  le  rodean,  sin 
extraviarse  un  punto,  como  un  satélite  gira  al  rededor  de 
su  planeta  primario.  La  religión  y  la  virtud  no  son  reali- 
dades para  los  sofistas,  sino  quimeras,  cosas  de  mera  con- 
vención y  un  negocio  de  política.  El  elemento  en  que  vi- 
ven los  sofistas,  es  la  anarquía:  todo  orden  regular  es  para 
ellos  aborrecible,  como  la  muerte.  Los  sofistas  son  enemi- 
gos de  los  sabios,  y  por  esto  tratan  de  arreglar,  ó  más  bien 
de  desarreglar  los  establecimientos  literarios,  como  los  co- 
legios, las  universidades,  etc. 

«Se  llaman  sofistas  los  charlatanes  que  quieren  vender- 
nos bellas  teorías  por  verdades  evidentes  y  necesarias;  los 
que  con  una  elocuencia  florida,  ajena  de  la  simplicidad  re- 
publicana, sostienen  paradojas  inauditas;  los  que  no  se 
sabe  si  son  protestantes,  deístas  ó  ateístas,  y  no  obstante^ 
no  cesan  de  hablar  de  religión  y  tolerancia.   Los  que  cía- 
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man  por  las  reformas  del  orden  social  y  religioso,  y  sod 
los  más  estafadores,  los  más  intrigantes  y  los  más  corrom- 
])idos;  los  periodistas  mercenarios  que,  con  su  literatura 
parásita,  zurcen  sus  periódicos,  tomando  retazos  de  otros 
periódicos;  los  que,  aun  teniendo  infa^enio  como  el  de  Rous- 
í^eau,  no  piensan  profundizar  la  materia  de  que  tratan,  sino 
singularizarse  y  captar  el  aura  popular.  Estos  son  los  sofis- 
tas. Ábrase  la  historia  y  se  verá  que,  en  todos  los  siglos  y 
<in  todos  los  lugares  en  que  ha  habido  sofistas,  los  pueblos 
han  sido  víctimas  de  las  teorías  de  éstos.  Si  la  América  del 
Norte,  en  el  momento  de  su  emancipación,  hubiese  tenido 
^sta  clase  de  botarates,  y  no  á  los  Franklins,  á  los  Was- 
hingtons,  á  los  Jeffersons,  á  los  Adams,  etc.,  etc.,  ¿se  cree- 
rá que  habría  llegado  á  ser  lo  que  es?» 

Los  artículos  sobre  historia  natural,  no  sólo  revelan  un 
hombre  familiarizado  con  la  lectura  de  Buífón  y  de  Cusier, 
^inó  también  un  filósofo  cristiano.  En  ellos  hay  rasgos  tan 
1)rillantQs  como  el  siguiente,  que  encontramos  en  el  ar- 
tículo La  vista  de  algunos  animales.  «El  caballo,  dice,  lleva 
-dos  excelentes  microscopios  en  sus  ojos,  y  por  consiguiente 
los  objetos  que  se  pintan  en  su  retina  deben  ser  inmensos. 
Al  caballo  se  le  presenta  como  un  coloso  la  estatura  del 
muchacho  que  lo  conduce:  un  riachuelo  es  para  aquél  un 
brazo  de  mar:  una  pequeña  cuesta,  una  altura  intermina- 
ble; en  fin,  todos  los  objetos  le  son  grandiosos  y  terribles. 
Obsérvese  un  caballo  de  pesebrera,  caminando  por  lugares 
que  él  no  ha  frecuentado:  todo  le  causa  admiración;  su  mo- 
vimiento es  fogoso,  sus  miradas  espantadizas,  y  sus  orejas, 
horizontalmente  rectas,  indican  asombro.  La  Providencia 
-quiso  dotar  á  este  animal  con  una  propiedad  tan  excelente, 
porque  debía  ser  el  compañero  del  hombre  en  sus  peregrina- 
-ciones.  Así  es  que  el  caballo  no  teme  ningún  peligro,  porque 
está  acostumbrado  á  ver  siempre  precipicios  inmensos,  ma- 
res, obstáculos  insuperables.  El  se  arroja  denodadamente, 
tanto  sobre  un  grupo  erizado  de  lanzas  y  bayonetas,  como  en 
un  río  caudaloso.  Si  los  caballos  de  carga  no  hacen  lo  mis- 


iQO,  es  porque,  abatidos  con  el  trabajo,  pierden  lo  que 
vulgarmente  llaman  espíritu,  que  no  es  otra  cosa  que  la 
vivacidad  sorprendente  de  sus  ojos,  por  la  cual  aceleran  y 
varían  los  movimientos. 

«Y  ¿qué  diremos  de  la  vista  del  hombre?  Es  verdadque 
sus  ojos  no  son  telescópicos,  como  los  del  águila,  ni  micros- 
cópicos como  los  del  caballo;  pero,  en  recompensa,  ha  re- 
tras  prendas.  Él  ha  sido  criado  para  la  ciencia;  y  sí 
viese,  se  acabaría  su  espíritu  investigador,  le  can— 
istío  el  espectáculo  del  universo,  y  sería  el  ser  más 
iado.  El  queso  que  come,  el  agua  que  bebe,  no  se- 
.s  que  un  conjunto  de  insectos  abominables,  si  él 
vista  microscópica.  Su  cuerpo  mismo  le  causaría 
al  verlo  cubierto  de  poros  y  de  escamas.  Ha  sido, 
i-eciso,  según  la  presciente  Providencia,  formar  los 
i  del  hombre  tales  como  son,  porque  asi  corrcspon- 
ictamente  á  las  ideas  del  Criador.  El  hombre  debe 
ius  miradas  hacía  el  Cielo,  morada  de  toda  hermo- 
)  todo  placer;  y  no  puede  gustar  de  estos  encantos, 
icdias,  sobre  la  tierra.  La  ignorancia  de  muchas 
istimula  su  ardor  por  la  ciencia,  y  como  ésta  no  es 
ada  aquí,  infiere  que  algún  día  este  mundo  material, 
ierra  tantos  objetos  dignos  de  nuestra  atención,  lle- 
ícr  perfectamente  conocido.  Al  contrario,  no  habien- 
destinados  los  brutos  á  la  eterna  felicidad,  son  re- 
isados  con  algunas  ventajas  materiales  sobre  el 
.  Con  razón,  á  vista  de  estos  prodigios,  exclamaba 
ista,  lleno  de  asombro:  ¡Quam  magnificatasunt  opera 
imiiie....  omnia  in  sa-pientia  fecisíil» 

VI 

1850  se  hallaba  dividida  la  República  en  los  encar- 
1  bandos  de  Nohoistas  y  MizaMistas.  La  guerra  civií 
,  inevitable,  y  la  anarquía  amenazaba  disolver  los 
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vínculos  sociales.  Tal  estado  de  cosas  era  incompatible  con 
el  espíritu  de  recogimiento  del  P.  Solano,  quien,  enemigo 
del  tumulto  y  del  desorden,  buscó  siempre  el  retiro  y  la  so- 
ledad, para  darse  al  estudio  y  á  la  meditación,  que  eran 
su  ocupación  favorita. 

«En  un  rincón  (decía  en  la  contestación  que  dio  á  una  car- 
ta dirigida  por  el  limo.  Sr.  Jiménez,  obispo  de  Papayán,  refu- 
tando las  publicaciones  que  el  P.  Solano  había  hecho  con 
motivo  de  la  supresión  de  los  conventos  de  Pasto),  en  un 
rincáii  se  piensa  con  más  acierto  que  en  medio  del  bulli- 
cio del  siglo.  Diógenes  pensaba  mejor  sepultado  en  el  rin- 
cón de  su  tinaja,  que  Alejandro  recorriendo  el  mundo  y 
derramando  torrentes  de  sangre.  Por  pensar  mejor  que  to- 
dos los  charlatanes  de  Atenas,  Platón  se  retiró  al  rincón  de 
la  Academia,  Zenón  al  nncón  del  Pórtico,  y  Aristóteles  al 
rincón  del  Liceo.  Newton  trazó  el  sistema  de  la  atracción 
en  un  rincón  de  su  jardín.  A  Massillon  le  preguntaron, 
antes  de  ser  obispo,  que  en  dónde  había  aprendido  á  cono- 
cer tanto  á  los  hombres,  sin  embargo  de  no  haber  salido 
de  su  rincón.  —  En  mi  corazón,  respondió.  En  efecto:  el 
hombre  es  todo  hombre;  y  el  que  se  conoce  á  sí  mismo, 
conoce  á  los  demás.  Conocidas  las  pasiones,  se  conocen  to- 
dos los  efectos  de  ellas.  Por  falta  de  este  estudio,  el  mundo 
está  lleno  de  atolondrados  y  charlatanes,  sin  política,  sin 
previsión,  sin  la  ciencia  verdadera.  ¡Oh  feliz  retiro  que  tan- 
to bien  nos  traes!» 

El  P.  Solano  se  retiró,  pues,  al  rincón  de  la  hacienda  de 
La  Papaya^  en  esa  época  de  revolución  y  de  trastornos;  y 
desde  allí,  decía  á  un  amigo  suyo,  en  una  carta  fechada  el 
26  de  Agosto  de  1850,  hablando  de  ciertas  gentes  que,  des- 
conociendo su  misión,  pretendían  posponer  á  Jesús  por  Ba- 
rrabás: «Fije  V.  la  vista  en  Talleyrand,  hombre  de  grandes 
talentos  políticos;  pero  ni  con  ellos  pudo  jamás  dominar 
ninguna  Asamblea  francesa,  durante  la  revolución,  como 
Mirabeau,  ó  siquiera  como  Robespierre.  El  mismo  Maury, 
el  rival  de  Mirabeau,  con  toda  su  elocuencia,  sus  talentos, 
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SU  política,  hizo  un  papel  secundario;  huyó  del  teatro  de  la 
revolución,  y  murió  desgraciadamente.  Un  sacerdote  es  céle- 
bre, es  ilustre,  es  grande,  cuando  maneja  la  política  según 
el  Evangelio;  es  decir,  predicando  la  paz  á  los  pueblos, 
procurando  extinguir  los  odios,  enseñando  la  santa  doctri- 
na, escribiendo  la  verdad ;  de  otra  suerte,  es  un  ridícu- 
lo; y  jamás  podrá  hacer  papel  ni  aún  entre  los  criminales 
brillantes.» 

Por  el  mismo  tiempo  envió  á  la  redacción  de  El  Cuen- 
cano  un  importante  artículo,  que  nada  ha  perdido  de  su 
interés,  á  pesar  del  tiempo  que  ha  transcurrido,  y  que  lo 
reproducimos  íntegramente,  porque  da  á  conocer  que  el 
P.  Solano  no  era  de  estos  escritores  que  hablan  de  política, 
sin  tener  ideas  ni  nociones  de  ella,  sino  hombre  que  medi- 
taba sobre  la  situación  de  la  República,  y  quería  encontrar 
remedio  para  sus  males. 

Dicho  artículo  dice  así: 


«El  único  mal  del  Ecuador  y  su  remedio. 


» Pocos  habrá  que  conozcan  el  mal  que  padece  nuestra 
República;  y  los  que  lo  conocen,  no  se  atreven  á  publicar- 
lo, ya  sea  por  un  espíritu  de  partido,  ó  ya  porque  les  con- 
viene á  su  interés.  Hay  hombres  que  especulan  con  las 
desgracias  del  género  humano:  esto  es  lo  común.  Para  pu- 
blicar la  verdad  son  necesarias  tres  cosas:  desinterés,  impar- 
cialidad y  amor  á  sus  semejantes.  Faltando  éstas,  los  ora- 
dores y  los  escritores  no  son  más  que  sofistas  ó,  cuando 
más,  publicadores  de  lugares  comunes,  verdades  triviales  y 
frases  brillantes.  Al  menos,  yo  no  he  visto  hasta  ahora  en  el 
Ecuador  uno  que  con  imparcialidad  nos  diga  la  causa  ra- 
dical de  nuestros  padecimientos.  La  República  se  agita,  pa- 
dece y  casi  llega  á  extinguii'se.  Y  ¿por  qué?  Unos  lo  atribu- 
yen á  la  ambición;  otros  á  la  falta  de  luces;  éstos  al  mal 
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gobierno;  aquellos,  á  la  colección  de  todos  los  males  políti- 
cos que  gravitan  sobre  nosotros. 

»Unos  pocos,  de  vez  en  cuando,  penetran  la  causa  ver- 
dadera; á  saber,  la  falta  de  libertad.  Pero  estos  mismos,  que 
quieren  la  libertad  cuando  obedecen,  la  comprimen  cuando 
llegan  á  mandar.  Unas  veces  tribunos,  y  otras  tiranos, 
ellos  son  Proteos  políticos  para  su  conveniencia,  y  no  para 
la  felicidad  del  pueblo.  Yo  atribuyo  todas  las  desgracias  del 
Ecuador  á  la  única  causa  de  la  falta  de  libertad  en  las  elec- 
ciones. 

»En  efecto,  el  único  acto  en  que  ejerce  el  pueblo  su  so- 
beranía es  en  las  elecciones  de  diputados.  En  los  demás 
es  pasivo;  recibe  la  ley  del  cuerpo  que  ha  elegido,  y  la  eje- 
cución de  ella  por  el  poder  á  que  está  inherente  esta  fun- 
ción. En  una  palabra,  según  el  sistema  constitucional,  es 
soberano  en  la  causa  y  vasallo  en  los  efectos.  El  día  de  las 
elecciones  es  el  día  grande,  el  día  del  pueblo,  el  día  único 
en  que  puede  decir:  «Yo  soy  el  rey,  el  legislador,  el  ar- 
bitro de  mi  suerte.  Yo  voy  á  elegir  á  mi  arbitrio  hombres 
-que  me  hagan  feliz:  ninguno  puede  coartarme  esta  autori- 
<lad:  si  mis  elegidos  faltaren  á  mis  votos,  yo  los  sufriré  por 
el  momento,  pero  en  adelante  no  obtendrán  mis  sufra- 
gios. . . 

:* Ahora  bien:  si  tal  es  la  naturaleza  del  gobierno  popu- 
lar y  representativo,  ¿no  se  causará  la  muerte  de  este  go- 
bierno cuando  se  violente  la  libertad  de  las  elecciones? 
Hasta  ahora,  desde  que  el  Ecuador  se  constituyó  indepen- 
diente, no  he  visto  una  sola  elección  popular  y  libre.  El 
Gobierno  lo  ha  hecho  todo. . .  Los  llamados  ministeriales 
seducen,  violentan,  hacen  extorsiones,  cometen  injusticias 
á  fin  de  ganar  los  votos  para  perpetuar  el  gobierno  en  un 
círculo  de  hombres  tal  vez  ineptos  é  inmorales.  Entre  tanto, 
el  pueblo  no  sólo  es  espectador  de  estas  violencias,  sino 
que  es  vejado  y  oprimido  en  el  más  augusto  de  sus  dere- 
<5hos.  No  reconoce  á  esos  facciosos  ó  diputados  sin  misión 
verdadera,  como  obra  suya:  los  desecha,  los  detesta,  los 
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anatematiza.  Y  de  aquí  resulta  que  niel  pueblo  se  conforma 
con  las  leyes,  porque  no  han  emanado  de  un  poder  legítimo, 
ni  los  legisladores  pueden  hacer  cosa  de  provecho,  porque 
no  están  en  consonancia  con  el  pueblo.  Véase  el  origen  de 
las  revoluciones.  Vamos  á  tener  cinco  Constituciones,  y 
tendremos  quinientas,  escritas  con  sangre  y  disecadas  con 
el  polvo  de  los  campos  de  batalla. 

»La  Inglaterra  y  los  Estados  Unidos  marchan  bien,  por- 
que las  elecciones  son  libres.  Su  Código  nacional  no  se  al- 
tera, á  pesar  de  algunos  defectos,  porque  el  Gobierno,  lejos 
de  restringir  enteramente  el  sufragio  popular,  lo  protege, 
lo  amplía,  lo  robustece.  Si  el  Gobierno  inglés  ó  anglo-ame- 
ricano  tratara  de  monopolizar  las  elecciones,  al  momenta 
verían  hundirse  el  edificio  social.  Ellos  habrían  mudado  de 
Constituciones  como  nosotros.  Véase  el  origen  de  la  estabi- 
lidad de  los  gobiernos  representativos. 

»No  por  esto  quiero  decir  que  los  gobiernos  no  traba- 
jen, ó  no  tengan  ingerencia  en  las  elecciones,  absoluta- 
mente: esta  sería  una  paradoja,  ó  más  bien  un  disparate 
en  política.  Pueden  trabajar  como  todos,  si  quieren;  es 
decir,  con  la  misma  libertad  que  Pedro  ó  Juan;  pero  na 
deben  oprimir  la  libertad  de  los  demás,  sino  más  bien  pro- 
tegerla con  su  ejemplo,  con  la  ley,  con  la  fuerza;  por  cuan- 
to depende  de  esto  su  permanencia  y  la  tranquilidad  de 
toda  la  Reotíblica. 

»Madama  de  Stael  ha  dicho  que  el  origen  de  la  desmo- 
ralización de  los  gobiernos  populares  son  las  elecciones. 
Esto  es  inexacto,  hablando  generalmente,  y  un  indicio 
nada  equívoco  de  la  mezquina  política  de  una  mujer.  Si 
hubiera  reducido  su  aserción  á  las  elecciones  forzadas  por 
el  Gobierno,  habría  dicho  una  verdad  sin  controversia.  En 
efecto;  las  intrigas,  las  violencias,  las  injusticias  de  los 
gobernantes  para  arrancar  á  la  bayoneta  los  sufragios,  na 
pueden  menos  de  desmoralizar  á  los  más  austeros  ciudada- 
nos. Es  un  semillero  de  iniquidades  que  se  propaga  como 
esas  hierbas  maléficas  en  un  campo  fecundo  y  bien  cultivado. 
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»Pues  ¿qué  remedio?  Ya  lo  he  dicho.  El  Ecuador  se  halla 
en  un  estado  de  consunción,  en  una  actitud  de  muerte. 
Restituyasele  su  salud,  su  vida,  la  libertad  electoral.  Con 
respecto  á  esto  se  puede  decir  aquello  deTasso: 

»Ch€  in  qtiesto  mondo  instaUle  e  leggiero 
costanza  éspesso  il  variar  pensiero. 

»Que  en  este  mundo  variable  y  móvil,  la  constancia 
consiste  muchas  veces  en  variar  los  designios. 

»Variemos,  pues,  esa  rutina  ministerial  que  conduce  á 
la  abolición  de  la  libertad,  á  la  muerte  de  la  República : 
esta  es  la  verdadera  constancia  como  virtud;  la  otra  es  un 
vicio.  Dejemos  al  pueblo  el  pleno  goce  de  su  único  ejerci- 
cio soberano.  El  se  conoce,  y  no  necesita  de  pedagogos  en 
esta  materia. 

»E1  pueblo,  ha  dicho  Montesquieu,  tiene  un  instinto 
que  no  le  engaña  en  la  elección  de  los  sugetos  que  pueden 
hacer  su  felicidad.  No  hay  que  dudarlo:  ningún  hombre, 
por  más  estólido  que  sea,  deja  de  conocer  lo  que  puede 
hacerle  daño,  según  su  constitución  física.  Tal  manjar^ 
aunque  sea  exquisito,  puede  no  aprovecharle:  tal  diputado, 
aunque  tenga  luces,  puede  no  ser  del  agrado  del  pueblo. 

>Y  ¿por  qué  obligarle  á  esto?  ¡Qué!  ¿Al  Congreso  anglo- 
americano van  solamente  los  filósofos,  los  estadistas,  los 
sabios?  ¿No  van  los  yanquis  con  sus  maneras  y  frases  pro- 
vinciales, á  defender  la  causa  común  y  la  de  cada  Estado? 
Yo  no  quiero  descender,  por  ahora,  á  pormenores  odiosos; 
y  me  parece  bastante  el  presente  bosquejo  de  la  triste  si- 
tuación en  que  nos  hallamos:  situación  que  no  mudará  de 
aspecto  mientras  no  se  aplique  el  remedio  indicado. 

»Desafío  al  mejor  publicista  de  ambos  hemisferios  á  que 
me  demuestre  lo  contrario.  Yo  creo  que  más  fácil  le  sería 
á  un  geómetra  la  invención  de  la  cuadratura  del  círculo.» 
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Eq  1854  principió  el  P.  Solano  la  publicación  de  La  Fs- 
cüba^  el  último  y  más  importante  de  los  periódicos  que  dio 
á  luz;  La  Escola^  cuya  duración  fué  de  cuatro  años,  aun- 

|:*  que  con  largas  interrupciones,  es  una  preciosa  colección 

de  artículos  científicos,  literarios,  políticos,  etc.,  que  qui- 
siéramos dar  á  conocer  por  extenso  á  nuestros  lectores. 

>  El  nombre  y  el  objeto  de  La  Escola  están  indicados  en 

las  siguientes  palabras  que  copiamos  de  \di  Advertencia: 
«Voy  á  publicar,  dice,  baj(»  el  título  de  La  Escoba^  una  se- 
rie de  escritos,  cuyo  objeto  principal  será  barrer  las  inmun- 
dicias de  La  Libertad  (periódico  que  se  escribía  en  Quito). 
Este  oficio  es  de  humildad;  y  así  puede  barrer  el  sabio,  el 
rico,  el  grande,  etc.,  sin  degradarse.» 

Los  artículos  sobre  Entomología,  Botánica,  Geología, 
Meteorología,  etc.,  que  se  registran  en  La  Escoba^  mani- 
fiestan que  el  P.  Solano  tenía  conocimientos  muy  variados 
y  nada  vulgares  sobre  las  diferentes  ciencias  que  abraza  la 
Historia  Natural,  y  que  escribía  sobre  cada  una  de  esas 
ciencias  como  hombre  que  tiene  conciencia  de  lo  que  hace, 
no  como  charlatán^  palabra  que  alguno  tuvo  la  barbaridad 
de  aplicársela  al  ilustre  Solano. 

Bajo  el  título  de  Revista  de  algunos  hombres  célebres  de 
nuestro  siglo^  el  P.  Solano  escribió  hermosos  rasgos  bio- 
gráficos de  cuatro  sabios  europeos,  cuyos  nombres  son  co- 
nocidos en  todo  el  mundo,  y  de  tres  ilustres  americanos, 
cuyos  nombres  son  populares  en  Europa  como  en  América. 
Humboldt,  el  Aristóteles  de  su  siglo;  Chateaubriand,  el  in- 
mortal autor  del  Oenio  del  Cristianismo  y  sublime  cantor 
de  Los  Mártires;  La  Mennais,  célebre  por  el  brillo  y  elo- 
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cuencia  de  sus  escritos,  y  desgraciado  por  su  lamentable 
caída;  Balmes,  el  gran  escritor  teólogo,  filósofo,  matemá- 
tico, etc.,  fueron  tan  conocidos  por  el  docto  franciscano, 
como  Bolívar,  el  Libertador  de  medio  mundo;  Olmedo,  el 
Homero  americano;  y  Caldas,  el  varón  justo  y  sabio.  De 
cada  uno  de  ellos  había  hecho  un  estudio  especial,  y  el 
juicio  que  ha  formado  de  sus  escritos  y  de  sus  altas  dotes 
intelectuales,  es,  por  lo  general,  exacto  y  concienzudo. 
Omitiremos  el  rasgo  relativo  al  Sr.  Olmedo,  por  haberlo 
reproducido,  en  su  mayor  parte,  oportunamente;  y,  en  su 
lugar,  transcribiremos  el  alusivo  á  otro  ecuatoriano,  no  sa- 
bio ni  poeta,  como  Olmedo,  pero  sí  republicano  y  patriota 
como  éste.  Hablamos  del  Marqués  de  Selva-Alegre,  el  dig- 
no compañero  de  Morales,  Salinas  y  Quiroga,  cuyo  nombre 
está  unido  al  recuerdo  de  los  primeros  días  de  nuestra  In- 
dependencia. 

Antes  de  tratar  de  cada  uno  de  estos  hombres  célebres, 
gloria  de  su  patria  y  honra  de  la  humanidad,  el  P.  Solano 
hace  un  juicio  ilustrado  y  muy  cuerdo  sobre  la  preferencia 
que  Mr.  de  Lamartine  da  en  Él  Civilizador  á  Juana  de  Arco 
sobre  Judit,  y  sobre  la  semejanza  que  encuentra  entre  ésta 
y  Carlota  Corday.  Critica  también  la  disculpa,  relativa  al 
estado  y  corrupción  de  la  República  romana,  con  que 
Mr.  de  Lamartine  vindica  á  Cicerón,  por  haber  lisonjeado 
á  César  hasta  la  bajeza;  crítica  que  nos  parece  muy  justa 
y  oportuna,  especialmente  en  las  Repúblicas  de  América, 
donde  la  falta  de  hombres  de  carácter  independiente  y  de 
elevación  de  alma,  es  causa  de  que  tiranos  como  Francia, 
Rosas,  Melgarejo  y  Veintemilla,  etc.,  manchen  con  sus 
crueldades  la  historia  de  los  pueblos  americanos,  y  encuen- 
tren aduladores  que  encomien  la  tiranía  y  bendigan  la 
esclavitud.  Veamos,  pues,  cómo  se  expresa  el  P.  Solano  al 
tratar  de  Montúíar  y  Bolívar. 

El  nombre  de  Montúfar  debe  seguir  á  los  de  Humboldt 
y  Caldas:  ambos  recibieron  señalados  beneficios  de  este 
ilustre  quiteño:  ambos  hacen  honorífica  mención  de  éL 
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Caldas  reprende  á  los  quiteños  por  el  poco  aprecio  que  ha- 
cen de  sus  hombres  prominentes;  y,  por  mi  parte,  digo 
que  dudo  mucho  que  se  conserve  un  retrato  del  Marqués 
de  Selva-Alegre:  su  memoria  no  vale  nada  entre  sus  com- 
patriotas. Humboldt  fué  su  amigo  agradecido,  y  le  dedicó 
varias  plantas  para  perpetuar  su  memoria;  me  acuerdo  de 
una  gramínea,  que  la  llamó  yoa  montufan^  que  fué  la  pri- 
mera que  halló  en  Chillo. 

«La  casa  de  Selva-Alegre  era  el  lugar  á  donde  iban  los 
sabios  extranjeros,  porque  hallaban  en  ella  la  franqueza,  la 
libertad,  la  urbanidad,  etc.  Chillo  será  un  monumento  tan 
célebre  en  Quito  como  la  quinta  de  Mecenas,  á  donde  con- 
currían los  literatos  y  sabios  de  Roma.  En  efecto,  Montú- 
far  era  el  protector  de  todos  los  literatos:  no  había  colegial 
<jue  no  le  dedicase  un  acto  literario,  que  no  recibiese  re- 
compensas amplias.  Su  dinero  estaba  á  disposición  de  sus 
amigos  y  de  los  necesitados:  podía  haber  sido  rico,  y  murió 
pobre.  Semejante  conducta  le  atrajo  el  respeto  público:  el 
Marqués  de  Selva-Alegre  era  el  más  popular  de  sus  conciu- 
dadanos. 

»Su  corazón  ardía  con  el  amor  de  su  patria:  quería 
verla  en  un  grado  eminente;  pero  las  circunstancias  del 
tiempo  no  lo  permitían.  Presentóse  la  ocasión  más  oportuna 
-con  la  invasión  de  Napoleón  sobre  la  Península.  Queriendo, 
pues,  preservar  al  menos  el  territorio  que  comprendía  la 
antigua  Audiencia  de  Quito  del  influjo  francés,  habló  con 
sus  amigos,  y  de  aquí  resultó  la  variación  del  gobierno  en 
el  año  9.  Desgraciadamente,  no  todos  los  que  componían 
lo  que  entonces  se  Ihmaba  Junta^  pensaban  como  Montú- 
far.  El  abogado  Morales  formó  una  especie  de  oposición, 
queriendo  llevar  las  cosas  muy  adelante:  era  el  ultra-libe- 
ral de  aquel  tiempo.  Montúíai*,  al  contrario,  no  quería  efu- 
sión de  sangre,  nada  de  teorías,  de  innovaciones  violentas, 
etcétera:  rodeado  de  enemigos  y  de  amigos  que  contraria- 
ban sus  ideas,  no  pensó  más  que  en  disolver  dicha  Junta 
y  restablecer  el  Gobierno  del  Presidente  Ruiz  de  Castilla: 
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así  se  verificó.  Hé  aquí  el  origen  de  los  padecimientos  de 
Selva-Alegre,  y  de  la  rivalidad  de  los  dos  partidos:  el  uno 
dirigido  por  Montúíar,  y  el  otro  por  Morales,  hasta  produ- 
cir el  funesto  desenlace  del  2  de  Agosto.  Si  ambos  partidos 
hubieran  trabajado  de  consuno,  jamás  habrían  entrado  en 
Quito  las  fuerzas  peruanas  y  granadinas;  y  el  Gobierno 
quiteño  habría  marchado  con  firmeza,  sin  que  la  resisten- 
cia que  le  opusieron  las  provincias  limítrofes  hubiese  sido 
bastante  para  sofocarlo;  tanto  más,  cuanto  que  dentro  de 
poco  tiempo  se  incendió  toda  la  América. 

»Hablando  iraparcialmente,  ni  Montúfar  ni  Morales  eran 
hombres  para  dirigir  una  revolución.  El  primero,  era  un 
hombre  de  gabinete:  su  cabeza  tenía  buenas  ideas;  pero  su 
corazón  era  débil.  Selva- Alegre  habría  sido  un  buen  mi- 
nistro de  cualquier  soberano  en  tiempo  de  paz.  Morales  te- 
nía una  imaginación  ardiente,  era  literato;  pero  carecía  de 
conocimientos  prácticos,  principalmente  para  sostener  una 
revolución  crítica,  como  la  que  había  emprendido.  Él  de- 
cía que  moriría  como  Cicerón;  y  en  efecto,  murió  el  2  de 
Agosto  en  el  cuartel,  á  balazos,  sin  haber  rebajado  un 
punto  de  sus  sentimientos  patrióticos.  Su  muerte  fué  glo- 
riosa para  él;  y  habría  sido  también  gloriosa  para  la  patria, 
sin  la  maldita  división,  introducida  por  él  mismo.  Volva- 
mos á  Sel  va- Alegre. 

»Las  semillas  de  división  y  de  odio  que  dejó  Morales, 
Bo  le  permitieron  á  Montúfar  llevar  adelante  sus  ideas: 
nuevas  complicaciones,  nuevos  proyectos  de  tantas  cabezas 
imperitas,  sepultaron  otra  vez  en  un  caos  de  desorden  los 
gobiefrnos  que  se  sucedieron.  Montúfar  se  separó  de  los  ne- 
gocios públicos;  mas  no  por  esto  dejó  de  ser  víctima  del 
Gobierno  español. 

»Yo  no  emprendo  aquí  una  biografía  del  Marqués  de 
Selva-Alegre,  ni  una  relación  histórica  de  los  sucesos  de 
<Íuito  de  1809  hasta  1812:  me  reduzco  solamente  á  presen- 
tar algunos  rasgos  que  recomiendan  á  Montúfar  como  á  un 
hombre  digno  de  la  atención  de  sus  compatriotas.  Entre 
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los  hombres  es  recomendable  aquél  cuya  empresa  tiene 
buen  éxito:  este  es  un  error.  La  elevación  de  cualquiera 
persona  se  ha  de  medir  por  sus  servicios  y  virtudes,  y  na 
por  los  caprichos  de  la  fortuna.  De  otra  suerte,  César  sería 
más  ilustre  que  Catón;  y  Blucher,  mejor  general  que  el 
vencedor  de  Austerlitz  y  de  Marengo.  Con  esto  quiero  de- 
cir que  Montúfar,  si  no  merece  una  estatua  en  Quito,  al 
menos  su  nombre  no  debe  estar  tan  ignorado  en  su  patria,, 
que  aprecia  más  á  los  aventureros  que  á  sus  hijos. 

»Nombrar  á  Bolívar,  es  recordar,  no  sólo  las  glorias  de 
Colombia,  sino  de  toda  la  América  meridional.  Si  Colón 
descubrió  nuestro  continente,  y  abrió  un  paso  franco  á  la 
Europa,  las  relaciones  fueron  en  pequeña  escala.  Bolívar 
ha  puesto  á  disposición  de  todos  los  pueblos  todas  las 
ricas  producciones  de  nuestros  vastos  territorios,  con  sólo 
haber  roto  el  lazo  que  los  unía  á  la  antigua  metrópoli. 
Un  nuevo  mundo  político  y  comercial  ha  dado  Bolívar  á 
la  patria  de  Colón.  En  fin,  la  fama  de  Bolívar  se  trans- 
mitirá á  la  posteridad,  como  la  de  todos  los  grandes  hom- 
bres que  han  servido  al  género  humano  con  sus  virtudes^ 
con  su  talento  ó  con  su  valor. 

»Así  que  son  más  dignos  de  compasión  que  de  censura, 
ciertos  hombres  que  se  han  hecho  cargo  de  desacreditar  á 
Bolívar,  por  algunas  faltas  verdaderas  ó  supuestas.  Estas 
pobres  gentes  no  saben  que  los  héroes  son  como  esos  mo- 
saicos, cuyo  conjunto  causa  una  vista  tan  agradable,  mien- 
tras que  sus  partes,  separadamente  tomadas,  tal  vez  no  sir- 
ven de  nada.  No  saben  que  Rousseau  ha  dicho  que  los 
héroes  no  son  tales  porque  sus  virtudes  son  sin  mancha, 
sino  porque  tienen  vicios  y  virtudes  brillantes.  No  saben 
que  si  se  tratase  de  disminuir  las  glorias  de  Washington  ó 
de  Guillermo  Tell,  no  dejarían  de  encontrarse  faltas  nota- 
bles. No  saben  que  Horacio  dice  que  nadie  nace  sin  vicios, 
y  que  aquel  es  mejor  que  menos  los  tiene:  optimus  est  Ule 
qni  minimis  urgetur...  Todos  aquellos  que  andan  buscando 
defectos  en  los  héroes,  pensando  ridiculizarlos,  son  como  el 
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gramático  Zoilo  que  criticaba  la  Iliada^  creyendo  hacerse 
superior  ai  inmortal  Homero. 

»Dejemos  á  éstos,  y  veamos  el  carácter  eminente  de 
Bolívar  en  sus  hechos  y  en  sus  pensamientos.  En  una  ora- 
ción fúnebre,  inédita,  se  leen  los  siguientes  pensamientos, 
que  dan  á  conocer  con  bastante  fidelidad  al  ilustre  caracano. 

»Es  preciso  haber  nacido  con  el  don  de  hacer  la  guerra, 
ó  más  bien  haber  recibido  del  cielo  este  don  de  conducir 
las  campañas  dudosas  á  la  victoria  con  éxito  feliz.  «Bendi- 
to seas,  Dios  mío,  decía  el  Salmista,  que  me  has  enseñado 
á  pelear  y  vencer.»  No  se  triunfa  leyendo  los  Comentarios 
de  César  y  algunos  tratados  de*  estrategia.  El  arte  de  la 
guerra,  para  conseguir  una  brillante  jornada,  es  como  la 
retórica  respecto  de  la  elocuencia...  Y  ¿quién,  al  menos  en- 
tre nosotros,  ha  poseído  este  don  en  más  alto  grado  que 
Bolívar?  Su  genio  creador  le  suministraba  recursos  que  los 
espíritus  subalternos  miraban  como  imposibles.  Ese  golpe 
de  vista,  tan  necesario  á  un  general,  le  presentaba  los 
tiempos,  las  circunstancias,  los  movimientos,  la  táctica,  la 
fuerza,  el  carácter  del  enemigo:  en  una  palabra,  cuanto 
sea  menester  para  combinar  y  trazar  planes,  capaces  de 
producir  un  fenómeno  tan  rápido  como  el  que  se  observa 
con  la  sombra  á  presencia  de  la  luz. 

)>Ni  el  hielo  de  los  Andes,  ni  lo  escarpado  y  rígido  de 
las  serranías  de  Colombia,  ni  el  calor  de  los  valles  del 
Perú,  ni  los  sitios  poco  ventajosos  para  el  triunfo,  pudieron 
servir  de  obstáculo  á  su  genio  emprendedor  y  marcial. 
Combatir  y  vencer,  voces  sinónimas  de  aquella  táctica  que 
llevaba  escrita  en  el  gran  libro  de  su  corazón.  Él  ha  pelea- 
do contra  los  cielos,  los  hombres  y  la  tierra;  ha  triunfado 
de  todos  ellos.  Napoleón  atribuía  su  detención  en  Santa 
Elena  á  la  oposición  que  encontró  en  los  elementos,  cuan- 
do  invadió  la  Rusia.  A  Bolívar  toda  la  naturaleza  le  fran- 
queó sus  tesoros,  como  á  su  hijo  predilecto.  No  atribuya- 
mos esta  desigualdad  entre  el  vencedor  de  Boyacá  y  el  de 
Marengo  á  un  contraste  de  la  fortuna,  según  el  lenguaje 
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del  vulgo,  que  jamás  medita  sobre  los  grandes  aconteci- 
mientos. Lo  que  se  llama  fortuna,  es  una  voz  vaga  é  in- 
significante: ella  no  es  un  agente.  Tomada  la  fortuna  por 
la  felicidad,  está  más  bien  sujeta  á  nuestra  disposición, 
que  nosotros  á  la  de  ella.  El  hombre  es  el  alumno  de  su 
espíritu  y  de  su  corazón:  su  prosperidad  y  su  ruina  son 
efectos  de  la  desobediencia  á  estos  preceptores  que  raras 
veces  se  engañan.  Por  esto  dice  el  célebre  Bacon  «que  cada 
»uno  es  el  principal  y  primer  artesano  de  su  fortuna...; 
»que  si  se  busca  ésta  con  una  vista  perspicaz  y  atenta,  se 
:^la  hallará  fácilmente,  porque  si  ella  es  ciega,  no  es  invi^i- 
»ble...  Una  fortuna  rápida  ó  inesperada  hace  á  Ibs  hom- 
»bres  turbulentos  y  temerarios;  una  fortuna  lenta  y  adqui- 
»rida  los  hace  al  mismo  tiempo  prudentes  y  valerosos.» 

»Napoleón  fué  un  militar  formado  en  la  revolución,  y 
por  consiguiente,  inconstante  y  poco  previsor.  Una  fortuna 
rápida  le  colocó  sobre  el  trono:  su  brillantez  le  deslumhró 
y  fué,  como  un  ciego,  á  estrellarse  en  Moscow.  Al  contra- 
rio, Bolívar  meditó,  combinó,  ejecutó  una  gran  revolución; 
«s  decir,  obró  con  una  fortuna  lenta  y  adquirida  á  costa  de 
mil  sacrificios;  necesariamente  debió  ser  un  militar  pruden- 
te y  valeroso,  según  el  pensamiento  del  filósofo  ya  citado. 
No  nos  admiremos,  pues,  que  el  uno  hubiese  muerto  des- 
terrado y  prisionero  en  medio  del  océano,  y  el  otro  en  su 
patria,  entre  los  brazos  del  Genio  que  presidió  á  la  última 
campaña  libertadora  de  Sud-América.  ¡Oh  Ayacucho,   tú 
eres  muy  semejante  á  York-Town,  cuya  redención  fijó  para 
siempre  la  suerte  venturosa'  de  Norte-América!  ¡Oh  Bolívar! 
¡oh  Washington!  Vosotros  sois  justamente  puestos  en  para- 
lelo: vosotros  solos  podéis  llamaros  grandes  generales  .  en 
todo  el  rigor  de  la  palabra.  La  naturaleza  os  hizo  guerre- 
ros, y  no  la  suerte;  y  por  consiguiente,  os  coronó  hasta  el 
fin.  Esta  semejanza  entre  estos  dos  héroes  obligó  á  conge- 
turar  al  general  Lafayette  que,  si  hubiese  -vivido  Washing- 
ton, habría  preferido  á  Bolívar  para  hacerle  el  regalo  de  su 
retrato. 
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»No  obstante,  es  menester  confesar  que  al  ilustre  nor- 
te-americano le   faltó  una  propiedad  tan  recomendable 
como  necesaria  á  un  gran  General:  la  elocuencia  militar. 
Su  aire  írío  y  poco  interesante,  su  imaginación  desprovista 
<ie  ideas  brillantes,  le  hacen  muy  inferior  á  Bolívar,  cuya 
<ílocuencia  sublime,  tanto  en  el  gesto  como  en  los  pensa- 
mientos,   arrebataba  los  corazones,  penetraba  de  fuego  al 
soldado  y  fijaba  el  punto  preciso  de  la  victoria.  Tenemos 
todavía  en  nuestras  manos  sus  discursos  y  proclamas,  que 
pasarán  á  la  posteridad  como  obras  maestras  de  elocuencia 
y  de  buen  gusto.  Si  yo  fuese  capaz   de  trazar  un  cuadro 
perfecto  de  esté  hombre  singular,  diría  que  la  naturaleza 
tH?  había  complacido  en  formarle  tan  grande  como  Was- 
hington, y  tan  elocuente  como  César. 

»Mas  lo  que  pone  sello  á  la  gloria  militar  de  Bolívar,  es 
haber  combatido  contra  un  pueblo  acostumbrado  á  vencer: 
contra  una  nación  que  para  sojuzgarla  necesitó  la  orgullosa 
Roma  de  mucha  circunspección  y  paciencia,  según  la  ex- 
presión del  autor  del  libro  I  de  los  Macúleos:  contra  unos 
enemigos,  eú  fin,  que  acababan  de  arrojar  de  la  Península 
(\  los  ejércitos  vencedores  de  Austerlitz,  Jena  y  Marengo. 
Tales  eran  las  tropas  del  general  Morillo,  y  las  de  La  Sema 
en  el  Perú:  habían  sostenido  catorce  años  un  choque  siem- 
pre ventajoso  para  ellas,  hasta  burlar  todas  las  providen- 
^  cias  que  tomó  el  general  San  Martín  para  arrollarlas.  Ha- 
íramos  justicia:  seamos*  imparciales.  La  independencia  de 
Sud-América  jamás  se  habría  verificado  sin  el  Libertador. 
Esta  no  es  una  proposición  á  la  aventura,  sino  una  conse- 
cuencia legítima  del  dicho  de  un  sabio  que  recorrió  la 
América,  haciendo  profundas  observaciones.  Cuando  Bolí- 
var viajaba  en  Europa,  se  encontró  con  el  Barón  de  Hum- 
boldt,  á  quien  le  abrió  su  corazón  sobre  el  proyecto  de 
emancipar  este  continente: — Yo  creo — le  respondió  aquel 
sabio — que  su  país  ya  está  maduro;  mas  no  veo  al  hombre 
que  pueda  realizarlo. — En  efecto,  Bolívar  sólo  era  capaz  de 
ejecutar  tamaña  empresa;  porque  ninguno  habría  tenido 
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esa  constancia  impertérrita,  para  chocar  con  hombres  acos- 
tumbrados á  la  preocupación  y  al  hábito  de  obedecer.  La 
América,  para  ser  regenerada,  necesitaba  de  un  hombre 
valeroso,  activo,  constante,  insensible  á  las  injurias  del 
tiempo  y  de  los  hombres,  como  Scipión  al  frente  de  Nu- 
mancia.  ¡Campos  de  Araure,  de  Victoria,  de  Boyacá,  de 
Carabobo,  de  Junín,  y  otros  innumerables!  Vosotros  seréis 
para  siempre  el  foco  donde  se  reunirán  todas  las  circuns- 
tancias de  la  brillante  carrera  del  Libertador.  Desgraciado 
el  que  os  mire  con  indiferencia;  y  mucho  más  desgraciado 
si,  al  contemplaros,  no  adora  los  consejos  del  Eterno  sobre 
la  suerte  de  las  naciones... 

»¡ Soldados!  ¿Dónde  está  vuestro  jefe,  ese  guerrero  ilus- 
tre que  os  condujo  con  tanto  denuedo  á  la  victoria?  ¿Qué 
se  ha  hecho  ese  ídolo  de  vuestros  corazones,  á  quien  con- 
sagrabais todo  vuestro  afecto  con  expresiones  las  más  tier- 
nas? ¡Ah,  el  genio  de  la  inmortalidad  nos  ha  privado  de 
su  vista,  para  que  la  envidia  y  los  celos  no  manchen  su 
gloria! 

» ¡Ingleses,  vuestro  grande  amigo  ya  no  existe!  El  héroe 
que  ha  muerto  en  Santa  Marta,  en  nada  se  parece  al  que 
falleció  en  Santa  Elena.  Éste  dijo  en  su  testamento:  «Lego 
»el  oprobio  de  mi  muerte  á  la  nación  inglesa.»  Aquél,  en 
su  última  voluntad,  os  declara  amigos,  en  las  personas  del 
general  Wilson  y  de  su  hijo  Belford  Wilson.  Llorad,  pues^ 
al  contemplar  su  túmulo,  y  guardad  ese  vasto  silencio  que 
se  observó  en  Roma,  cuando  los  restos  de  Germánico  fue- 
ron transportados  de  la  Siria  al  sepulcro  de  los  Césares. 

»¡ Naciones  enemigas  de  la  independencia  de  América^ 
el  Libertador  ha  muerto!  Nosotros  no  rehusamos  daros  esta 
noticia,  porque  él  es  muy  grande  para  que  ignoréis  su  fin. 
No  nos  hallamos  en  la  posición  de  David,  que  quería  ocul- 
tar á  los  filisteos  la  muerte  de  dos  ilustres  defensores  de 
Israel,  Saúl  y  Jonatás...  Antes  bien,  recibid  esta  noticia 
para  que  digáis  lo  que  Monteciuti,  cuando  supo  la  infausta 
suerte  de  su  competidor,  el  Mariscal  de  Turena:  «Ha  muer- 
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to,  dijo,  un  hombre  que  hacía  honor  al  hombre!»  Sí:  el 
Libertador  ha  honrado  la  humanidad,  no  sólo  con  sus 
virtudes  y  talentos  militares,  sino  también  coa  sus  ideas 
políticas... 

»Apenas  había  tomado  la  espada  para  romper  los  lazos 
que  nos  unían  á  la  metrópoli,  cuando  pensó  darnos  una 
Constitución  que  fuese  la  obra  de  la  reflexión  y  de  la  ex- 
periencia, como  aquellos  israelitas,  vueltos  del  cautiverio 
de  Babilonia,  edificaban  la  ciudad  santa,  teniendo  en  una 
mano  la  espada  y  en  la  otra  la  escuadra  y  el  nivel.  Leed 
el  proyecto  de  Constitución  que  presentó  al  segundo  Con- 
greso general  de  Venezuela,  reunido  en  Angostura:  leed 
también  ei  elocuente  discurso  que  pronunció  en  aquella 
ocasión,  y  veréis  establecidos  los  principios  más  luminosos 
que  no  se  encuentran  en  la  mayor  parte  de  los  publicistas. 
Razona  sobre  toda  clase  de  gobiernos;  analiza  todas  nues- 
tras necesidades,  nuestra  educación,  nuestras  relaciones, 
de  una  manera  que  hace  honor  á  los  sentimientos  de  que 
se  hallaba  penetrado.  ¡Que  no  pueda  yo  presentaros  todos 
sus  pensamientos!  Sin  embargo,  escuchad  algunos  rasgos: 
«La  Libertad,  dice,  es  un  alimento  suculento,  pero  de  difí- 
»cil  digestión.  Nuestros  débiles  conciudadanos  tendrán  que 
»enrobustecer  su  espíritu  mucho  antes  que  logren  el  salu- 
»dable  nutritivo  de  la  libertad.  Entumidos  sus  miembros 
»por  las  cadenas,  debilitada  su  vista  en  las  sombras  de  las 
»mazmorras  y  aniquilados  por  las  pestilencias  serviles, 
»¿serán  capaces  de  marchar  con  paso  firme  hacia  el  augusto 
»templo  de  la  libertad?  ¿Serán  capaces  de  admirar  de  cerca 
»sus  espléndidos  rayos  y  respirar  sin  opresión  el  éter  puro 
»que  allí  reina?...  Muchas  naciones  antiguas  y  modernas 
»han  sacudido  la  opresión;  mas  son  rarísimas  las  que  han 
»sabido  gozar  de  algunos  preciosos  momentos  de  libertad; 
»muy  luego  han  recaído  ©n  sus  antiguos  vicios  políticos, 
»porque  son  los  pueblos,  más  bien  que  los  gobiernos,  los 
»que  arrastran  la  tiranía...  No  aspiremos  á  lo  imposible,  no 
»sea  que  por  elevarnos  sobre  la  región  de  la  libertad,  des- 
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»cendamos  á  la  región  de  la  tiranía.  De  la  libertad  absoluta 
«se  desciende  siempre  al  poder  absoluto,  y  el  medio  entre 
;i>estos  dos  términos  es  la  suprema  libertad  social.  Teorías^ 
»abstractas  son  las  que  producen  la  perniciosa  idea  de  una 

»libertad  ilimitada...» 

»Su  máxima  fundamental  era,  que  el  sistema  de  go- 
bierno es  perfecto  cuando  produce  mayor  suma  de  segu- 
ridad  social  y  mayor  suma  de  estabilidad  política.  Aplica- 
das estas  sumas  á  las  necesidades  de  América,  resultaba ,^ 
según  su  cálculo,  un  déficit  incapaz  de  ser  cubierto  por  los- 
gobiernos  proclamados  en  aquella  época.  En  fin: — «LosCó- 
»digos,  dice,  los  sistemas,  los  estatutos,  por  sabios  que 
»sean,  son  obras  muertas  que  poco  influyen  sobre  las  so- 
»ciedades:  ¡hombres  virtuosos,  hombres  patriotas,  hombres- 
^ilustrados  constituyen  la  República!»  ¿Podéis  imaginar 
política  más  sana  ni  más  ilustrada?  ¡Oh  libertad  infinita  I 
Tú  fuiste  la  caja  de  Pandora  en  Francia,  durante  la  época 
del  terrorismo,  y  Robespierre  hizo  de  tí  el  instrumento  de^ 
sus  asesinatos.  Cromwel  invocó  tu  terrible  nombre  para 
degollar  á  Carlos  I  y  ejercer  sobre  sus  conciudadanos  ua 
despotismo  asiático,  Bolívar  se  ha  horrorizado  al  contem- 
plarte: ha  querido  proscribirte  como  filósofo,  como  legisla- 
dor  y  como  guerrero.  Nada  más  prueban  sus  discursos  y 
hechos.  Y  ¿esto  se  llama  aspirar  á  la  tiranía?... 

»No  es  menos  digno  de  observación  un  hecho  que  realza 
demasiado  el  talento  político  de  nuestro  héroe;  este  es  su 
empeño  por  la  reunión  del  Congreso  de  Panamá.  Nada  era 
más  interesante  para  la  paz  y  estabilidad  de  nuestro  con- 
tinente, que  esta  Dieta  célebre.  A  la  verdad,  si  por  nuestra 
desgracia  no  se  hubiese  frustrado,  ahora  respiraríamos  eu 
la  dulce  atmósfera  de  la  tranquilidad,  en  medio  de  goces- 
que  aun  esperamos,  y  quizá  jamás  lleguemos  á  poseer. 

»¡0h  LIBERTADOR!  Yo  bien  sé  que  todas  vuestras 
ideas  se  han  desechado,  no  sólo  como  quiméricas,  sino  coma 
perniciosas.  ¿Empero,  merecía  la  pena  de  que  se  le  tratase 
tan  cruelmente?  ¿Por  qué  atribuir  á  miras  siniestras  todas 
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las  expresiones  que  emitía  con  esa  franqueza  de  ánimo 
propia  de  un  hombre  libre?  ¿Por  qué  á  Washington  no  le 
calumniaron  sus  compatriotas,  por  haberse  opuesto  fuerte- 
mente al  federalismo? — ¡Ah!  lo  único  que  resulta  es  que 
Washington  vivió  en  un  país  lleno  de  virtudes  sociales,  en 
un  país  de  luces,  que  tenía  en  su  seno  á  los  Franklins,  ¿I 
los  Jeffersons,  á  los  Adams:  en  un  país,  en  fin,  donde  la 
libertad  cuenta  muchos  lustros,  y  donde  se  emiten  las  opi- 
niones sin  que  los  sarcasmos  de  los  envidiosos  puedan  ofen- 
der á  los  héroes;  y  Bolívar  no  pudo  tener  esta  dicha.  La 
mayor  prueba  de  que  él  no  aspiraba  á  la  tiram'a,  es  haber 
perdonado  generosamente  á  los  traidores  que  asestaron  su 
vida  el  25  de  Septiembl'e  del  año  28.  Estos  setembristas 
(así  llamaban  en  Francia  á  los  asesinos  del  aciago  2  de 
Septiembre  del  año  92),  estos  setenibristas^  digo,  fueron 
convencidos   de  su  delito:   el  Libertador  podía  haberlos 
hecho  decapitar  bajo  la  égida  verdadera  ó  aparente  de  las 
leyes;  y,  sin  embargo,  prefirió  vivir  más  bien  en  una  con- 
tinua alarma,  que  adoptar  una  política  sanguinaria.  Tan 
digno  de  elogio  se  manifestó  en  esta  ocasión,  que  se  le  po- 
dían aplicar  las  palabras  de  san  Ambrosio  sobre  la  clemen- 
cia del  emperador  Valentiniano:  immemor  impii^  memor  tan- 
tum  gerrnanitatis.  Se  olvidó  de  su  grandeza  al  ver  que  sus 
enemigos  eran  sus  conciudadanos,  y  muchos  de  ellos  amigos 
y  confidentes... 

»Pero  nada  pudo  hacerle  vacilar:  sufrió  con  una  gran- 
deza de  alma  todos  los  sarcasmos  hasta  el  último  momento 
de  su  vida...  «He  sido  víctima,  dice  en  su  última  alocución, 
»he  sido  víctima  de  mis  perseguidores,  que  me  han  condu- 
»cido  á  las  puertas  del  sepulcro.  Yo  los  perdono.>> — ^Napo- 
león, disponiéndose  para  morir,  respiraba  cólera  y  venganza 
contra  la  coalisión  que  le  destronó.  Bolívar  perdona  á  sus 
perseguidores,  que  han  querido  arrebatarle  la  vida  y  la 
fama,  bienes  estos  más  preciosos  que  todas  las  coronas  del 
mundo...» 
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La  Escoba^  lo  hemos  dicho  ya,  es  una  preciosa  colec- 
ción de  artículos  científicos,  literarios,  biográficos,  políti- 
cos, etc.  En  las  columnas  de  esta  ilustrada  publicación,  la 
más  importante  de  cuantas  publicaciones  periódicas  han 
dado  á  luz  las  prensas  del  Ecuador,  brillan  la  profundidad 
del  sabio,  la  severidad  y  rigidez  del  filósofo  cristiano,  la 
erudicción  del  controversista,  el  buen  gusto  y  la  elegancia 
de  estilo  del  literato,  la  previsión  y  el  patriotismo  del  es- 
critor político. 

Las  opiniones  políticas  sobre  libertad  de  imprenta,  li- 
bertad de  elecciones,  etc. ,  del  ilustrado  escritor  que  honró 
nuestra  tierra  con  sus  virtudes  y  talentos,  opiniones  que  ya 
conocen  nuestros  lectores,  no  son  sólo  la  de  todos  los  es- 
critores independientes  y  de  conciencia:  son  también  las 
de  los  mismos  PP.  de  la  Iglesia,  desde  san  Pablo  hasta  el 
P.  Ventura;  todos  los  cuales,  siguiendo  el  ejemplo  y  las 
lecciones  del  Divino  Maestro,  han  defendido  siempre  la  li- 
bertad y  la  justicia.  San  Pablo  enseña:  «que  donde  está  el 
espíritu  de  Dios,  allí  está  la  libertad;  de  manera,  que  no 
puede  encontrarse  el  espíritu  de  Dios  donde  hay  opresión  y 
tiranía.»  El  P.  Ventura  nos  ha  dejado  en  sus  brillantes  Con- 
ferencias sobre  el  poder  político  cristiano  y  en  su  Ensayo 
sobre  el  poder  público^  una  elocuente  protesta  contra  la  in- 
culpación que  el  protestantismo  ha  hecho  á  la  Iglesia  cató- 
lica de  ser  sostenedora  y  favorecedora  de  la  tiranía  de  los 
gobiernos.  Estos,  según  la  doctrina  del  P.  Ventura,  no  tie- 
nen nada  de  común  con  la  enseñanza  católica^  cuando  su 
origen  y  su  apoyo  son  la  fuerza  y  la  violencia. 

Creemos,  pues,  que  nadie  se  habrá  atrevido  á  tachar  de 
demagogo  y  anarquista  al  R.  Solano  por  sus  opiniones  en 
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materia  de  libertades  públicas:  primero,  porque  la  doctrina 
del  político  ecuatoriano  es  la  misma  de  la  Iglesia  cotóli- 
ca,  de  la  cual  fué  digno  ministro;  y  segundo,  porque  él, 
austero  y  penitente,  exento  de  toda  ambición,  nunca  fo- 
mentó las  disenciones  civiles,  ni  vio  en  las  revoluciones 
un  sefírundo  medio  de  subir  y  engrandecerse.  Veamos  aho- 
ra cómo  se  expresaba  sobre  la  necesidad  que  tienen  todos 
los  gobiernos  de  un  partido  de  oposición,  que  los  ilustre  y 
encamine,  por  lo  mismo  que  ningún  gobernante  ha  reci- 
bido de  Dios  el  don  de  la  infalibilidad.  En  el  número  15  de 
Z(i  Escoba^  artículo  La  oposición^  el  P.  Solano  decía: 

«Vol taire  ha  dicho  que  no  puede  haber  democracia  sin 
oposición;  mejor  se  habría  expresado  diciendo  que  no  pue- 
de haber  gobierno  sin  oposición.  En  efecto,  sea  el  gobier- 
no que  fuere:  monárquico,  aristocrático,  democrático,  no 
puede  existir  sin  una  oposición  racional.  Esta  consiste  en 
dirigir  al  Gobierno,  presentando  los  medios  de  que  debe 
valerse,  y  los  escollos  que  debe  evitar.  La  oposición  es  un 
guía,  una  luz,  que  manifiestan  el  óamino  trazado  por  las 
leyes,  la  razón  y  la  equidad.  La  oposición  es  como  el  astro 
del  día,  que  fecunda  la  naturaleza  con  arreglo  á  las  zonas 
ó  climas,  y  no  de  un  mismo  modo  ardiente  ó  frígido.  La 
oposición  debe  ser  como  la  aguja  magnética,  que  mira  al 
Norte,  para  servir  de  regla  á  los  navegantes,  á  fin  de  quft 
los  bajeles  no  se  extravíen,  eviten  los  escollos,  etc.  Según 
la  bella  alegoría  de  Horacio,  el  Estado  es  un  bajel  que  sur- 
ca el  borrascoso  mar  del  siglo:  el  conductor  de  este  bajel  es 
el  Gobierno,  y  los  pasajeros  los  envidiosos  que  componen 
la  sociedad.  En  fin,  la  oposición  es  para  el  bien  comunal,  y 
no  solamente  para  los  intereses  individuales,  ó  más  bien 
para  los  intereses  que  nacen  del  egoísmo.» 

En  la  conclusión  del  artículo  Libertad^  correspondiente 
al  mismo  número,  protestaba  en  los  siguientes  términos 
contra  el  espíritu  de  pandillaje^  tan  común  en  nuestros 
Congresos: 

«¿Con  qué  autoridad,  ciertos  diputados,  en  los  Congre- 
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sos,  van  á  faltar  á  las  ideas  de  sus  comitentes  y  á  los  prin- 
cipios que  ellos  mismos  proclaman?  Se  erigen  en  oráculos 
y  nos  dicen  que  ellos  son  ilustrados  y  que  deben  dirigir  las 
opiniones  erróneas  de  masas  embrutecidas.  Si  se  admitiera 
una  vez  semejante  modo  de  discurrir,  quedaría  expuesta 
toda  la  fuerte  de  los  pueblos  á  cuatro  charlatanes,  que 
ejercerían  un  verdadero  despotismo,  como  cuando  Luis  XIV 
decía:  Yo  soy  el  Estado^  y  ejecutaba  su  propia  voluntad,  y 
no  la  de  los  franceses.» 

En  otro  lugar  del  mismo  periódico,  al  hablar  de  la  dig- 
nidad y  grandes  oUigaciones  de  los  legisladores^  decía: 

«Para  levantar  el  grandioso  edificio  de  la  sociedad,  son 
menester  luces,  patriotismo,  firmeza  y,  sobre  todo,  ideas 
vastas  y  filantrópicas.  Por  esto  vemos  que  hay  pocas  nacio- 
nes felices,  según  nos  presenta  la  historia,  desde  los  tiem- 
pos más  remotos.  Al  contrario,  para  formar  una  sociedad 
vacilante,  ó  para  transformar  una  que  marche  con  regula- 
ridad y  firmeza  bastan  pocos  hombres  inquietos  ó  corrom- 
pidos. La  muerte  de  un  Estado  depende  tanto  de  sus  malas 
leyes,  como  del  abuso  de  las  buenas.  Hay  un  círculo  vicio- 
so entre  los  hombres  y  las  leyes:  los  malos,  hacen  malas 
leyes;  y  las  leyes  malas  hacen  malos  hombres.  Nosotros  no& 
hallamos  en  el  caso  de  los  romanos,  que  no  tenían  sino  una 
colección  confusa  de  plebiscitos,  de  senado- consultos,  de 
edictos  de  pretores,  y  de  respuestas  de  jurisconsultos:  toda 
lo  cual  era  resultado  de  circunstancias  y  de  opiniones  par- 
ticulares; y  ya  se  deja  ver  cuántas  contradicciones  habría 
entre  las  leyes,  la  forma  de  gobierno  y  las  costumbres  de 
los  habitantes.  Es  decir,  que  nosotros  también  tenemos  un 
fárrago  de  constituciones  y  de  leyes,  que  forma  el  manta 
fúnebre  de  la  República.» 

En  las  columnas  de  La  Escola  encontramos  tambiéu 
analizado  por  el  P.  Solano  un  sermón  predicado  en  Cata- 
marca  (República  Argentina)  por  un  religioso  franciscano^ 
Fr.  Mamerto  Esquiú,  último  obispo  de  Córdoba.  Como  ese- 
sermón  había  sido  recomendado  por  el  Vicepresidente  de  la 
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Confederación  Argentina,  reproducido  en  varios  diarios  y 
reimpreso  en  Quito,  como  un  modelo  perfecto  y  acabado  de 
oratoria  sa^/rada^  nuestro  ilustre  compatriota,  no  sólo  de- 
mostró lo  contrario,  sino  que  refutó,  en  los  términos  si- 
guientes, las  doctrinas  que  el  P.  Esquiú  había  sostenido  en 
su  discurso,  al  tratar  de  la  obediencia  al  poder  civil. 

«El  imperio  romano  no  pudo  subsistir,  á  pesar  de  que 
san  Pablo  y  todos  los  Apóstoles  imponían  el  precepto  de  la 
obediencia  á  los  magistrados.  Y  ¿por  qué?  Porque  si  les  man- 
daban obedecer  en  lo  lícito,  les  ordenaban  también  desobe- 
decer en  lo  ilícito;  y  estas  desobediencias  repetidas  eran  un 
principio  disolvente  de  la  sociedad  pagana.  Así  es  como 
los  primeros  cristianos  llegaron  á  destruir  el  imperio  de  los 
Césares.  El  precepto,  pues,  de  obedecer  á  las  autoridades 
constituidas,  siendo  afirmativo,  lleva  la  negación  de  la  obe- 
diencia en  todos  los  actos  ilícitos. 

»  Si  consideramos  la  naturaleza  de  los  gobiernos,  encon  • 
traremos  que  su  constitución  es  el  despotismo.  Supóngase 
la  Constitución  más  liberal;  jamás  esta  podrá  contener  las 
pasiones  délos  hombres.  Se  inventarán  premios  y  castigos; 
pero  el  poder  de  las  pasiones  aplicará  los  premios  al  crimi- 
nal, y  los  castigos  al  inocente,  como  nos  lo  enseña  la  expe- 
riencia. La  religión  sola  templa  las  pasiones  y  hace  que 
los  gobernantes  premien  y  castiguen  según  la  recta  razón. 
Por  esto  decía  muy  bien  Horacio:  «¿De  qué  sirven  las  leyes 
^>humanas  sin  buenas  costumbres?» — El  despotismo  ha 
querido  siempre  tener  intervención  en  todo  y  aun  en  lo 
más  sagrado;  de  aquí  ha  resultado  ese  choque  continuo  en- 
tre el  sacerdocio  y  el  imperio;  y,  no  pudiendo  el  poder  civil 
avasallar  á  la  Iglesia,  se  ha  valido  del  arbitrio  de  desechar 
la  religión,  como  la  zorra  de  la  fábula,  que  no  quería  co- 
mer las  uvas  porque  estaban  en  agraz. 

»No  se  crea  que  lo  que  he  dicho  es  una  mera  suposición 
mía.  Tertuliano,  hablando  de  los  hechos  de  Jesucristo,  re- 
feridos por  Pilatos  á  Tiberio,  trae  estas  notables  palabras: 
«Los  Césares  habrían  creído  los  milagros  de  Jesucristo,  si 
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«los  Césares  no  fuesen  necesarios  al  siglo,  ó  si  los  cristia- 
»nos  pudiesen  ser  Césares.»  Hé  aquí  una  oposición  entre 
el  despotismo  del  poder  civil  y  la  religión  de  los  cristianos. 
Los  Césares  son  necesarios  al  siglo  para  contener  con  su 
despotismo  los  desórdenes  de  la  sociedad;  y  los  cristianos 
no  pueden  ser  Césares,  esto  es,  no  pueden  ejercer  este  des- 
potismo, sino  templarlo  con  su  doctrina  y  con  sus  costum- 
bres. El  César  es  un  torrente  impetuoso  que  quiere  arreba- 
tarlo todo;  el  Cristianismo  es  un  dique  que  lo  contiene.  A 
veces,  rompe  el  dique  y  hace  estragos  en  los  valles:  gin 
metáforas,  el  valle  es  la  sociedad.» 

El  mismo  escritor,  que  tan  brillantemente  sostenía  los 
buenos  principios  de  gobierno  y  las  sanas  doctrinas  políti- 
cas, juzgaba  también  con  mucho  acierto  y  suma  previsión 
sobre  la  marcha  política  y  el  porvenir  de  las  naciones  eu- 
ropeas y  americanas.  Y  adviértase  que  los  rasgos  que  va- 
mos á  transcribir  de  la  serie  de  artículos  que  intituló 
Revista  europea  y  americana,  fueron  escritos  á  fines  de 
1857,  es  decir,  ahora  30  años,  y  que  el  tiempo  transcurrido 
desde  entonces,  lejos  de  desmentir  las  predicciones  del  sa- 
bio político,  ha  venido  á  confirmarlas. 

Al  hablar  de  los  Estados  de  América,  el  P.  Solano  se 
expresa  así  sobre  Venezuela,  Nueva  Granada,  el  Ecuador, 
el  Perú,  Bolivia,  la  República  Argentina  y  el  Paraguay: 

«Después  de  haber  observado  ligeramente  la  Europa, 
vengamos  á  la  América,  que  se  halla  casi  en  la  misma  po- 
sición que  ella.  Las  mismas  doctrinas,  las  mismas  tenden- 
cias á  un  porvenir  funesto,  los  mismos  motivos  de^  temor 
reinan  en  ambos  hemisferios 

»Nueva  Granada  y  Venezuela  duermen  al  borde  del  pre- 
cipicio. Quiero  decir  que  Venezuela  tiene  su  mezcla  de 
despotismo  y  de  liberalismo.  Este  estado  ¿no  es  mortal? 

»Un  buen  soldado...  Páez,  detuvo  la  marcha  progresiva 
de  Venezuela:  su  funesto  ejemplo  ha  tenido  imitadores  en 
los  que  le  han  sucedido  en  el  Gobierno.  Páez  se  hizo  odioso 
por  la  violenta  proscripción  del  arzobispo  Méndez,  y  ha 
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tenido  que  experimentar  él  mismo  una  pena  que  había 
aplicado  sin  justicia  y  sin  razón:  tal  es  la  conducta  de  la 
Providencia. 

»Nueva  Granada  tiende  al  ultra-liberalismo  6  romanti- 
cismo. Esta  idea  es  halagüeña;  pero  ¿consiste  en  ella  la  vida 
de  las  naciones? 

»E1  Ecuador  es  una  Repiíblica  original.  Tiene  dos  cla- 
ses de  límites:  una  de  hecho  y  otra  de  derecho.  La  primera 
es  el  Carchi  por  el  Norte,  y  el  Macará  por  el  Sur.  La  se- 
gunda^ Pasto  y  la  provincia  de  Jaén,  con  Tumbes,  por  el 
derecho  del  tUi  possidetis  de  1810,  que  han  observado  en 
América  para  las  demarcaciones  de  límites.  El  Gobierno 
ecuatoriano  ha  seguido  hasta  ahora  una  política  falsa,  con 
respecto  á  esta  cuestión.  Debía  haber  reclamado  con  ener- 
gía la  resolución;  y  si  no  era  posible  con  la  fuerza,  haber 
vendido  ó  cedido  de  una  vez  aquellos  territorios  (del  mal 
el  menos)  cuya  posesión  no  hace  otra  cosa  que  causar  riva- 
lidades. ¿Quién  ignora  que  entre  el  acreedor  y  el  deudor 
no  puede  haber  sincera  amistad  si  se  dilata  la  solución? 
No  se  pueden  atribuir  á  otra  cosa  esas  cuestiones  que  á  cada 
paso  han  suscitado  los  granadinos  y  peruanos. 

»Así  es  que,  tanto  el  Ecuador  como  las  Repúblicas 
limítrofes,  se  hallan  en  un  estado  de  ansiedad  respecto  de 
unos  puntos  interesantes.  Con  relación  á  los  límites  del 
Brasil,  es  más  fácil  la  transacción  y  ésta  también  debe 
practicarse,  para  que  no  le  suceda  al  Ecuador  lo  que  á  los 
terrenos  que,  por  falta  de  un  dique,  son  inundados  y  des- 
trm'dos. 

»Nuestra  República  tiene  un  puerto  magnífico,  y  por 
él  nada  de  lo  interior  se  exporta  al  Extranjero,  Esto  me 
trae  á  la  memoria  la  imagen  de  Horacio  en  la  primera  pá- 
gina de  su  Arte  'poética:  mulier  formosa  supeme...  desinií 
in  atrum  piscem...  Algún  día  quizá  exportarán  sus  frutos 
industriales,  esperemos. — La  esperanza — dice  un  filósofo — 
es  el  soberano  bálsamo  del  corazón  humano. 

»Hace  más  de  medio  siglo  que  Caldas  nos  visitó,  y 
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véase  cómo  se  expresa  sobre  nuestros  conocimientos:  «Un 
»pro4igioso  número  de  doctores  de  toda  edad,  clase  y  con- 
»dición,  reunidos  bajo  un  Rector  que  ellos  mismos  eligen, 
»constituyen  la  Universidad  de  Quito.  Si  exceptuamos  un 
»corto  número  de  aquellos  que,  poco  satisfechos  con  los 
»conocimientos  de  los  colegios  de  su  patria,  se  han  formado 
»en  silencio,  los  demás  no  tienen  sino  el  nombre  de  docto- 
»res.  Una  condescendencia  sin  límites  de  los  examinado- 
»res,  inspira  á  los  jóvenes  el  deseo  de  un  título,  que  al 
»mismo  tiempo  que  los  condecora,  no  exige  conocimientos. 
»No  hay  memoria  en  los  anales  de  este  cuerpo,  de  una  sola 
»reprobación  en  el  número  incalculable  de  sus  doctores. — 
»¿Quito  será  ese  país  privilegiado  y  único  en  que  se  des- 
»mienta  el  proverbio  vulgar:  ,non  omnes  Doctores?»  (No  es 
proverbio  vulgar^  sino  sentencia  de  san  Pablo).  ¿Se  ha  re- 
formado este  abuso?  Si  no,  esto  basta  para  arruinarnos. 

»Una  de  las  causas  que  han  retardado  el  progreso  del 
Ecuador,  es  haber  formado  parte  de  la  antigua  Colombia. 
Esta  República,  por  su  vasta  extensión,  por  el  difícil  recur- 
so á  la  capital,  por  los  intereses  opuestos  de  cada  depar- 
tamento, etc.,  no  podía  sostenerse  bajóla  unidad:  fué  pre- 
cisa la  separación  que  exigía  la  naturaleza  de  sus  partes 
constituyentes.  Así  es  como  al  Ecuador,  que  nada  había 
adelantado  formando  una  parte  de  Colombia,  le  tocaron 
solamente  los  males  de  una  administración  viciosa  y  do 
una  soldadesca  inmoral. 

»La  sensatez  del  pueblo  ecuatoriano  ha  rechazado  siem- 
pre las  teorías  exageradas  en  política  y  en  religión;  y  por 
esto  no  ha  padecido  tanto  como  las  otras  secciones  de 
América.  Se  levantaba  una  borrasca  temible  durante  la 
administración  de  Flores,  pero  el  Seis  de  Marzo  la  extin- 
guió. Algunas  pequeñas  disensiones  no  han  alterado  su 
cohesión  moral  y  política,  si  me  es  permitido  usar  de  esta 
frase.  ¡Ojalá  que  en  adelante  se  conduzcan  los  ecuatoria- 
nos con  esta  misma  circunspección!... 

»Hablando  sin  rodeos,  el  Perú  no  tiene  un  hombre  de 


DE  FRAY  VIGENTE  SOLANO  55 


Estado,  ó,  al  menos,  si  los  hay  estarán  casi  próximos  á 
sufrir  la  suerte  de  Catón  por  los  triunfos  de  César.  Algún 
ateísta  político  podrá  persuadirse  de  que  el  Perú  progresa- 
rá por  casualidad,  como  los  filósofos  ateos  creen  que  la 
maravillosa  estructura  del  universo  se  debe  á  la  combina- 
ción casual  de  los  átomos. 

»Bolivia  va  por  el  mismo  carril  que  el  Perú.  No  hay 
más  diferencia  quería  que  se  observa  entre  lo  alio  y  lo  bajo... 

»En  la  República  Argentina  hay  patriotismo ;  y  esta 
virtud  es  como  la  blancura  en  la  especie  humana,  que,  se- 
gún se  dice  vulgarmente,  iapa  siete  defectos.  Bien  pueden 
los  argentinos  cometer  muchas  faltas,  como  otras  veces; 
pei*o  el  patriotismo  será  entre  ellos  lo  que  fué  entre  los  ro- 
manos: las  disensiones  civiles  de  éstos  no  impidieron  ese 
asombroso  progreso  que  nos  refiere  la  historia. 

»E1  patriotismo  de  los  argentinos  ha  llevado  la  indepen- 
dencia desde  el  Plata  hasta  el  Rímac;  y  desde  el  Rímac 
hasta  el  Pichincha;  en  el  ejército  aliado  de  Sucre  se  halla- 
ron muchos  valientes  argentinos.  Es  muy  sabido  el  ardor 
patriótico  con  que  rechazaron  la  expedición  inglesa,  aun 
en  tiempo  del  Gobierno  español. 

»Buenos-A¡res,  en  particular,  es  llamado  á  un  porvenir 
muy  halagüeño;  esta  es  una  consecuencia  de  todas  las  ciu- 
dades marítimas.  El  comercio,  la  literatura  y  las  ciencias 
hacen  su  domicilio  en  estos  lugares  privilegiados,  como 
nos  lo  enseña  la  experiencia  de  todos  los  siglos. 

»E1  Paraguay  ha  pasado  de  las  manos  de  Fran^na  á  las 
de  López,  y  tal  vez  de  las  manos  de  éste  pasará  á  las  de 
su  hijo.  Pero,  aun  cuando  no  suceda  esto,  es  cierto  que  la 
tiranía  es  como  esos  tintes  falsos,  que  los  destruye  el  agua; 
pero  siempre  queda  manchada  la  tela.» 
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IX 


En  1856  so  escribía  en  Bogotá  El  Neo-Qr anadino.  Su 
redactor,  el  muy  conocido  y  hábil  escritor  D.  José  María 
Samper,  sostenía,  entre  otras  cosas  contrarias  al  buen  sen- 
tido, que  el  clero  católico  no  había  hecho  nada  por  la  civi- 
lización del  mundo,  y  que  el  de  Colombia  en  particular 
tampoco  había  hecho  nada  por  la  independencia  de  su 
patria.»  Varias  fueron  las  plumas  que  refutaron  victoriosa- 
mente al  Sr.  Samper,  y  una  de  las  que  mejor  lo  hicieron 
fué  la  del  P.  Solano.  Bajo  el  título:  El  Clero  Ultramontano^ 
título  que  había  adoptado  en  sus  artículos  el  escritor  gra- 
nadino para  atacar  á  esa  respetable  corporación,  nuestra 
apologista  de  la  religión  y  de  la  verdad,  escribió  en  La 
Escola  una  serie  de  artículos  defendiendo  al  clero  católica 
de  las  tremendas  inculpaciones  que  le  hacía  el  Sr.  Samper. 

El  P.  Solano  probó,  pues,  con  la  historia  de  la  civili- 
zación del  mundo,  que  esta  era  debida,  principalmente  al 
clero  católico,  cuyas  luces  y  virtudes  habían  salvado  á  la 
Europa  de  esa  espantosa  catástrofe  que  se  llama  irrupción, 
de  los  bárbaros.  Entre  los  muchos  notabilísimos  rasgos  que 
se  encuentran  en  defensa  del  clero,  transcribiremos  sola 
los  siguientes  que,  á  nuestro  juicio,  son  los  más  lumino- 
sos. Dicen  así: 

«Pretende  nuestro  escritor  que  el  mundo,  antes  de  la 
aparición  del  c^lero^ya  era  ilustrado,  y  nos  cita  á  Platón, 
Sócrates,  Poción,  Licurgo,  Solón,  Séneca,  Catón,  Lucrecia, 
y  tantas  figuras  inmortales  de  estupenda  magnitud...  No» 
cita  también  los  males  que  ha  causado  el  clero  católica 
con  el  ejemplo  de  la  Inquisición,  de  la  condenación  de  Ga- 
lileo,  etc.,  y  apenas  concede  al  diácono  Flavio  Gioja  una 
pequeña  parte  en  la  acción  ilustrada  del  clero  católico. 

»Mil  veces  se  ha  contestado  á  lo  que  han  dicho  contra 
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la  Inquisición  en  general,  y  contra  lo  que  oponen  en  par- 
ticular sobre  la  condenación  de  Galileo. — Véase  mi  Carta 
tercera  ecuatoriana;  y  no  es  negocio  en  que  ahora  nos  de- 
tengamos mucho.  Por  lo  demás,  hé  aquí  un  rasgo  de  un 
discurso  inédito,  que  satisface  victoriosamente  á  las  obje- 
ciones del  periodista  neo-granadino.  Dice  así: 

»Arrojemos  una  mirada  sobre  las  naciones  antiguas  y 
modernas,  y  veamos  cuál  ha  sido  el  progreso  en  las  cien- 
cias. Comencemos  por  los  antiguos,  por  estos  pueblos  que 
han  dejado  en  la  historia  un  nombre  eufónico;  la  China,  la 
India,  la  Persia,  el  Egipto,  Grecia  y  Roma.  ¿Estas  naciones 
tenían  el  instinto  perfeccionado  de  la  ciencia  ó  no?  Si  lo 
tuvieron,  ¿cómo  sus  legisladores  y  sabios  no  son  nuestros 
modelos  en  todo?  Si  no,  están  fuera  de  nuestra  cuestión  (la 
cuestión  sobre  la  preferencia  de  la  ilustración  moderna  con 
respecto  á  la  antigua).  La  China  presenta  una  mezcla  de 
civilización  y  barbarie.  La  India,  con  sus  brahmas,  sus  filó- 
sofos, sus  sectas,  no  ha  tenido  más  que  un  movimiento  ais- 
lado en  su  país,  cuyos  efectos  han  sido  inferiores  al  ruido 
de  sus  empresas.  Si  miramos  la  Persia,  no  nos  presenta 
sino  el  cuadro  que  acabamos  de  trazar  de  la  China.  El  Egip- 
to, célebre  por  sus  artes,  por  su  comercio,  por  sus  sacer- 
dotes filósofos,  nada  nos  muestra  comparable  á  la  ciencia 
contemporánea.  Sus  pirámides,  sus  obeliscos,  sus  momias... 
son  más  bien  pruebas  de  su  tiranía  y  superstición,  que  de 
una  ciencia  depurada. 

»La  Grecia,  esta  patria  de  Platón,  de  Homero,  de 
Démostenos,  de  Eurípides,  de  Sófocles,  de  Aristóteles,  de 
Píndaro,  de  Hesíodo  y  de  otros  mil  historiadores,  poetas  y 
oradores  célebres;  la  Grecia,  digo,  ¿qué  ha  hecho  por  la 
verdadera  civilización?  Esta  es  universal  y  la  ciencia  de 
los  griegos  ha  estado  reducida  á  algunas  leguas  cuadradas 
de  su  territorio.  Un  extranjero,  un  hombre  desconocido  se 
presenta  al  Areópago  y  dice  que  no  tienen  nociones  de  la 
Divinidad  y  los  trata  de  ignorantes  y  supersticiosos:  igno- 
rantes colitis...  Este  hombre  era  san  Pablo. 
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»Roma  conquista  casi  todo  el  orbe  conocido,  no  para 
propagar  la  verdadera  civilización,  sino  para  satisfacer  su 
ambición,  que  no  conocía  límites.  La  misión  de  Roma,  en 
el  fondo,  es  la  misma  que  la  de  sus  rivales,  los  griegos: 
se  reduce  á  muy  poca  cosa;  esto  es,  á  hacer  ruido  con  una 
ciencia  vana  y  con  un  poder  apoyado  en  el  egoísmo.  No 
es  esto,  señores,  lo  que  debe  buscar  el  hombre,  pues  no  fué 
hecho  para  tan  mezquino  resultado. 

»E1  Cristianismo  ha  mudado  la  faz  del  universo.  Ha 
difundido  las  luces  por  do  quiera,  con  aquella  profusión  y 
magnificencia  que  se  observa  en  la  creación.  Con  la  apari- 
ción del  culto  cristiano  han  conocido  los  hombres  sus  de- 
beres para  con  Dios,  para  con  la  sociedad  y  para  consigo 
mismo.  Con  el  Cristianismo  ha  venido  ese  progreso  en  to- 
das las  ciencias  y  artes;  por  maneria  que,  si  recorréis  la 
historia,  no  hallaréis  los  descubrimientos  más  asombrosos 
sino  entre  los  adoradores  del  Cristo.  Esta  materia  me  lle- 
varía á  ocupar  mucho  tiempo;  me  concretaré  únicamente 
á  indicaros  algunos  hechos  más  notables. 

»¿Quién  ha  dado  impulso  á  la  Astronomía,  ó  más  bien, 
quién  ha  creado  la  Astronomía  moderna?  Copérnico.  Este 
clérigo  atrevido  arrojó  la  tierra  más  de  50  millones  de  le- 
guas para  hacerla  girar  en  derredor  del  sol.  Algunos  tex- 
tos aparentes  de  la  Escritura  no  le  detienen;  él  tenía  el 
instinto  de  la  ciencia  y  sabía  lo  que  Dios  había  hecho  y  lo 
que  había  hablado  en  la  Escritura,  La  ignorancia  y  la 
preocupación  le  acometen:  no  importa.  Copérnico  triunfa. 
Newton  y  Leibnitz,  Kepler  y  Galileo  se  glorian  de  ser  dis- 
cípulos de  Copérnico.  Un  suceso  tan  glorioso  para  la  Igle- 
sia romana  no  podía  menos  de  causar  cierto  pudor  en  el 
partido  disidente.  ¿Y  qué  es  lo  que  hicieron  para  desacre- 
ditar de  algún  modo  las  ventajas  de  la  ciencia  de  los  cató- 
licos? Fingieron  que  la  Iglesia  romana  había  condenado  el 
sistema  de  Copérnico  en  la  persona  de  Galileo.  ¡Calumnia 
atroz,  bajeza  propia  del  espíritu  de  secta!  Otra  era  la  cues- 
tión entre  Galileo  y  la  Inquisición  de  Roma,  como  está  de- 
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mostrado  hoy,  sin  que  quede  la  menor  duda  entre  los  sa- 
l)ios  y  eruditos  de  primer  orden. 

»¿Quién  ignora,  señores,  que  la  reforma  del  calendario 
se  debe  á  la  Iglesia  romana?  Julio  César,  con  su  calenda- 
rio, obra  del  profundo  matemático  Sosígenes,  no  había 
previsto  bastantemente  para  determinar  con  exactitud  el 
curso  del  tiempo.  lía  historia,  pues,  no  tenía  datos  fijos 
para  establecer  la  época  de  los  acontecimientos.  Grego- 
rio XIII  trata  de  remediar  este  mal:  reúne  sabios  astróno- 
mos; á  Clavio,  á  Regiomontano,  á  Luis  Lilio,  quienes  cal- 
culan el  tiempo,  fijan  los  períodos  de  su  duración  hasta  el 
fin  del  mundo  y  llenan  el  vacío  que  habían  dejado  los  sa- 
bios de  la  antigüedad.  Esta  reforma  tan  necesaria,  causó 
la  admiración  de  la  Europa  ilustrada,  y  los  protestantes 
mismos  se  vieron  obligados  á  abrazarla. 

»La  electricidad  revela  á  Galbani  y  á  Volta  secretos 
incógnitos  á  Franklín  y  á  otros. 

»Las  primeras  nociones  del  telescopio,  del  microscopio, 
del  termómetro,  del  barómetro  y  de  otros  instrumentos  fí- 
nicos y  matemáticos,  se  deben  á  los  católicos,  como  igual- 
mente la  invención  del  globo  aerostático. 

»La  Geología,  esta  ciencia  ignorada  de  los  antiguos  y 
que  hace  hoy  las  delicias  de  los  sabios,  tuvo  su  principio  en 
la  mente  creadora  de  un  fraile  capuchino. 

»La  Mineralogía,  que  no  era  más  que  un  caos,  sin  prin- 
cipios, sin  consecuencias  analizadas  por  el  raciocinio,  fué 
refundida  y  metodizada  por  el  inmortal  abate  Haüy,  por 
este  legislador  de  la  Mineralogía,  como  le  llamó  Cuvier. 

»La  briíjula,  que  ha  abierto  los  mares  á  todo  el  mundo, 
y  estrechado  á  los  hombres  para  su  comunicación,  es  la 
obra  del  diácano  Flavio  Gioja. 

»Los  buques  de  vapor  fueron  inventados  por  un  espa- 
ñol católico,  Blasco  de  Garay,  en  1543,  en  el  reinado  de 
Oarlos  V. 

»La  imprenta,  este  instrumento  de  la  palabra,  este  foco 
de  donde  se  difunde  la  luz  de  todos  los  pensamientos  huma»- 
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nos,  fué  la  invención  de  Guttemberg,  de  este  nuevo  Cad- 
mO;  quizá  superior  al  griego. 

»La  Geografía,  la  Arqueología,  la  Diplomacia,  han  sido 
perfeccionadas  por  los  católicos. 

»La  música  moderna  y  algunos  instrumentos  pertene- 
cientes á  ella,  son  obra  de  los  católicos.  El  monje  Ger- 
bert,  después  Papa  Silvestre  II,  inventó  el  órgano,  que  ha 
dado  origen  á  otros  instrumentros  variados,  como  el  piano^ 
el  clavicordio,  etc.  Otro  monje  llamado  Guido  Aretino,  in- 
ventó la  escala  musical,  y  hasta  ahora  nadie  se  ha  atrevida 
ha  sostituir  otra. 

»Sin  engolfamos  ahora  en  todos  los  ramos  de  la  bella 
literatura,  ¿la  poesía  y  la  elocuencia  á  quiénes  deben  sus 
primores?  ¿Qué  relación  hay  entre  la  elocuencia  pagana  y 
la  cristiana?  No  hay  paralelo  entre  el  hielo  de  la  tumba  y 
el  calor  de  la  vida.  San  Juan  Crisóstomo  y  Bossuet  son  su- 
periores á  Demóstenes  y  á  Cicerón.  Aquéllos  son  los  ora- 
dores de  Dios;  y  éstos,  los  oradores  de  los  dioses. 

»En  fin,  yo  fatigaría  demasiado  vuestra  atención,  si 
llevase  más  adelante  esta  materia;  y  concluyo  haciéndoos 
observar,  que  las  bellas  artes,  como  son  la  Arquitectura, 
la  Pintura,  la  Escultura,  han  recibido  perfección  asombro- 
sa de  mano  de  los  católicos.  ¿Quién  ignora  los  nombres  de 
Rafael,  de  Miguel  Ángel,  de  Canova,  de  otros  innumera- 
bles? Ved  esa  Italia,  esa  cuna  de  lo  bello,  á  donde  corren 
los  extranjeros,  no  tanto  para  estudiar  las  antiguas  ruinas, 
cuanto  para  imitar  las  obras  maestras  que  han  dejado  allí 
los  genios  inmortales  bajo  la  influencia  de  los  Papas. 

»  No  obstante  me  diréis:  «Mucho  habéis  elogiado  á  vues- 
»tros  católicos,  ¿y  cómo  os  olvidáis  de  los  servicios  que 
»han  hecho  los  protestantes  con  sus  talentos  y  con  su 
»ciencia?» — Este  argumento  se  nos  repite  sin  cesar,  y  re- 
ducido á  su  verdadero  punto  de  vista,  no  puede  sostener  la 
discusión,  ni  resistir  al  soplo  de  la  razón  ilustrada.  Es  ver- 
dad que  el  protestantismo  ha  hecho  mucho  alarde  de  su 
sabiduría,  atribuyéndose  todo  lo  bello  y  lo  perfecto.  Pero 
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¿quién  mete  más  ruido,  dice  un  célebre  apologista  de  la 
religión,  una  mujer  honesta  ó  una  coqueta?  La  pretensión 
de  los  protestantes  sobre  los  católicos  es  un  problema  ya 
resuelto  en  nuestros  días  por  los  mejores  escritores,  y  prin- 
cipalmente por  Balmesy  Chateaubriand;  es  decir,  que  las 
artes  y  las  ciencias  muy  poco  ó  nada  deben  al  protestan- 
tismo. Además,  decidme,  señores,  ¿dónde  está  el  protestan- 
tismo? En  Europa;  esto  es,  al  lado  del  foco  católico;  y  ya 
sabéis  que  el  calor  y  la  luz  de  un  hogar,  no  sólo  calientan  é 
iluminan  á  los  domésticos,  sino  también  á  los  extraños. 
Para  establecer  vuestra  cuestión,  llevad  el  protestantismo 
á  los  desiertos  de  África,  á  las  islas  del  Japón  ó  de  la  Ocea- 
nía;  es  decir,  quitadle  toda  comunicación  directa  é  indi- 
recta con  Roma,  y  veremos  si  se  sostiene.  Si  en  la  hipóte- 
sis de  una  completa  incomunicación  con  el  centro  de 
unidad  del  catolicismo,  nos  lo  presentáis  vivo  y  lleno  de 
vigor,  contad  con  un  milagro,  y  por  consiguiente,  con  la 
conversión  de  todos  los  católicos  al  protestantismo.  Pero 
esto  es  imposible.  Lo  propio  se  puede  decir  de  los  progre- 
sos del  filosofismo. 

»E1  orador  habla  generalmente  de  los  católiaos  y  del 
clero,  porque  para  manifestar  el  objeto  que  se  había  pro- 
puesto, es  decir,  el  influjo  que  ha  tenido  el  clero  en  la 
ilustración  de  los  siglos  que  abraza  el  Cristianismo,  era 
preciso  hablar  de  los  católicos,  y  los  católicos  no  habrían 
sido  tales  sin  la  enseñanza  del  clero.  El  progreso  de  los 
discípulos  cede  en  honor  del  maestro;  y  si  hay  alguna  ori- 
ginalidad, se  debe  tanto  al  genio  de  los  unos,  como  a  las 
primeras  lecciones  del  otro. 

» Después  de  innumerables  sofismas,  exageraciones  y 
calumnias  contra  el  clero  secular.  El  Neo-granadino  con- 
vierte sus  ataques  contra  las  Ordenes  regulares.  Según  él, 
estos  cuerpos  son  ignorantes,  supersticiosos,  corrompidos, 
etcétera.  ¡Y  cómo  no  lo  habían  de  ser!  «La  mayor  preocupación 
es  la  despreocupación» — dice  Larra.  El  Neo-granadino  se 
gloria  de  ser  despreocupado;  luego  debe  ver  con  preocupa- 
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ción  cuanto  no  sea  conforme  á  sus  ideas^  como  ha  sucedi- 
do con  todos  los  enemigos  del  clero  y  de  la  Iglesia.  ¿Lof> 
Cartujos  y  los  Trapistas  eran  corrompidos?  No,  señor:  eran 
unos  cenobitas  útiles  á  la  sociedad,  austeros,  independien- 
dientes  del  mundo,  etc.  ¿Los  toleró  la  impiedad?  La  histo- 
ria hablará  mejor  que  yo  sobre  este  particular:  las  preocu- 
paciones y  las  calumnias  que  experimentaron  aquellos 
desgraciados,  prueban  hasta  la  evidencia  que  el  espíritu  de 
error  no  ataca  tanto  los  vicios  cuanto  la  virtud. 

»¿Qué  eran  los  monjes  del  monte  San  Bernardo?  Unos 
solitarios  que  no  se  ocupaban  en  otra  cosa ,  que  en  hacer 
todo  el  bien  posible  á  lo  viajeros  perdidos  en  aquellas  Ter- 
mopilas glaciales,  sin  distinción  de  rango,  de  nación,  de 
culto  y  aun  á  los  mismos  animales  cargados  de  su  bagaje, 
algunos  de  estos  sublimes  solitarios,  según  la  expresión  de 
un  sabio  protestante,  subían  á  las  pirámidades  de  granito 
que  rodeaban  su  camino  para' descubrir  desde  allí  un  con- 
voy que  iba  á  perecer;  otros  abrían  una  senda  sepultada 
en  la  nieve,  con  el  riesgo  de  perderse  ellos  mismos  en  los- 
precipicios;  todos  arrastrando  el  frío,  las  avalanchas,  el  pe- 
ligro de  extraviarse,  casi  ciegos  por  los  torbellinos  de  nie- 
ve y  prestando  oído  atento  al  menor  rumor  .con  que  los 
llamaba  la  voz  humana. . .  ¿Estos  hombres  benéficos  es- 
caparon al  furor  de  los  reformadores  fanáticos?  ¡Imposible! 
Eran  monjes,  eran  virtuosos,  eran  bienhechores  de  la  hu- 
manidad. Así,  los  enemigos  déla  Religión  no  atacan  en  lo& 
monjes  los  vicios,  sino  los  bienes  que  puedan  resultar  de  su 
instituto  y  de  su  profesión.  En  una  palabra  no  son  censo- 
res imparciales,  y  tanto  experimentarían  los  monjes  esos^ 
virulentos  ataques  si  fuesen  observantes  ó  relajados,  útiles 
ó  inútiles  á  la  sociedad 

»Desde  tiempos  muy  remotos  ha  reinado  esta  preocu- 
pación; y  en  prueba  de  esto,  citaré  un  hecho  del  siglo  v. 
Tratábase  en  aquel  tiempo  de  la  elección  de  un  Obispo,  y 
el  pueblo  puso  á  disposición  de  Sidonio  Apolinar  la  elec- 
ción. Este,  antes  de  proceder  á  su  compromiso,  les  habló 
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de  esta  manera:  «¿Os  daré  un  monje?  ¡oh!  aun  cuando  ese 
monje  fuese  el  modelo  de  los  anacoretas,  la  crítica  caería 
sobre  él  de  todas  partes^  y  me  parece  oir  ya  los  murmullos 
de  una  multitud  de  enanos  que  me  gritan: — Lo  que  nece- 
sitamos es  un  Obispo,  y  no  un  abad.  El  hombre  que  nom- 
bráis podrá  muy  bien  interceder  por  nosotros  cerca  delJuez 
del  cielo,  pero,  ¿quién  protegerá  nuestros  cuerpos  cerca  de 
los  jueces  de  la  tierra? — Luego  llegará  la  opinión  de  las 
gentes  del  mundo  y  esa  manía  de  denigración  que  trans- 
forma en  vicios  los  menores  hábitos  y  hasta  las  virtudes 
de  esos  solitarios.  Suponed  que  nombro  un  monje  que  lleva 
la  cabeza  modestamente  baja: — Es  un  hombre  de  nada,  me 
dirán;  su  aire  denota  su  bajeza. — Si,  al  contrario,  lleva  la 
cabeza  alta  y  derecha,  gritarán  que  nombro  un  arrogante, 
un  hombre  lleno  de  sí  mismo.  Si  le  tomo  sabio,  le  tacha- 
rán de  pedantería  y  orgullo;  de  grosería,  si  es  sencillo.  La 
severidad  será  dureza;  su  indulgencia,  relajación;  su  pene- 
tración, si  la  tiene,  pasará  por  astucia  y  mala  fe.  Si  es  so- 
brio, le  proclamarán  avaro;  si  le  gusta  vivir  bien,  le  lla- 
marán glotón;  si  ayuna,  le  tendrán  por  hipócrita  y  un  falso 
santo.  Si  habla  libremente,  será  un  malo;  y  si  sabe  callar 
un  tonto. — El  juicio  del  mimdo  es  un  anzuelo  de  doble 
dardo;  y,  además,  las  preocupaciones  obstinadas  del  pue- 
blo, ya  lo  sabéis,  hacen  su  gobierno  demasiado  difícil...» 
»Tal  ha  sido  siempre  el  juicio  que  se  ha  formado  de  los 
religiosos,  según  nos  habla  la  historia.  El  mundo  no  está 
contento  sino  de  sí  mismo;  es  decir,  de  la  inconsecuencia 
y  del  orgullo...» 


X 


El  P.  Solano,  no  sólo  defendió,  como  acabamos  de  ver, 
la  ilustración  del  clero  católico  en  general;  defendió  tam- 
bién la  ilustración  y  el  patriotismo  del  de  Colombia  en  par- 
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ticular.  Como  conocía  la  alta  dignidad  del  ministerio  sacer- 
dotal, no  podía  aplaudir  la  conducta  de  Hidalgo,  Mofelos  y 
otros,  que,  cambiando  la  sotana  por  el  uniforme  militar,  y 
la  cruz  por  la  espada,  combatieron  como  soldados  por  la 
independencia  de  América. 

Nadie,  cual  el  escritor  de  quien  nos  ocupamos,  había 
defendido  la  libertad  y  combatido  los  abusos;  pero  no  con 
armas  vedadas  á  los  de  su  clase,  sino  con  la  espada  de  la 
palabra.  En  1839,  á  consecuencia  de  haber  sido  denunciado, 
como  sedicioso^  ante  el  Gobierno,  hablaba  en  los  siguientes 
términos,  en  una  nota  dirigida  al  Gobernador  Eclesiástico 
de  esta  Diócesis,  sobre  la  libertad  con  que  podían  y  debían 
atacarse  los  actos  abusivos  de  los  gobernantes: 

«Hasta  ahora,  decía,  he  ignorado  que  sea  un  delito  de 
alta  traición,  ó  como  dice  el  Sr.  Gobernador,  efe  sedición^ 
atacar  algunos  actos  de  los  gobernantes.  He  leído  á  varios 
publicistas  y  no  encuentro  uno  sólo  que  no  sostenga,  como 
un  dogma  político,  la  imposibilidad  de  mantenerse  un  Es- 
tado sin  este  requisito  saludable.  Montesquieu  pretende 
que  hasta  los  libelos  contra  los  gobernantes  deben  tener 
curso,  por  ser  esto  conforme  á  la  libertad  de  pensar  y  de 
escribir.  Yo  no  adopto  esta  máxima:  la  refiero  para  que 
sepan  cuál  es  el  modo  de  pensar  de  los  escritores  que  cir- 
culan entre  nosotros,  sin  que  la  gobernación  los  mire  como 
sediciosos.  Usted  sabe  muy  bien  que  los  pueblos  ilustrados 
del  presente  siglo  sostienen  con  calor  la  libertad  de  la  pren- 
sa, con  el  objeto  de  atacar  los  abusos  de  los  altos  Poderes, 
cuando  éstos  se  oponen  á  la  ley.  Por  este  nombre,  no  de- 
bemos entender  solamente  la  ley  civil,  sino  también  la  di- 
vina y  eclesiástica.  Las  Cámaras  de  Francia  y  de  Inglaterra 
atacan  los  actos  del  Ejecutivo;  y  los  periodistas  los  de  los 
poderes  legislativo ,  ejecutivo  y  judicial.  Si  allá,  en  la  culta 
Europa,  no  se  tiene  esto  por  sedición,  ¿porque  lo  será  aquí? 
Menos  que  digamos,  irónicamente,  con  Pascal:  «que  la  jus- 
ticia varía  según  los  meridianos.»  Lo  cierto  es,  que  esta  voz 
sedicioso^  atribuida  á  los  católicos,  es  muy  vieja,  según  se 
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ve  por  el  Nuevo  Testamento  y  los  monumentos  de  la  his- 
toria eclesiástica.» 

Un  sacerdote  que  así  comprendía  la  libertad  política 
nunca  podía  ser  de  la  escuela  de  Hidalgo  y  de  Morelos,  ni 
tampoco  podía  aplaudir  la  recomendación  que  el  Sr.  Doc- 
tor José  Joaquín  Ortiz  hizo  del  P.  Marino,  religioso  domi- 
nicano, en  una  de  las  hermosas  cartas  que  le  dirigió  al 
redactor  del  Neo-Oranadino^  bajo  el  seudónimo  de  Un 
Sacerdote  católico^  para  probarle  que  el  clero  de  Colombia 
había  trabajado  por  la  independencia  de  su  patria.  Fué  con 
tal  motivo  que  el  R.  Solano  escribió  el  siguiente  artículo, 
que  da  la  verdadera  idea  del  patriotismo  que  deben  tener 
los  ministros  de  Dios.  Helo  aquí:  ^ 


«El  sacerdote  patriota 

»Leyendo  las  cartas  del  Sr.  Ortiz  y  las  notas  del  Sr.  Res- 
trepo  contra  El  Neo-  Granadino^  he  observado  que  aquellos, 
para  satisfacer  á  éste,  confimden  el  verdadero  patriotismo 
con  el  falso;  y  lo  que  es  lo  mismo,  la  virtud  con  el  vicio. 
El  NeO'Granadino  objeta  que  el  clero  de  la  Nueva-Gra- 
nada no  ha  prestado  ningún  servicio  á  la  independencia. 
Los  señores  antes  citados  refutan  esta  aserción,  presentan- 
do eclesiásticos  seculares  y  regulares  que  han  hecho  la 
guerra  á  los  españoles.  El  Sr.  Ortiz  dice  en  la  carta  8/ 
x<Un  día  fui  á  la  Iglesia  de  la  parroquia  y  vi  entrar  á  un 
»fraile,  vestido  con  el  blanco  sayal  de  Santo  Domingo:  era 
»el  P.  Marino.  Sobre  su  sombrero  ondeaba  un  inquieto  plu- 
»maje:  de  sus  hombros  resplandecían  temblando  las  sueltas 
»charreteras  de  coronel:  sonaban  en  el  pavimento  de  la 
^iglesia  sus  espuelas  y  su  larguísimo  sable.  Llegó  al  altar, 
»se  despojó  de  los  arreos  militares  para  revestirse  el  alba  de 
»los  levitas  y  las  demás  vestiduras  sacerdotales,  y  ofreció  al 
.» temible  Dios  de  los  ejércitos  el  sacrificio  incruento  de  sa- 

* 

»lud  y  de  paz...» 
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»No  me  acuerdo  haber  leído  cosa  semejante  ni  en  la 
vida  de  Lutero,  ni  en  la  de  Calvino.  ¿Y  ese  fraile  y  otro» 
sacerdotes  de  esta  clase  merecerán  ser  contados  entre  los- 
que  hacían  servicios  á  la  patria?  Ninguno  puede  servir  á 
una  causa  justa,  faltando  á  sus  deberes.  Esos  sacerdotes 
eran  unos  sacrilegos  profanadores  de  los  altares,  de  la  reli- 
gión y  de  la  patria.  Las  armas  del  sacerdote,  verdadera 
patriota,  son  la  prensa,  si  sabe  escribir,  la  oración  y  la  pre- 
dicación, evangélica-  se  supone.  Las  lágrimas,  decía  san 
Ambrosio,  son  mis  armas  contra  los  enemigos  de  la  Igle- 
sia y  del  Estado.  Las  manos  levantadas  al  cielo  son  más 
poderosas  que  los  ejércitos,  dice  Bossuet.  Hablando  Lamar- 
tine de  los  deberes  del  sacerdote,  dice,  juiciosamente:  «Sus 
»relaciones  con  el  Gobierno  son  simples.  El  le  debe,  lo 
»mismo  que  todo  ciudadano,  ni  más  ni  menos;  á  saber^ 
»obediencia  en  lo  que  sea  justo.  Él  no  debe  apasionarse, 
»ni  en  pro  ni  en  contra  de  las  formas  de  Gobierno  de  la 
»tierra;  las  formas  se  modifican,  los  poderes  cambian  de 
»nombres  y  de  manos,  los  hombres  se  precipitan  alternati- 
»vamente  del  trono;  estas  son  cosas  humanas,  transitorias^ 
»fugitivas  é  instables  por  su  naturaleza.  La  Religión,  go- 
»bierno  eterno  de  Dios  sobre  la  conciencia,  que  está  encima 
»de  esta  esfera  de  vicisitudes  y  de  versatilidades  políticas, 
»se  degrada  cuando  desciende  y  se  confunde  con  ellas:  su 
»m¡nistro  debe,  en  consecuencia,  evitar  cuidadosamente 
»tan  absurda  degradación.  El  sacerdote  es  el  único  ciuda-^ 
»dano  que  tiene  el  derecho,  así  como  el  deber,  de  perma- 
»necer  neutral  en  las  causas,  en  los  odios  y  en  las  luchas 
»de  los  partidos  ú  opiniones  que  dividan  á  los  hombres; 
»porque  él,  antes  de  todo,  es  ciudadano  del  reino  eterno^ 
»padre  común  de  vencidos  y  vencedores,  hombre  de  paz  y 
»amor,  discípulo  del  que  no  quiso  derramar  ni  una  gota  de 
»sangre  para  defenderse,  y  que  dijo  á  Pedro:  Vuelve  esa 
»espada  á  su  vaina.» 

»No  vale  replicar  que  sólo  se  trata  de  satisfacer  al  ^eo^ 
Granadino^  que  había  negado  la  cooperación  del  clero  en 
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la  lucha  de  la  independencia;  porque  para  esto  bastaban 
tantos  sacerdotes  patriotas  que  se  condujeron  según  los 
deberes  que  les  imponía  su  estado.  Los  ejemplos  de  inmo- 
ralidad, ó  deben  omitirse,  ó  llevar  su  corrección.  Al  con- 
trario, presentar  mezclados  hombres  reprensibles  con  ino- 
centes, es  dar  margen  para  que  los  ignorantes  y  corrom- 
pidos se  persuadan  de  que  es  lícito,  para  defender  la  patria^ 
conducirse  como  el  P.  Marino  y  otros  de  su  calaña. 

»E1  Sr.  Restrepo  hace  lo  mismo,  contando  entre  los  pro- 
ceres eclesiásticos  de  la  independencia  de  Méjico,  á  Hidalga 
y  á  Morolos,  soldados  con  sotana  y  parecidos  al  P.  Marino. 
Cuando  habla  del  Ecuador,  apenas  hace  mención  del  obispo 
Cuero,  de  su  provisor  Caicedo  y  del  cura  de  San  Roque, 
José  Correa.  ¿Ignoraría  al  Sr.  Restrepo  que  el  Dr.  Miguel 
Rodríguez  fué  compañero  de  Caicedo  en  su  deportación  á 
Filipinas,  y  que  valía  más  que  éste  y  Correa?  Yo  he  visto 
en  Quito  al  provisor  Caicedo,  vestido  de  secular,  con  su 
bastón  y  sombrerito  á  la  demiére,  comandando  una  tropa 
de  indios,  en  junta  de  otro  clérigo,  vestido  como  él,  que 
era  su  teniente  ó  ayudante.  ¿Podía  darse  cosa  más  ridicula 
en  un  eclesiástico  de  categoría?  Para  mí,  el  único  verda- 
dero patriota,  digo  de  los  que  hacían  figura,  es  el  Dr.  Mi- 
guel Rodríguez.  Este  clérigo  virtuoso  é  ilustrado  jamás  se 
metió  en  monadas:  era  individuo  de  la  Junta^  y  se  condu- 
cía con  dignidad  en  sostener  los  derechos  de  la  patria.  Él 
fué  quien  dictó  la  nota  de  contestación  al  oficio  de  Montes, 
que  intimaba  la  rendición  de  Quito,  desde  su  campo  del 
Calzado.  Entre  otras  cosas,  decía  la  contestación,  que  el 
Gobierno  de  Quito  no  podía  reconocer  una  misión  que  ema- 
naba de  los  mercaderes  de  Cádiz  (el  Consejo  de  Regencia). 
Esta  frase  irritó  demasiado  á  Montes,  quien  hizo  investiga- 
ciones sobre  el  autor,  y  le  juró  un  odio  eterno.  Rodríguez, 
en  consecuencia,  fué  desterrado  á  Panamá,  y  de  allí  trans- 
portado á  Filipinas  en  unión  del  Dr.  Caicedo.  Aquel  ilus- 
tre patnota,  después  que  las  tropas  españolas  evacuaron  la 
plaza  de  Quito,  regresó  á  su  patria,  y  murió  en  Guayaquil. 
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Rodríguez,  pues,  merece  un  lugar  preferente  en  la  historia 
del  Ecuador,  por  sus  virtudes  y  talentos.  Fué  maestro  del 
Dr.  Vivero:  el  señor  Obispo  Cuero  le  apreciaba  en  sumo 
grado;  y,  en  fin,  le  honraban  con  su  amistad  los  eclesiásti- 
cos distinguidos  en  aquella  época,  como  Araujo,  Villama- 
gán,  etc.  Yo  leía  con  avidez  sus  escritos,  principalmente  su 
elocuente  oración  fúnebre  pronunciada  en  las  exequias  de 
los  que  murieron  en  el  cuartel  el  2  de  Agosto.  Siento  no 
conservar  dichos  escritos,  por  haberse  perdido  en  Quito  con 
mi  salida;  pues  ahora  los  habría  publicado,  al  menos  algu- 
nos fragmentos. 

»Pero  volvamos  á  los  sacerdotes  que  tomaron  parte  en 
la  revolución  de  Quito.  Yo  he  visto  á  muchos  frailes  y  clé- 
rigos traspasar  los  límites  de  su  estado,  capitaneando  tro- 
pas y  excitando  revoluciones.  A  un  Fray  José  Correa,  fran- 
ciscano, le  hicieron  Comandante  de  una  compañía  que  vino 
á  Mocha  para  reforzar  la  tropa  estacionada  en  aquel  punto 
contra  Montes.  Aquel  buen  fraile  llevaba  en  su  pecho  un 
Crucifijo,  y  sus  manos  manejaban  la  espada!  Esto  se  pare- 
cía bastante  al  espectáculo  que  presentaban  los  penitentes 
de  la  Liga  en  Francia,  que  ha  dado  mucha  materia  á  los 
historiadores  para  ridiculizar  el  partido  del  Duque  de  Ma- 
yenna.  Un  amigo,  que  acompañó  al  comandante  misionero, 
me  contaba  que  se  le  había  convertido  en  sustancia  su 
nuevo  grado.  En  cada  lugar  que  hacía  alto  la  tropa,  y 
tenía  que  dar  sus  órdenes,  se  quejaba,  en  la  apariencia, 
diciendo:  «¡Qué  trabajo  es  ser  comandante!»  No  quiero  ex- 
tenderme más  sobre  esta  materia  tan  odiosa,  que  recuerda 
los  extravíos  de  nuestra  primera  revolución. 

»Cuando  los  sacerdotes  se  mezclan  en  negocios  pura- 
mente políticos,  se  hacen  odiosos  aun  á  los  seculares  que 
sostienen  la  misma  causa.  Napoleón  miraba  con  desprecio 
á  Talleyrand,  y  varias  veces  le  dijo  que  reasumiera  su  es- 
tado; lo  cual  no  le  agradaba  al  obispo  de  Autun,  y  este  fué 
el  motivo  porque  se  empeñó  en  traer  á  los  aliados  que 
.estaban  en  las  fronteras  de  Francia  contra  Napoleón.  Al 


ri. 


J 


I 


DE   FRAY  VICENTE  SOLANO  69 


abate  D'Pradt  le  llamaba  el  capellán  del  dios  Marte ^  por- 
que era  el  panegirista  de  todas  las  revoluciones.  La  Amé- 
rica ha  tenido  también  muchísimos  capellanes  del  dios 
Marte^  y  Dios  quiera  que  en  adelante  no  los  tenga. 

»Porque,  ¿qué  adelantan  las  naciones  con  semejantes 
sacerdotes  apóstatas?  El  Señor  no  puede  mirar  con  indife- 
rencia esta  conducta  punible  de  sus  ministros;  y,  por  cas- 
tigarlos, descarga  su  brazo  sobre  los  que  los  sostienen  ó 
los  toleran.  Sucede  con  éstos  lo  que  con  aquellos  israelitas, 
llamados  José  y  Zacarías,  que  por  adquirir  fama,  se  empe- 
ñaron en  un  combate  y  fueron  derrotados  con  pérdida  de 
2,000  hombres,  según  se  refiere  en  el  libro  I,  capítulo  V 
de  los  Mácateos:  Non  eranty  dice  el  escritor  sagrado,  de 
semine  virorum  illorum^  per  qnos  salus  facta  est  in  Israel, 
«Ellos  no  pertenecían  á  la  generación  escogida  por  Dios 
»para  la  salvación  de  Israel.»  Así  los  sacerdotes  no  son  de 
la  clase  destinada  para  defender  la  patria  con  efusión  de 
sangre...» 


XI 


En  1860  y  61  se  redactaba  en  esta  ciudad,  por  el  señor 
Rafael  Borja  y  por  el  que  escribe  estas  líneas,  el  periódica 
intitulado  La  RepúUica^  periódico  en  el  cual  colaboraban 
los  Sres.  Tamariz,  M^lo,  Cueva  y  Ramón  Borrero.  El  padre 
Solano,  que  en  esta  época  se  hallaba  ya  postrado  de  las 
fuerzas  del  cuerpo,  pero  no  de  las  del  entendimiento,  euj- 
vió  á  la  redacción  de  La  RepúUica  algunas  producciones 
suyas,  que  fueron  las  últimas  que  nos  dejó  escritas  su  bri- 
llante pluma.  Tales  fueron  un  artículo  científico  sobre  el 
cultivo  del  algodón,  algunas  fábulas  en  prosa  y  algunas 
máximas,  sentencias  y  pensamientos  religiosos,  morales  y 
políticos.  Tanto  las  fábulas  como  las  máximas,  sentencias, 
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etcétera,  son  resultado  de  un  profundo  estudio,  de  largas 
meditaciones  y  de  un  perfecto  conocimiento  de  las  cosas  y 
<ie  los  hombres. 

Cada  uno  de  esos  pensamientos  contiene,  como  dice  el 
P.  Solano,  un  discurso  completo ;  y,  por  lo  que  hace  á  la 
forma  en  que  están  concebidos,  ella  es  tan  culta  y  elegante 
como  la  que  han  dado  á  los  suyos  Bossuet,  Massillón,  Bal- 
mes,  Donoso  Cortés  y  otros  hombres  tan  eminentes  como 
éstos.  Mucho  y  muy  bueno  ha  dicho  el  P.  Solano  en  muy 
pocas  palabras;  y  al  transcribir  aquí  sus  elevados  conceptos, 
ereemos,  no  sólo  honrar  la  clara  memoria  de  su  autor,  sino 
también  hacer  un  servicio  importante  á  nuestros  compatrio- 
tas, recordándoles  las  breves,  pero  profundas  lecciones  de 
verdadera  libertad,  patriotismo  y  moral  política,  que  debe- 
mos á  la  pluma  del  ilustre  escritor.  Helos  aquí : 

«Hay  patriotas  que  hacen  más  daño  que  provecho  á  su 
patria .  son  como  las  nubes  tempestuosas,  que  se  deshacen 
en  lluvias,  no  para  fecundar,  sino  para  esterilizar  los  cam- 
pos. Si  Cartago  no  hubiera  tenido  á  Aníbal,  tal  vez  hasta 
ahora  hubiera  estado  en  pie. 

»Muchos  se  hacen  patriotas  por  mandar,  y  ninguno  por 
obedecer.  Quitad  á  Mazzini  y  á  Garibaldi  sus  pretensiones, 
y  los  veréis  en  las  tilas  de  los  austríacos. 

»Invadir  el  derecho  ajeno  es  más  cómodo  y  más  dulce 
que  conservar  el  propio.  Este  es  el  origen  de  las  conquis- 
tas y  de  los  robos. 

»E1  campo  de  la  política  tiene  tres  zonas:  frígida,  tem- 
plada y  ardiente.  Un  buen  político  desecha  los  extremos  y 
adopta  el  medio. 

»En  la  sociedad  humana,  lo  político,  lo  moral  y  lo  físi- 
co son  distintos,  pero  inseparables.  Lo  primero,  mira  al 
gobierno;  lo  segundo,  á  las  costumbres  y  á  la  Religión, 
y  lo  tercero,  al  comercio,  á  la  agricultura,  á  las  artes,  etc. 
De  aquí  sigue  que  una  nación  sin  política,  es  bárbara ;  sin 
costumbres  y  sin  religión,  es  brutal ;  y  sin  agricultura  y 
eomercio,  es  salvaje. 
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»La  federación  es  la  tentación  del  demonio  meridiano 
de  la  América  meridional. 

»La  política  ecuatoriana,  aunque  muy  complicada,  es 
fácil  comprenderla.  En  el  Ecuador  no  hay  más  que  dos 
partidos :  uno  de  engañadores,  y  otro  de  engañados.  Aquí 
^iene  la  exclamación  de  Shakespeare:  Poor  peole!  ¡Pobre 
pueblo ! 

»La  política  verdadera  se  aprende  en  el  estudio  del  co- 
razón humano;  y  la  escuela  de  este  estudio  es  el  propio 
corazón. 

»La  política  moderna  es  como  el  juego,  en  que  más  es 
lo  que  80  pierde  que  lo  que  se  gana. 

»La  política  quiere  gobernar  el  mundo  por  el  interés :  la 
Religión,  por  el  amor.  Los  vínculos  de  la  primera  son  ficti- 
.cios;  los  de  la  segunda,  están  en  la  naturaleza  del  hombre. 
Véase  por  qué  es  necesaria  la  Religión  en  los  sociedades. 

»La  economía  es  respecto  de  la  riqueza,  lo  que  la  luz 
respecto  de  los  objetos.  Sin  luz  no*  hay  visión :  fein  econo- 
mía no  hay  riqueza, 

»La  política  quiere  hacer  ricos  por  la  ciencia :  la  Reli- 
gión por  la  limosna:  date  etdaiitur  voiis... 

»Las  naciones  que  comienzan  son  como  los  niños,  á 
quienes  no  se  les  puede  dar  lecciones  largas  y  abstractas. 
Tal  fué  el  pensamiento  de  Franklin,  cuando  publicó  en  los 
Estados-Unidos  sus  célebres  máximas  y  sentencias  políti- 
cas y  económicas.  Ojalá  hubiera  muchos  que  lo  imiten. 

»El  pueblo  no  necesita  tanto  de  ciencia  cuanto  de  Re- 
ligión y  de  moral. 

»Si  Newton,  Leibnitz,  Descartes  y  todos  los  filósofos 
antiguos  y  modernos  vinieran  á  persuadirme,  que  para  ha- 
cer un  cuerpo  más  sólido,  más  compacto  y  más  bello,  era 
preciso  triturarlo  y  después  reunir  sus  moléculas,  no  les 
creería.  Del  mismo  modo,  no  creo  que  un  cuerpo  político 
.  centralizado  quede  más  firme  y  estable  separando  sus  par- 
tes para  reunirías  después  por  medio  de  la  federación. 

»E1  vasallo  es  infatuado;  el  ciudadano  es  loco;  el  hom- 
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bre  religioso  es  cuerdo.  El  piimero  tiene  puesta  su  esperan- 
za en  el  palacio;  el  segundo  en  el  pueblo,  y  el  tercero  en 
el  cielo. 

»Arquímedes  no  podía  mover  el  globo  terráqueo  con  su 
palanca  por  falta  de  un  punto  de  apoyo.  El  Cristianisma 
ha  sacado  el  mundo  moral  de  su  centro,  porque  tiene  su 
palanca  y  su  punto  de  apoyo:  la  Divina  Providencia. 

»¿Quieres  vivir  inquieto,  como  en  una  casa  amenazada 
de  ladrones?  Busca  una  república  naciente.  Si  te  gusta  vi- 
vir tranquilo,  tener  quijotismo,  dominar  y  vegetar  coma 
una  planta  tropical,  no  te  faltará  una  monarquía  absoluta. 
¿Te  place  ser  algo  fanfarrón,  algo  ilustrado  y  faccioso?  Las 
monarquías  limitadas  te  darán  asilo. 

»Séneca  era  un  filósofo  tocado  de  spleen;  y,  por  tanto  ^ 
nos  dejó  los  siguientes  versos  en  una  tragedia  intitulada: 
Troas  (Las  Troyanas),  acto  4."* 

»Dulce  m(Brenti  populus  dolentum 
Dulce  lamentis  resonare  gentes. 

»Á1  triste  le  es  dulce 
vivir  en  un  pueblo, 
rodeado  de  penas, 
de  dolientes  lleno. 

»Escucha  gustoso, 
tranquilo  y  sereno, 
de  gentes  que  exhalan 
suspiros,  lamentos/ 

»Si  Séneca  hubiese  vivido  en  este  tiempo  y  en  el  Ecua- 
dor, sin  duda  habría  estado  como  en  su  centro,  disfrutando 
de  tantos  dolores  y  angustias  que  experimentamos:  porque 
verdaderamente  en  la  época  actual  nuestra  pobre  patria  e& 
el  populus  dolentum  del  filósofo  español.  Sin  embargo,  no 
habría  dejado  de  reírse  algunas  veces  asistiendo  á  las  gra- 
ciosas comedias  políticas  que  se  representan  entre  nosotros» 

»Los  tontos  son  necesarios  en  la  sociedad,  como  las  som- 
bras para  la  perfección  de  un  cuadro. 
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»De  todas  las  revoluciones  de  nuestra  América,  una 
sola  ha  sido  popular:  la  de  la  independencia.  Las  demás 
han  traído  su  origen  de  los  cuarteles  ó  de  tribunos  impe- 
ritos. 

»La  prensa  es  un  fuego  que  ilumina  y  quema.  Hace  lo 
primero,  si  es  imparcial;  y  lo  segundo,  si  procede  con  im- 
parcialidad. La  imparcialidad  no  consiste  en  no  tener  par- 
tido alguno,  sino  en  que  no  se  sostenga  una  facción:  par- 
tido y  facción  son  dos  cosas  distintas,     ' 

»E1  partido  busca  la  verdad;  el  faccioso  quiere  sostener 
su  idea  á  todo  trance.  El  primero  es  un  hombre  que  puede 
equivocarse;  el  segundo  es  una  fiera  que  sigue  con  seguri- 
dad su  presa  hasta  devorarla. 

»Para  conocer  quién  es  partidario  y  quién  faccioso,  la 
mejor  regla  es  la  del  Evangelio:  ex  fnictilms  eoriim  cognos- 
cetis  eos. 

»La  prensa,  si  al  menos  no  dice  como  Que  vedo:  «Ver- 
»dades  diré  en  camisa,  poco  menos  que  desnudas,»  no 
merece  el  nombre  de  republicana.  La  verdad  desnuda  con- 
viene á  las  repúblicas. 

»La  prensa  ecuatoriana  ha  sido  hasta  ahora  como  una 
vieja  regañona,  que  habla  mucho  y  hace  peores  á  sus  hijos 
y  domésticos. 

»Para  apreciar  á  los  hombres  se  necesita  un  criterio 
muy  fino  y  delicado:  éste  es  el  alma  de  la  política;  sin  él, 
no  hay  más  que  errores  y  equivocaciones  en  materia  de 
elogios,  de  gobiernos,  etc. 

'  »Los  granadinos  quieren  gobernar  á  los  hombres  por 
los  libros  y  no  conforme  á  las  necesidades  del  pueblo.  Este 
fué  el  vicio  radical  de  los  revolucionarios  franceses  del  si- 
glo pasado.  Es  todo  lo  contrario  en  Inglaterra  y  en  los 
Estados-Unidos.  De  aquí  esa  industria  incalculable,  esa 
inmensa  riqueza...  Bentham,  Burke  y  otros  célebres  juris- 
consultos ingleses  son  más  bien  admirados  que  seguidos. 

»EI  choque  entre  jurisconsultos  y  soldados  es  antiquí- 
simo. Cicerón  decía: 


»Cedant  arma  logas,  concedaní  laurea  Unguir 

»LaB  armtu  deben  ceder 
á  loB  magistrados  solo: 
BométanBe  Iob  laureles 
á  la  fllocaeocia  del  foro. 

^Cuando  los  abogados  y  soldados  degeneran,  producen 
dos  males  terribles  en  la  sociedad.  El  abuBO  de  las  leyes 
por  los  abogados  es  causa  de  la  anarquía;  y  del  atropella- 
miento  de  las  leyes  por  los  soldados,  resulta  el  despotismo. 

»Dio8  permite  las  guerras  civiles  para  despejar  la  at- 
mósfera política,  como  envía  las  tempestades  para  purificar 
la  atmósfera  terrestre. 

»La  guerra  es  una  espada,  cuyo  puño  está  en  el  cielo  y 
la  punta  en  la  tierra. 

»La  política  quiere  cierta  libertad  que  no  traspase  las 
leyes  ni  las  observe  con  bajeza  y  servilismo,  ffoc  opus.  Me 
labor  est.  Esto  es  muy  arduo;  y  por  eso  es  que  los  grandes 
políticos,  tanto  antiguos  como  modernos,  han  creído  ser 
necesario  invocar  las  luces  del  cielo  por  medio  de  la  re- 
ligión. 

»A  Dios  sólo  corresponde  el  gobierno  de  sus  criaturas; 
y  ¿cómo  los  hombres  podrán  gobernar  á  los  hombres  sin 
que  Dios  les  enseñe  el  modo  de  gobernarlos? 

»La  última  catástrofe  del  mundo  consistirá,  según  está 
anunciado,  en  que  el  hombre  sólo  gobernará  al  hombre; 
el  Antecristo.» 

A  más  de  los  pensamientos  que  acabamos  de  reprodu- 
cir, encontramos  también  otros  no  menos  dignos  del  P.  So- 
lano. Hablamos  de  aquéllos  en  que  este  hábil  pensador 
caracteriza  á  los  dos  hombres  que  dieron  existencia  á  la 
gloriosa  Colombia:  Bolívar  y  Santander.  Todos  los  que  han 
escrito  sobre  ta  historia  de  la  gran  República  antes  del 
P.  Solano,  como  Baralt  y  Restrepo,  y  los  que  lian  escrito 
después,  como  el  general  Posada  Gutiérrez,  el  ilustrado 
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señor  José  Manuel  Groot,  el  Doctor  Felipe  Larrazábal,  etc., 
•dicen,  más  ó  menos,  lo  mismo  que  el  escritor  ecuatoriano; 
pero  éste  lo  dice  en  muy  pocas  palabras,  y  ellas  solas  en- 
cierran una  completa  biografía  de  Bolívar  y  Santander; 
¿"rande,  el  primero,  por  su  gloria  militar  y  por  sus  heroi- 
cos y  brillantes  hechos;  célebre,  el  segundo,  por  su  talento 
político,  por  su  infatigable  laboriosidad  y  por  sus  dotes 
oratorias. 

«Bolívar  y  Santander,  dice  el  P.  Solano,  eran  dos  ge^ 
nios  con  distintos  caracteres.  Bolívar  cuidaba  de  su  perso- 
na, y  quería  ser  el  primero  en  Colombia,  como  Pompeyo 
-en  Roma.  Santander  se  había  despojado  de  sus  prerogati- 
A^as  personales,  y  no  quería  sino  una  república  mazziniana^ 
radical,  ó  lo  que  fuese.  Con  esta  idea  mandó  que  se  ense- 
ñaran en  los  colegios  las  doctrinas  de  Bentham.  ¡Qué  espec- 
táculo tan  doloroso  fué  ver  convertidos  los  Seminarios  en 
gimnasios  de  jóvenes  utilitaristas! 

»Bolívar  creaba  soldados  que  miraban  la  muerte  y  la 
religión  como  ilusiones.  Santander  educaba  jóvenes  epicú- 
reos, que  tarde  ó  temprano  debían  producir  frutos  amar- 
gos. Con  tales  elementos,  Colombia  debía  disolverse,  y  se 
«disolvió. 

»Bo1ívar  respetaba  la  vida  de  Santander.  Este,  al  con- 
trario, se  mezcló  con  los  asesinos  de  Bolívar. 

»Colombia  habría  subsistido  con  Bolívar,  sin  Santander. 
Santander  no  pudo  sostener  á  Colombia  sin  Bolívar.  Este 
■era  un  atlante;  y  el  otro,  si  se  quiere,  un  gigante. 

»Bolívar  nunca  se  hizo  César;  pero  Santander  se  pre- 
sentó como  Bruto,  partidario  y  faccioso.  Partidario,  defen- 
diendo la  libertad;  y  faccioso,  asesinando  á  César. 

»Bolívar  podía  haber  creado  una  monarquía,  si  hubiera 
querido.  Santander  no  tenía  elementos  ni  para  una  monar- 
<juía,  ni  para  una  república.  La  primera  se  hace  con  sol- 
dados: la  segunda  con  el  pueblo.  Las  simpatías  del  ejército 
se  inclinaban  á  Bolívar,  y  Santander  apenas  tenía  una 
semipopularidad. 
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»Bolívar  era  venezolano,  y  Santander  granadino.  El  uno 
tenía  algo  de  llanero:  el  otro,  algo  de  estudiante. 

»Bolívar  quería  ir  con  la  experiencia;  y  Santander  con 
el  siglo. 

»Mientras  Bolívar  trabajaba  en  el  Perú  para  darle  inde  • 
pendencia  y  libertad,  Santander  se  ocupaba  en  dejarnos  la 
deuda  colombiana.  Bolívar  y  la  nación  le  pidieron  cuentas 
de  aquel  funesto  empréstito,  y  Santander  les  dio  cuen- 
tos (1). 

»Bolívar  era  el  hombre  de  orden,  y  Santander  el  hom- 
bre de  las  leyes. 

»E1  retrato  de  Bolívar  está  hecho  por  naturales  y  ex- 
tranjeros: el  de  Santander  está  bosquejado. 

»Bolívar  y  Santander  pasarán  á  la  posteridad  en  diver- 
sas actitudes.  El  uno  escribiendo  una  elegía  sobre  Colom- 
bia; y  el  otro  dictando  leyes.» 


XII 


Interminable  sería  nuestra  tarea,  si  después  de  haber 
hablado  de  los  periódicos  que  escribió  el  P.  Solano,  quisié- 
ramos también  hablar  de  sus  innumerables  opúsculos  y 
folletos,  tales  como  «El  penitente  fingido  visto  en  su  ver- 
dadero punto,  ó  crítica  sobre  el  folleto  intitulado:   Vidaure 


(1)  Mucho  se  ba  hablado  de  este  negocio,  dentro  y  fuera  de  Colombia» 
especialmente  cuando  vivía  el  general  Santander.  Entonces  se  le  llamó 
asesino^  ladrón,  tirano^  etc.;  pero  no  han  faltado  escritores  respetables, 
amigos  personales  y  políticos  del  Libertador,  y  que  estaban  al  corriente  de 
todo  lo  que  había  pasado  en  el  negocio  del  empréstito  colombiano,  que 
vindicaron  la  memoria  de  Santander  del  feísimo  cargo  de  ladrón.  Léase, 
en  prueba  de  ello  la  Historia  de  Colombia  por  Restrepo,  las  Memoria.* 
histórico'politicas  del  general  Posada  y  las  Memorias  del  general  O*  Lea- 
ry.  (a.  b.) 
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contra  Vidaure»^  «Defensa  de  la  inmunidad  eclesiástica,» 
«Cartas  ecuatorianas  contra  el  editor  de  La  Balanza^»  etc. 
Hablaremos  sólo  y  muy  ligeramente  de  dos  opúsculos  muy 
notables:  «La  predestinación  y  reprobación  de  los  hombres, 
según  el  sentido  genuino  de  las  Escrituras  y  la  razón,»  y 
«Bosquejo  de  la  Europa  y  de  la  América  en  1900.» 

El  opúsculo  sobre  predestinación,  que  tanto  ruido  ha 
hecho  en  el  Ecuador,  fué  escrito  en  1828,  y,  cuando  se  pu- 
blicó se  hallaba  nombrado  Obispo  de  esta  Diócesis  el  ilus- 
trísimo  Sr,  Dr.  Caliste  Miranda,  Canónigo  de  la  Catedral 
de  Quito;  desempeñaba  las  funciones  de  gobernador  ecle- 
siático  del  obispado  de  Cuenca  el  Deán  Dr.  José  María 
Lauda.  El  Dr.  José  Chica,  Promotor  fiscal  del  obispado  de 
Quito,  se  presentó  ante  el  limo.  Sr.  Miranda,  que  por  aquel 
tiempo  era  Vicario  Capitular  de  esa  Diócesis,  pidiendo,  en 
una  solicitud  que  formuló  al  efecto,  que  se  mandara  recoger 
todos  los  ejemplares  del  opúsculo  sobre  predestinación, 
como  había  pedido  que  se  hicier*a  lo  propio  con  las  Biblias 
inglesas;  «porque,  decía  el  Dr.  Chica,  el  daño  que  causaría 
al  público  una  Biblia  trunca,  sería  igual  al  que  causaría  el 
sistema  del  P.  Solano,  si  se  divulgase  y  anduviese  en  ma- 
nos de  todos,  en  razón  de  ser  no  fiólo  absurdo,  sino  funesto 
y  malicioso.» 

A  la  vista  fiscal  del  Dr.  Chica,  contestó  el  P.  Solano  en 
un  folleto  titulado  «Espíritu  de  F.  Vicente  Solano,»  folle- 
to en  el  cual,  hablando  del  anterior  sobre  predestinación, 
decía  lo  siguiente:  «Su  idea  me  ocupó  mucho  tiempo,  como 
tengo  dicho  en  el  prefacio.  Jamás  pensé  manifiéstala  á 
nadie  porque  bien  conocía  lo  que  han  padecido  los  autores, 
sean  originales  ó  no.  Me  acordaba  lo  que  sufrió  Ambrosio 
Catarino  por  su  opinión  acerca  del  valor  de  los  sacramen- 
tos conferidos  sin  intención,  que  se  miró  como  un  error 
.escandaloso,  y  que  después  adoptó  la  Sorbona.  Traía  á  la 
memoria  los  insultos  que  prodigaron  la  ignorancia  y  la 
emulación  contra  los  PP.  Berti  y  Patavio,  atribuyéndole  al 
primero  sentimientos  jansenísticos,  y  al  segundo  el  pesti- 
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lente  contagio  del  arrianismo.  Después  de  haber  recorrido 
los  hombres  ilustres  de  Europa  perseguidos  y  calumniados, 
daba  una  rápida  ojeada  sobre  la  América,  donde  hay  pasio- 
nes quizá  más  bajas  y  degradantes  que  en  Europa.  Ponía 
á  la  vista  sin  cesar  la  suerte  de  dos  célebres  quiteños,  Es- 
pejo y  Megía.  ¡Qué  no  hizo  la  envidia  para  perderlos!  El 
uno  murió  rodeado  de  críticos  indecentes;  y  el  otro  tuvo 
á  bien  expatriarse  y  acabó  sus  días  á  dos  mil  leguas  de  su 
hogar.  Reflexionaba  que  toda  opinión  algo  contraria  á  la& 
máximas  de  algunos  escolásticos  se  tenía  por  herética,  se- 
gún lo  había  observado  el  célebre  Luís  Vives.  En  fin,  des- 
pués de  mil  vacilaciones,  estuve  decidido  á  morir  con  mi 
opinión  sin  hacerla  sentir  á  nadie.  Pero  luego  que  vi  que 
con  la  libertad  de  imprenta  y  de  comercio  se  introducían 
libros  impíos,  los  cuales  andaban  en  manos  de  todos;  que 
los  pastores  callaban;  que  muy  pocos  tomaban  la  pluma 
para  sostener  las  verdades  de  la  Religión,  dije  entre  mí: 
esta  es  la  hora  de  entregarme  al  sacrificio  y  atacar  el  li- 
bertinaje y  la  incredulidad.  La  predestinación,  reflexiona- 
ba, según  mi  idea,  es  muy  aparente  para  esto.  ¿Qué  podrán 
oponerme?  Los  PP.  y  los  Concilios  nada  han  decidido.  La 
predestinación  gratuita  tampoco  es  un  dogma  de  fe;  los 
doctores  católicos  están  discordes:  ¿por  qué  no  me  será  lí- 
cito usar  la  libertad  que  permite  san  Agustín  en  las  cues- 
tiones dudosas:  in  necessariis  unitas^  in  duUis  UbertaSj  in 
ómnibus  charitásf» 

El  limo.  Sr.  Miranda,  accediendo  á  la  petición  del  Pro-- 
motor  fiscal  de  Quito,  Dr.  Chica,  decretó  que  se  reco- 
gieran todos  los  ejemplares  del  cuaderno  sobre  predestina- 
ción, mientras  sea  censurado  por  el  Sr.  Dr.  José  Jaoquín 
Araujo,  á  quien  nombró  para  el  efecto.  Con  tal  motivo  de- 
cía el  P.  Solano:  «Yo  veo  en  la  persona  de  Su  lima,  á  un 
sucesor  de  los  Apóstoles;  á  un  Obispo  puesto  por  el  Espíri- 
tu Santo  para  gobernar  la  Iglesia  de  Dios,  según  la  expre- 
sión del  Apóstol:  por  consiguiente,  me  es  imposible  no  de- 
ferir  á  su   dictamen,  y  en  prueba  de  ello  he  entregado 
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los  ejemplares  que  se  hallaban  de  venta  al  señor  Goberna- 
dor del  obispado,  Dr.  José  María  Landa.  ¡Infeliz  de  mí  si 
abrazara  otro  partido  que  el  de  la  obediencia!  La  privación 
de  ésta  ha  sepultado  al  género  humano  en  el  abismo  en  que 
yace.  Millares  de  grandes  ingenios  se  han  perdido  por  esta 
falta.» 

El  Sr.  Araujo,  eclesiástico,  que  gozaba  de  la  reputación 
de  un  gran  teólogo,  censuró,  en  efecto,  el  opúsculo  sobre 
predestinación;  y  véase  lo  que  aquel  sabio  opinó  sobre 
el  mérito  del  que  lo  había  escrito:  «No  es  el  autor,  dice, 
de  aquellos  hombres  superficiales  que  desfloran  algo  los  li- 
bros y  se  ponen  á  escribir  inmaturamente:  ha  estudiado  su 
asunto,  lo  ha  meditado  fuertemente:  ha  leído  con  aplicación: 
presenta  por  lo  común  su  modo  de  pensar  con  claridad  y 
método:  lo  exorna  con  estilo  fácil,  en  que  no  sé  qué  admirar 
más,  ó  la  habilidad  y  facundia  del  escritor,  ó  las  riquezas 
de  nuestra  lengua,  que  se  presta  con  propiedad  á  las  ma- 
terias más  abstractas.  Su  talento  vivo,  perspicaz,  brilla  en 
todo  el  discurso  de  la  obra.  Lo  más  importante  para  nues- 
tro caso  es  que  el  autor  protesta  su  diferencia  y  sumisión  á 
los  hombres  apostólicos,  á  los  SantosPadres  y  Sumos  Pon- 
tífices, asentando  después  esta  noble  sentencia:  «Si  yo  en- 
»contrase  en  los  Padres  una  doctrina  uniforme,  aunque  fal- 
»sa,la  abrazaría;  porque  me  parece  más  razonable  errar  con 
»ellos,  que  acertar  siguiendo  mi  propio  dictamem;»  aunque 
en  ella  supone  herejía,  porque  el  unánime  consentimiento 
de  los  Padres  sobre  una  doctrina,  prueba  que  es  de  fe,  y  es 
imposible  que  sea  falsa  y  que  se  yerre  siguiéndola.  Su  celo 
por  la  Religión  lo  demuestra  en  las  valientes  salidas  que 
hace  contra  los  filósofos  incrédulos,  y  contra  los  políticos 
irreligiosos,  dándonos  una  prueba,  en  estas  escaramuzas,  de 
lo  que  podría  en  una  acción  arreglada.» 

El  P.  Solano  contestó  al  Sr.  Araujo  en  un  opúsculo  ti- 
tulado: M  Baturrillo  y  como  antes  había  contestado  al  doc- 
tor Chica:  y  en  esas  contestaciones  manifiesta  una  erudición 
que  asombra,  atendida  la  corta  edad  que   entonces  tenía. 
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El  había  dicho  en  el  prefacio  de  su  obra:  «Estoy  íntima- 
mente convencido  de  la  debilidad  del  espíritu  humano  en 
general,  y  de  la  del  mío  en  particular;  y  así,  no  puedo 
mirar  este  escrito  sino  como  una  travesura  de  imaginación 
ó,  llámase  como  se  quiera.  Jamás  me  parecerá  otra  cosa, 
sin  que  reúna  el  sufragio  de  los  sabios;  pues  yo  no  tengo 
ni  puedo  tener  más  que  la  creencia  de  nuestros  padres  to- 
cante á  la  predestinación  y  á  la  gracia.  Si  después  de  la 
reconvención  justa  de  los  sabios,  viese  que  mis  pricipios 
son  erróneos,  tendré  la  gloria  de  imitar  al  inmortal  Fenelón, 
con  su  libro  de  las  «Máximas  de  los  Santos.»  En  la  con- 
testación que  dio  al  Promotor  fiscal  Dr.  Chica,  se  expresa 
así:  «Yo  puedo  decir  de  mi  folleto  (sobro  predestinación)  lo 
que  Hume  de  su  «Historia  de  la  casa  de  Stuard,»  cuya  pu- 
blicación, dice,  alarmó  á  muchos.  No  obstante,  no  me  arre- 
piento y  lo  digo  delante  de  Dios  y  de  los  ángeles,  que  no 
ha  sido  otro  mi  pensamiento  que  reformar  las  costumbres. 
Si  acaso  hubiera  errado,  sería  más  digno  de  compasión  que 
de  censura.  Se  podría  decir  de  mí  y  de  mis  adversarios  lo 
que  el  Papa  Inocencio  XII,  reprendiendo  el  furor  con  que  á 
Fenelón  le  calumniaban  sus  émulos,  por  el  libro  de  las 
«Máximas  de  los  Santos:»  Peccavit  excssu  amoris'  Dei;  .sed 
vos  pecatis  defectu  amoris  proximi:  «Pecó  llevado  del  mu- 
cho amor  de  Dios;  pero  vosotros  habéis  pecado  por  falta  de 
amor  al  prójimo.»  En  la  contestación  del  Sr.  Araujo,  dijo 
también:  «Pero  supongamos  que  el  Sumo  Pontífice,  toma- 
se el  partido  de  condenar  mi  obra.  ¿Se  piensa  que  esto  me 
degradaría?  De  ninguna  manera;  antes  me  llenaría  de  glo- 
ria, porque  habría  dado  un  testimonio  de  uii  sinceridad  y 
obediencia.  Yo  no  soy  vanidoso  como  Leibnitz  que  murió 
de  pesadumbre  porque  le  disputaron  la  invención  del  cál- 
culo diferencial;  ni  soberbio  como  Diodoro  Crono,  que  per- 
dió su  vida  por  no  haber  podido  responder  un  sofisma... 
Persuádase  mi  impugnador  de  que  jamás  tomé  la  pluma 
por  miras  personales:  la  Religión  es  todo  mi  objeto!» 
.     Cuando  llegó  el  caso  de  que  la  Santa  Sede  condenara. 
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por  SU  Decreto  del  mes  de  Abril  de  1857,  el  opúsculo  sobre 
predestinación,  el  R.  Solano  no  se  mostró,  ciertamente, 
Tanidoso  como  Leibnitz,  ni  soberbio  como  Deodoro  Crono. 
Se  sometió,  como  anteriormente  se  habían  sometido  los 
PP.  Lacordaire  y  Ventura,  cual  católico  de  buena  ley,  á 
la  censura  romana;  y  dirigió  al  Soberano  Pontífice  la  carta 
que  reproducimos  á  continuación.  La  sagrada  Congrega- 
ción del  índice  agregó  entonces,  con  fecha  del  23  de  Ma- 
yo de  1862,  al  decreto  sobre  condenación,  la  siguiente  nota: 
LaudaUliter  se  subjeciU  ' 

Hé  aquí  la  carta  á  que  hemos  aludido,  carta  que  tanto 
enaltece  la  veneranda  memoria  de  su  ilustre  autor: 


«Beatísimo  Padre: 


»Desde  mis  tiernos  años  no  he  tenido  otros  deseos  que 
hacerme  útil  á  la  Iglesia  Santa  de  Dios.  Y,  habiendo  llega- 
do con  esta  idea  á  la  juventud,  quise  publicar  algunos  es- 
critos, y  entre  estos  un  opiísculo  intitulado,  en  idioma  vul- 
gar: La  predestinación  y  reprobación  de  los  hombres^  según 
el  sentido  genuino  de  las  Escrituras  y  la  razón. 

»Según  el  prefacio  de  esta  obra,  es  muy  fácil  conocer 
que  yo  sospechaba  hubiese  algunos  errores.  Era  muy  joven 
en  aquella  época,  y  ciertamente,  esta  circunstancia  pudo 
conducirme  á  algún  error;  pero  ignoro  cuál  sea  éste,  si 
contra  la  fe  ó  contra  las  buenas  costumbres.  Lo  único  que 
ha  llegado  á  mi  noticia,  es  que  dicho  opúsculo  ha  sido 
puesto  en  el  Índice  de  los  libros  prohibidos;  y  si  inmedia- 
tamente no  pude  escribir  á  Vuestra  Santidad  sobre  este 
particular,  fué  porque  nos  hallamos  siempre  oprimidos  de 
guerras  y  de  trastornos  por  todas  partes.  No  obstante,  pu- 
bliqué un  escrito  que  manifiesta  suficientemente  que  nin- 
guna molestia  ni  adversidad  podía  sucederme  por  los  De- 
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cretos  de  la  Silla  Apostólica,  como  se  ve  por  el  adjunto  im- 
preso publicado  poco  tiempo  hace  (1). 

»Finalmente,  Beatísimo  Padre,   hablando  sin  rodeos^ 

digo,  que  vuestro  juicio  es  el  mío;  y  que  todas  mis  obras 

k  las  detesto  y  abomino  si  fueren  condenadas  por  la  autori- 

f.^  dad  de  la  Silla  Apostólica,  y  os  suplico  al  mismo   tiempo^ 

muy  encarecidamente,  con  aquel  pasaje  de  la  Escritura:  Se- 
ñor ^  no  os  acordéis  de  los  pecados  y  errores  de  mi  juventud.,. 
»E1  Dios  eterno  y  Padre  de  Nuestro  Señor  Jesucristo  se 
5*  digne  conservar  á  Vuestra  Beatitud  sin  adversidad  alguna, 

para  el  aumento  de  la  fe,  paz  y  unidad  de  la  Iglesia.  A  este 
importante  objeto  dirige  todas  las  preces,  Santísimo  Padre^ 
vuestro  humilde  hijo  y  siervo  en  el  Señor. — Fr,  Vicente 
Solano.» 


XIII 

En  1839  escribió  el  P.  Solano  una  obrita,  bajo  el  título: 
Bosquejo  de  la  Europa  y  de  la  América  en  1900.  Esta  obra, 
dedicada  al  clero  ecuatoriano,  no  tiene,  desgraciadamente^ 
la  extensión  y  desarrollo  que  requería  el  asunto,  á  causa^ 
sin  duda,  de  que  «las  enfermedades  del  autor  y  la  falta  de 
numerario  para  los  gastos  de  imprenta,  le  obligaban  siempre 

(t)  El  P.  Solano  alude  al  número  20  de  La  Escoba,  correspondiente  al 
14  de  Octubre  de  1857«  en  uno  de  cuyos  artículos  dice  lo  siguiente:  «Una 
de  las  cosas  que  más  me  ha  gustado  en  la  obra  del  Dr.  Eyzaguirre,  intitu- 
lada El  Catolicismo  en  presencia  de  sus  disidentes,  es  la  siguiente  protesta 
con  que  termina  el  segundo  tomo: 

«En  las  deducciones  de  los  hechos  que  he  referido,  ó  en  las  cuestiones 
que  he  tocado  de  paso,  pudiera  haber  aventurado  alguna  proposición  dis- 
conforme al  sentir  de  la  Iglesia  católica;  si  así  hubiese  sucedido,  desde  lúe* 
go  la  retracto,  pues  ahora  y  siempre  he  sometido  y  someto  mi  juicio  al  de  la 
Iglesia,  cuya  cabeza  es  el  Romano  Pontífice.  Lo  propio  han  hecho  y  hacen 
todos  lt)s  escritores  católicos ;  porque  de  otra  suerte,  serían  inconsecuente» 
é  infelices.  Yo,  que  siempre  he  vivido  penetrado  de  estas  ideas,  he  hecho  lo 
mismo;  y  ahora  sería  tachado  de  inconsecuencia  sino  sometiera  mis  escri- 
tos á  la  autoridad  de  la  Iglesia  y  no  condenara  lo  que  ella  condenare.  Esta 
es  mi  consecuencia.» 
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á  escribir  lo  más  preciso,»  como  lo  hace  notar  en  la  Ad- 
tertencia. 

Al  principiar  su  obra  el  P.  Solano,  se  expresa  así :  «Un 
grande  problema  ocupa  á  algunos  pensadores  de  Europa : 
¿cuál  será  la  suerte  de  tantas  naciones  que  han  obtenido 
la  primacía  en  nuestro  globo?  Después  de  haber  recorrido 
todas  las  edades  de  las  asociaciones  políticas,  se  hallan  en 
su  vejez,  y,  por  consiguiente,  próximas  á  su  muerte.  Los 
síntomas  son  alarmantes:  todos  conocen  el  mal,  y  muy 
pocos  piensan  aplicar  el  remedio.  Pero  aun  éste,  humana- 
mente hablando,  suele  ser  ineficaz  para  las  naciones,  en 
ciertos  períodos,  como  lo  es  á  los  individuos  en  los  males 
físicos.  No  obstante,  yo  quiero  manifestar  las  causas  que 
han  conducido  á  los  pueblos  europeos  al  borde  del  precipicio. 
Y  como  la  América,  desde  que  fué  conquistada,  ha  seguido 
la  suerte  de  Europa,  estas  naciones  tienen  entre  sí  tal  con- 
tacto, que  no  se  puede  hablar  do  la  una  sin  hacer  mención 
de  la  otra.  De  aquí  resulta,  que  entra  en  el  plan  de  mi 
obra,  tratar  del  estado  futuro  de  los  americanos,  después  de 
la  ruina  del  continente  europeo.» 

El  Bosquejo  de  la  Europa  y  de.  la  América  contiene  dos 
partes.  En  la  primera  el  P.  Solano  habla  de  lo  que  Dios  ha 
hecho  con  la  Europa;  de  las  causas  que  la  han  corrompido 
y  de  los  castigos  con  que  Dios  la  amenaza:  en  la  segunda 
bosqueja  muy  ligeramente  el  estado  actual  y  el  porvenir 
de  la  América,  cuyo  destino  debe  ser  su  anexión  á  los  Es- 
tados-Unidos del  Norte,  así  como  el  del  antiguo  continente 
su  absorción  por  la  Rusia. 

Recordando  los  beneficios  que  Dios  ha  hecho  á  la  Eu- 
ropa, el  ilustre  franciscano  habla  así:  «La  misión  de  Jesu- 
cristo sobre  la  tierra  fué  la  de  propagar  una  religión  uni- 
versal; ó  como  dice  san  Juan:  reunir  á  los  hijos  de  Dios  en 
un  solo  retaño.  Él  podía  haber  hecho  el  centro  de  esta  reu- 
nión cualquier  punto  de  la  tierra,  así  como  pudo  hacerlo 
con  los  judíos  cuando  los  sacó  de  Egipto.  No  obstante,  les 
dio  la  Palestina,  este  país  delicioso,  fértil  y  abundante,   ó 
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según  la  frase  de  la  Escritura,  esta  tierra  que  se  deshace 
en  leche  y  miel.  Del  mismo  modo,  eligió  la  Europa  para  el 
centro  de  este  nuevo  pueblo  escogido;  la  Europa,  cuyo  cli- 
ma dulce  es  la  envidia  de  todos  los  que  viven  fuera  de 
ella,  y  cuyos  frutos  sustanciosos  y  sazonados  hacen  las  de- 
licias de  la  vida.  Allí  respira  el  hombre,  sin  sentir  las  fa- 
tigas de  una  temperatura  que  hace  hervir  el  alcohol,  ó  que 
congela  el  mercurio.  Allí  reinan  las  ciencias,  las  artes,  el 
comercio,  etc.  Todas  las  naciones  han  oído  sus  oráculos,  y 
han  corrido  á  contemplar  sus  maravillas.  Cualquier  europeo 
puede  decir  de  su  patria,  lo  que  el  Salmista  de  la  suya: 
«Grandes  cosas  se  refieren  de  tí  ¡oh  ciudad  de  Dios!... 
»Aquí  vemos  á  los  extranjeros,  llenos  de  asombro,  al  mirar 
»nuestra  dicha;  al  opulento  mercader  de  Tiro,  y  á  los  pue- 
»blosde  Etiopía,  ricos  con  la  abundancia  de  su  oro...» 

»La  Europa,  antes  de  la  propagación  del  Evangelio,  era 
un  país  montuoso,  malsano,  escaso  de  alimentos,  sin  pobla- 
ción y  poco  habitable.  La  Religión  la  ha  civilizado,  y  déla 
civilización  provienen  todos  los  encantos  de  la  vida,  sin 
exceptuar  la  belleza  del  campo.  La  bondad  del  clima  in- 
fluye muy  poco  en  ella;  la  civilización  perfecciona  el  alma; 
y  el  alma  al  cuerpo,  por  esa  íntima  unión  que  tienen  entre 
sí.  A  vista  de  este  torrente  de  bendiciones  que  Dios  ha  de- 
rramado sobre  aquellos  pueblos,  ¿no  podrá  decir,  lo  que  en 
otro  tiempo  anunciaba  por  un  profeta:  ¿Qué  más  debí  hacer 
por  ti^  y  no  lo  hice,  pueblo  ingrato?» 

Cuatro  son  las  causas  á  las  cuales  atribuye  el  R.  Sola- 
no la  corrupción  de  Europa:  la  propagación  asombrosa  de 
libros  y  periódicos  impíos  é  irreligiosos;  la  lectura  de  la 
Biblia  en  lengua  vulgar,  sin  la  inteligencia  que  le  dan  la 
Iglesia  Católica  y  los  Santos  Padres;  la  ninguna  autoridad 
que  tiene  la  predicación  de  los  ministros  protestantes,  y  la 
corrupción  del  teatro.  Notables  y  muy  juiciosas  son  las 
apreciaciones  que  hace  sobre  cada  uno  de  estos  puntos, 
mostrándose  en  ellas  tan  buen  conocedor  del  estado  reli- 
gioso, social  y  político  de  aquel  país,  como  pudiera  serlo 
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cualquier  escritor  europeo  versado  en  la  historia  de  su 
patria. 

Después  de  haber  expuesto  con  alguna  extensión  las 
causas  de  la  corrupción  de  las  costumbres  en  Europa,  in- 
vocando en  apoyo  de  su  opinión  el  irreprochable  testimonio 
de  los  protestantes  Dryden,  Gibbon,  Blackwod,  etc.,  el  Pa- 
dre Solano  habla  así  de  los  castigos  con  que  Dios  amenaza 
á  la  Europa:  «Ningún  pueblo  corrompido  puede  evitar  la 
ira  del  Cielo.  No  obstante,  el  Señor,  por  su  misericordia, 
jamás  derrama  el  cáliz  de  su  indignación,  sin  primero 
anunciarle.  Así  vemos  que  el  diluvio  fué  intimado  por  Noé. 
Isaías  vaticinó,  más  de  doscientos  años  antes,  la  desolación 
de  Babilonia  por  Ciro.  Jeremías,  Ezequiel,  Baruch,Nahum^ 
Jonás,  etc.,  etc.,  predijeron  la  ruina  de  Tyro,  de  Jerusalén, 
de  Nínive,  délos  idumeos,  de  los  egipcios,  etc,  Daniel  es 
casi  un  historiador  de  la  devastación  de  la  monarquía  per- 
sa por  Alejandro.  Las  persecuciones  de  la  Iglesia  por  algu- 
nos tiranos  y  herejes  están  consignadas  en  el  Apocalipsis. 
La  invasión  de  los  bárbaros  del  Norte  de  Europa  en  el  si- 
glo V,  fué  anunciada  por  varios  hombres  justos,  con  rela- 
ción á  las  señales  que  de  ella  nos  dan  los  libros  sagrados. 
El  gran  cisma  de  Oriente  tuvo  también  sus  profetas.  En 
fin,  omitiendo  otros  innumerables  pasajes,  la  espantosa 
revolución  de  Francia  fué  predicha,  en  términos  casi  pre- 
cisos, por  el  Ven.  Benito  Labre,  muchos  años  antes  de  ve- 
rificarse. Y,  ¿creeremos  que  la  terrible  catástrofe  que  debe 
experimentar  la  Europa  en  el  siglo  xix,  por  sus  enormes 
delitos,  se  verifique  sin  predicción  alguna?  No:  yo  la  en- 
cuentro, si  no  me  engaño,  en  el  capítulo  38  de  Ezequiel, 
que  habla  de  la  invasión  de  Gog  y  Magog.  Esta  invasión, 
en  otros  términos,  es  la  del  Imperio  ruso  sobre  la  mayor 
parte  del  antiguo  continente.» 

Como  se  ve,  el  fundamento  del  vaticinio  del  P.  Solano 
es  una  profecía;  y  para  aplicarla  á  la  invasión  del  Imperio 
ruso  sobre  Europa,  se  apoya  en  la  doctrina  del  Jesuíta 
Maldonado  acerca  de  los  cuatro  modos  por  los  cuales  puede 
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cumplirse  una  profecía.  Se  apoya  también  en  que  Ezequiel 
designa  un  Príncipe  de  la  cabeza  ó  capital  de  Mosoch,  y  en 
la  interpretación  que  da  Oalmed  al  cap.  10,  vers.  2  del  Gé- 
nesis; interpretación  segün  la  cual  los  descendientes  de  Gog 
(hijo  de  Jafet)  y  Magog  son  los  que  habitan  la  Gran  Tarta- 
ria, así  como  los  descendientes  de  Mozoch,  hijo  también  de 
Jafet,  son  los  moscovitas,  como  lo  comprueban  el  río  lla- 
mado Mozcho  (Moserva)  la  ciudad  de  Moserva,  etc. 

A  la  autoridad  de  la  Biblia  y  de  sus  expositores,  Maldo- 
nado  y  Calmet,  agrega  la  de  algunos  escritores  profanos, 
como  el  Conde  de  Segur,  en  su  Eistoria  de  Napoleón  y 
del  ejército  grande^  el  autor  de  un  discurso  inserto  en 
El  Diario  de  Debates  de  23  de  Marzo  de  1833,  y  lord  Dud- 
ley  Stuart,  orador  de  la  Cámara  de  los  comunes  en  1836, 
y  concluye  así:  «A  vista  de  unos  testimonios  tan  irrefraga- 
bles, ¿qué  recurso  le  queda  á  la  Europa?  El  que  están  indi- 
cando la  religión  y  la  razón.  Volver  al  punto  de  donde 
partió,  hacer  un  cuerpo  con  los  católicos  bajo  el  Vicario  de 
Jesucristo,  como  se  unieron  los  judíos  religiosos  á  la  fami- 
lia de  los  Macabeos  para  evitar  los  golpes  de  los  reyes  de 
Siria. — Mas  ¡ay!  ¿quién  escuchará  mis  débiles  palabras, 
cuando  han  cerrado  los  oídos  á  los  clamores  más  imperio- 
sos? Bossuet,  con  su  voz  de  trueno,  anunció  á  los  protes- 
tantes el  estado  en  que  stí  hallan;  es  decir,  que  sus  errores 
los  precipitarían  en  el  deísmo  y  ateísmo,  ó  más  bien,  en  la 
mayor  corrupción.  Bergier,  La  Mennais,  Maistre,  Bonald, 
Chateaubriand  y  otros  mil,  han  hecho  ver  la  verdad  mis- 
ma é  indicado  el  remedio.  Pero  lejos  de  sacar  el  fruto  que 
debía  esperarse,  sólo  han  podido  repetir  esta  sentidísima 
queja  de  un  Profeta:  Curavimus  Balilonem^  et  non  est  sa- 
nata.» 

Al  hablar  del  estado  presente  y  del  porvenir  de  la  Amé- 
rica, el  R.  Solano  se  expresa  en  estos  términos :  «Muchos 
esfuerzos  hace  la  América  por  colocarse  al  nivel  de  los  pue- 
blos del  antiguo  continente :  no  obstante,  le  faltan  los  ele- 
mentos más  necesarios :  luces  y  población.  Estas,  muchas 
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veces,  no  son  la  obra  del  genio,  sino  de  la  casualidad.  El  Oc- 
cidente de  Europa  se  ilustró  con  la  toma  de  Constantinopla 
por  Mahomet  II;  centenares  de  literatos  emigrados  del 
Oriente,  huyendo  del  alfange  otomano,  trajeron  consigo  la 
lengua  de  Homero  y  las  bellezas  de  Platón  y  Demóstenes. 
La  India  fué  la  cuna  de  los  conocimientos  de  los  egipcios, 
y  éstos  los  transmitieron  á  la  Grecia,  de  donde  pasaron  á 
Roma.  Tenemos  un  hecho  reciente  que  lo  prueba  mejor. 
Cuando  Junot  se  apoderó  de  Lisboa,  emigró  la  familia  real 
á  la  capital  del  Brasil;  y  por  esta  casualidad,  se  hallaron 
en  Río-Janeiro  muchos  sabios  y  excelentes  artistas;  de 
suerte  que  aquella  sección  de  América  es  la  más  adelanta- 
da en  las  ciencias  y  artes.» 

<<La  populación  de  un  país,  dicen,  se  debe  más  bien  ala 
introducción  de  nuevas  familias,  que  al  aumento  de  los 
aborígenes.  Los  Estados-Unidos,  en  1783,  apenas  contaban 
dos  millones  de  habitantes;  y  ahora  pasan  de  catorce  mi- 
llones. Justamente,  Tocqueville  ha  calculado  para  el  año  de 
1900  un  incremento  de  cien  millones,  por  la  continua  in- 
troducción de  extranjeros.  Ya  se  ve  que  todo  eso  no  pro- 
mete una  población  constantemente  numerosa  y  selecta, 
-en  que  estriba  la  felicidad  de  las  naciones.  La  introducción 
de  extranjeros,  cuando  más  da  un  aumento  precario ;  pero 
no  es  la  causa  fecunda,  que  sólo  se  encuentra  en  el  seno 
de  la  Religión.  Así  se  ha  visto  que  los  países  siempre  po- 
blados sólo  han  sido  aquellos  en  que  el  verdadero  culto  no 
ha  padecido  alteración.  La  heterodoxia  es  estéril,  en  lo  físi- 
co, en  lo  moral  y  en  lo  político.  Por  eso  se  vale  de  medios 
facticios  para  el  incremento  de  su  población,  y  para  todo. 
La  naturaleza  no  conoce  otro  medio  'íue  la  bendición  de  su 
Criador,  inherente  á  la  santidad  del  i^atrimonio:  bendición 
<iue  hace  crecer^  y  multiplicar^  y  llena'^la  tierra.  Si  todos 
conociesen  esta  verdad,  no  propondrían  para  poblar  nues- 
tro continente,  la  tolerancia  de  sectas,  que  lejos  de  fijar  el 
principio  propagativo  de  la  especie  humana,  es  el  germen 
de  su  destrucción,  etc.» 


L   •_. 
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«Debemos  reflexionar,  dice  el  P.  Solano,  al  concluir  su 
obra,  que  la  América  está  en  su  período  de  incremento ; 
que  ella  aún  no  tiene  aquellos  vicios  ilustrados  que  anun- 
cian la  total  ruina  de  las  naciones;  y  por  tanto,  hablando 
humanamente,  debe  esperar  su  vejez,  como  todos  los  Esta» 
dos  que  se  han  formado  en  nuestro  globo.  Así  que,  llegará 
hasta  el  siglo  xx,  llena  de  grandeza  y  también  de  los  vi- 
cios que  son  inherentes  á  ella.  La  Religión  sufrirá  los  mis- 
mos ataques  que  en  Europa,  según  el  progreso  que  va  ha- 
ciendo la  impiedad.  No  habrá  sino  ateístas;  y  sus  obras, 
pedirán  el  rayo  del  cielo.  ¿  Será  el  año  2000  esa  época  fatal 
que  debe  experimentar  el  género  humano,  como  dicen  al- 
gunos escritores  eclesiásticos?  Aquí  se  agotan  mis  conjetu- 
ras, y  se  me  cae  la  pluma.  Escrito  está:  Non  est  vestrum 
nosse  témpora^  vel  momenta  que  pater  possvit  in  sua  potes- 
tate.» 

Sin  embargo  de  que  la  obra  de  que  damos  una  ligera 
idea,  debía  llamar  la  atención  de  todos  los  hombres  pen- 
sadores de  América,  y,  en  particular,  de  los  del  Ecuador, 
no  ha  habido  quien  escribiera  un  juicio  crítico  sobre  ella. 
Los  trabajos  científicos,  históricos,  literarios,  etc.,  de  los 
ecuatorianos,  ó  no  se  publican,  ó,  si  llegan  á  ver  la  luz,  á 
vuelta  de  mil  dificultades,  caen  luego  en  el  olvido.  ¿Cuál 
es  el  ecuatoriano  que  ha  escrito  un  juicio  crítico  sobre  los 
trabajos  científicos  y  literarios  del  sabio  Franciscano?  ¡Nin- 
guno! 

Sólo  el  Sr.  Moreno,  Arcediano  de  Lima,  y,  á  quien,  por 
lo  mismo,  debíamos  considerar  más  bien  peruano  que  ecua- 
toriano, juzgó,  de  una  manera  muy  favorable,  la  obra  áque 
aludimos;  y,  aunque  ese  juicio  es  muy  lacónico  y  fué  for- 
mulado en  una  carta  particular,  él  vale  por  mil,  porque  el 
Sr.  Moreno,  escritor  imparcial  y  concienzudo,  era  un  sabia 
de  reputación  europea.  Pero  este  sabio,  este  hombre  que 
tanto  honor  hace  á  su  patria,  no  ha  recibido  de  sus  compa- 
triotas más  tributo  que  el  rasgo  biográfico  escrito  en  hon- 
ra suya  por  el  mismo  ecuatoriano  que  tan  buena  memoria 
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hizo  del  ilustre  poeta  Olmedo ;  por  el  P.  Solano.  Veamos, 
pues,  el  juicio  que  acerca  del  Bosquejo  de  la  Europa  y  de 
la  América  en  1900  formó  el  Sr.  Moreoo. 

Eq  una  carta  escrita  al  Sr,  Dr.  D.  Ignacio  Marchan  y 
fechada  en  Lima  el  30  de  Junio  de  1839,  dice  así  el  señor 
Moreno:  «Muy  señor  mío  y  de  todo  mi  aprecio:  Contesto  la 
estimada  de  V.  de  26  del  pasado  Abril,  dándole  las  gracias 
por  la  parte  que  ha  tenido  en  la  pronta  remisión  de  la 
obrita  del  P.  Solano,  de  la  que  he  recibido  los  primeros 
siete  ejemplares  de  las  suscripciones  remitidas  á  mi  herma- 
no. He  leído  con  gusto  dicha  obrita,  y  desde  luego  me  pa- 
rece tan  bien  desempeñada  cuanto  cabe  en  tan  corto  vo- 
lumen. Ojalá  que  su  autor  quisiera  dar  más  expansión  á 
sus  pensamientos,  dignos,  por  cierto,  de  llamar  la  atención 
de  todo  el  mundo  por  su  indudable  verdad  en  la  parte  des- 
criptiva y  filosófica,  y  por  su  gran  verosimilitud  en  la  apli- 
cación de  la  profecía.  La  claridad  y  precisión  del  estilo  es 
inmejorable,  y  la  expresión  decente,  animada  y  enérgica. 
Dele  V.,  de  mi  parte,  las  gracias  por  su  celo  y  dedicación. 

»Deseo  á  V.,  etc. — José  Ignacio  Moreno,» 


XIV 


A  fines  del  año  1860  enfermó  gravemente  el  P.  Solano, 
y  desde  entonces  se  sumergió  en  una  profunda  melancolía, 
tanto  por  sus  padecimientos  físicos,  cuanto  porque  se  veía 
privado  de  la  lectura,  ocupación  que  había  sido  el  entrete- 
nimiento y  las  delicias  de  toda  su  vida. 

Continuamente  se  acercaba  á  su  librería  y  exclamaba: 
«¡Qué  suplicio!  ¡Qué  situación  la  mía!  Bien  puedo  compa- 
rarme con  el  Tántalo  de  la  fábula;  tengo  cerca  de  mí 
aguas  deliciosas  y  frutas  que  provocan,  pero  no  puedo  gus- 
tar de  ellas.»  Otras  veces  decía:  «Un  padre  de  familia  siente 


90  BIOGRAFÍA 


por  sus  hijos  en  el  momento  de  su  muerte;  yo,  en  vísperas 
de  dejar  el  mundo,  siento  separarme  de  estos  maestros  y 
amigos  que  han  hecho  los  placeres  de  mi  vida.  Voy  á  de- 
jarlos en  manos  de  quienes  no  sabrán  aprovecharse  de  ellos.» 

El  vaticinio  del  P.  Solano  se  ha  cumplido  al  pie  de  la 
letra:  su  selecta  librería,  cuyos  restos  vimos  hace  algún 
tiempo  en  casa  de  D.  N.  Landín,  síndico  de  San  Francis- 
co, ha  desaparecido.  Esa  librería  debió  ser  comprada  por 
el  Colegio  Seminario  ó  por  el  Nacional ;  pero  nadie  pensó 
en  tal  cosa.  Entre  nosotros,  muy  poco  nos  cuidamos  de 
honrar  á  los  muertos,  por  ilustres  que  sean:  de  lo  que  nos 
cuidamos  es  de  honrar  á  los  vivos,  aunque  estos  sean  como 
D.  Ignacio  Veintemilla,  cuyo  nombre  lleva  un  puente  le- 
vantado sobre  el  riachuelo  de  Müchichig.  Mientras  tanto 
nada  se  ha  hecho  (1)  para  honrar,  como  es  debido,  la  me- 
moria del  P.  Solano,  del  más  ilustre  de  los  hijos  del  Azuay, 
de  quien  no  tenemos  otro  recuerdo  que  el  nombre  de  la 
calle  que  pasa  por  San  Francisco,  calle  á  la  que,  reciente- 
mente, se  le  ha  puesto  el  nombre  de  Solano. 

Dos  años  antes  de  su  muerte,  acostumbraba  pasearse  por 
las  orillas  del  río  Matadero^  y  se  entregaba  á  diversas  re- 
flexiones. Unas  veces  repetía  aquellos  versos  de  Rioja:  (?) 

Como  los  rios  que  en  veloz  corrida 
86  llevan  á  la  mar,  tal  soy  llevado 
al  último  suspiro  de  mi  vida. 

«Los  ríos,  decía  otras  veces,  tienen  para  mí  encantos  in- 
decibles: ellos  me  han  hecho  delirar  desde  mi  juventud.  En 
el  cristal  de  sus  olas  y  en  sus  diversos  murmullos  hay  para 
mí  un  no  sé  qué  de  divino  que  siento  y  no  puedo  expresar. 
Juan  Jacobo  Rousseau  quería  morir  viendo  el  sol,  y  el  filó- 
sofo Aristipo  la  verdura  del  campo.  Yo  quisiera  morir  al 
borde  de  este  río,  arrullado  por  sus  olas.» 

Pocos  meses  antes  de  su  muerte  tomaba  con  frecuencia 
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las  Cartas  burlescas  del  abate  Guenee  contra  Voltaire,  y 
los  libros  poéticos  de  la  Biblia,  traducidos  por  D.  Tomás 
González  Carvajal,  y  decía:  «Hé  aquí  las  obras  que  más  he 
leído  en  mi  vida;»  luego  añadía  chanceándose  con  un  in- 
dividuo de  su  familia:  «Los  incas  se  enterraban  con  sus  te- 
soros; verás  tú  si  puedes  enterrarme  con  estas  dos  ollas  de 
oro,  que  deseo  llevarlas  hasta  el  sepulcro:» 

A  medida  que  crecían  sus  dolencias,  suspiraba  de  vez 
6n  cuando  y  decía:  «La  Religión  no  se  destruirá  en  el 
Ecuador  por  los  incrédulos;  los  que  la  han  de  destruir  son 
los  clérigos  aspirantes  en  política.  El  odio  á  éstos  pasará  á 
odio  de  la  Religión,  y  hé  ahí  un  semillero  de  calamidades 
para  la  Iglesia.» 

Faltando  muy  poco  para  su  muerte,  la  que  tuvo  lugar 
el  2  de  Abril  de  1865,  no  quiso  ya  hablar  de  otra  cosa  sino 
de  Dios.  Gustaba  mucho  de  que  se  le  leyeran  algunos  frag- 
mentos de  obras  espirituales;  recitaba  continuamente  las 
oraciones  de  la  Iglesia,  y  el  Salmo  que  dice:  Unum  petii 
á  Domino,  hanc  requiram,  ut  inhalitamini  domo  Domini 
omnihis  dieius  vitm  mee;  y  días  antes  de  su  fallecimiento, 
compuso  el  siguiente  epitafio,  el  mismo  que  se  lee  sobre 
la  losa  que  cubre  los  restos  mortales  del  sabio  franciscano: 

Hic  jacet 
Frater  Vinceníius  Solano 

Ex  Ordine  Minorum, 
Qui  satis  vixit,  cogitavit  et  scripsit. 

Utinam  lene! 
Et  in  pulverem  reversus 

A  transcientihus 
Veniam  et  non  lavdem  peiii^ 

Oliit  anno 

€1.  Siovttzo. 


Cballuabamba,  Diciembre  12  de  1S83. 


MÁXIMAS, 

:iAS  Y  PENSAMIENTOS 


MÁXIMAS, 


SENTENCIAS  Y  PENSAMIENTOS 


■«'•< 


Obispo  de  Camerino,  Prelado  Doméstico  y  Asistente 

al  Solio  Pontificio,  etc..  etc. 


ExcMO.  Sr.: 


La  presencia  de  V.  F,  en  el  continente  americano  fué  de 
mucho  consuelo  para  los  fieles^  que  veían  en  la  persona  de 
Vuecencia  al  enviado  del  sucesor  de  San  Pedro ^  y  V.  E.^  con 
aquel  tino  propio  de  su  carácter  y  de  sus  luceSj  mantuvo  la 
dignidad  apostólica^  con  el  respeto  que  raras  veces  Síiele 
sostenerse^  en  unos  países  plagados  con  el  azote  de  la  guerra 
y  con  opiniones  poco  favorables  al  sistema  religioso.  La 
Nueva  Granada  fué  el  teatro  en  que  hizo  brillar  F.  F.  los 
talentos  de  un  hábil  político  y  de  un  obispo  trazado  según  la 
idea  del  Apóstol,  Fn  una  palabra,,  la  internunciatura  de  V,  E. 
fué  el  signo  de  paz  para  el  gobierno  y  para  los  pueblos^  y 
el  título  más  glorioso  para  V.  E,  Así  es  que  Su  Santidad,, 
al  ver  la  conducta  de  V,  F, ,  quedó  plenamente  satisfecho,  y 
quiso  dar  una  prueba  de  la  estimación  que  hacía^  elevando 
á  V.  F.  al  obispado  de  Camerino^  y  llenándole  de  honores. 

Yo  he  esperado  un  momento  favorable  para  dar  testimo- 
nio de  estas  verdades:  yo,  que^  sin  merecerlo^  recibí  eúcpre- 


seto  de  parte  de  V.  E.:  yo,  en  Jin,  que  no  lie 
■>,  aun  cuando  V.  E.  se  ha  separado  del  kori~ 
ano,  para  volver  á  ver  el  hermoso  cielo  de  Ita-~ 
ce  que  he  oído  de  V.  E.  aquellas  tiernas  pala- 
idre  san  Gregorio  á  su  amigo  san  Leandro: 

)BE  VIDEBE  TE   BITIAM,    QUIA   VALDB   UB    DILIOIS, 

.18  coHDis  LEGE8.  QuisicTa,  puBS,  Excmo.Sr.j  co- 
lignamente  á  la  grandeza  de  esta  memoria;  pero, 
tdo  en  mi  pequenez  cosa  digna  de  tan  augusto 
'■  suplico  se  digne  aceptar  la  dedicatoria  de  este 
ts  un  bosquejo  de  autor,  y  tal  vez  el  monumento 
■  ignorancia.  En  suma,  yo  no  le  ofrezco  á  V.  E. 
ra  capaz  de  Jijar  la  consideracidn  de  un  hom- 
ersa  con  los  sabios  de  Italia,  sino  como  un  in~ 
ide  afecto  con  que  me  suscribo  humilde   siervo 

Fb.  V.  Solano. 


ADVERTENCIA 


Yo  creo  qua  las  siguientes  máximsB.tienteaciaB  y  pensamien 
«riginales,  esto  ee,  producciones  mlae  que  me  ban  ocurrido  cu. 
«scríto  ó  meditado.  Sin  embargo,  como  he  leído  &  Pascel,  Lo  I 
Vauvenorgues.  La  Rocbefaucautd  y  otroa  que  traían  de  esta  mal 
vez,  eio  advertirlo,  he  imilado  olgún  pensamiento  de  aquellos  es' 
Pero  aun  en  este  caso  no  d«jar&  de  eer  original;  porque  la  imítt 
quila  este  carácter.  Mormontel,  contestando  á  un  critico,  decía: 
atrevo  á  predecir  á  todos  los  que  como  él  quieren  cotas  nuevas, 
inauditos,  que  jamía  se  les  satiarorá,  sino  á  expensas  del  buen  sen 

Otro  escritor  trae  estas  notables  palabras:  «Imitar  no  es  ser  p 
«s  Juchar,  como  dice  Boileeu,  con  su  original...;  es  nutrir  su  geni 
ineatarlo  con  el  genio  de  los  otros  [1).u  Todo  esto  ee  comprende 
bello  pensamiento  de  Pascal:  «Hay  hombres,  dice,  á  quienes  no  1 
Jamás  que  un  autor  bable  de  lo  que  otros  ban  dicho:  y  por  otro  pu 
acusa  de  que  no  dice  cosas  nuevas.  Pero  ai  las  materias  de  que  tral 
nuevas,  la  disposición  es  original.  Cuando  juegan  á  la  pelota,  es  un 
coD  la  que  juegan  lodos;  sin  embargo,  uno  sobe  colocarla  mejor, 
itiera  lambirn  que  se  le  acucase  del  ubo  de  palabras  antiguas:  con 
miemos  penHamieatos  no  formasen  otro  cuerpo  de  discurso,  por  ur 
eición  diferente,  déla  manera  que  las  mismas  palabras  forman  otri 
mientos  por  las  direrenles  disposiciones.»  Empero,  si  yo  conoci 
pensamiento  era  una  imitación  servil,  lo  excluirla  para  contenlai 
hombres,  quefólo  quieren  coe as  inauditas;  aunque,  por  otra  parte, 
sean  siempre  loa  modelos  del  buen  gusto. 

ti)    Voltairb:  Baag  titrlapoaii  ipiqut. 
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£1  objeto  que  debe  propoDcrse  todo  escritor  moralíelaee  la  rerorma  dft 
IB  coBtumbres.  Muy  poco  fe  adelanta  con  la  censura  de  los  vícioe  de  an- 
iso elogiar  las  virludee  y  atacar  loe  vicios  dominantes  del  siglo 
».  Una  obra  de  miicimas  y  sentencias  es  más  d  propósito  para 
as  que  causan  tedia  por  la  dirusióti  de  sus  preceptos  y  ej«m- 
illa  sentencia  de  un  escritor:  "Nino.  las  cuerdas  del  inetru- 
atas  de  Cupido,»  hace  más  impresiún  que  cualquiera  ioveeti- 
i  en  tantos  libros  contra  la  mala  educsciún  de  las  jóreoee. 
3Íia  advertir  que  yo  no  soy  hombre  de  partido;  y  por  lo  tanto, 
de  algunos  caracteres  y  refutación  de  varias  doctrinaB,  he 
9  toda  la  imparcialidad  necesaria. 
ar  las  definiciones  de  mdaiima,  ae 
do  que,  hallándose  estas  nacioiies 
birlas  aquf. 

'nte  obrita  tuviese  mérito,  ella  sei 
is;  afi  las  Máximas  ¡¡  rejlexione* 
a  dar  impulso 
o  XIV,  según  di 


cia  y  pensamiento;  pero 
tantos  libros,  era  excu- 


irla  para  el  progreso  de  los 
pral^sdelnRucbefouceuld 
ingenios  franceses,  que  yacían  aletargados 
verios  escritores.  Pera  no  pudiendo  yo  pro^ 
lejante  dicha  con  respecto  á  mis  compatriotas,  doy  d  luz  mis 
imientos,  para  excitar  d  otros  d  que  Be  dediquen  á  este  género 
;ua  son  tan  útiles,  y  por  lo  mismo  muy  raros. 
I  procurado  eniablecer  algún  método,  colocando  los  pensa- 
el  orden  alfabético:  de  esta  suerte,  el  lector  podrd  bailarlos 
aun  recomendarlos  d  le  memoria,  si  quisiese. 


Fb.  V.  Solano, 


MÁXIMAS, 

SENTENCIAS  Y  PENSAMIENK 


Abogado.— La  superioridad  de  talentos  de  un  f 
de  an  general  de  ejército,  no  consiste  en  qae  éste  g 
las  batallas  y  aquél  todos  los  pleitos;  sino  en  qae  cadi 
desistir  oportunamente  de  lo  que  no  pueda  ganar. 

Abundancia-— La  abundancia  de  vlTeres  pruel 
de  dinero-,  asf  la  maltitnd  de  leyes  es  signo  de  poca  J 

Aduladores. — Los  aduladores  y  pretendientes 
los  pordioseros,  que  no  miran  la  virtud  6  los  vicios  i 
sonas,  siuo  la  poBibilidarl  de  éstas  para  dar  algo. 

Ambición. — La  democracia  es  la  infancia  de  la 
la  aristocracia  es  la  vejez. 

Bienaventurados  los  ambiciosos,  porque  de  ellos  f 
de  este  mnndo. 

Amistad. — Tener  amistad  con  todos  no  es  posil 
veniente;  pero  amar  á  todos  es  posible  y  necesario. 


MÁXIMAS,  SENTE»CIAS 

ad  es  un  género  qne  cuesta  muy  caro.  El  que  no 
a  se  expone  ¿  perecer,  y  el  que  los  tiene,  á  ver  des- 
n  el  comercio  de  este  mundo  no  se  compra  el  con- 
omo  ana  mercadería  preciosa  de  an  pais  pestífero, 
^d  ea  como  la  hermosura,  qne  varía  següa  el  tiem- 
se  acaba. 
;ad  es  ana  planta  qne  se  marchita  sin  el  riego  de  los 


— Conviene  que  tn  amigo  sea  algunas  veces  amargo; 
iempre  fuera  dulce,  tal  vez  te  lo'  comerías  todo. 

laterno.— Por  más  que  ames  &  tus  padres,  nanea 
xceder  su  amor.  Los  padres  comunmente  pecan  por 
os  hijos  por  defecto.  El  amor  es  una  atracción:  la 
Miva  está  en  los  padres.  Si  te  emancipas  de  ellos,  no 
icaban  tus  relaciones.  Ve  un  árbol,  y  observarás 
ks  y  frutos  se  desprenden  y  caen  al  pi©  del  tronco 
idujo,  para  fecundarlo  y  producir  arbolillos  á  su 
Casi  toda  la  naturaleza  presenta  fenómenos  seme- 


le  la  patria. — El  filósofo  ama  su  patria,  y  quiere 
estado  de  perfección;  el  ciudadano  la  ama,  aunque 
cta,  porque  es  su  patria.  El  uno  es  un  adulto,  que 
iza  de  las  imperfecciones  de  su  madre,  y  el  otro  es 
I  se  complace  con  ella,  según  las  impresiones  de  la 
Véase  por  qué  hay  más  patriotismo  en  el  ciadada- 
1  ñlósofo. 

B  nn  ciudadano?  Es  un  hombre  que  mira  su  patria 
jor  punto  del  universo.  Un  hombre  que  morirá  por 
*anatÍ3mo  de  Catón  y  la  imprudencia  de  Pompeyo. 

propio. — El  amor  propio  es  el  fénix  de  los  vicios: 
)  tiempo,  y  cuando  muere   renace  de  sus  propias 

propio  es  un  veneno  como  todos  los  demás:  útil  en 

os. 

afio  te  cansará  tocar  an  avispero,  que  el  amor  pro- 

ombres. 
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Anarquía.— Siendo  la  anarquía  la  tiranía  de  muchos,  es 
preferible  un  tirano  que  sofoque  aquélla,  y  hasta  cierto  punto, 
es  digno  de  elogio. 

Apologista. — Si  quieres  ser  un  buen  apologista  de  la  reli- 
gión, basta  que  leas  dos  obras:  De  Civitate  Dei,  de  san  Agustín, 
y  la  Apología  de  Tertuliano.  Y  si  quieres  ser  incrédulo,  no  lea» 
nada.  La  religión  es  positiva;  la  incredulidad  negativa.  Es  la 
mayor  necedad  trabajar  para  ser  incrédulo,  pudiendo  serlo  sin 
trabajo  alguno. 

Aristocracia. — La  aristocracia  es  á  la  democracia  lo  que 
la  tierra  al  aire.  La  primera  firme,  por  su  naturaleza,  y  la  se- 
gunda movible.  Ambas  se  tocan,  y  ambas  son  elementos  de  la 
sociedad  política.  Una  pura  democracia  ó  una  pura  aristocra- 
cia, serían  viciosas,  así  como  sería  una  necedad,  según  la  pre- 
sente providencia,  querer  que  viva  el  hombre  en  la  tierra  sola, 
sin  aire,  ó  en  el  aire  solo,  sin  la  tierra. 

Aritmético.— £1  mejor  aritmético  es  el  que  sabe  sumar  y 
multiplicar  sus  faltas,^  restar  y  dividir  las  ajenas. 

Artes.— ¿Cuál  fué  el  primero  que  introdujo  la  maldita  dis- 
tinción de  artes  liberales  y  mecánicas,  y  retrajo  de  éstas  una 
infinidad  de  brazos?  £1  diablo,  que  es  el  autor  de  la  ociosidad. 

Ateista.— Los  ateístas  niegan  la  existencia  de  Dios  y  ha- 
blan bien  do  la  virtud;  pero  la  virtud  sin  Dios,  es  nada.  Para 
ser  consiguientes,  deben  negar  también  la  existencia  de  la  vir- 
tud. Y  como  el  ser  consiguiente  es  ejercer  alguna  virtud,  se 
sigue  de  los  mismos  errores  de  los  ateístas  la  demostración  de 
la  virtud  y  la  necesidad  del  Autor  de  ella. 

Autoridad  del  Papa.— £1  Capitolio  y  el  Senado  no  podían 
subsistir  con  el  Vaticano  y  el  Conclave;  y  querer  resucitar 
ahora  el  Capitolio  sobre  las  ruinas  del  Vaticano  es  uno  de  los 
delirios  de  nuestro  siglo. 

Hubo  un  Tito,  destinado  para  la  destrucción  del  mejor  tem- 
plo de  su  siglo;  y  no  habrá  jamás  otro  Tito  para  destruir  el 
templo  de  todos  los  siglos. 


101 


MAXIUAfl,  SENTF.ICUS 


César-Samo  Pontífice  era  común   entre  los  antigaos  roma- 
nos; los  modernos  no  qaieren  César-Papa,  porque  son  italiano». 
La  incompatibilidad  del  dominio  temporal  con  el  samo  pon- 
tificado, es  más  bien  doctrina  protestante,  que  católica. 

Lo  sapérñao  es  cosa  mny  necesaria,  ha  dicho  na  grande  in- 
Si  el  dominio  temporal  ea  inpérflao  para  el  Papa,  es  ne- 
para  sostener  el  Cristianismo. 

Iglesia  toca  decidir  si  el  gobierno  temporal  es  incom- 
con  el  Papado;  y  ni  la  escritura  ni  la  tradición  snminis- 
'uebas  negativas. 

.exto:  Regnum  meum  non  eit  de  hoc  mundo,  es  semejante 
El  Hijo  del  hombre  no  tiene  donde  reclinar  sn  cabe- 
Véanse  las  conclnsiones; — Jesucristo  dijo:  Mirtino  no 
mundo;  luego  el  Papa  no  puede  tener  aatoridad  tem- 
't  Hyo  del  hombre  no  tiene  dónde  reclinar  att  cabeza;  lue- 
'apa  no  puede  tener  ni  ana  casa,  ni  un  lecho,  ni  ana  al- 
en que  reclinar  su  cabeza.  Esto  ¿no  es  risible? 
lice:  Los  primeros  Papas  no  tuvieron  aatoridad  tempo- 
lejos  de  favorecer  á  los  contrarios,  prueba  la  necesi- 
ta aatoridad  temporal.  Los  primeros  Pontiflcea  fberon 
aártires;  y  no  habrían  sido  tales,  si  hubiesen  sido  sobe- 
ndependientes.  El  martirio  es  an  d6n  de  Dios,  y  nosotros 

I^^L^iemos  exponer  á  los  hombres  á  una  prueba  semejante. 
^^Hodos  los  soberanos  fuesen  católicos  y  todos  loa  fieles  sn- 
^  ^el  jefe  nnlveraal  de  la  Iglesia  podria  estar  entre  ellos 
W  in  padre  entre  hijos  vlrtaosos.  Pero,  ei  algunos  de  éstos 
4>eldes,  es  menester  que  el  padre  tenga  otro  género  de 
^ft    ara  ponerse  A  cubierto  y  conservar  sa  persona  y  ca- 


var.— Bolívar  miraba  más  por  sa  honor  que  por  sa 
y  por  eato  ha  dejado  ana  fama  equívoca,  después  de 
¡emprendido  una  carrera  brillante  (2). 


'.Ipe'foteaf  kabent,  el  eolucrea  ra:U  nidos:  Jllius  aatem  kominia 
ubi  caput  recUnet.  (Math,  vm.  20.— Luc.  ix,  58). 

estarde  acuerdo  en  este  Altimo  punto  con  ouestro 
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Los  colombianos  han  hecho  con  Bolívar  lo  que  los  atenienses 
con  Sócrates  y  los  Ingleses  con  Carlos  I,  esto  es,  perse^ 
dorante  la  vida,  y  erigirles  estatuas  después  de  maertos. 

Los  hombres  son  nna  especie  de  aaimales  nocturnos,  q 
ven  el  mérito  sino  en  la  oscaridad  del  sepnlcro. 

Bolívar  y  Santander  eran  dos  genios,  con  distintos  ca 
res.  Bolirar  cuidaba  de  sn  persona,  y  qneria  ser  el  prime 
Colombia,  como  Pompeyo  en  Boma.  Santander  se  habla  d 
Jado  de  sus  prerogatiras  personales,  y  no  qneria  sino  nn 
pública  mazsiniana,  radical,  ó  lo  que  fuese.  Con  esta 
mandó  que  se  enseflara  en  los  colegios  la  doctrina  de  Ben 
¡Qaé  espect&culo  tan  doloroso  fué  ver  convertidos  los  se 
rios  en  gimnasios  de  jóvenes  utilitaristas.' 

Bolívar  creaba  soldados  que  miraban  la  mnerte  y  la 
giúo  como  ilusiones.  Santander  educaba  jóvenes  epicAreo: 
tarde  ó  temprano  debían  producir  fmtoB  amárteos.  Con 
«lementos,  Colombia  debía  disolverse,  y  se  disolvió. 

Bolívar  respetaba  la  vida  de  Santander.  Éste,  al  cont 
se  mezcló  con  los  asesinos  de  Bolívar. 

Colombia  habría  subsistido  con  Bolívar,  sin  Santa 
Santander  no  pndo  sostener  á  Colombia  sin  Bolívar.  Est 
an  Atlante,  y  ol  otro,  sí  se  quiere,  un  gigante. 

Bolívar  nunca  se  hizo  César,  pero  Santander  se  pre 
como  Bruto,  partidario  y  faccioso;  partidario,  defendien 
libertad,  y  faccioso,  asesinando  á  César. 

Bolívar  podia  haber  creado  una  monarquía  si  lo  hi 
querido.  Santander  no  tenía  elementos  ni  para  una  mona: 
ni  para  una  república.  La  primera  se  hace  con  soldados; 
^unda  con  el  pueblo.  Las  simpatías  del  ejército  se  íncli] 
A  Bolívar;  y  Santander  apenas  tenía  nna  semipopnlaridaí 

Bolívar  era  venezolano,  y  Santander  granadino.  El  oi 
nía  algo  de  llanero,  el  otro  algo  de  estudiante. 

Bolívar  quería  ir  con  la  experiencia,  y  Santander  < 
siglo. 

Mientras  Bolívar  trabajaba  en  el  Perú,  para  darle  índ 
dencia  y  libertad,  Santander  se  ocupaba  de  dejarnos  la 
colombiana.  Bolívar  y  la  nación  le  pidieron  cuentas  de 
funesto  empréstito  y  Santander  les  dio  cuentos. 

Bolívar  era  el  hombre  del  orden,  y  Santander  el  hom 
las  lej/et. 


lOi  M\\IX«S,   SENTENCUS 

El  retrato  ds  Bolívar  está  hecho  por  natarales  y  extranje- 
ros; el  de  Santander  esti  bosquejado. 

La  tragedia  de  Samper,  intitalada  La  cotupii  ación  de  Sep- 
íshonra  á  sa  aator,  y  no  á  Bolívar,  ní  á  la  nación 

iiqaél  hace  hablar  á  Bolivar,  diciendo:  <Yo  soy  el 
viviente  de  Colombia:  y  así  como  ese  gigante  de 
idiera,  al  desplomarse,  aplasur  ana  cordillera,  yo- 
mis  enemigos,  ai  se  olvidan  de  mi  clemencia!»,  es 
6n  fanfarrona,  que  sólo  ha  existido  en  la  ¡maglna- 
ta,  y  jamds  en  el  corazón  del  Libertador, 
y  Santander  pasarán  á  la  posteridad  con  diversa» 
I  ano,  escribiendo  «na  elegía  sobre  Colombia;  y  el 
do  leyes. 

t. — La  elevación  del  genio  de  Bossnet  es  como  la. 
s,  qae  á  veces  nos  priva  de  la  loz  cuando  mAs  la- 

labria  sido  mny  grande  si  no  se  hnblese  acercad» 
is  el  Grande.  La  grandeza  de  los  reyes  es  el  orín 
iza  de  los  obispos. 

rFenelóneran  dos  astros,  y,  por  consiguiente,  no 
¡nar  por  una  misma  Órbita. 

—Los  brutos  no  son  feliceB,  ni  infelices;  porque  no 

jstado. 

ion  excita  nuestra  compasión  con  respecto  &  lo» 

tío    mejor  que  las  reflexiones  de  Pltágoras  y  los 

logart. 

itos  tuviesen  alma  racional,  semejante  á  la  nuestra,. 

moral,  en  las  ciencias  y  en  las  artes,  mayores  pro- 

lOBOtroa  y  nos  darían  mejor  trato  que   el  qtio  nos- 

&  ellos. 


3.3. — Xo  sólo  hay  calaveras  en  los  cementerios,  sino 
os  palacios  y  en  las  casas  más  decentes.  £1  vulgo 
ñeras,  y  el  sensato  las  segundas. 
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Calvario  y  Tabor. — Todo  el  mnado  es  Jerasalén,  que 
tiene  mAs  cerca  el  Calvarlo  que  el  Tabor. 

Celebridad. — Si  Iob  hombres  sapieaon  que  la  celebridí 
Qoa  tentación  muy  peligrosa,  ciertamente  no  la  bOBcarlac 
tanto  ardor. 

Censura.— La  censura  es  tan  necesaria  en  el  mundo, ' 
el  morimiento.  Sin  éste  se  destruiría  el  mundo  físico;  sin  i 
lia  el  mundo  moral. 

La  censara  se  diferencia  de  la  detracci¿n  en  sus  can 
en  sus  efectos.  La  una  nace  de1  odio  al  vicio,  y  la  otra  de  1 
vidia  6  del  furor.  La  primera  reforma  y  la  segunda  desti 

El  hombre  no  puede  vivir  sin  censurar  ó  detractar, 
esto,  los  gobiernos  que  impiden  la  censura  de  los  escrltore 
blicos,  no  hacen  sino  fomentar  1«  detracción,  y,  porconsig 
te,  la  desmoralización  de  la  sociedad. 

Ciencia. — Si  la  ciencia  se  vendiese,  muy  pocos  la  com 
rian;  porque  son  muy  pocos  los  que  conocen  el  mérito  de  el 

El  árbol  de  la  ciencia  produce  muchas  flores  y  pocos  fr 
Por  esta  razón,  las  verdades  que  conocemos,  que  son  los  fr 
eon  en  muy  corto  niimero  y  todo  lo  demás  son  conjeturas,  1 
tesis,  sistemas  y  teorías;  inores  del  árbol  de  la  ciencia! 

La  ciencia  es  como  el  sol,  que  iiamÍDa  todo  el  sistema  s 
pero  muy  pocos  rayos  tocan  al  hombre. 

Conciencia. — La  conciencia  recta  es  como  la  moned 
legitimo  cnflo:  sin  ella  está  expuesto  el  hombre  &  mil  mise 

La  mejor  elocuencia  para  defender  cada  uno  sus  dere< 
es  el  testimonio  de  una  buena  conciencia. 

El  que  se  arregla  á  su  buena  conciencia  procede  com( 
sabio,  ó,  como  dice  bu  nombre,  con-ciencia. 

Se  cansa  en  vano  el  que  quiere  tener  an  largo  diálogo 
sa  conciencia:  ésta  no  sabe  más  idioma  que  dos  palabras  m 
silabas:  »t,  no. 

El  mejor  amigo  es  la  conciencia,  y  el  peor  enemigo  t 
conciencia. 


iiA<[Ui«s,  seateucias 


mcpiistas  y  Robos. — laradir  el  derecho  aLJeno  es  más 
do  y  más  dalce  qae  conservar  el  propio.  Este  ea  oí  origen 
conquistas  y  robos. 

mquistadores. — Los  conqaistadoree  son  el  objeto  de  la. 
ración  de  los  devotos  y  de  los  poetas;  porqne  los  primeros 
irán  como  el  azote  de  Dios,  y  loa  segundos  encuentran  en 
los  rasgos  sublimes  para  sas  cantos. 

>nstituclón. — Las  constítaciones  de  las  repúblicas  hispa- 
nericanas  se  parecen  &  las  cartas  de  dote,  en  las  cuales  se 
ete  macho,  y,  al  momento  de  entregarlo,  no  se  halla  sino 
B,  poco  dinero  y  zarandi^as. 

artesanos.— Los  cortesanos  son  como  las  nnbes  de  vera- 
ne hacen  mil  figuras  caprichosas  y  luego  desaparecen. 

iierpo  social. — Los  granadinos  han  visto  el  cuerpo  social 
un  alimento  que,  cuanto  más  es  despedazado,  tanto  más 
es  digerirlo. 

aestiones  geográflco-pollticas.— El  Chimborazo  y  el 
a  son  los  puntos  más  elevados  de  la  cordillera  de  los  An- 
La  base  del  primero  se  extiende  hasta  el  Amazonas  y  Jaén, 
ú  Sudeste  y  el  Sud;  la  del  segundo,  hasta  Chile,  Arica  6 
|ue,  por  el  Oeste.  Tendrán  miedo  de  que  se  desplomen 
colosos  andinos,  cuando  los  peruanos  quieren  darles  anaa 
>  muy  pequeñas.  Lo  cierto  es  que,  mientras  existan  cues- 
s  geográñco-polltlcas  entre  las  naciones,  no  puede  haber 
istable  en  ellas.  Este  es  el  origen  de  las  discordias  entre 
ianos  y  peruanos,  y  entre  éstos  y  los  ecuatorianos. 


emonio. — El  demonio  es  nn  cero  en  el  guarismo  de  naes- 
inlpas:  los  números  que  dan  todo  el  valor  somos  nosotros 
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Despotismo. — El  despotismo  literario  es  tan  temible  como 
«1  político.  En  la  república  de  las  letras  se  ven,  á  voces,  dicta- 
dores como  en  la  sociedad  política. 

No  es  tan  nocivo  al  progreso  de  las  luces  el  despotismo, 
como  el  que  sea  el  jefe  de  la  nación  un  pedante.  Los  siglos  de 
Alejandro,  de  Augusto,  de  Luís  XIV,  fueron  brillantes.  ¿  Por 
qué  la  Inglaterra  no  hizo  progresos  bajo  el  reinado  de  Jaco- 
bo  I?— Porque  Jacobo,  á  pesar  de  que  los  ingleses  le  llamaban 
el  Salomón  de  su  siglo,  no  era  Salomón,  sino  un  pedante. — ¿Por 
qué  la  Prusia  con  Federico  II,  llamado  el  Orando,  no  se  aventa- 
jó, como  debía,  con  su  academia  de  Berlín,  Voltaire,  Mauper- 
tuis,  etc.?  Porque  Federico  no  era  sabio,  sino  un  pedante. — 
El  pedante  sostiene  á  los  literatos  con  el  brazo  izquierdo,  y  los 
deprime  con  el  derecho.  El  pedante  quiere  singularizarse^  y  si 
tiene  el  mando  supremo,  es  el  Cromwel  de  la  literatura. 

Dignidades.— Si  obtuviesen  las  dignidades  y  empleos  sola- 
mente los  hombres  de  bien,  ¿con  qué  premiaría  Dios  á  los  per- 
Tersos  en  este  mundo,  por  los  servicios  que  algunas  veces  le 
hacen? — Receperunt  mercedem  sitam  vani  vana,  (San  Agustín). 

Las  dignidades  y  empleos  son  el  mayorazgo  asignado  por 
una  ley  gótica  al  primogénito,  que  es  el  valimiento,  y  no  al 
mérito,  que  es  el  hermano  segundo. 

Dios.— Si  fuese  posible  ignorar  la  existencia  de  Dios,  tam- 
bién sería  posible  comprender  su  esencia:  no  se  ignora  ni  se 
comprende  sino  lo  finito. 

Nadie  ignora  la  existencia  de  la  tierra,  del  aire,  del  fuego, 
del  agua;  porque  estos  elementos  están  en  relación  con  nuestro 
ser  ñsico.  Mucho  menos  se  puede  ignorar  la  existencia  de  Dios, 
por  ser  mayor  la  relación  de  la  constitución  ñsica  y  moral  del 
hombre  con  su  Criador,  que  la  de  los  elementos  con  nuestro 
cuerpo. 

Sí  la  existencia  de  Dios  fuese  una  invención  humana,  como 
quieren  los  ateístas,  el  inventor  de  una  cosa  tan  admirable  me- 
recería los  honores  divinos.  Se  daría  una  idolatría  excusable,  ó 
más  bien,  no  habría  idolatría. 

Entre  todos  los  sefiores,  el  menos  servido  es  Dios:  entre  todos 
los  reyes,  el  menos  obedecido  es  Dios:  entre  todos  los  padres,  el 
menos  amado  es  Dios.  Dios  es  todo  y  para  el  hombre  es  nada. 
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)S. — Si  todos  loa  doctores  faesea  doctos,  la  ciencia, 
ulf^&r,  y,  por  consigaiente,  despreciable, 
ite  sucede  eo  la  carrera  de  las  cíeDcias  lo  que  en 
limpióos:  mochos  corrían  y  muy  pocos  eran  dignos 


-El  dolor  es  un  aire  mortífero  que  respira  el  hom- 
u  nacimiento.  El  placer  es  un  céñro  que  viviñca  y: 


tia.— La  economía  es  á  la  riqueza  lo  que  la  luz  & 
Sin  luz,  no  hay  visión;  sin  economía,  no  hay  ri- 


r.— Gl  Ecuador  nunca  puede  ser  una  República 
ntras  esista  entre  la  NueTa-Granada  y  el  Perú;  así 
3de  progresar  una  planta  oprimida  por  dos  cuerpos 

ra  un  ñlósofo  tocado  del  epleen,  y  por  tan:o  nos  dej6 
9s  versos  en  su  tragedia  intitulada  Troas  (Las  Tro- 

Dulce  mcErentipopultu  dolentum, 

Dulce  lamentia  resonare  gente». 
\  hubiese  vivido  en  este  tiempo  y  en  el  Ecuador, 
)rla  estado  como  en  su  centro  disfrutando  de  tantos 
igustios  que  experimentamos;  porque  verdadera— 
\  ¿poca  actual,  nuestra  pobre  patria  es  el  populus 
1  fllúaofo  espaBol.  8In  embargo,  no  habría  dejad» 
runas  veces  asistiendo  &  las  graciosas  comedias  po- 
B  representan  entre  nosotros 

La  naturaleza  ha  dado  cabollos  y  barba  al  hombre 
nir  su  edad;  porque,  por  su»  acciones,  siempre  es 


lón. — Si  la  educación  consistiese  sólo  en  buenos 
jamás  en  ejemplos,  por  to  común  los  hombres  se- 
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rlao  bien  educados.  Ea  materia  de  educación  todos  son  maes- 
tros; pero  hay  pocos  modelos. 

El  Genio  del  Cristianismo.— £1  Genio  del  Cngtian 
■obra,  marcada  con  todo  el  peso  y  la  belleza  de  la  religión, 
de  la  plama  de  Chateaubriand  pobre,  y  boyó  de  la  cárter 
ministro,  y  de  la  mesa  del  vizconde  y  del  par.  La  grai 
bom&na  es  como  un  globo  aeroetAtico  que  no  lleva  en  su  é 
«ióD  sino  cosas  leves. 

Elogio.— La  embriagaez  de  los  elogios  es  m&i  funesta 
la  del  vino.  Para  trastornar  la  cabeza  de  cualquiera  basta 
giar  sus  méritos  verdaderos  ó  supnestcs.  Por  esto  la  D 
Providencia  permite  que  el  juicio  del  hombre  se  incline  n 
la  detracción  que  al  panegírico. 

Enemigo.— Si  desprecias  siempre  á  tu  enemigo  por  nv 
l>ilidad,  te  expones  á  que  él  triunfe  de  ti.  £1  enemigo  dé' 
-como  el  aire,  qtie,  &  pesar  de  sn  sutileza  Ó  tenuidad,  paed 
«er  explosiones  terribles. 

Temer  siempre  al  enemigo,  es  cobardía;  no  temerle  ni 
•es  imprudencia. 

¿Quieres  vengarte  de  tu  enemigo?  Llénale  de  beneficit 
prosperidad  le  arruinará  más  de  lo  que  til  pudieras  hacer 
traél. 

Engreído.— ¿Quieres  ver  á  un  engreído?  Dale  dinero, 
cía  ó  empleo. 

Epicuro.— Epicuro  y  Maqniavelo  deben  estar  muy  Ir 
dos  en  el  otro  mando.  Casi  todos  los  hombres  son  discfpuL 
ellos  y  practican  su  doctrina.  Sin  embargo,  se  avergUe 
de  confesarlo,  como  aquellas  mujeres  que  llevan  el  ftnto  i 
prostitución  y  no  se  atreven  &  manifestar  al  autor. 

Escritos.— Para  que  tas  escritos  sean  apreciables,  no  I 
que  los  hagas  buenos;  es  preciso  qae  tengas  partido  enti 
lectores.  Los  sufragios  que  se  dan  &  los  literatos  son  con 
qae  se  hacen  por  las  almas  del  purgatorio:  pocos,  y  pe 
amigos  y  parientes. 


lio  HiXIHAS,  SENTENCIAS 

Elspañoles  — Los  españoles  del  siglo  xvi  faeron  lo  qae  los 
griegos,  antes  do  la  aparición  de  los  romanos.  Ellos  llevaron  sa 
idioma,  las  laces,  las  conquistas  k  países  muy  remotos,  como 
los  griegos  bqjo  el  imperio  de  Alejandro.  Los  espafloles  sabsís- 
ten  formando  nación,  porqne  han  adorada  al  Dios  de  Pelayo^ 
loH  rrrífMrn<t  han  desaparecido,  porque  adoraban  al  dio»  ignora- 
Deo... 

itud. — La  esclavitad  va  delante  y  la  libertad  atrás: 

itichos  qae  bascan  la  liberud,  caen  frecaentemonte 

ivitnd. 

aria  de  libertad  se  contentan  con  el  nombre,  como 

le  se  suponen  nobles  y  no  lo  son. 

ibres  son  como  los  ciervos  y  los  venados  qne,  cons- 

la  vez  en  el  campo  de  la  libertad,  no  se  detienen  eik 

lino  qae  recorren  terrenos  inmensos  hasta  caer  cu 

de  algnna  ñera  6  en  las  manos  de  los  cazadores. 


—Tácito  ha  dicho  que  es  tan  peligrosa  una  baena. 
nna  mala.  Yo  creo  qne  es  m&s  peligrosa  la  primora. 
nda;  porque  aquélla  produce  envidiosos  y  ésta  indi- 
desprecio. 

lidad. — La  fecnndidad  puede  ser  buena  6  mala. 
Rousseau  escribieron  más  que  Hacine  y  Boilean.  Los 
iivieron  una  fecundidad  supérflaa,  y  los  segnndoa 
idad  necesaria. 

ción. — La  federación  es  la  tentacióa  del  demonio 

le  la  América  Meridional. 

on,  Leibnitz,  Descartes  y  todos  los  filósofos  antiguos 

)  vinieraD  á  persuadirme  qne,  para  hacer  un  caerpo 
más  compacto  y  más  bello,  era  preciso  triturarlo 
reunir  sos  moléculas,  no  les  creerla.   Del  mismo 

eo  que  un  cuerpo  político  centralizado,  sea  más  ñrm» 

eparando  sus  partes,  para  reunirías  después  por  me- 

deracióa. 
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Fenelón. — El  quietismo  de  Fenelón  faé  como  la  negación 
de  san  Pedro:  cayó,  para  fortificarse  más  en  la  fe.  Cuando 
los  grandes  hombres  reparan  sos  caldas,  se  elevan  come  lo» 
rayoB  de  luz  que  reflejan  de  un  plano  horizontal. 

Filosotta.— ¿Qué  es  filosoña?  El  bden  uso  de  la  razón.  Por 
tanto,  puede  haber  algunas  veces  más  filosoña  en  una  cabafia 
que  en  una  academia. 

Dios  nos  ha  dado  la  filosoña  como  hija  de  la  religión,  y  no 
como  madre. 

La  filosoña  vino  del  cielo  á  ilustrar  á  los  hombres  ignoran- 
tes y  corrompidos,  y  no  pudiendo  éstos  sufrir  el  resplandor  de 
aquella  deidad,  le  dieron  la  muerte.  El  espíritu  volvió  ¿  la 
mansión  celestial  y  sólo  quedó  el  cadáver  en  este  mundo.  Por 
esta  razón,  los  que  quieren  contemplar  el  alma  de  la  filosofía, 
ñjsLn  sus  miradas  en  el  cielo. 

La  filosoña  es  una  esclava  de  la  religión;  pero  una  esclava 
que  quiere  ser  manumitida  por  capricho. 

El  verdadero  filósofo  mira  la  filosoña  como  un  rico  las  ga- 
nancias de  poca  consideración. 

El  abuso  de  la  razón  es  la  filosoña  del  infierno. 

La  filosofía  se  burla  de  los  reyes  y  magistrados;  la  religión 
los  respeta.  Esta  condena  las  injusticias;  pero  sostiene  el  po- 
der, como  el  podador  que  quita  las  ramas  inútiles  de  los  árboles^ 
para  que  sean  hermosos  y  fructifiquen  con  más  vigor. 

Vol  taire  y  Cóndor  ce  t  han  impugnado  los  Pensamientos  de 
Pascal;  y  no  han  hecho  otra  cosa  que  probar  la  inferioridad  de 
la  filosoña  en  presencia  de  la  religión,  aun  sostenida  por  un 
jansenista. 

Los  filósofos  son  unas  buenas  gentes  que  se  divierten  con  su 
razón,  como  los  niños  con  un  juguete. 

Muchos  filósofos  han  atacado  á  Rousseau  por  haber  querido 
hacer  del  hombre  un  animal  insociable;  pero  ellos,  ciertamente, 
no  han  visto  que  todo  filósofo,  si  quiere  ser  consiguiente  á  su& 
principios,  debe  raciocinar  como  Rousseau. 

Nadie  puede  ser  católico,  oponiéndose  á  la  religión;  pero  el 
que  ataca  la  filosofía  es  más  filósofo  que  cuando  la  defiende. 
Burlarse  de  la  filosofía  es  filosofar,  dice  Pascal.  Bayle  y  Rous- 
seau han  dejado  pruebas  terribles  contra  la  filosoña,  y  no  han 
perdido  el  nombre  de  filósofos. — «La  filosofía,  dice  el  primero,. 
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se  parece  á  esos  polvos  corrosivos  que,  después  de  haber  con- 
sumido las  carnes  mal  sanas  de  una  llaga,  corroen  la  carne 
viva,  carcomen  los  huesos  y  penetran  hasta  el  meollo.  Ella  co- 
mienza  refutando  los  errores,  y  al  fln  ataca  las  verdades.» — «El 
espíritu  raciocinador  y  filosófico,  dice  el  segundo,  nos  arranca 
de  la  vida,  nos  afemina,  envilece  las  almas,  concentra  las  pasio> 
nes  en  la  bajeza  del  interés  particular  y  mina  lentamente  los 
verdaderos  fundamentos  de  toda  sociedad.» — Veas»  por  qué 
cualquier  hombre  de  razón  es  cristiano  y  no  filósofo,  ó  más 
bien,  es  filósofo  creyente. 

Fortuna. — Sí  es  inconstante  la  fortuna,  lo  es  mucho  más  el 
hombre;  y  por  esto  vemos  que  algunas  veces  domina  el  hombre 
su  fortuna. 

La  fortuna  y  la  atmósfera  no  elevan  los  graves  sino  los  leves. 

Fundar  y  gobernar*— Más  fácil  es  fundar  una  monarquía 
ó  una  república,  que  gobernarlas.  La  razón  es,  porque  el  fun- 
dador puede  proceder  por  sí  sojo;  pero,  para  gobernar,  se  ne- 
cesita la  cooperación  de  muchos. 

El  mundo  no  puede  ser  gobernado  por  muchas  políticas, 
porque  no  las  hay:  la  política  es  una.  ¿Y  qué  es  política?  La 
ciencia  que  ensefia  á  gobernar  bien:  cualquiera  otra  definición 
es  una  algarabía. 

¿Y  en  qué  consiste  la  bondad?  En  dar  al  pueblo  lo  que  nece- 
sita, y  no  quitarle  lo  que  es  suyo.  Por  falta  de  una  buena  apli- 
cación de  este  principio,  las  repúblicas  hispano-americanas  no 
progresan. 

Uno  se  persuade  que  lo  que  el  pueblo  necesita  es  tolerancia, 
aunque  tenga  la  religión  verdadera.  Falsa  política.  La  religión 
verdadera  es  una  propiedad  del  pueblo,  y  es  preciso  no  quitarle 
lo  que  es  suyo. 

¿Hay  tolerancia?  Es  una  política  falsa  atacar  la  religión  ca- 
tólica. Por  lo  mismo  que  hay  tolerancia,  se  debe  respetar 
aquella  religión. 

En  materia  de  agricultura,  de  comercio,  de  contribuciones, 
de  restricciones,  de  aplicaciones  de  leyes  civiles  y  criminales, 
etcétera,  etc.,  la  sana  política  no  tiene  más  regla  que  dar  al 
pueblo  lo  que  necesita,  y  no  privarle  de  sus  derechos. 

¿Hay  necesidad  de  ilustrar  al  pueblo?  ¿Qué  se  entiende  por 
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ilustración?  Un  niflo  no  necesita  de  la  medicina,  de  los  mi 
máticas,  de  la  Jarisprndencla,  etc.;  lo  qoe  necesita  es  si 
leer  y  escribir  y  algan&s  nociones  proporcionadas  &  su  edi 
capacidad.  Im  propio  sucede  con  los  pueblos.  En  esta  part 
fatal  la  política  europea.  Recorred  la  Europa  y  encentra 
maraTillas:  colegios,  academias,  máseos,  1)Íblíoteca8  magí 
cas,  etc.  ¡Y  el  pueblo  siempre  ignorante  y  grosero!  (1) 

Observad  an  pueblo  protestante  y  veréis  que  él  no  ti 
más  instrucción  en  materias  religiosas  que  lo  que  oye  á  sas 
dicadores:  es  decir,  que  el  Papa  es  el  Antlcdsto;  que  los  cal 
eos  son  los  peores  del  mando;  que  la  divinidad  de  Jesacrlsl 
problemática,  etc,  etc.;  este  pueblo,  digo,  si  se  le  diera  lo 
necesita,  se  instruirla  por  si  mismo;  saldría  de  sus  arrori 
sería  un  pueblo  civilizado  con  la  cirlllzaclón  que  le  corres] 
de  á  su  posición  en  la  sociedad. 

A  Dios  sólo  corresponde  el  gobierno  de  sus  criatura 
¿cómo  los  hombres  podrán  gobernar  á  tos  hombres  sin  que  ] 
les  ensefio  el  modo  de  gobernarlos? 


Geómetra.— El  mejor  geómetra  es  el  que  sabe  medit 
capacidad  para  cualquier  empresa. 

Gobierno.— ¿Quieres  un  buen  gobierno?  Yo  te  lo  pron 
siempre  que  me  demuestres  la  cuadratura  del  círculo,  6  el  i 
vimiento  perpetuo. 

Un  buen  gobierno  es  posible  porque  na  tiene  repugnan 
y  es  imposible  porque  depende  de  los  hombres. 

Querer  la  estabilidad  de  un  gobierno,  fundado  solament 
la  política,  es  lo  mismo  que  pretender  que  no  se  mueva 
molino  de  viento. 

Fara  vivir  cómodamente  en  ciertos  gobiernos,  no  hay 


(1)  Le  pnlabra  pueblo  expresa  unas  veces  la  colección  á«  ÍDdivii 
que  forma  un  reino,  una  provincia,  ele.  Asi  decimos:  el  pueblo  eapsBi 
pueblo  francé.4...  Otras  veces  se  toma  por  la  mayor  parte  de  la  aocl 
que  no  pertenece  ¿  la  aristocracia.  Este  es  el  sentido  presente. 
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oesidad  de  TÍrtades  dí  de  talentoe:  basta  prostituir  su  concien- 
a  respuesta  de  Napoleón  &  sn  madre,  revela  el  misterio 
qafdad  de  machos  Oabinetee.  Madama  Leticia  pidió  á  sa 
i  remoción  del  malvado  Foache  del  Ministerio  de  policía, 
ndo  el  descontento  general.  Napoleón  le  contestó  fria- 
i:  «Dadme  an  bombre  virtaoso  qae  me  sirva  tanto  como 
le,  y  yo  le  remuevo  del  Ministerio  en  este  instante.» 
.  ciencia  del  gobierno  es  un  ando  gordiano,  que  es  más 
lesatarlo  con  la  espada  que  con  el  ingenio, 
uieres  vivir  inquieto,  como  en  ana  casa  amenazada  de 
[íes?  Basca  ana  república  naciente.  Si  te  gusta  vivir  tran- 
tener  quijotismo,  dominar  y  vegetar  como  ana  planta 
al,  no  te  faltará  una  monarquía  absoluta.  ¿Te  place  ser 
arfantón,  algo  ilastrado  y  faccioso?  I^as  monarquías  limi- 
te darán  asilo. 

'anadinos. — Los  granadinos  han  visto  el  caerpo  social 
un  alimento,  que,  cnanto  más  es  despedazado,  tanto  más 
is  digerirlo. 

s  granadinos  quieren  gobernar  &  los  hombres  por  los  li- 
y  no  conforme  á  las  necesidades  del  pueblo-  Este  faé  el 
radical  de  los  revolucionarlos  franceses  del  siglo  pasado. 
!o  lo  contrario  en  Inglaterra  y  en  los  Estados- Unidos.  D© 
isa  industria  Incalcnlable,  esa  inmensa  riqueza...  Ben- 
Barke  y  otros  celebres  jurisconsultos  ingleses  son  más 
adoB  qae  seguidos. 

I  escritor  granadino  ha  dicho:  el  Ecuador  es  ana  nación 
lerada.  Esta  censara  maligna  me  ha  inspirado  la  fábula 


lia  garza  y  la  tortuga 

—Volátil  más  pesado  qae  la  garza 
no  se  conoce,  la  tortuga  dijo. 
La  otra  contesta:— ¿Tú,  mezquina  en  todo, 
necia,  pretendes,  sin  qae  te  conozcas, 
formar  censuras  de  mis  movimientos, 
cuando  los  tuyos  macho  más  son  lentos? 
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Si  el  Ecuador,  como  afirmas, 
68  nación  degenerada, 
yo  te  digo  de  mi  parte: 
también  la  Nueva -Granada. 

Con  esta  composición 
que  no  juzgo  peregrina, 
el  Ecuador  queda  igual 
á  la  nación  granadina. 

Son  dos  hermanas  coquetas 
que  de  una  madre  nacieron: 
Colombia  las  engendró 
y  ellas  serán  lo  que  fueron. 

Si  padeces  de  insomnios  y  quieres  dormir  como  una  mar- 
mota, conversa  con  ciertos  políticos  granadinos  y  ecuatorianos. 
Y  8i  duermes  mucho,  la  vocinglería  de  los  peruanos  te  quitará 
el  suefio. 

Grandeza. — Las  grandezas  humanas  son  obra  de  las  cir- 
cunstancias; y  las  circunstancias  no  vuelven.  De  aquí  vemos 
que  las  grandes  fortunas  trastornadas  son  irreparables. 

Guerra  —Dios  permite  las  guerras  civiles  para  despejar  la 
atmósfera  política,  como  envía  las  tempestades  para  purificar 
la  atmósfera  terrestre. 

La  guerra  es  una  espada,  cuyo  puño  está  en  el  cielo  y  la 
punta  en  la  tierra. 


H 


Héroe. — Un  héroe  sería  completo  si  tuviese  la  cabeza  de 
César  y  el  corazón  de  Washington. 

El  heroísmo  es  una  locura  sublime. 

Si  Alejandro,  César,  Napoleón  y  otros  héroes,  hubiesen  te- 
nido la  sinceridad  de  transmitirnos  las  casualidades  y  las  intri- 
ga3  con  que  ganaron  tantas  batallas,  muy  poco  tendríamos  que 
atribuir  á  su  valor  y  táctica. 
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Hipócrita.— Los  golpes  de  pecho  qu«  so  dan  los  hipócritas, 
son  signos  para  llamar  al  diablo  á  que  se  apodere  del  corazón 
de*  ellos. 

Los  hipócritas  son  los  contrabandistas  del  vicio. 

La  hipocresía  es  un  monstruo  que  se  alimenta  de  la  virtud. 

Huid  de  un  hipócrita  mucho  más  que  de  un  ateísta.  El  pri- 
mero es  un  demonio  encarnado;  y  el  segundo  un  mal  hombre. 
Este  blasfema  de  Dios;  aquél  se  burla.  El  ateísta  puede  tener 
algunas  virtudes  morales;  el  hipócrita  está  en  disposición  de  no 
tener  ninguna.  El  ateísta  peca  como  hombre;  pero  el  hipócrita 
es  un  vicioso  por  cálculo,  como  el  demonio. 

Se  puede  ocultar  la  hipocresía  por  algún  tiempo  y  pasar  por 
un  hombre  virtuoso;  pero  al  fin  se  da  á  conocer,  como  estos 
fuegos  subterráneos  que  tarde  ó  temprano  hacen  su  erupción. 

Es  tan  criminal  tratar  de  hipócritas  á  los  virtuosos,  como 
tratar  de  virtuosos  á  los  hipócritas. 

Hombres  —Hay  muchas  definiciones  del  hombre.  La  más 
común:  el  hombre  es  un  animal  racional,  parece  á  muchos  que 
es  implicatoria.  La  palabra  animal  nos  da  la  idea  de  bru¿o,  ó 
irracional.  Así  que  la  citada  definición  querrá  decir:  el  hombre 
es  un  irracional  racional.  Pienso  que  es  mejor  esta  definición: 
el  hombre  es  un  animal  que  quiere  hacer  figura  en  este  mundo. 

Los  hombres  desean  ser  más  ricos  que  sabios,  porque  cuidaa 
más  del  cuerpo  que  del  espíritu.  Pero  por  una  de  las  contra- 
dicciones de  la  especie  humana,  no  sienten  tanto  que  los  llamen 
pobres,  cuanto  ignorantes  ó  tontos. 

El  hombre  tiene  tres  cosas  dignas  de  aprecio,  cuya  pérdida 
es  fácil,  y  su  recuperación  bien  difícil;  y  sin  embargo,  cuida 
muy  poco  de  ellas:  la  salud,  la  fama  y  la  conciencia. 

El  hombre  de  ingenio  es  como  un  árbol  frutal,  que  por  coger 
sus  frutos  todos  lo  maltratan. 

No  debe  causarnos  admiración  viendo  á  los  hombres  come- 
ter los  mayores  crímenes;  debemos,  al  contrario,  admirarnos, 
si  los  viésemos  practicando  algunas  virtudes.  En  la  naturaleza 
corrompida  la  regla  es  obrar  mal;  y.  las  obras  virtuosas  son  una 
excepción. 

Si  el  hombre  se  conociese  á  sí  mismo,  podría  conocer  todas 
las  cosas.  Él  es  un  compendio  de  la  naturaleza;  pero  hay  una 
distancia  infinita  entre  el  hombre  y  su  razón. 
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Nadie  puede  conocerse  perfectamente,  porque  el  conocerse 
á  si  mismo  es  propio  de  la  Divinidad.  En  el  cielo  se  conocerá, 
el  hombre;  porque  allí  será  semejante  á  Dios. 

Cuando  llora  el  hombre  es  digno  de  risa;  y  cuando  se  ríe  es 
digno  de  llanto.  La  grandeza  del  hombre  y  sus  lágrimas  hacen 
un  contraste  ridiculo;  y  su  miseria  con  su  alegría  presentan  la 
imagen  de  un  nifio,  que  excita  nuestra  compasión  y  ternura. 

La  miseria  del  hombre  no  consiste  tanto  en  ser  miserable, 
cuanto  en  no  conocer  que  lo  es. 

El  que  conoce  su  miseria,  hace  esfuerzos  para  elevarse  á  su 
origen,  que  faé  la  grandeza;  así  como  el  que  conoce  el  naufra- 
gio procura  ganar  el  puerto. 

¿Por  qué  la  generación  y  el  nacimiento  del  hombre  son 
ocultos  y  su  muerte  pública?  Porque  es  mayor  miseria  nacer 
que  morir. 

Los  hombres  son  como  los  números,  que  por  sí  mismos  sig- 
nifican muy  poco;  su  mayor  ó  menor  valor  dependen  del  lugar 
que  ocupan. 

£1  hombre  se  irrita  más  contra  su  bienhechor  que  contra 
el  que  le  hace  mal,  por  razón  de  que  es  más  ingrato  que  ven- 
gativo. 

La  razón  del  hombre  es  más  dócil  que  su  corazón.  Si  la  re- 
ligión no  consistiese  más  que  en  misterios,  sin  moral  alguna  ó 
con  una  moral  halagtiefia,  la  razón  no  tendría  embarazo  para 
someterse.  Pero  el  corazón  repugna  la  austeridad  de  la  moral 
evangélica,  y  manda  á  la  razón  que  se  oponga.  Véase  el  origen 
de  la  incredulidad*. 

¿Por  qué  el  corazón  del  hombre  es  un  abismo?  Porque  lo  son 
los  objetos  que  han  de  ocuparlo:  la  gloria  ó  el  infierno. 

Si  pudiese  haber  entre  los  hombres  un  omnipotente,  cierta- 
mente no  sería  otro  que  un  tonto;  porque  éste  hace  y  dice 
cuanto  quiere. 

El  hombre  es  un  bajel  que  surca  el  mar  de  este  mundo;  su 
piloto  es  la  razón;  los  marineros  las  pasiones.  Pierde  el  piloto  el 
rumbo,  y  toda  la  tripulación  se  pone  en  inquietud,  faror  y 
desesperación. 

Cuatro  pocos  hacen  toda  la  dicha  del  hombre,  según  el  mun- 
do. Un  poco  de  locura,  un  poco  de  libertinaje,  un  poco  de  de- 
voción y  un  poco  de  ciencia.  El  primer  poco  sirve  para  em- 
prender cosas  arduas  y  ganar  fama,  según  aquello  de...  auda- 
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cei  fortuna  juvat.,.E\  segando  poco,  para  disfratar  de...  y 
de...,  para  entrar  en  algaaas  intrigas  ventajosas  y  para  no  pa- 
decer escrúpnlo  de  conciencia.  El  tercero  y  cnarto  sirven  para 
adquirir  dinero,  empleos  y  dignidadeá. 

El  juicio  del  hombre  es  nn  astro  qne  gira  al  rededor  de  en 

>,  qae  es  la  verdad.  Se  aamenta  ó  disminuye  su  luz,  á  pro- 

m  de  en  diatancla  al  centro, 
hay  animal  que  tenga  mejor  olfato  que  el  hombre.    Haz 

'  verás  cómo  lo  haelen,  aunque  lo  bagas  con  el  mayor 

o. 

es  clases  de  hombres  no  tienen  derecho  á  quejarse  del 

ae  les  suceda:  el  que  no  cuida  de  su  hacienda^  el  que  no 

de  su  mujer,  y  el  que  no  cuida  de  su  salud. 

hombre  es  un  imin  que  tiene  fuerza  de  atracción  y  re- 

n:  la  riqueza  y  la  pobreza. 

hombre  que  desprecia  el  honor,  trabaja,  sin  saberlo,  en  el 

ecimiento  de  sn  gloria. 

,  naturaleza  ha  dado  cabellos  y  barba  al  hombre  para  dia- 

ír  sa  edad;  porque  por  sus  acciones  siempre  es  niflo. 

ibrla  menos  males  flsicos  y  morales  en  el  mundo,  si  los 

res  faeien  m&s  liberales  en  dar  dinero  que  remedios  y 


I 

lesla— La  Iglesia  es  un  campo  que  jamás  se  esteriliza, 
vemos  cada  día  la  fecundidad  admirable  de  sus  primití- 
empos,  es  porque  falta  la  causa  que  la  sacaba  &  luz.  Los 
res  de  la  Francia  del  siglo  pasado  hubieran  muerto  igno- 

elnla  revolución. 

i  fusión  de  la  Iglesia  en  el  Estado  es  el  error  de  los  refor- 
res  del  siglo  xvt.  La  separación  de  la  Iglesia  es  el  de  los 
ales  del  siglo  xiz.  El  primer  error  hace  al  Estado  protes- 

y  el  segundo  ateo.  Bossuet  les  anunció  á  los  protestantes 
US  doctrinas  conduelan  al  ateísmo:  la  profecía  de  Bosanet 
mmpllda. 

rnoraacia.— La  ignorancia  tiene  su  vida  en  un  orden  iu- 
I  &  la  del  hombre.  En  su  infancia  ó  en  su  juventud  puede 
-  con  facilidadj  menos  en  su  vejez. 


T  PENSAMIENTOS  H9 


£1  hombre  es  un  ser  finito^  pero  tiene  una  cosa  infinita:  la 
ignorancia. 

Ingenio.— Nadie  come  pan  por  su  ingenio,  sino  por  su  inge- 
niatura. 

Algunos  piensan  suplir  la  falta  de  ingenio  con  una  buena 
biblioteca,  como  aquellas  personas  que  quieren  ocultar  la  pali- 
dez del  rostro  con  el  colorete. 

Los  ingenios,  talentos  y  genios  son  plantas  indígenas  de  las 
regiones  equinoxiales,  tropicales  y  polares.  Cultívense  estas 
plantas  en  todas  partes  y  se  verán  sus  frutos. 

Los  ingenios  de  partido  son  como  las  golondrinas,  que  hacen 
^iros  en  un  espacio  determinado  aunque  vuelen  todo  el  día. 

Un  hombre  de  ingenio  con  bastante  erudición  y  una  im- 
prenta libre,  puede  trastornar  un  reino  con  más  facilidad  que 
César  y  Napoleón  al  frente  de  sus  ejércitos. 

La  tontería  no  consiste  tanto  en  carecer  de  ingenio,  cuanto 
-en  no  tener  juicio. 

El  ingenio  y  la  reflexión  se  oponen  muchas  veces  á  la  since- 
ridad y  á  la  franqueza.  Por  esto  se  dice  vulgarmente  que  los 
niños  y  los  locos  hablan  la  verdad. 

El  ingenio  es  como  el  terreno,  que  si  no  es  fecundo  vale 
muy  poco  ó  nada. 

Inquisición. — Cada  uno  cuenta  de  la  Inquisición  y  de  la 
ieria  como  le  va  en  ellas. 


Juicio.— No  es  el  mayor  loco  el  que  ha  perdido  enteramente 
«el  juicio,  sino  el  que,  teniéndolo,  no  quiere  juzgar  bien. 
Más  vale  una  onza  de  juicio  que  cien  libras  de  ingenio. 

Juventud. — La  juventud  es  un  rayo  cuyos  desastres  muy 
pocos  saben  evitarlos. 

Una  edad  joven  y  una  moral  vieja  son  la  única  y  verdadera 
felicidad  del  hombre  en  este  mundo. 


Justo.— El  justo  es  un  ser  extraordinario;  y  véase  el  origen 
de  sus  padecimientos.  Lo  que  es  común  no  inquieta  la  vanidad 
del  hnmbre.  Si  el  oro,  la  plata,  las  piedras  preciosas...  tuvieseti 

liento  y  resistiesen  á  nuestros  caprichos,  serian  el  obje- 

lostro  odio. 

listos  desprecian  el  favor  popular  y  el  favor  aristocrá- 

rqne  el  uno  es  inconstante  y  el  otro  ridiculo.    Vanita» 

im  et  omnia  vanitai. 


lleyoB.— Rocaftaerte  ha  dicho:  El  título  de  abogado'  es 
inte  de  corto.  Este  es  un  insulto  al  cuerpo  de  lo .  aboga- 
h\  hubiese  contraído  su  pensamiento  á  los  leguleyos. 
licho  una  verdad. 

egnleyos  no  pueden  ser  buenos  políticos,  porque,  escla- 
la  fórmulas  legales,  ellos  las  aplicaD  bien  ú  mal  k  los  en- 
rieos. 

18.— ¿Quién  manda  en  Esparta? — dijo  un  extranjero  á 
taño. — La  ley,  contestó  éste.— Pero  la  ley  puede  ser 
entonces  ¿qué  ventaja  reporta  la  sociedad? — Más  tolera- 
fuerza  de  la  ley,  sea  como  fuere,  que  el  capricho  des— 
)  los  gobernantes. 

Lgistrado  dispone  de  la  ley;  el  que  tiene  dinero,  de  la 
I  magistrado. 

¡yes  físicas  son  las  leyes  de  los  cuerpos,  y  la  ley  natu- 
ley  de  los  espíritus. 

ácil  es  que  haya  cuerpos  sin  leyes  tísicas  que  espíritus 
atural. 

a  necesaria  la  ley  &  los  seres,  que  hasta  el  mismo  Dios 
to  &  una  ley,  que  es  su  esencia  inmutable. 

rtad.— La  libertad  es  la  piedra  filosofal  de  los  publi- 

ae  pretenden  abatir  el  despotismo  y  plantar  la  libertad 
virtudes,  son  como  los  que  quieren  derribar  un  árbol 
sin  ver  el  lado  por  donde  puedan  ser  oprimidos. 
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liibro.— £1  medio  m&a  segnro  para  jazf^ar  del  ingí 
cualquiera,  es  presentarle  un  libro:  según  el  trato  que  le 
está  resuelto  el  problema. 

LoB  libros  son  al  Ingenio  lo  qae  las  joyas  ¿  las  mnjere 
zan  la  belleza,  pero  no  la  dan. 

El  qae  publica  un  libro  y  tiene  bastante  amor  pro] 
hace  sino  buscar  su  mortificación.  Laa  criticas  no  le  gu 
cuando  no  las  hay,  el  libro  no  sirve  de  nada. 

Si  la  Biblia  no  fuese  revelada,  no  habría  obra  com 
¡Qué  poesia!  ¡Qué  historia!  ¡Qué  moral!  dirían.  Sin  la  revi 
ambos  Testamentos  Berían  unos  libros  divinoe.  La  impiet 
clama  contra  la  Inquisición  y  condena  la  Escritura  ín 
auctoris.  ¿Cuál  de  las  dos  Inquisiciones  es  la  detestable? 

Los  libros  sagrados  serian  divinos  para  ciertos  boml 
no  fuesen  divinos. 

La  naturaleza  es  un  rico  museo,  y  la  Biblia  es  su  hi 
Son  dos  libros  escritoa  por  la  sabiduría  eterna,  el  uno  &  h 
tidos  y  el  otro  al  entendimiento.  ¡Infeliz  del  que  no  lee  e 
libros  el  nombro  de  su  autor! 

Luz.— Las  mariposas  nocturnas  llamadas  falenas,  hn 
la  luz  del  sol  y  buscan  la  llama  de  una  vela,  en  que  m 
Asi  algunos  hombres  aborrecen  la  brillante  luz  de  la  r< 
y  pierden  su  vida  entre  laa  débiles  luces  de  la  ciencia  ht 

M 

Maestro.— Hay  dos  claaes  de  maestros:  anos  que  ei 
á  los  que  no  saben;  y  otros  ft  loa  que  saben.  Enseflar  al  i 
sabe  es  obra  de  misericordia:  enseDar  al  queaabe,  ¿qui 
£1  mundo  estA  lleno  de  maestros  de  esta  segunda  claae; 
tras  que  son  poqulsimoa  los  de  la  primera. 

MagÍBtratura.~Cuando  la  magiatratura  y  la  abogí 
miran  como  un  oficio  y  no  como  una  profesión,  la  justici 
reo  y  el  verdugo  las  leyes. 

Matrimodo.— El  matrimonio  ea  santo,  y  por  lo  miso 
lleno  de  trabajos. 
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Maridos,  amad  &  vaestraB  mnjerea,  dice  el  Apóstol;  y  lo 
mismo  dice  el  mondo.  El  ano  por  la  virtud  y  el  otro  por  el 
vicio. 

ledicina. — Quitad  de  la  medicina  las  drogas  y  qaedará 
obre,  qae  raF:'s  reces  se  manifestará  eo  público. 
i  medicina  cara  el  cnerpo  y  no  tiene  reglas  tan  fijas  como 
«olla  cristiana,  qae  cara  el  alma. 

!entlra. — La  mentira  es  mny  fecnnda:  si  ecbas  una,  veris 
■  iacnmerables. 

res  clases  de  hombres  se  bao  hecho  diiefioe  de  la  mentira: 
ercaderes,  los  riajeros  y  los  historiadores. 

[iBticoS. — Los  místicos  son  anos  qnimieos  espirituales  qae, 
sando  el  tiempo,  tienen  por  resultado  la  muerte  y  la  éter- 
i. 

tonarquia.— En  las  monarquías  representativas  los  grau' 

e  hacen  populares,  como  los  que  se  acercan  ft  un  animal 

atarlo. 

alas  monarquías  absolnt&s  los  grandes  son,  respecto  del 

lo,  lo  qae  en  la  aritmética  los  números  respecto  del  cero. 

[oral> — La   moral  profana  sufre  mediocridad;   la  moral 
gélioa  es  como  la  poesía,  que  exige  siempre  lo  perfecto,  lo 
10,  lo  sublime.  /Si  pavlum  á  gummo  ditcessit,  vergit  ad 
(.  (Horat.) 
o  hay  más  que  nn  médico  en  el  mundo:  la  moral. 

tuerte. — El  féretro  es  la  cana  de  la  Inmortalidad,  como  la 

es  el  féretro  de  la  vida  mortal. 

a  muerte  es  como  el  cráter  de  nn  volcán  en  acción,  qae 

de  lejos  no  infunde  terror,  y  á  veces  causa  placer.  Pero 

rcanla  hace  temblar  al  más  intrépido. 

o  hay  cosa  más  triste  que  la  muerte^  según  la  carne.  Sin 

el  hombre  por  morir  con  alegría  sacriñcarla  cualquiera 
en  aquella  terrible  hora.  Pero  lo  que  no  alcanza  la  natn- 
a  lo  da  la  religión:  ridebit  in  die  novUsimo.  (Prov.) 
a  vida  es  la  regia  de  la  muerte:  pocos  saben  aplicar  las 
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reglas  á  los  casos  prácticos;  y  por  esto  hay  pocos  que   ( 
morir  bien. 

81  quieres  morir  de  hsmbre,  dedícate  á  la  literatura  y 
«ritico. 

Mujeres. — Un  ñlósofo  de  la  antigüedad  decia:  (Si  n< 
biese  mujeres  nuestra  conversación  serla  con  los  dioses.* 
«snn  disparate  como  si  ana  mnjer  dijese:  *Si  no  háblese  '. 
bres  naestra  conversación  seria  con  Dios.»  La  miseria  de  I 
pecie  humana  no  consiste  en  la  diversidad  de  sexos,  sino 
«baso  de  las  inclinacioaes  naturales. 

Hundo.— El  mundo  aprecia  al  que  le  desprecia,  cu 
éste  lo  hace  por  humildad  y  no  por  orgullo. 

Todas  las  ciencias  tienen  sus  problemas  insolubtes;  peí 
problema  más  arduo  es  el  de  la  ciencia  de  los  mundos,  que 
siete  en  querer  hacer  de  este  valle  de  lágrimas  un  luga 
delicias. 

En  la  medalla  del  mundo  el  anverso  mira  á  Dios  y  el  r 
so  al  diablo.  Por  esto  no  pueden  sufrir  los  Iiombres,  ni  la 
tad  ni  el  vicio  en  superlativo  grado;  y  se  avienen  muy 
con  ana  mezcla  de  virtudes  y  vicios.  Pedro  invoca  la  reí 
como  una  cosa  necesaria  para  vivir  en  sociedad.  ¡Verdadl 
dad!  exclama  la  multitud.  Pero  ¿qué  religión? — La  religió 
tóiica,  apostólica,  romana.— ¡Abajo  Pedro!— Juan  dice:  «I 
necesita  religión  alguna  para  establecer  la  sociedad:  toda 
religiones  son  picardías,  y  nada  más.*— Unos  pocos  le  a 
den;  pero  éstos  no  componen  mundo, — La  multitud  grita: 
impiedad!  ¡Abajo  Juan! — (La  religión  es  necesaria,  y  cadi 
traiga  á  la  sociedad  la  que  profesa,  ó  la  que  quiere  pro: 
tolerémonos  todos.»  Véase  aquí  una  mezcla  de  virtud  y  d 
cío  más  monstruosa  que  la  figura  descrita  por  Horacio 
primera  página  de  su  Ártepoético. 

La  última  catástrofe  del  mundo  consistirá,  según  está; 
ciada,  en  que  el  hombre  sólo  gobernará  al  hombre.  — El  j 
cristo. 
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Nación.— Tres  algos  hacen  la  prosperidad  de  cualquiera 
nación.  Algo  de  piratería,  algo  de  infidelidad,  y  algo  de  con- 
quista.  Los  romanos  y  cartagineses  comenzaron  con  estos  algos^ 
y  se  acabaron  por  exceso.  Algunas  naciones  de  Europa  tienen 
también  estos  algos;  y  se  acabaron  como  los  romanos  y  carta- 
gineses. 

Dos  naciones  se  distinguieron  mucho  en  la  antigüedad:  Gre- 
cía  y  Roma.  Otras  dos  hacen  un  gran  papel  en  la  época  presen- 
te: Francia  é  Inglaterra.   Comparadas  estas  últimas  con  las 
primeras,  se  hallarán  muchos  puntos  de  relaciones.  El  francés 
tiene  la  versatilidad  ateniense;  el  inglés,  la  obstinación  roma- 
na. La  Francia  presenta  la  literatura  griega;  la  Inglaterra,  la 
sabiduría  romana.  El  teatro  francés  tiene  la  abundancia  y  las 
gracias  del  teatro  griego;  el  inglés,  un  no  sé  qué  de  austero  y 
sombrío,  como  el  romano.  El  Gobierno  francés  participa  bas- 
tante del  juicio  y  popularidad  del  Areopago;  el  Gobierno  inglés 
parece  un  sucesor  legítimo  de  la  política  y  aristocracia  del  Se- 
nado romano.   Los  griegos  fueron  los  maestros  de  los  roma- 
nos; la  Francia  ha  sido  el  modelo  de  la  civilización  actual  de 
Inglaterra.  Sin  Descartes  no  habría  habido  Newton.  Carlos  II 
llevó  á  su  patria  la  delicadeza  de  la  Corte  de  Luís  XI V,  y  todo  el 
siglo  de  este  Mocarca  fundó  la  sociedad  regia  de  Londres;  y 
desde  entonces  comenzó  á  desaparecer  la  austeridad,  y  aun 
se  puede  decir  la  rusticidad  que  había  introducido  Cromwel 
con  su  protectorado. 

Las  naciones  que  comienzan,  son  como  los  nifios,  á  quienes 
no  se  les  puede  dar  lecciones  largas  y  abstractas.  Tal  fué  el 
pensamiento  de  Franklin,  cuando  publicó  en  los  Estados-Uni- 
dos sus  célebres  máximas  y  sentencias  políticas  y  económicas» 
¡Ojalá  hubiera  muchos  que  le  imiten! 

Napoleón. —Napoleón  tenía  más  sed  de  mandar,  que  de  ho- 
nor y  gloria.  Por  esta  razón  se  le  puede  comparar  más  bien 
con  Gengiskan  y  Cromwel  que  con  Washington  y  Bolívar. 

Naturaleza.— La  naturaleza  es  más  bien  una  escuela  de 
teología  que  de  física. 
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Necio. — Disputar  con  an  necio  es  exponerse  é.  una 
tora,  como  la  de  don  Quijote  con  los  molinoB  de  viento. 

Nobleza. — La  nobleza  es  como  el  dinero,  que  se  ■■ 
más  el  adquirido  qae  el  heredado. 


Orgullo. — £1  ignorante  sin  orgallo  cb  un  hombre;  e 
orgulloso  es  un  demonio,  y  el  ignorante  orgulloso  es  una 


Papa. — El  que  niega  la  infalibilidad  del  Papa  en  mat 
fe  j  de  costumbres,  no  es  hereje;  asi  como  el  que  da  el 
paso  para  subir  á  la  horca,  no  es  ahorcado. 

Partidario.  — El  partidario  busca  la  verdad;  el  fi 
quiere  sostener  su  idea  á  todo  trance.  £1  primero  es  un  i 
'qae  puede  equivocarse;  el  segundo  es  una  fiera  que  sig 
seguridad  su  prosa  hhsta  devorarla. 

Para  conocer  quién  es  partidario  y  quién  faccioso,  la 
regla  es  la  del  Evangelio;  Ex  fructibug  eorum  cognoicet 

Partido.— Cuando  en  una  sociedad  se  stiscitan  mucbi 
tidoB,  se  puede  afirmar  que  ninguno  de  ellos  sigse  la  v 
Esta  es  ana;  y  por  consiguiente,  excluye  toda  divergen 
«píniones.  Algunos  conocerán  la  verdad,  pero  nunca  i 
formar  un  cuerpo  respetable  &  favor  de  ella;  asi  como  lot 
gantes,  durante  la  borrasca,  no  podrán  dirigir  la  nave 
rombo  qne  indica  la  seguridad. 

En  medio  de  los  partidos,  el  partido  mejor  es  no  toms 
dejar  que  se  destrnyan  anos  por  otros.-  Esto  es  lo  que  d 
sana  política.  Pero  la  política  de  Maqniavelo  obra  de  otro 
ella  aviva  el  fbego  de  todos  los  partidos  y  adelanta  la  de 
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I  éstos  para  sacar  partitio  de  su  ruina.  Así  Cromwel  Ito- 
iminar  &  los  ingleses  atacando  en  público  á  los  realistas, 
epablicano;  y  ocultamente  á  los  republicanos,  como  de- 
del  rey, 

riotas- — Hay  patriotas  que  hacen  m&s  dafio  que  pro- 
&  su  patria;  son  como  tas  nubes  tempestuosas,  que  se 
en  en  lluvias,  no  para  fecundar,  sino  para  esterilizar  loa 
1.  Si  Cartago  no  hubiera  tenido  &  Anibal,  tal  vez  basta 
lubiera  estado  en  pie. 

hoB  se  hacen  patriotas  por  mandar  y  ninguno  por  obe- 
Quitad  i  Mazzini  y  &  Garibaldí  sus  pretensiones,  y  lo» 
en  las  filas  do  los  austríacos. 

tsamlento. —  Para  ser  pensador  basta  tener  ingenio; 
ira  pensar  bien,  es  menester  rectitud  de  corazón.  Esta 
i  arregla  los  pensamintos,  como  la  péndola  el  movimien- 
n  reloj. 

isadores. — Hay  pensamientos  de  entendimiento  y  pen- 
tos  de  ingenio.  Los  primeros  son  comunes  A  la  especie: 
lindos  pertenecen  á  los  honU>re$  pensadores. 
intos  pensadores  hay  en  Europa?  ¿CuAntoa  en  América? 
loa  y  hallaréis  los  grados  de  ilustracién  de  ambos  emis- 


iódico. — La  multitud  de  periódicos  en  un  país,  prueba 
>n  el  espíritu  de  novelería  quo  el  progreso  de  las  luces, 
periodistas  son  los  árabes  beduinos  de  la  literatura: 
m&s  se  multiplican,  tanto  m&s  roban. 

insa. — La  prensa  es  un  fuego  que  ilumina  y  quema.  Hace 
ero,  síes  imparcial;  y  lo  segundo,  sí  procede  con  par- 
i.  La  imparcialidad  no  consiste  en  no  tener  partido  al- 
iño en  que  no  se  sostenga  una  facción:  partido  y  fac- 
1  cosas  distintas, 

prensa,  si  al  menos  no  dice  como  Qnevedo:  Verdades 
camita—poco  menos  que  desnudas, — no  merece  el  nom- 
republicana.  La  verdad  desnuda  conviene  á  las  repú- 
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L«  prensa  ecaatoriaoa  ha  sido  hasta  ahora  como  ana 
regañODa,  que  habla  mucho  y  hace  peores  á  sas  hijos  y  d 
ticos. 

Pobre.— El  pobre  es  la  máqQJna  en  que  fabrica  el  i 
moaeda. 

Casi  todos  se  qaejan  de  su  pobreza;  pero  nadie  se  qa< 
sa  ociosidad,  6  de  sa  disipación,  qae  son  el  origen  de  a 
breza. 

Política. — El  campo  de  la  política  tiene  tres  zonas :  fr 
templada  y  ardiente.  Un  buen  político  desecha  los  extre 
adopta  el  medio. 

La  política  ecnatoriana,  aanqne  mny  complicada,  e: 
comprenderla.  En  el  Ecaador  no  hay  más  que  dos  pai 
ano  de  engafiadores  y  otro  de  engañados.  Aqal  viene  la  i 
maclón  de  Shakespeare:  ¡Poor  people!  ¡Pobre  paeblo! 

La  política  verdadera  se  aprende  en  el  estadio  del  ct 
humano;  y  la  escuela  de  este  estadio  es  en  propio  corazó: 

La  política  moderna  es  como  el  joego,  en  que  más  es 
se  pierde  qne  lo  que  se  gana. 

La  política  qniere  gobernar  el  mundo  por  el  interés; 
ligión  por  el  amor.  Los  vínculos  de  la  primera  eon  fac 
los  de  la  segunda  eBtán  en  la  naturaleza  del  hombre, 
por  qué  es  necesaria  la  religión  en  las  sociedades. 

La  política  quiere  hacer  ricos  por  la  ciencia  ¡  la  religi 
la  limosna:  Date  et  dabitur  vobit... 

Para  apreciar  &  los  hombres  se  necesita  nn  crlteri( 
fino  y  delicado:  este  es  el  alma  de  la  política;  sin  él  n 
más  Ique  errores  y  equivocaciones  en  materia  de  elogl 
jTobierno,  etc. 

La  política  quiere  cierta  libertad  qne  no  traspase  las 
ni  las  observe  con  bajeza  y  servilismo.  Hoc  opus,  hic  lab 
Esto  es  mny  arduo;  y  por  esto  los  grandes  políticos,  tant 
gaos  como  modernos,  han  creído  ser  necesario  invocar  lai 
del  cielo  por  medio  déla  religión. 

Providencia.— Arquímedes  no  podía  mover  el  globo 
qaeo  con  su  palanca,  por  falta  de  un  punto  de  apoyo.  E 


mo  hh  sacado  el  mando  moral  de  su  centro,  porque  tiene 
anca  y  bu  panto  de  apoyo;  la  divina  Providencia. 

■o^ecto. — No  hay  proyecto,  por  m4s  arduo  que  sea,  que 
parezca  ficíl  al  que  vé  la  ejecución.  De  aquí  nace  el  des- 
>  6  la  indiferencia  de  los  ignorantes  por  las  obras  más  in- 


iblicista.— Los  publicistas  son  los  médicos  de  las  socleda- 
iliticas;  ellos  matan  más  qae  curan,  como  los  médicos  del 


[eblo.— DI  i  los  paeblos  en  qué  consiste  bu  verdadera  fe- 
i,  y  te  tendrán  por  un  predicador  de  vejeces.  Propon- 
a  paradoja,  an  disparate,  una  teoría...  y  te  mirarán 
i  un  grande  hombre,  digno  de  ser  escachado.  Los  pae- 
ues,  son  como  los  nifios,  que  aman  un  juguete  y  despre- 
na  obra  maestra  de  pintura  ó  escultura. 

popularidad,  por  lo  común,  es  honrosa;  pero  jamás  la 
ichidad  (1). 
sueblo  no  necesita  tanto  do  ciencia,  cuanto  de  religión 


Imeras,— Tres  quimeras  hay  en  el  mundo,  que  miran 
posibles  los  atolondrados  y  politicastros:  una  sociedad 
\gi6u;  una  religión  sin  sacerdocio,  y  un  sacerdocio  sin 
gio. 


-Nadie  quiere  pronunciar  larga  la  R. 

!6n.— La  razón  y  la  fe  son  inseparables.  Dios  ha  dado 
n  para  conocer  la  fe;  y  la  fe  para  dirigir  la  razón.  De 

'opularitlad  viene  de  pueblo ;  y  populachidad  de  populacho. 
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ambas  se  puede  decir  lo  que  Jesucristo  dijo  del  matrimonio: 
Quod  Dens  conjunxity  homo  non  aeparet. 

Solamente  dos  hombres  tienen  razón:  tú,  y  el  que  piensa 
como  tú;  los  demás  deliran. 

Reformadores. — Santo  Domingo  y  San  Francisco  fueron 
reformadores  del  siglo  xin;  y  no  fueron  rivales.  ¿Por  qué  Lu- 
tero  y  Oalvino,  reformadores  (según  ellos  lo  decían)  del  si- 
glo XVI,  Voltaire  y  Rousseau  del  siglo  xvui,  fueron  rivales  en- 
carnizados? 

Religión.— En  materia  de  religión  cada  uno  quiere  seguir 
su  parecer,  como  se  arregla  por  su  reloj  para  medir  el  tiempo. 
La  opinión  es  el  reloj  de  las  doctrinas. 

Los  que  hablan  de  religión,  fundados  sólo  en  su  ingenio', 
sin  contar  con  el  auxilio  de  la  gracia^  yerran  ó  se  exponen  á 
errar.  De  aqui  vemos  que  unas  veces  hablan  bien  y  otras  mal, 
según  las  circunstancias.  En  una  palabra:  la  religión  en  el 
hombre  es  como  una  planta,  que  no  prospera  si  no  recibe  la 
luz  del  cielo,  aunque  el  terreno  sea  feraz. 

Hay  muchos  discursos  á  favor  de  la  religión.  Pero  ninguno 
me  parece  comparable  á  este  hermoso  verso  de  Corneille,  que 
contiene,  en  pocas  palabras^  cuanto  se  puede  decir  sobre  el  es- 
píritu, la  fuerza,  la  divinidad,  la  dulzura,  la  paz...  de  la  re- 
ligión: 

Elle  n'en  veut  q*aux  dieux,  et  non  pas  aux  mortéls. 

(PoLYEucTS,  act.  1.*,  esc.  3.*). 

Una  religión  que  arrostra  á  los  dioses  y  no  á  los  débiles  mor- 
tales: ¡ah!  ¡qué  idea  tan  sublime!  Una  religión  que  derrota  á 
los  dioses  y  protege  á  los  hombres:  ¿ha  inventado  jamás  la  ima- 
ginación del  mejor  poeta  de  la  antigüedad?  Una  religión  que 
persigue  el  error  y  no  al  que  yerra,  ¿puede  ser  más  natural 
al  hombre,  ni  más  digna  de  ser  deseada  y  protegida?  El  infier- 
no, la  política  de  Roma,  la  filosoña  de  Atenas,  la  ferocidad  más 
que  brutal  de  las  naciones  bárbaras,  el  error  convertido  en  di- 
vinidad... véanse  los  diogesy  estos  colosos  formidables,  que  con 
un  soplo,  con  la  palabra,  ha  pulverizado  la  Religión. 

La  religión  tiene  muchos  defensores;  pero  pocos  amadores. 
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Dos  cosas  no  se  pueden  encontrar  fuera  de  la  religión  reve- 
lada: salvación  y  poesía. 

República.— Una  república  rica  es  una  dama  que  está  en. 
vísperas  de  contraer  matrimonio  con  un  monarca. 

En  los  Congresos  de  las  repúblicas  americanas  entran  mu* 
cbos  diputados  con  tufos  de  grandes  patriotas;  y  luego,  por  sus 
miras  particulares,  se  abaten  en  el  lugar  que  ocupan,  coma 
aquellos  diablos  grandes  de  Milton,  que  por  estar  con  más  co* 
modidad  en  el  parlamento  del  inñerno,  se  transformaron  en 
pigmeos. 

La  República  colombiana  era  una  obra  de  perspectiva,  que 
de  lejos  parecía  admirable  y  de  cerca  valía  muy  poco.  Los  ex- 
tranjeros la  admiraron:  los  naturales  la  despreciaron  y  la  di- 
solvieron. 

La  República  colombiana  era  como  la  sal  gemma,  que  de 
lejos  parece  una  piedra  preciosa  por  su  brillo;  pero  de  cerca 
vale  muy  poco. 

Revolución.— Hay  ciertos  hombres  que  en  las  revoluciones 
atraen  la  atención,  como  aquellos  cuerpos  arrebatados  por  las 
inundaciones;  los  cuales,  sin  estas  circunstancias,  nada  tienen 
de  particular. 

De  todas  las  revoluciones  de  nuestra  América,  una  sola  ha 
sido  popular:  la  de  la  Independencia.  Las  demás  han  traído  sa 
origen  de  los  cuarteles  ó  de  tribunos  imperitos. 

Reyes. — El  que  dice  la  verdad  á  los  reyes  se  coloca  entre 
dos  escollos  terribles:  el  de  la  persecución  y  el  de  la  vanidad.. 
Si  evita  el  primero,  se  expone  á  caer  en  el  segundo. 

¿Cuánto  vale  una  corona?  ün  millón  de  inquietudes,  mil 
bajezas  y  algunos  momentos  de  placer. 

Los  reyes  y  los  pobres  piensan  siempre  ensanchar  sus  pose* 
siones.  Los  unos  con  guerrad,  y  los  otros  con  pleitos. 

Rico.— El  rico  y  el  pobre  no  tienen  más  que  dos  objetos 
visibles.  El  rico  no  ve  sino  su  dinero,  y  el  pobre  su  necesidad* 

Ridiculo.^Lo  ridículo  hace  parte  de  la  especie  humana, 
como  lo  animal  y  racional;  y  aquél  es  más  ridículo,  que  piensa 
no  serlo. 
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Robo. — Todos  roban:  anos  la  literatura,  otros  la  cié 
la  hacienda...  pero  el  ladrón  m&a  temible  es  el  que  ro] 
fama. 

s 

Sabios. — Caando  algunos  sabios  hablan  disparates  coi 
gisterio,  no  se  da  el  nombre  de  charlatanería,  que  saena  i 
precio,  sino  el  de  Uorías,  tistemaa,  opiniones;  asi  como  el  \ 
que  reprendía  los  robos  de  Alejandro,  no  decia  qne  se  lian 
TOhotf  sino  conquxttaa.  Es  más  temible  an  tonto  sabio  qt 
tonto  ignorante.  El  primero  es  peligroso;  y  el  segundo,  ii 
tinento. 

Hacer  sabios  &  todos  y  libres  &  todas  las  naciones,  boi 
problemas  insolobles,  como  la  cuadratura  del  circulo  y  e 
▼imiento  perpetuo. 

Los  literatos  y  los  sabios  no  pueden  prescindir  de  dos 
pafleras  inseparables:  la  gloria  y  la  envidia.  Este  es  nn  i 
permisivo  de  la  Providencia.  Si  todo  fuera  gloria,  los  boi 
se  llenarían  de  vanidad  hasta  arruinarse;  y  si  todo  fuera 
iBa,  moririan  de  tristeza.  El  amor  propio  es  capaz  de  c< 
cirios  á  estos  extremos. 

La  sabidoria  no  se  encuentra  en  las  academias  y  en  1 
biioteoaB,  sino  eu  la  rectitud  de  corazftn. 

Sacerdote. — £1  sacerdote  es  nn  poder  colocado  ent 
jefes  de  las  naciones  y  el  pueblo.  Se  acerca  &  los  grande 
sa  angaato  car&cter,  y  pertenece  al  pueblo  por  su  hum 

Séneca.— Séneca  era  ñlósofo  tocado  del  tpleen;  y  poi 
nos  dejó  los  siguientes  versos,  en  su  tragedia  intitulada 
(Las  Troyanas)  act.  4."* 

Dulce  ntcereTiti  populus  doleníutn 
Dulce  lamentis  retoñare  gente». 

Al  triste  le  es  dulce 
vivir  en  un  paeblo, 
rodeado  de  penas, 
de  dolientes  lleno 


Escucha  i^stoBO, 
tranquilo  y  sereno, 
de  gentes  qne  exhalan 
suspiros,  lamentos. 

Séneca  hubiese  vivido  en  este  tiempo  y  en  a1  Ecnador, 
da  habría  estado  como  en  su  centro,  disfrutando  de  tan- 
lores  y  angustias  que  experimentamos;  porque  verdade- 
te  en  la  época  actual,  nnestra  pobre  patria  es  elpopulus 
um  del  filósofo  espaDol.  Sin  embargo,  no  habría  dejado 
rse  algunas  veces,  asistiendo  &  las  graciosas  comedias 
as  que  se  representan  entre  nosotros. 

encio. — El  qae  se  retira  de  los  hombres,  no  es  por  olvi- 
de ellos,  sino  por  acordarse  mejor:  el  silencio  habla  con 
ocuencia  de  las  necesidades  humanas  que  el  trato  y  la 
iridad.  El  retiro  es  espejo  en  que  se  ve  todo  el  mando 


ttemas. — Los  sistemas  Slosóflcos  son  como  los  faeffos  ar- 
es, que  brillan,  divierten,  y  al  fin  dejan  &  oscuras. 

piedad. — Las  sociedades  políticas  son  como  loe  ftutos, 
:ecen,  madnran  y  caen,  y  en  este  estado  cualquiera  se 
icha  de  ellos.  Si  los  Estados-Unidos  no  hubiesen  tenido  á 
agton,  no  habría  faltado  otro  que  derribase  el  dominio 
Si  CromweI...  si  César...  si  Napoleón... 
la  sosiedad  humana,  lo  político,  lo  moral  y  lo  físico,  son 
os,  pero  inseparables.  Lo  primero,  mira  al  buen  gobier- 
segundo,  &  las  costumbres  y  á  la  religión;  y  lo  tercero, 
ercio,  á  la  agricultura,  &  las  artes,  etc.  De  aquí  se  sigue 
la  nación  sin  política  es  bárbara;  sin  costumbres  y  sin 
n,  es  brutal;  y  sin  agricultura  y  comercio,  es  salvf^e. 

dados. — El  choque  entre  jurlBconsultos  y  soldados  es 
[simo.  Cicerón  decia: 

Qedant  arma  toga,  conctdant  laurea  lingua. 
Las  armas  deben  ceder 
&  los  magistrados  solo: 
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Bométanee  los  laaroles 
&  la  elocuencia  del  foro.> 


Cuando  los  abogados  y  soldados  degeneran,  prddnc 
males  teiriblee  en  ta  sociedad.  El  abaso  de  las  leyes  ; 
abogados  es  cansa  de  la  anarqola;  y  del  atropellamiento 
leyes  por  los  soldados  resulta  el  despotismo. 

Superstición. — Sin  dnda  la  superstición  es  mala;  p 
ganas  veces  pnede  ser  peor  no  tenería.  El  saperstlcj 
pierde  los  sentimientos  de  religión;  el  qae  ataca  la  saper 
por  orgullo  camina  al  ateísmo.  Es  más  f&cll  la  conversi 
primero  qne  la  del  segando. 


Tiempo. — El  tiempo  y  la  eternidad  son  dos  circulo 
céntricos  que  abrazan  el  mando  visible  y  el  invisible. 
Menos  malo  es  disipar  el  dinero  que  el  tiempo. 

Tirano. — El  tirano  es  el  frato  de  la  abyección  de  nn  [ 
Una  nación  abatida,  caando  quiere  deshacerse  de  an 
crea  otros. 

Tontos. — Los  tontos  son  necesarios  en  la  sociedad,  ce 
sombras  para  la  perfección  de  nn  cuadro. 

Traidores.— Los  traidores  son  como  los  niños,  qne  B( 
tan  caando  los  sorprenden  en  algnna  travesara;  pero  na 
enmiendan. 

Tribunos. — Los  tribunos  romanos  eran  desprecia 
contenían  tos  excesos  de  la  aristocracia  y  del  Senado,  ] 
ae  apoyaban  en  el  pueblo.  Los  tribunos  americanos  se  « 
en  la  prensa,  y  el  pueblo  los  conoce  y  los  desprecia.  Di 
resolta  qne  algunas  veces  atacan  la  aristocracia,  y  oí 
lisonjean.  Quieren  extinguir  la  clase  privilegiada  de  loi 
tares  y  se  valen  de  ellos  para  una  revolución  ó  para 
empleos. 
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Universidad.— Si  quieres  graduarte,  dice  un  escritor,  no 
te  faltará  una  universidad  silvestre  en  que  te  digan:  accipia- 
mus  pecuniam  et  miUamus  aainum  in  patriam  atuim.  Las  Ohi- 
versidades  silvestres  causan  más  daño  á  la  literatura  y  á  las 
ciencias  que  los  bárbaros  del  Norte  cuando  declararon  la  gue- 
rra contra  ellas  en  las  provincias  meridionales  de  la  Europa. 

Se  venden  grados  en  algunas  Universidades  como  se  hace 
con  los  efectos  en  un  mercado;  con  esta  diferencia:  que  el  ven- 
dedor de  grados  es  un  ridiculo  y  los  otros  no  lo  son. 


Valor.— El  valor  es  una  virtud  que  no  teme  el  peligro  sino 
cuando  está  remoto. 

Vasallo.— El  vasallo  es  infatuado;  el  ciudadano  es  loco;  el 
hombre  religioso  es  cuerdo.  El  primero  tiene  puesta  su  espe- 
ranza en  el  palacio;  el  segundo  en  el  pueblo,  y  el  tercero  en  el 
cielo. 

Vejez.— El  mayor  castigo  de  los  vicios  de  la  juventud  es  la 
vejez,  y  el  premio  más  grande  de  la  virtud  de  la  juventud  es  la 
vejez.  ¿Puede  darse  cosa  más  despreciable  que  un  viejo  liber- 
tino? ¿T  puede  haber  hombre  más  respetable  que  un  anciano 
virtuoso?  Este,  por  su  sabiduría,  es  un  oráculo,  la  imagen  de  la 
eternidad  de  Dios.  Ántiquus  dierum...  capiUi  capitis  ejusqua- 
silanamunda.  (Dan.) 

Vengativo.— No  hay  espectáculo  más  bello  para  el  venga- 
tivo, que  el  enemigo  muerto. 

Verdad. — Si  la  verdad  fuera  vestida,  todos  la  desnudarían 
para  verla;  pero  siendo  ella  desnuda,  cada  uno  quiere  vestirla 
á  su  gusto. 
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Tertuliano  decía  que  la  verdad  se  hallaba  siempre  entre 
dos  ladronee,  aludiendo  ai  suceso  del  Calvario.  ¿El  Ecuador 
eerá  la  verdad  entre  la  Nueva  Granada  y  el  Perú,  que  tienen 
usurpado  su  territorio  por  el  Norte  y  por  el  Sur? 

Vicio. — Jamás  quiere  el  vicio  presentarse  con  su  propio 
ropaje,  sino  con  el  de  la  virtud.  Las  costuras,  el  corte,  el  color 
de  estos  ropajes  son  los  mismos;  pero  la  materia  es  distinta.  De 
aquí  resulta  que  los  que  saben  discernirla  no  se  dejan  engañar 
de  la  apariencia. 

Vida. — La  vida  no  es  otra  cosa  que  un  apoyo  para  saltar  de 
la  cuna  al  lecho  de  la  muerte. 

La  vida  no  es  más  que  una  escuela  en  que  aprende  el  hom- 
bre su  miseria:  la  última  lección  es  la  miseria. 

¿Por  qué  se  ama  tanto  la  vida?  Porque  le  es  prohibido  al 
hombre  existir  eternamente  en  este  mundo.  Si  estuviese  conde- 
nado á  vivir  para  siempre,  sus  deseos  serían  al  contrario. 

La  vida  es  como  la  moneda,  que  circula  entre  todos;  pero 
pocos  la  emplean  bien. 

Virginidad.*-La  virginidad  es  una  con  dos  respectos: 
virginidad  solitaria^  y  virginidad  social  ó  matrimonial.  La  pri- 
mera representa  la  unidad  de  Dios;  la  segunda  la  Trinidad  de 
personas:  padre,  madre,  hijo.  La  Iglesia  prefiere  la  virginidad 
solitaria;  porque,  prescindiendo  de  otras  razones,  lo  primero 
que  cree  es  la  unidad  de  Dios:  credo  in  unum  Deum...  Jesucris- 
to, enseñando  la  forma  del  bautismo,  antepuso  la  unidad  de 
Dios  á  la  Trinidad:  baptizantes  eos  in  nomine...  La  unidad  de 
Dios  ha  sido  conocida  de  todos  los  pueblos  de  la  tierra  antes 
que  la  Trinidad:  es  el  atributo  más  sencillo,  y  por  consiguiente 
el  más  acomodado  á  la  capacidad  del  hombre.  La  naturaleza 
misma  tiende  á  la  unidad:  todo  es  uno  en  su  línea:  muchos  en 
número,  y  una  sola  cosa  con  relación  al  sistema  de  la  natura- 
leza. Es,  pues,  la  virginidad  solitaria  el  símbolo  de  la  unidad  de 
Dios,  y  de  la  unidad  de  la  naturaleza. 

Virtud. — ^La  virtud  es  el  antidoto  contra  el  veneno  de  la 
mala  fortuna. 

Las  virtudes  son  la  escala  por  la  cual  se  sube  al  cielo,  como 
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la  que  vio  Jacob.  Nadie  sube  una  escala  sin  agobiarse;  asi  el 
hombre  va  por  la  escala  de  las  virtudes,  agobiado  con  el  peso- 
de  las  tribulaciones. 

Una  virtud  no  repara  todos  los  daños  causados  á  ella  por  el 
vicio  opuesto  á  ella. 

El  vicio  comienza  deleitando,  y  al  fln  molesta;  la  virtud  mo- 
lesta al  principio,  y  al  ñn  deleita.  £1  hombre  prefiere  el  deleite 
presente  al  futuro:  véase  por  qué  el  vicio  tiene  más  secuaces 
que  la  virtud.  ¿Y  qué  es  lo  que  suple  la  falta  de  deleite,  cuando 
se  comienza  á  practicar  la  virtud?  El  premio.  Luego  una  socie- 
dad en  que  no  se  premia  la  virtud,  ó  se  premia  el  vicio,  carece 
del  único  resorte  que  hace  á  los  hombres  virtuosos. 

¿Tienes  virtudes? — Procura  ocultarlas.  La  virtud  se  evapora 
en  la  publicidad,  como  un  licor  espirituoso  en  el  aire.  Por  esto 
decía  un  filósofo  de  la  antigüedad:  «Jamás  he  vuelto  á  mi  casa 
conforme  salí  de  ella. 9 

La  virtud  pobre  vive  en  el  santuario;  la  virtud  con  dinero 
en  el  mundo. 

Voltaire. — Yoltaire  miraba  la  religión  como  el  templo  de 
Salomón  y  las  pirámides  de  Egipto.  Llamaba  iglesia  de  aldea 
al  templo  de  Salomón;  y  á  los  egipcios  pobres  albafiiles. 

Washington. — Washington  habría,  sido  menos  célebre^ 
3i  hubiese  libertado  su  patria  en  este  siglo.  Todo  su  mérito  con- 
siste en  haber  ejecutado  con  prontitud  lo  que  en  ambos  hemis- 
ferios proyectaban  los  sabios. 


Zelo.— No  hay  cosa  que  pida  más  discreción,  que  el  zelo. 
Los  padres  á  sus  hijas,  y  los  maridos  á  sus  mujeres,  no  deben 
dar  á  entender  el  por  qué  de  su  zelo.  Obrar  de  otro  modo  es 
incitar  al  objeto  de  que  se  quiere  apartar. 

Los  literatos  son  más  zelosos  de  su  ingenio  que  las  mujeres 
de  su  hermosura. 
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LA  CONJURACIÓN  DE  GATII 
Cayo  Crispo  Salustio 

Fr.   Vicente  Solano 


ADVERTENCIA 


Al  contemplar  la  triste  situación  de  las  repúblicas  bispano-americanas» 
deseaba  yo  una  obra  capaz  de  poner  á  la  vista  la  naturaleza  de  un  buen 
gobierno,  los  peligros  que  le  amenazan,  y  los  medios  de  conservarlo  tran« 
quilo  y  floreciente.  Los  escritos  publicados  en  Europa  en  el  siglo  xviii  y  en 
el  presente,  me  parecían  insuflcientes  con  relación  á  nuestras  necesidades: 
el  carácter  político  y  moral  de  los  americanos  no  es  el  mismo  que  el  de  los 
europeos;  así  como  el  genio  y  las  inclinaciones  de  un  niffo  que  comienza, 
no  tienen  el  mismo  temple  que  se  observa  en  la  edad  varonil.  Además, 
nuestra  forma  de  gobierno  muy  poco  conviene  con  las  formas  transatlánti- 
cas: allá  en  Europa  tienden,  no  sé  si  bien  ó  mal,  alo  óptimo;  nosotros  te- 
nemos que  dar  todavía  un  paso  á  lo  bueno:  nada  se  hace  en  la  naturaleza 
por  salto.  De  aquí  resulta  que  los  gobernantes  y  gobernados  de  la  América 
«spaSola,  nutridos  en  la  política  con  alimentos  poco  adaptables  á  su  cons- 
titución, se  hayan  mantenido  hasta  ahora  sin  progresar  en  la  carrera  social. 
Si  se  les  habla  de  moral,  es  perder  tiempo:  los  goces  materiales,  la 
agricultura,  el  comercio,  las  luces,  son  los  únicos  elementos  de  un  buen  go- 
bierno. La  Religión  es  una  quimera;  y  el  que  la  propone  como  base  de  la 
felicidad  pública,  un  fanático.  ¿Cómo  persuadir  á  estos  hombres  lo  contra- 
rio f  Ni  la  autoridad,  ni  la  razón  bastan  para  esta  empresa.  No  así  la  expe- 
riencia; ella  domina  el  entendimiento  y  el  corazón,  y  las  pruebas  de  hecho 
son  superiores  á  las  demostraciones  matemáticas.  Una  obra,  pues,  que  ten- 
ga esta  carácter,  debe  ser  muy  apreciable  en  las  presentes  circunstancias 
que  nos  rodean.  Tal  es  la  Guerra  catilinaria  de  Salustio.  Escritor  suma- 
mente imparcial  para  nosotros,  y  su  gobierno  popular,  emancipado  de  la 
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dominación  de  los  reydS,  como  el  nuestro,  pueden  darnos  lecciones  más 
análogas  á  nuestra  carrera  política,  que  los  libros  y  gobiernos  europeos  de 
la  época  presente. 

En  efecto,  Salustio  pinta,  con  su  acostumbrada  maestría,  el  origen  de  la 
prosperidad  de  Roma,  su  decadencia,  sus  vicios,  su  postración.  Lee  la  his- 
toria, medita,  combina,  y  saca  por  única  consecuencia,  que  no  son  las  ri- 
quezas ni  las  luces  las  que  hacen  prosperar  las  naciones^  sino  la  VIRTUD. 
Para  formar  un  imperio,  para  conservarlo,  para  conducirlo  á  la  perfección, 
basta  la  virtud.  Sin  esta,  no  habría  habido  Catón  que  salvase  á  Roma  con- 
tra el  furor  hipócrita  de  Catilina.  César,  con  toda  su  elocuencia  y  su  carác- 
ter condescendiente,  habría  entregado  la  república  en  manos  de  sus  crue- 
les enemigos.  El  mismo  Cicerón  se  vio  abrumado  con  el  peso  de  la  conspira- 
ción^ y  sin  duda  hubiera  sucumbido  si  la  virtud  austera  de  Catón  no  le  hu- 
biera sostenido  al  borde  del  precipicio.  ¿Y  quién  lo  dice  esto  ?  No  un  escri- 
tor eclesiástico,  un  cenobita,  un  ministro  de  la  Religión,  sino  un  profundo 
político,  un  escritor  elocuente  del  paganismo;  y  lo  que  es  más,  un  hombre 
vicioso,  que  ha  dejado  una  memoria  indeleble  de  su 'vida  corrompida  á  la 
par  de  su  brillante  ingenio. 

-  Véase  por  qué  he  resuelto  traducir  esta  obríta,  y  presentarla  al  pueblo 
americano  como  un  libro  elemental,  para  la  conducta  de  los  gobernantes  y 
gobernados.  Aquí  aprenderán  á  conocer  á  los  hipócritas  que,  como  Catilina^ 
no  dejan  de  pronunciar  las  palabras  Uhertad,  patria^  opresión,  etc,,  para 
aniquilar  la  república  y  elevarse  sobre  su  ruina.  Aquí  verán  los  facciosos 
el  término  de  sus  proyectos  justamente  frustrados  como  los  de  Catilina. 
Aquí  leerán  que  la  avaricia,  la  usura,  la  lascivia...  condujeron  á  Roma  á 
tantas  calamidades,  y  que  otro  tanto  debemos  esperar,  y  aún  más,  si  no 
hubiere  un  Catón  americano  que  se  oponga  á  la  elocuencia  y  sofistería  de 
los  nuevos  Césares,  y  á  la  corrupción  y  ferocidad  de  tantos  Catilinas  y  par- 
tidarios suyos. 

Estas  verdades  las  veremos  confirmadas  con  ejemplos  de  la  historia  mo* 
derna.  ¿Por  qué  los  Estados- Unidos  se  han  elevado  al  rango  que  ocupan 
las  naciones  civilizadas?  Porque  sus  fundadores  fueron  virtuosos.  Washing- 
ton y  Franklin  han  dejado  una  memoria  eterna  de  su  patriotismo,  de  su 
desinterés,  de  su  carácter  bondadoso,  de  s»  índole  regeneradora  de  las  vir- 
tudes de  los  Fabios  y  Cinci natos.  ¿Por  qué  la  revolución  francesa  del  siglo 
pasado  no  pudo  sostenerse,  ni  progresar?  Porque  ni  Mirabeau,  ni  Danton, 
ni  Robespierre,  ni  ninguno  de  los  que  figuraron  en  aquella  funesta  época, 
eran  hombres  morales  y  capaces  de  dar  impulso  á  la  inmensa  obra  que  ha* 
hían  trazado.  Artífices  ineptos,  ellos  arruinaron  el  edificio  social,  y  no  tu» 
vieron  la  ciencia  suficiente  para  reedificarlo.  En  fin,  volviendo  á  la  materia 
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de  la  presente  historia,  hallaremos  ua  contraste  asombroso  entre  dos  am- 
biciosos. César  y  Catilina.  Ambos  quisieron  dominar  la  república;  pero  el 
lino  logró  su  intento,  mientras  que  el  otro  vio  malogrado  su  proyecto.  Aquél 
tuvo  algunas  virtudes  que  le  sirvieron  para  atraerse  partidarios  respeta- 
bles; éste  fué  un  complejo  de  vicios  que  le  hizo  el  blanco  de  la  odiosidad 
pública.  En  una  palabra,  César  fué  el  Napoleón  del  siglo,  y  Catilina  el  Ro- 
bespierre  romano. 

Aunque  me  había  propuesto  no  hablar  sino  con  pasajes  tomados  de  la 
historia  profana,  sin  embargo,  no  llevarán  á  mal  algunos  lectores  que  les 
refíera  el  siguen  te  rasgo  de  san  Agustín,  que  nada  tiene  de  exagerad»  ni 
sospechoso.  Aquel  Padre,  hablando  de  la  República  romana,  dice  asi : 

cEsta  república  fundaron  los  primeros  romanos,  y  la  ensancharon  con 
sus  virtudes.  Aunque  no  tenían  la  verdadera  piedad  con  Dios,  la  cual  pu- 
diese conducirlos  á  la  eterna  ciudad  por  medio  de  una  religión  saludable; 
sin  embargo,  guardaban  cierto  generó  de  probidad  que  podía  ser  suficiente 
para  formar,  aumentar  y  conservar  su  ciudad  terrena.  Así  Dios  manifestó 
en  aquel  ilustre  y  rico  imperio  de  los  romanos  cuánto  valían  aun  las  vir- 
tudes civiles  practicadas  sin  la  verdadera  religión.»  íi?/)¿«¿.  a(¿  Marcelli' 
num,  138).  Lo  mismo  dice  en  su  inmortal  obra  De  Cícttate  Dei,  lib.  V,  ca- 
pítulo 13). 

Verdaderamente  causa  admiración  la  moralidad  de  aquellos  grandes 
hombres.  Véase  á  Decio  inmolándose  por  la  salud  pública;  á  Fabio,  sacri- 
ficando su  honor;  á  Camilo,  su  resentimiento;  á  Bruto  y  Manlio,  á  sus  hi- 
jos, etc.,  etc.  Roma  contaba  muchas  Virginias  y  Lucrecias;  muchos  Cinci« 
natos,  muchos  Régulos  y  Scipiones.  Fueron  virtuosos,  fueron  felices.  Abu* 
saron  del  premio,  y  se  corrompieron;  y  entonces  ósta  república  tan  fecunda 
en  héroes  no  produjo  sino  Silas,  Marios,  Catilinas,  Tiberios,  Nerones,  Calí- 
gulas,  Heliogébalos,  etc.,  etc. 

Lo  que  digo  de  los  romanos  se  puede  aplicar  á  los  griegos.  El  amor  de  la 
justicia,  de  la  patria,  de  la  castidad,  etc.,  reinaba  en  toda  la  Grecia.  Te- 
místócles  quiso  más  bien  morir,  que  combatir  contra  su  país,  á  pesar  de 
hallarse  desterrado  y  perseguido.  ¿Quién  ignora  la  rectitud  del  Areopago 
en  hacer  justicia?  Plutarco  reñere  que  las  mujeres  de  la  isla  de  Scio  ( hoy 
Coo)  eran  tan  castas,  que  en  el  espacio  de  setecientos  años,  no  se  había 
cometido  un  solo  adulterio  ni  ojdo  que  alguna  virgen  hubiese  sido  estrupada. 
Un  extranjero  preguntaba  á  un  esparciata,  ¿qué  pena  aplicaban  en  su  tierra  á 
un  adúltero?— «Se  le  condena,  respondió,  á  que  dé  un  toro  que  desde  la  c¡- 
ina  del  monte  Taygeto  beba  el  agua  del  Eurotas.— ¿Y  cómo  encontrará,  re- 
plicó el  extranjero  lleno  de  asombro,  un  toro  de  semejante  magnitud?— Esto 
es  más  fácil,  repuso  el  esparciata,  que  encontrar  un  adúltero  en  Esparta.» 
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Aunque  baya  aquf  alguna  exageración,  no  obstante,  se  puede  formar  en  ge- 
neral una  idea  muy  ventajosa  de  la  castidad  de  los  lacedemonios. 

Se  sabe  también  que  en  Lacedemonia  los  ancianos  eran  taa  reverencio- 
dos,  que  el  general  Lysandro  decía  que  ea  ninguna  parte  debías  ir  á  enve- 
jecer los  bombres  sino  en  Lacedemonia.  Un  joven  de  eslé  país,  viendo  á  una 
que  iba  en  litera  exclamó:  «¡No  quieran  los  diopM  que  yo  me  siente 
donde  no  pueda  levantarme  delante  de  un  anciano!»  Estas  virtudaa  fue* 
ron  premiadas  por  Dios,  así  como  sucedió  eon  los  romanos.  Véase  el  ori- 
gen de  la  grandeza  délos  griegos.  Sin  embargo,  abusaron  de  esta  grandeza 
y  se  corrompieron  sin  limites:  sucedieron  á  aquellas  mujeres  castas  las 
Frines,  las  Lais,  las  Aspasias,  etc.,  etc.;  y  los  filósofos  epicúreos  pusieron 
el  sello  á  todas  las  desgracias»  y  la  Grecia  se  postró  para  no  levantarse  ja- 
más. Todo  esto  no  es  más  que  una  conñrmación  de  lo  que  dice  Salustio  al 
principio  de  su  obra. 

Además,  esta  btotoria  puede  servir  á  nuestros  diputados  al  Congreso,  no 
sólo  en  la  parte  política  y  moral,  sino  también  con  relación  á  la  elocuencia; 
porque  de  los  discursos  de  Catilina,  aplicables  á  una  buena  causa,  de  los 
de  César  y  Catón,  se  pueden  hacer  uso  en  tantas  circunstancias  que  fre- 
cuentemente ocurren  entre  nosotros;  ni  es  muy  difícil  recomendarlos  á  la 
memoria,  para  mudar  algunas  cosas  é  improvisar  con  facilidad.  Paso  abo- 
ra  á  decir  cuatro  palabras  sobi  a  mi  traducción. 

-  Es  muy  dificultoso  verter  un  escrito  en  otra  lengua;  por  manera  que  se^ 
gún  el  sentir  de  varios  críticos  juiciosos,  es  más  fácil  escribir  una  buena 
obra,  que  traducir  con  acierto.  Comunmente  oimos  decir:  fulano  sabe  tra- 
ducir el  inglés,  el  francés,  el  latín,  etc.,  como  si  la  traducción  fuera  el  tra-> 
bajo  más  fácil  de  cuantos  se  conocen.  A  más  del  conocimiento  de  los  idio- 
mas, traducir  es  hacer  hablar  á  un  miierto,  ó  al  que  se  halla  ausente,  en 
un  lenguaje  en  que  no  han  hablado:  es  penetrar  sus  ideas,  ponerse  en  lugar 
de  ellos,  y  supuren  otra  lengua  lo  que  tal  vez  el  idioma  del  original  no  al- 
canzó á  expresar.  En  una  palabra,  es  el  último  esfuerzo  del  ingenio  huma- 
no: un  don  particular  que  la  naturaleza  nos  distribuye  con  profusión.  Pero 
esta  dificultad  se  aumenta  con  respecto  á  Salustio,  porque  su  concisión  in- 
imitable, sus  arcaismos  y  helenismos  le  hacen  á  veces  obscuro.  Así  que  yo 
no  me  presento  como  el  traductor  de  Salustio;  esto  es,  como  un  hombre  ca* 
paz  de  hacer  hablar  á  Salustio  en  castellano:  lejos  de  mí  tal  vanidad.  Mi  in- 
tención ha  sido  expresar  del  modo  posible  los  pensamientos  del  autor  para 
hacer  una  obra  popular,  y  no  una  clásica  de  literatura.  Por  esto  be  omiti- 
do tantas  notas  filológicas,  que  traen  los  traductores  y  comentadores  de  Sa* 
lustio;  y  sólo  me  he  contentado  con  poner  algunas  que  tengan  relación  con 
la  moral  y  ia  política,  que  son  el  objeto  de  la  presente  traducción.  Poco 
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ú  nada  importa  para  asto  Bab«r  qué  eran  comicios,  cúneul,  f 
noldadoB  Jereníarioí,  etc.,  etc.:  los  hechos  perienecen  al  pul 
iLcado  de  algunas  voces  ¿  los  literatos. 

Fuera  da  esto,  siendo  mi  traducción  muy  clara,  Mgdome 
servir  también  A  los  jóvenes  que  frecuentan  tas  aulas  de  Istii 
qua  desde  los  primeros  aSos  se  instruyan  los  americanos  en 
historia  romane,  para  saber  el  origen  de  la  prosperidad  y  i 
las  repúblicas,  y  para  acostumbrarlos  al  horror  de  las  reí 
amor  da  la  rirtud  y  del  civismo  da  Catón.  Todos  conocerían 
ten  la  libertad  y  la  patria;  aprenderían  á  huir  de  los  hipúci 
san  da  aquellas  palabras;  y  en  fin  sabrían  apodar oportun a n 
biciosos  con  el  odioso  nombro  da  Catilinas,  y  á  sus  partida: 
i^ldadoa  de  Catilina.  Este  debe  ser  el  fruto  del  estudio  IiIos£ 
^enta  historia. 
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1.  Es  conveniente  qne  todos  los  hombres  proc 
mucho  empeño,  si  quisieren  aventajarse  &  los  demás  i 
no  pasar  la  vida  sin  hacer  nada,  como  las  bestias;  las  c 
sido  formadas  por  la  naturaleza  con  inclinaciones  pi 
materiales  y  sujetas  &  dar  pasto  í  la  gala.  Pero  todc 
ser  consiste  en  el  alma  y  en  el  cuerpo.  Usamos  más  < 
mera  para  mandar,  y  del  segundo  para  obedecer:  lo 
hace  semejantes  &  los  dioses;  y  lo  otro  á  los  brntos. 
me  parece  más  acertado  buscar  la  gloria  por  el  ingí 
por  el  mucho  ejercicio  de  las  fuerzas  físicas;  y  por  ■ 
vida  que  tenemos  es  corta,  procuremos  llevar  núes 
más  allá  de  los  límites  de  nuestra  existencia.  Es  mu 
que  la  gloria  de  tas  riquezas  y  de  la  hermosura  es  ti 
y  ñ'ágil;  al  contrario,  la  virtud  es  ilustre  é  inmortal, 
tante,  los  hombres  disputaron  fuertemente  por  much 
si  las  cosas  pertenecientes  á  la  guerra  se  adelantaban 
el  iDgenio  que  con  las  fuerzas  materiales.  Pues  antes  é 
zar  un  proyecto  es  preciso  reflexionar;  y  después  de  I 
flexionado,  ejecutarlo  sin  dilación.  Asi,  siendo  el  a 
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cuerpo  por  si  solos  desprovistos  de  acción,  han  menester  pres- 
tarse auxilios  mataamente. 

2.  En  este  supuesto,  al  principio,  los  reyes  (que  este  nom* 
bre  se  dio  primeramente  á  los  que  obtuvieron  el  mando  en  la 
sociedad  humana),  según  el  parecer  que  cada  uno  seguía,  uno» 
ejercitaban  el  ingenio  y  otros  el  cuerpo;  y  además,  aun  en 
aquel  tiempo,  pasaban  los  hombres  su  vida  sin  codicia,  conten- 
tAndose  cada  uno  con  lo  que  tenía.  Pero  después  que  Ciro  en 
el  Asia  y  los  atenienses  y  los  lacedemonios  en  la  Grecia,  co- 
menzaron, á  conquistar  las  ciudades  y  someter  las  naciones,  se 
hizo  causa  de  la  guerra  la  pasión  de  mandar,  y  se  colocó  la 
mayor  gloria  en  el  imperio  más  dilatado:  entonces  se  llegó  á 
conocer  por  la  experiencia  y  por  el  manejo  de  los  negocios  pú- 
blicos, que  en  la  guerra  servía  de  mucho  auxilio  el  ingenio. 
Si  en  la  paz  y  en  la  guerra  los  reyes  y  generales  procedieran 
conforme  á  lo  que  les  dicta  la  conciencia,  marcharían  ios  suce-> 
sos  humanos  con  arreglo  y  constancia,  y  no  veríamos  sustituirse 
los  intereses,  trocarse  y  confundirse  todas  las  cosas.  Porque  el 
imperio  se  conserva  fácilmente  por  los  mismos  medios  con  que 
se  obtuvo  al  principio.  Pero  al  momento  que  domina  la  pereza 
en  lugar  del  trabajo,  la  arbitrariedad  y  la  arrogancia  en  vez 
de  la  moderación  y  equidad,  se  muda  la  fortuna  juntamente 
con  las  costumbres.  Asi  es  que  el  mando  pasa  siempre  del  in- 
digno al  más  digno.  La  agricultura,  la  navegación,  la  arqui- 
tectura, todas  las  artes  están  sujetas  á  la  industria  humana.  No 
obstante,  muchos  hombres,  entregados  á  la  gula  y  al  sueño,  ig- 
norantes, groseros,  pasaron  su  vida  como  peregrinos  sobre  la- 
tierra,  á  quienes  en  verdad  el  cuerpo  les  sirvió  para  el  deleite, 
y  el  alma  para  oprimirlos,  contra  el  orden  de  la  naturaleza.  Su 
vida  y  su  muerte  me  parecen  iguales;  pues  que  de  ambas  no 
tiene  noticia  la  posteridad.  Según  mi  modo  de  pensar,  aquél 
solo  es  en  efecto  digno  de  vivir  y  disfrutar  de  la  vida,  que  pre- 
tende hacerse  famoso  por  alguna  ocupación  útil  ó  hecho  heroi- 
co, ó  por  el  ejercicio  de  las  artes  liberales  y  mecánicas.  Pero 
en  esta  inmensa  reunión  de  cosas,  á  cada  uno  le  señala  la  natu- 
raleza su  rumbo. 

3.  Honroso  es  hacer  bien  á  la  república,  y  elogiarla  es  cosa 
digna  de  aprecio.  Nos  es  lícito  buscar  la  fama,  sea  en  tiempa 
de  paz  ó  de  guerra;  y  tanto  los  que  obraron  como  los  que  es- 
cribieron las  hazañas  de  otros,  son  justamente  elogiados,  aun- 
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que,  según  mi  juicio,  el  escritor  no  tenga  igual  mérito  al  de 
aquel  que  ejecutó  las  proezas.  Sea  lo  que  fuere,  muy  dificultoso 
es  escribir  una  historia;  porque,  en  primer  lugar,  las  expresio- 
nes deben  ser  conformes  con  las  acciones;  y  lo  segundo,  porque 
si  el  historiador  reprende  los  vicios,  muchos  lo  atribuyen  & 
malevolencia  y  á  envidia.  Y  cuando  se  habla  del  gran  valor  y 
gloria  de  los  buenos,  lo  escuchan  con  indulgencia,  si  creen  que 
cada  uno  puede  hacerlo;  y  al  contrarió,  lo  atribuyen  á  fábula, 
si  exceden  á  sus  fuerzas.  Empero,  yo  debo  hacer  aqui  una  con- 
fesión, que  al  principio  de  mi  mocedad,  como  otros  muchos,  me 
dediqué  &  pretender  empleos  en  la  república;  en  lo  cual  expe- 
rimenté muchas  repulsas  por  razón  de  que  dominaban  la  auda- 
cia, la  profusión,  la  avaricia,  en  lugar  del  pudor,  de  la  absti- 
nencia, de  la  virtud;  que  aunque  mi  corazón  detestaba  aquellas 
como  no  acostumbrado  á  estos  funestos  artificios,  no  obstante, 
mi  edad  sin  experiencia,  me  tenia  como  cautivo  en  medio  de 
esta  ambición  corrompida.  Así  que  yo  era  desemejante  á  los 
demás  on  mis  costumbres;  sin  embargo,  el  deseo  y  estimulo  de 
honor  y  fama  me  atormentaban  del  mismo  modo  que  á  los  de- 
más (1). 

4.  Luego  que  mi  corazón  se  vio  libre  de  tantas  miserias  y 
peligros,  y  me  resolví  á  vivir  separado  del  bullicio  de  la  re- 
pública, no  quise  emplear  este  tiempo  tan  precioso  en  la  ociosi- 
dad y  desidia,  ni  ocuparme  en  cultivar  el  campo,  ni  en  la  caza, 
ni  en  otros  oficios  serviles;  sino  que  volviendo  á  tomar  el  punto 
de  donde  me  había  apartado  mi  reprensible  iimbición,  traté 


(1)  Cayo  Crispo  Salustio  nació  el  año  667,  según  unos,  ó  668,  según 
otros,  de  la  fundación  de  Roma,  y  85  años  antes  de  J.  C.  Su  educación  fué 
muy  bien  dirigida  por  sus  padres,  quienes  lograron  precaverle  de  la  corrup- 
ción que  reinaba  en  aquel  tiempo.  Asi,  los  primeros  años  de  Salustio  le 
prepararon  al  estudio  y  práctica  de  las  virtudes,  y  por  consiguiente  al 
amor  de  la  literatura  y  de  las  ciencias.  Sin  esto,  jamás  habría  llegad*  á 
extender  su  fama  hasta  la  posteridad.  Véase  la  ventaja  de  una  buena  edu- 
cación. De  aqui  resulta  que  sus  escritos  respiren  esa  moral  agradable» 
pnipia  más  bien  de  un  filósofo  que  de  un  historiador.  Pero,  por  una  conse- 
cuencia irreparable  de  su  siglo,  cayó  después  en  los  mayores  desórdenes,  y 
siguió  con  vehemencia  los  primeros  impulsos  que  procuró  reprimir,  según 
refiere  en  la  presente  historia.  Si  Salustio  hubiera  sido  siempre  como  fué 
«n  su  edad  posterior,  sus  escritos,  ó  no  hubieran  llegado  á  la  posteridad,  ó 
los  tendríamos  muy  inferiores  á  lo  que  son  actualmente.  ¡Lección  impor- 
tante á  los  que  aspiran  á  la  fama  literaria! 


loribir  los  hechos  del  paeblo  romano,  escogiendo  los  más 
jles  y  dignos  de  memoria,  con  tanta  mayor  facilidad, 
to  me  hallaba  may  distante  de  toda  esperanza,  miedo  y 
dos.  Voy,  pues,  é.  escribir  la  conjaración  de  Catilina  con 
actitud  y  brevedad  posibles;  porqtie  este  atentado  lo  tengo 
(uAs  memorable  entre  otros  con  relación  á  la  originalidad 
rimen  y  del  peligro,  Pero  es  preciso  decir  algo  de  las  eos- 
res  de  este  hombre,  antes  de  comenzar  mi  historia. 

Lucio  Catlltna,  descendiente  de  linaje  noble,  fué  dotado 
acha  fortaleza  y  gran  talento,  y  al  mismo  tiempo  de  una 
e  mala  y  depravada.  Le  agradaban  mucho  desde  su  ado- 
ncia  las  guerras  intestinas,  las  muertes,  las  rapiftas,  las 
iciones  civiles:  en  esta  escuela  ejercitó  su  juventud.  Sufría, 
n  modo  Increíble,  el  hambre,  la  falta  de  sueBo,  el  frío, 
¡rido,  engafiador,  versátil;  hábil  sobremanera  en  disimular 
irentar  cualquiera  cosa;  codicioso,  dilapidador,  vehemente 
B  pasiones;  bastante  elocuente  y  de  poca  ciencia.  Su  ima~ 
lión  vasta  abrazaba  siempre  proyectos  sin  medida,  increi- 
r  elevados.  Después  de  la  dominación  de  Sila,  le  acometió 
iseo  grande  de  apoderarse  de  la  república,  sin  detenerse 
i  medios,  con  tal  que  llegase  &  dominarla.  Se  inquietaba 
^  más  su  ánimo  feroz  todos  loa  dias,  tanto  por  la  escaaez 

fortuna,  cuanto  por  su  conciencia  criminal,  á  las  cuales 
í  dado  vuelo  con  los  artificios  que  ya  he  referido.  Además, 
imaban  las  costumbres  estragadas  de  Roma,  atacada  por 
icios  pésimos  y  contrarios;  á  saber,  la  sensualidad  y  la 
cia.  A  propósito  de  los  vicios  de  Boma,  se  nos  presenta  la 
&n,  tomando  la  relación  desde  sa  origen,  de  decir  en  pocas 
ras  los  instituciones  de  nuestros  antepasados,  tocante  á  la 

á  la  guerra;  de  qué  suerte  era  regida  la  repdblíca,  y  en 
stado  la  dejaron,  y  cómo  declinando  poco  á  poco  se  cod- 

en  pésima  y  criminal,  habiendo  sido  antes  la  mejor  y  la 
)ella. 

La  ciudad  de  Roma,  según  las  noticias  que  tengo,  fué 
ada  y  ocupada  de  primero  por  los  troyanos,  que  prófugos 
a  jefe  Eneas,  andaban  sin  tener  domicilio  estable;  y  con 
los  aborígenes,  cierto  género  de  hombres  libres,  sin  sujo- 
rústicos,  sin  leyes,  sin  gobierno.  Estos,  después  que  se 
aron  en  una  misma  ciudad,  aunque  distintos  en  linaje,  en 
a  y  costumbres,  han  (legado  ana  memoria  increíble,  por 
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la  facilidad  con  que  formaron  el  cuerpo  social.  Sin  embargro, 
luego  que  su  república,  engrandecida  con  ciudadanos,  civiliza- 
ción y  territorios,  parecía  bastante  próspera  y  poderosa,  nació 
la  envidia  de  la  opulencia,  como  sucede  en  todos  los  lances  de 
la  vida  humana.  En  consecuencia,  los  reyes  y  pueblos  comar- 
canos  comenzaron  á  inquietar  con  guerras.  Tenian  entonces  los 
romanos  pocos  amigos,  pues  los  demás,  penetrados  de  terror^ 
huían  lejos  del  peligro.  Mas  aquéllos,  atentos  á  los  negocios  de 
paz  y  guerra,  se  preparaban  sin  pérdida  de  tiempo,  se  exhor- 
taban mutuamente,  frustraban  los  proyectos  de  sus  enemigos, 
y  protegían  con  las  armas  la  libertad,  la  patria  y  á  sus  padres. 
Después  de  haber  rechazado  los  peligros  con  su  valor,  ¡no  omi- 
tían prestar  auxilios  á  sus  confederados  y  amigos,  tratando  de 
conciliar  los  ánimos,  haciendo  beneficios  más  bien  que  reci- 
biéndolos. Tenían  un  gobierno  nacional,  cuya  forma  era  mo- 
nárquica: ciertos  hombres  selectos  por  su  madura  edad  y  por 
su  ingenio  vigoroso  y  sabio,  dirigían  la  república:  éstos  ^e  lla- 
maban padres  ó  por  su  edad,  ó  por  la  naturaleza  de  su  minis- 
terio. Pero  después  que  el  régimen  monárquico,  constituido  al 
principio  para  conservar  la  libertad  y  para  hacer  ñorecer  la 
república,  llegó  á  degenerar  en  soberbia  y  tiranía,  entonces 
mudaron  la  forma  y  establecieron  un  gobierno  anual,  y  dos 
emperadores  ó  cónsules.  De  esta  suerte  creyeron  que  el  cora- 
zón humano  no  estaría  enorgullecido,  abusando  del  poder. 

7.  Así,  pues,  en  esta  época  comenzaron  todos  á  elevarse  y 
hacer  ostentación  de  su  capacidad;  porque  para  los  reyes  son 
más  sospechosos  los  buenos  que  los  malos,  y  siempre  la  virtud 
ajenaos  temible  á  los  monarcas  (1).  Parece  increíble  referir  la 
rapidez  con  que  la  república  se  elevó,  después  de  haber  con- 
quistado su  libertad.  ¡Tan  grande  era  el  deseo  de  gloria  que 
se  había  apoderado  de  todos!  Los  jóvenes  fueron  los  primeros 
que,  siendo  ya  de  edad  para  tomar  las  armas,  se  dedicaron  á 
aprender  los  ejercicios  militares  prácticamente  en  las  campa- 
ñas, haciendo  consistir  su  vanidad,  no  en  la  gula,  ni  en  la  las- 
civia, sino  en  el  manejo  honroso  de  las  armas  y  de  la  caballe- 
ría. Con  tales  hombres,  pues,  no  había  trabajo  extraordinario, 
ningún  lugar  escabroso  ó  arduo,  ni  enemigo  armado  que  fuera 
temible;  el  valor  todo  lo  había  sometido  y  entre  ellos  se  dispu- 


(1)    Salusiio  habla  aquí  de  los  tiranos,  y  no  de  los  reyes  buenos. 
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taban  cuál  seria  el  primero  en  adquirir  mayor  grado  de  gloria. 
Cada  ano  se  apresuraba  en  herir  el  primero  al  enemigo,  en  es- 
calar los  muros  y  ser  visto  de  todos,  cuando  ejecutaba  esta  ha- 
zaña; estas  cosas  Juzgaban  que  eran  sus  tesoros,  su  buenafama, 
su  gran  nobleza;  ambicionaban  elogios,  despreciaban  el  dinero, 
buscaban  una  ingente  gloria,  y  riquezas  honrosas  (1).  Yo  pu- 
diera aquí  referir  los  lugares  en  que  el  pueblo  romano  destrozó 
grandes  ejércitos  con  muy  poca  tropa;  las  ciudades  que  sujetó, 
á  pesar  de  que  se  hallaban  defendidas  por  su  naturaleza;  pero 
este  me  llevaría  muy  lejos,  fuera  del  objeto  que  me  he  pro- 
puesto. 

8.    Sin  embargo,  la  fortuna  todo  lo  domina,  y  ella  hace  bri- 
llar ú  obscurecer  tedas  las  acciones,  más  por  capricho  que 


(1)  La  educación  de  la  juventud  es  el  gran  problema  de  las  sociedades. 
En  Esparta,  en  Atenas,  en  Roma,  mientras  los  jóvenes  fueron  morales,  rei- 
naba la  felicidad  pública.  Una  juventud  corrompida  causa  mayores  estra- 
gos en  la  nación,  que  la  guerra  ó  la  peste.  Léase  detenidamente  lo  que  dice 
Salustio  en  este  lugar  y  en  otros;  compárese  el  eHado  de  la  juventud  ro- 
mana con  el  de  la  nuestra,  y  decida  cada  uno  si  somos  mejores  ó  peores. 
La  educación  que  se  da  en  la  mayor  parte  de  nuestros  colegios,  es  más  pro- 
pia para  hacer  facinerosos  que  hombres  útiles. — Una  miserable  jerga  lite- 
raria, ningún  respeto  á  los  mayores  en  edad  y  dignidad;  desprecio  de  todas 

las  leyes Véase  nuestra  educación.  Monde  no  hay  moral,  no  hay  ciencia; 

y  faltando  estas  dos  cusas,  en  vano  es  buscar  la  prosperidad  nacional  por 
las  riquezas  ó  por  la  industria. 

Es  notable  lo  que  refiere  Salustio  en  los  capítulos  XIV  y  XVI  de  esta 
obra,  acerca  del  modo  con  que  corrompía  Catilina  á  la  juventud.  Oh   ¡qué 
maldad!  dirán  todos.  Pues  no  es  menos,  ó  quizá  es  más  perverso  el  arbitrio 
de  aquellos  escritores  que  con  sus  romances  inmorales,  con  sus  poesías 
obscenas,  con  tantos  escritos  impíos,  destinados  á  la  juventud,  introducen 
la  licencia  y  el  desenfreno  en  las  costumbres.  Son  otros  tantos  Catilinas, 
con  la  sola  diferencia  de  que  el  romano  corrompía  á  los  jóvenes  de  su  tiem- 
po con  la  voz  viva;  y  aquéllos  echan  á  perder  con  sus  escritos  á  los  jóvenes 
de  todos  los  siglos.  ¿Qué  adelantó  Catilina  con  sus  lecciones  inmoralest 
Nada  para  si:  él  fue  víctima  de  sus  crímenes,  y  la  república  quedó  debilita- 
da  con  sus  hechos.  Poco  tiempo  después  se  vio  lo  que  valía  una  juventud 
inmoral;  pues  habiendo  ésta  prometido  á  Pompeyo  sostenerle  contra  César, 
siete  mil  jóvenes  de  caballería  huyeron  vergonzosamente  en  Farsalia,  y  de- 
jaron de  esta  suerte  en  confusión  todo  el  ejército  del  domador  de  la  Espa*» 
ña,  del  África,  del  vencedor  de  Mitridates.  Se  refiere  que^César,  conociendo 
el  cuidado  que  tenían  en  consert^ar  la  belleza  de  sus  caras,  mandó  á  los  su- 
yos que  procurasen  herirlos  donde  más  lo  sintiesen.  Apenas  vieron   esto, 
cuando  echaron  á  correr,  prefiriendo  sus  lindos  rostros  á  la  salud  de  la  re- 
pública. Hé  aquí  los  frutos  de  la  educación  á  la  Catilina. 
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por  razón.  Según  mi  juicio,  las  hazañas  de  los  atenienses  fueron 
«n  realidad  magnificas  y  bastante  recomendables;  pero  algo 
menores  de  lo  que  preconiza  la  fama.  Los  historiadores  de 
grande  ingenio  que  florecieron  en  Atenas,  trataron  de  engran- 
decer sus  hechos;  y  véase  por  qué  en  todo  el  mundo  se  los  mira 
como  incomparables,  por  manera  que  se  estima  tanto  la  virtud 
•de  los  que  obraron,  cuanto  los  ingenios  ilustres  pudieron  ele- 
varlos con  su  elocuencia.  Pero  el  pueblo  romano  jamás  ha  te- 
nido esta  muchedumbre  de  panegiristas,  porque  todo  sabio 
•creía  no  serlo  si  no  trabajaba;  ninguno  ejercitaba  su  ingenio 
sin  dedicarse  á  los  negocios  públicos.  Preferían  obrar  bien  A 
escribir  bien,  querían  ser  elogiados  por  extraños,  y  no  elogiar 
las  hazañas  de  otros. 

9.  Así,  pues,  reinaban  las  buenas  costumbres  en  la  paz  y 
-en  la  guerra:  había  mucha  concordia  y  muy  poca  avaricia; 
prevalecían  la  justicia  y  la  bondad,  no  tanto  por  la  fuerza  de 
las  leyes,  cuanto  por  la  inclinación  natural  á  obrar  bien;  las 
disensiones,  las  riñas,  las  enemistades  se  reservaban  para  los 
enemigos  de  la  nación;  los  ciudadanos  entre  si  no  tenían  otrae 
<:ontiendas,  sino  cuál  debía  aventajarse  á  otro  en  el  valor.  En 
los  actos  religiosos  eran  espléndidos;  económicos  en  su  casa,  y 
fieles  con  sus  amigos.  No  perdían  de  vista  dos  reglas:  intrepi- 
dez en  la  guerra;  y  cuando  conseguían  la  paz,  atendían  con 
•equidad  á  la  conservación  de  sí  mismos  y  de  la  república.  Yo 
tengo  grandes  pruebas  de  todo  esto;  y  son,  que  en  la  guerra  se 
castigaba  más  bien  á  los  que  combatían  sin  tener  orden  para 
•ello,  y  á  los  que  dejaban  de  pelear  más  tarde  excediendo  en  las 
hostilidades,  que  á  aquellos  que  desertaban  ó  se  atrevían  á  ce- 
der su  puesto.  En  la  paz  ejercían  el  gobierno  más  con  los  bene- 
ficios que  con  el  terror,  y  querían  más  bien  perdonar  las  inju- 
rias que  vengarlas. 

10.  Pero  cuando  la  república  creció  con  el  trabajo  y  la 
justicia,  fueron  sometidos  por  la  guerra  los  reyes  poderosos, 
humilladas  las  naciones  bárbaras  y  postrados  pueblos  nujne- 
rosos,  destruida  enteramente  Cartago,  émula  del  pueblo  roma- 
no, y  abiertas  todas  las  comunicaciones  por  mar  ó  tierra;  enton- 
ces la  fortuna  comenzó  á  hacerse  contraria  y  á  confundirlo 
todo.  A  los  que  habían  sufrido  fuertemente  los  trabajos,  los  pe- 
ligros, los  sucesos  dudosos  y  arduos,  les  fueron  gravosas  y  fu- 
nestas la  paz  y  las  riquezas,  apetecibles  para  otros.  Así  que  na- 
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ció  primeramente  el  deseo  de  las  riquezas  y  después  el  del 
mando;  esto  vino  á  ser  como  el  elemento  de  todos  los  males; 
porque  la  avaricia  echó  por  tierra  la  fidelidad,  la  probidad  y 
las  demás  buenas  cualidades.  En  lugar  de  estas  virtudes,  sólo 
aprendieron  la  soberbia,  la  crueldad,  el  desprecio  de  los  dioses, 
la  venta  do  todas  las  cosas.  La  ambición  obligó  á  muchos  hom- 
bres á  ser  falaces,  á  pensar  de  un  modo  y  hablar  de  otro,  á 
graduar  las  amistades  y  enemistades,  no  por  su  naturaleza, 
sino  por  el  interés,  á  manifestar  la  bondad  en  el  semblante,  más 
bien  que  tenerla  en  realidad;  estos  vicios  iban  creciendo  poco  á 
poco,  aunque  algunas  veces  eran  castigados.  Pero  cuando  este 
mal  cundió  como  una  peste,  Roma  se  mudó  enteramente;  y  el 
Gobierno,  que  antes  era  el  mejor  y  el  más  justo,  se  convirtió  ei> 
cruel  é  intolerable. 

11.  Sobre  todo  la  ambición  superaba  á  la  avaricia;  y  era 
porque  aquel  vicio  tenía  apariencias  de  virtud;  porque  la  glo- 
ria, la  honra,  el  dominio,  apetecen  los  valientes,  como  los  co- 
bardes; pero  aquellos  pretenden  por  medios  legítimos;  mas  estos,^ 
á  falta  de  recursos  legales,  ambicionan  con  dolo  y  falacia.  La 
avaricia  tiene  por  objeto  el  cuidado  de  las  riquezas,  la  cual  no 
la  ha  deseado  jamás  ningdn  sabio,  porque  enerva  el  cuerpo  y 
el  ánimo  vigoroso,  como  si  estuviera  impregnada  de  venenos 
mortíferos:  ella  no  tiene  límites;  es  insaciable;  ni  se  disminuye 
con  la  abundancia,  ni  con  la  escasez.  Pero  después  que  Sila  se 
apoderó  déla  república  por  la  fuerza,  tuvo  mal  éxito  habien- 
do comenzado  bien:  se  veían  robos  y  violencias;  unos  despoja- 
ban de  las  casas;  otros,  de  los  campos;  los  victoriosos  no  guar- 
daban medida  ni  moderación;  cometían  los  crímenes  más  de- 
testables y  crueles  contra  los  ciudadanos.  Todo  esto  sucedía, 
porque  Sila,  á  fin  de  tener  siempre  adherido  el  ejército  que 
había  comandado  en  Asia,  le  había  acostumbrado  á  vivir  vo- 
luptuosa y  libertinamente,  contra  la  costumbre  de  nuestros 
antepasados.  Los  lugares  amenos  y  deliciosos  fácilmente  habían 
afeminado  en  la  paz  los  ánimos  feroces  de  los  soldados:  allí  pri> 
meramente  aprendió  el  ejército  del  pueblo  romano  á  cortejar^ 
á  embriagarse,  á  estimar  las  estatuas,  las  pinturas,  la  vajilla, 
curiosamente  trabajada,  á  robarlas  al  pueblo  y  á  los  particula- 
res, saquear  los  templos  de  los  dioses  y  confundir  todo  lo  sa- 
grado y  profano.  Así,  pues,  estos  soldados,  luego  que  se  vieron 
victoriosos,  nada  dejaron  á  los  vencidos;  porque,  en  verdad,. 
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cuando  la  fortuna  es  próspera,  hasta  los  corazones  de  los  sabios 
se  corrompen:  mucho  menos  debían  contenerse  en  la  victoria 
hombres  de  costumbres  depravadas. 

12.  Después  que  las  riquezas  llegaron  á  ser  el  ídolo  de  los 
ciudadanos  y  á  depender  de  ellas  la  gloria,  el  gobierno  y  el 
poder,  comenzó  á  debilitarse  la  virtud,  ser  oprobiosa  la  pobre- 
za y  confundirse  la  inocencia  con  la  maldad.  En  consecuencia, 
la  juventud,  por  las  riquezas  se  hizo  víctima  de  la  lujuria,  de  la 
avaricia,  de  la  soberbia:  robar,  consumir,  dilapidar,  arrebatar 
lo  ajeno,  despreciar  inmoderadamente  el  pudor,  la  amistad,  la 
pudicicia,  confundir  lo  divino  y  humano,  fueron  vicios  domi- 
nantes. Merece  nuestra  atención  el  contraste  que  presentaban 
las  casas  y  granjas,  edificadas  como  ciudades,  con  la  modestia 
de  los  templos  de  los  dioses,  que  edificaron  nuestros  antepasa- 
dos, hombres  los  más  religiosos  entre  todos;  pero  aquéllos  ador- 
naban los  santuarios  con  su  piedad,  y  las  casas  con  el  timbre 
de  sus  acciones;  ni  á  los  vencidos  les  quitaban  otra  cosa  sino  la 
licencia  de  hacer  mal.  Al  contrario,  los  posteriores,  hombres  los 
más  desidiosos,  por  un  exceso  de  maldad  arrebataron  á  sus 
conciudadanos  lo  que  habían  dejado  á  sus  enemigos  los  victo- 
riosos, como  si  en  hacer  injuria  consistiera  el  derecho  de 
mandar. 

13.  ¿Me  atreveré  á  referir  lo  que  parece  increíble  al  que 
no  lo  hubiese  visto;  á  saber,  que  muchos  particulares  derroca- 
ron montes  y  terraplenaron  mares?  (1)  Parece  que  no  podían 
emplearse  de  otro  modo  las  riquezas,  para  hacer  un  juguete  de 
ellas;  porque,  á  la  verdad,  los  que  podían  tenerlas  honestamen- 
te, se  empeñaban  en  malgastarlas  por  el  abuso.  Fuera  de  esto, 
la  lascivia,  el  libertinaje  y  demás  incentivos  del  lujo  se  habían 
introducido  sin  medida...;  las  mujeres  no  se  avergonzaban  de 
hacer  en  público  comercio  de  la  honestidad;  la  gula  hacía  irup- 
ciones  por  mar  y  tierra;  se  acostaban  sin  tener  suefio;  el  ham- 
bre, la  sed,  el  frío,  el  cansancio,  no  se  mitigaban  según  dicta 


(1)  Salustio  no  reprende  aquf  el  dispendio  del  dinero  en  obras  útiles  al 
bien  público,  sino  la  profusión  para  conservar  el  lujo  de  los  particulares. 
Ciertamente  si  aquellos  caudales  se  hubieran  invertido  en  desecar  las  la- 
gunas Ponlinas,  ó  en  romper  el  istmo  de  Corinto,  ó  el  de  Suez,  no  habría 
empleado  el  autor  su  crítica;  así  como  no  puede  reprenderse  en  nuestros 
días  los  enormes  gastos  para  la  construcción  de  ferrocarriles  y  otras  obras 
que  se  hacen  para  facilitar  los  viajes  por  mar  y  tierra. 
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la  naturaleza,  sino  con  el  esmero  del  lujo.  Estas  necesidades 
obligaban  á  los  jóvenes  que  no  tenían  bienes  propios  á  cometer 
crímenes:  corazones  acostumbrados  á  fraudes  y  artificios,  no 
podían  fácilmente  privarse  de  sus  apetitos;  y,  por  tanto,  se  en- 
tregaban sin  miramiento  al  pillaje  y  á  la  profusión. 

14.  Catilina,  pues,  tenía  en  su  comitiva,  como  guardias 
de  su  persona,  tropas  de  hombres  los  más  desalmados  y  faclne- 
rosos;  y  esto  le  era  muy  fácil  en  una  ciudad  tan  populosa  y  co- 
rrompida. Los  impúdicos,  los  adúlteros,  los  libertinos,  que  ha- 
bían derrochado  los  bienes  patrimoniales  en  el  juego,  en  los 
banquetes...  los  que  se  hallaban  gravados  con  muchas  deudas 
por  ponerse  á  cubierto  de  sus  maldades  y  fechorías;  fuera  de 
éstos,  todos  los  parricidas  de  distintos  pueblos,  sacrilegos,  con- 
vencidos enjuicio,  ó  que  por  sus  iniquidades  temían  la  justicia; 
además  de  los  mencionados,  aquellos  que  tenían  las  manos  y 
lengua  manchadas  con  el  robo  y  la  calumnia,  con  el  perjurio  y 
los  asesinatos;  en  fin,  todos  aquellos  á  quienes  inquietaban  sus 
crímenes  y  su  mala  conciencia;  éstos,  digo,  eran  los  íntimos 
amigos  y  familiares  de  Catilina.  8i  por  casualidad  algún  hom- 
bre de  bien  llegaba  á  ser  su  amigo,  el  trato  diario  y  los  atrac- 
tivos le  hacían  presto  muy  semejante  á  los  demás.  Pero  entre 
todo,  lo  que  apetecía  más  era  la  familiaridad  de  los  jóvenes; 
porque  sus  corazones,  afeminados  y  versátiles  por  su  edad,  no 
son  diñciles  de  atraerlos  con  engaftos.  Investigaba  con  cuidado 
el  vicio  que  á  cada  uno  le  dominaba,  según  su  edad,  y  con 
arreglo  á  esto,  á  unos  les  facilitaba  el  goce  de  los  deleites  car- 
nales, á  otros  el  ejercicio  de  la  caza  y  de  la  equitación;  y  en 
fin,  no  perdonaba  gasto  alguno,  ni  aun  el  decoro  de  su  persona, 
con  tal  de  tenerlos  adictos  y  dispuestos  para  sus  proyectos.  Sé 
que  muchos  se  persuadían  que  los  jóvenes  que  frecuentaban  la 
casa  de  Catilina  eran  sospechosos  de  comercio  poco  honesto 
con  él;  pero  este  rumor  nacía  más  bien  de  la  mala  opinión  de 
Catilina,  que  porque  alguno  lo  hubiese  sabido  por  sí  mismo. 

15.  Sin  embargo,  es  cierto  que  Catilina  desde  sus  primeros 
años  había  cometido  muchos  excesos  con  una  virgen  noble  y 
con  una  sacerdotisa  de  Vesta,  y  otros  crímenes  semejantes  con- 
tra el  derecho  divino  y  humano.  Últimamente,  enamorado  de 
Aurelia  Oréstila,  de  quien  nada  se  podía  elogiar  fuera  de  su 
hermosura,  y  porque  ella  vacilaba  en  casarse  con  él,  temiendo 
estar  en  compafiia  de  un  entenado  de  edad  adulta,  se  sabe  cier- 
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tamente  que  Catilina,  habiendo  maerto  poco  antes  á  sa  mujer , 
mató  también  á  su  hijo  para  contraer  un  matrimonio  criminal, 
libre  de  aquellos  impedimentos  (1).  Según  mi  modo  de  pensar, 
€8te  hecho  fué  el  primero  que  aceleró  su  proyecto  de  aniquilar 
la  república;  pues  este  corazón  impuro,  aborrecido  de  los  dio- 
ses y  de  los  hombres,  no  podía  estar  tranqmilo  ni  dormido  ni 
despierto,  y  la  conciencia  atormentaba  sin  cesar  su  alma  alte- 
rada. Claro  se  veía  esto  en  su  color  pálido,  en  sus  ojos  defor- 
mes, en  su  modo  de  andar,  á  veces  acelerado,  á  veces  tardío; 
y,  por  decirlo  de  una  vez,  estaban  grabadas  su  insensatez  y  su 
ferocidad  en  todo  su  cuerpo,  en  todas  sus  facciones. 

16.  Pero  á  la  juventud  que  atrajo  á  su  partido,  como  hemos 
dicho  antes,  ejercitaba  de  mil  manaras  en  cometer  delitos  abo- 
minables. De  ella  sacaba  Catilina,  para  su  utilidad,  falsos  testi- 
gos y  falsificadores  de  instrumentos  públicos,  despreciadores 
de  la  fidelidad,  del  bienser  de  los  demás  y  de  los  peligros.  Des- 
pués de  haber  puesto  en  subasta  el  pudor  y  fama  de  aquellos 
jóvenes,  los  obligaba  á  cometer  mayores  crímenes.  Aun  cuando 
no  había  causa  para  ejercitar  su  crueldad,  sin  embargo,  él  or- 
denaba persecuciones,  asesinatos^  sin  distinción  de  inocentes  y 
culpados;  esto  es,  era  gratuitamente  malo  y  cruel,  á  fin  de  que 
no  se  debilitasen  las  manos  y  el  corazón^  dejando  de  cometer 
crímenes,  en  el  descanso.  Confiado,  pues,  Catilina  en  tales  ami- 
gos y  compañeros,  y  observando  al  mismo  tiempo  que  las 
deudas  eran  muy  cuantiosas  en  todas  partes,  y  que  muchos  sol- 
dados de  Sila,  después  de  haber  disipado  lo  que  tenían,  se  acor- 
daban de  sus  rapiñas  y  antiguas  victorias,  y  deseaban  la  guerra 
civil,  comenzó  á  meditar  la  opresión  de  la  república.  Todas  las 
circunstancias  le  eran  favorables:  ningún  ejército  había  en 
Italia;  Pompeyo  hacía  la  guerra  en  los  confines  de  la  república; 
él  tenía  esperanza  de  obtener  el  consulado;  nada  recelaba  el 
Senado;  todo  se  hallaba  en  paz  y  tranquilidad. 

17.  Así  que,  á  fines  del  mes  de  Mayo,  siendo  cónsules  Lucio 
César  y  Cayo  Figulo,  comenzó  primeramente  llamando  á  cada 
uno,  exhortando  á  otros,  explorando  á  los  demás  sus  riquezas, 
y  diciéndoles  las  grandes  ventajas  que  reportarían  de  la  conspi- 
ración contra  una  república  desprevenida.  Cuando  llegó  á  des- 


(i)    Algunos  creen  que  Catilina  casó  con  su  hija,  habida  fuera  de  ma- 
trimooio. 
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cubrir  lo  que  quiso,  reunió  á  todos  aquellos  que  le  parecían 
más  necesitados  y  más  audaces.  En  aquella  junta  se  hallaron, 
del  orden  de  senadores,  Publio  Léntulo  Sura,  Julio  Autronio, 
Lucio  Cosío  Longino,  Cayo  Cétego,  Publio  y  Servio  Sila,  hijos 
de  Servio,  Lucio  Vargunteyo,  Quinto  Antonio,  Marco  Porcio 
Leca,  Lucio  Bestia,  Quinto  Curio;  y  además,  del  orden  de  ca- 
balleros, Marco  Fulvio  Nobilior,  Lucio  Estatilio,  Publio  Gabi- 
nio  Capitón,  Cayo  Cornelio;  y  con  ellos  muchos  nobles  de  las^ 
colonias,  de  los  municipios  y  de  la  misma  Roma.  Fuera  de 
los  citados,  había  en  el  partido  algunos  menos  declarados,  á 
quienes  los  hacían  cómplices,  no  tanto  la  necesidad  y  pobreza, 
cuanto  la  esperanza  de  mandar.  Sobre  todo,  una  parte  conside- 
rable de  la  juventud,  y  principalmente  de  los  nobles,  favorecía 
los  proyectos  de  Catilina;  porque  aquellos  jóvenes,  creyendo 
vivir  en  el  descanso  con  magnificencia  y  regalo,  preferían  lo 
incierto  á  lo  cierto,  la  guerra  á  la  paz.  Hubo  en  aquel  tiempo 
quienes  se  persuadían  que  Marco  Licinio  Craso  era  sabedor  de 
esta  maldad;  porque  Cneo  Pompeyo,  que  comandaba  un  gran- 
de ejército,  era  su  rival,  y  pretendía  derrocarle  apoyándose  en 
cualquiera  fuerza,  confiando  al  mismo  tiempo  que,  si  prevale- 
cía la  conspiración,  fácilmente  llegaría  á  dominarla.  Pero  mu- 
cho antes  que  él  ya  h#bían  conspirado  otros,  y  entre  ellos  Ca- 
tilina.. de  quien  hablaré  con  la  exactitud  posible. 

18.  Lucio  Tulo,  Marco  Lepidio,  cónsules;  Publio  Autronio, 
y  Publio  Sila,  cónsules  designados,  habían  sido  castigados  por 
infracción  de  leyes  contra  el  soberano:  poco  después  á  Catilina, 
como  á  estafador,  se  le  había  prohibido  pretender  el  consulado, 
si  dentro  del  término  perentorio  no  pudiese  vindicarse.  Vivía 
entonces  un  joven  noble,  llamado  Cneo  Pisón,  insolente  en  su- 
mo grado,  pobre  y  faccioso,  á  quien  estimulaban  la  pobreza  y 
las  malas  costumbres  al  trastorno  de  la  República.  De  acuerdo, 
pues,  con  éste,  Catilina  y  Autronio,  hacia  los  primeros  días  de 
Diciembre,  trataron  de  matar  en  el  Capitolio  á  los  cónsules  Lu- 
cio Cota  y  Lucio  Torcuato,  el  1.®  de  Enero;  y  apoderándose  de 
la  autoridad,  enviar  prontamente  á  Pisón  con  un  ejército  para 
que  ocupase  las  dos  Espafias.  Descubierta  esta  tramoya,  trans- 
firieron el  asesinato  para  el  5  de  Febrero,  y  entonces  ya  no  so- 
lamente se  trataba  de  quitar  la  vida  á  los  cónsules,  sino  también 
á  muchos  senadores;  por  manera  que,  si  Catilina  no  se  hubiera 
adelantado  á  presentarse  ante  el  Senado^  sin  esperar  la  re« 
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Ainión  de  sus  compañeros,  aquel  díase  hubiera  cometido  un  cri- 
men inaudito  desde  la  fundación  de  Roma:  la  falta  de  un  nú- 
mero suficiente  de  hombres  armados  frustró  el  proyecto. 

19.  Pisón,  por  empeño  de  Craso,  fué  nombrado  cuestor 
para  la  España,  por  cuanto  era  conocido  como  contrario  á  Cneo 
Pompeyo;  ni  el  Senado  se  denegó  para  darle  el  régimen  de 
aquella  provincia,  tanto  por  tener  distante  á  un  hombre  tan  in- 
fame, cuanto  porgue  el  poder  de  Pompeyo  se  había  hecho  res- 
petable: los  buenos  ciudadanos  le  miraban  como  el  apoyo  de  la 
república.  Per«)  este  Pisón,  partiendo  á  su  destino,  fué  matado 
por  los  soldados  de  caballería  española  que  estaban  bajo  su 
comando.  Hay  quienes  juzgan  que  esto  sucedió  porque  los  ex- 
tranjeros rehusaron  sufrir  su  mando  injusto,  altanero  y  cruel. 
Otros  creen  que  aquellos  soldados  le  dieron  la  muerte  por  or- 
den de  Pompeyo,  como  que  eran  sus  antiguos  amigos  y  favore- 
cidos, y  que  además  los  españoles  jamás  hubieran  hecho  tal 
cosa,  si  antes  no  hubiesen  experimentado  muchas  vejaciones. 
Yo  no  me  decido  por  ninguna  de  estas  opiniones,  y  de  la  pri- 
mera conspiración  he  dicho  lo  suficiente. 

20.  Catilina,  luego  que  vio  reunidos  á  los  que  poco  há  ten- 
go nombrados,  aunque  había  hablado  muchas  cosas  con  cada 
uno  de  ellos,  no  obstante,  juzgó  todavía  conveniente  llamarlos 
en  común  y  exhortarlos:  y  retirándose  á  un  lugar  secreto  de  la 
casa  con  los  principales  conjurados,  les  habló  de  esta  manera: 

«Si  no  estuviera  muy  convencido  de  vuestra  fidelidad  y  va- 
lor, en  vano  se  nos  hubiera  presentado  una  ocasión  tan  oportu- 
na: de  nada  serviría  la  grande  esperanza  que  tenemos  de  man- 
dar, dependiente  de  nuestro  poder,  ni  yo,  tomando  por  instru- 
mentos la  cobardía  y  la  inconstancia,  haría  elección  de  lo 
incierto  por  lo  cierto.  Pero  como  he  hecho  prueba  que  vosotros 
sois  mis  amigos  fieles  é  inmutables  en  medio  de  los  mayores  pe- 
ligros, me  he  resuelto  á  dar  principio  á  una  regeneración,  la 
más  bella  y  la  más  grande,  persuadido  al  mismo  tiempo  de  que, 
tanto  los  bienes  como  los  males,  serán  comunes  á  vosotros  y  á 
mí;  porque  querer  una  misma  cosa,  ó  no  quererla,  es  prueba 
de  una  sólida  amistad.  Ya  mucho  antes  os  he  descubierto  mi 
proyecto  á  cada  uno  de  vosotros.  No  obstante,  cada  día  me 
abrasa  el  fuego  de  la  indignación  al  contemplar  cuál  suerte  nos 
cabrá,  si  no  conquistamos  nosotros  mismos  nuestra  libertad; 
porque  no  ignoráis  que  después  de  haberse  hecho  la  república 
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el  patrimonio  de  unos  pocos  poderosos,  los  reyes  y  los  tetrar- 
cas  han  sido  los  tributarios  de  ellos,  y  los  pueblos  y  las  nacio- 
nes sus  contribuyentes:  los  demás,  beneméritos^  irreprensibles» 
nobles  é  innobles,  hemos  sido  mirados  como  la  hez  del  pueblo,, 
sin  aceptación,  sin  autoridad,  sometidos  á  los  que  nos  respeta- 
rían, si  la  república  tomara  otro  giro.  Ya  veis  que  todo  favor, 
poder,  honor  y  todas  las  riquezas,  están  con  ellos,  ó  donde  ellos 
lo  quieren;  y  á  nosotros  no  nos  han  dejado  sino  los  peligros,  los 
desaires,  los  pleitos,  la  miseria.  ¿Hasta  cuándo,  pues,  compa- 
ñeros intrépidos,  sufriréis  tales  vejaciones  y  vejámenes?  ¿No  es 
mejor  morir  con  denuedo,  que  perder  ignominiosamente  una 
vida  miserable  y  deshonrada,  después  de  haber  sido  el  juguete 
de  la  altivez  de  otros?  ¡Por  vida  de  los  dioses  y  de  los  hom- 
bres! Yo  os  lo  aseguro:  la  victoria  está  en  nuestras  manos:  te- 
nemos una  edad  varonil,  almas  generosas.  Al  contrario,  todo 
ha  decaído  entre  ellos:  los  años  y  las  riquezas;  sólo  hemos  me- 
nester dar  principio,  y  lo  demás  queda  á  disposición  de  nues- 
tra fortuna.  En  verdad,  ¿qué  hombre  de  juicio  podrá  tolerar 
que  ellos  tengan  riquezas  para  construir  mares,  derrocar  mon- 
tes, y  que  á  nosotros  nos  falte  lo  más  necesario  para  conser- 
var la  vida?  ¿Que  ellos  sean  dueños  de  dos  ó  más  casas,  y  nos» 
otros  carezcamos  aun  de  un  miserable  albergue?  Cuando  com- 
pran pinturas,  estatuas,  plata  labrada,  destruyen  lo  que  todavía 
puede  servir,  por  el  placer  sólo  de  fabricar  nuevamente;  en  fin, 
disipan  y  desperdician  el  dinero  de  mil  maneras;  y  con  toda 
esta  profusión  no  son  capaces  de  agotar  sus  caudales.  Y  entre 
tanto,  nosotros  morimos  de  hambre  en  nuestras  casas,  y  fuera 
de  ellas  nos  oprimen  los  acreedores;  al  presente  no  tenemos  sino 
males;  y  para  lo  faturo,  peores  esperanzas.  En  una  palabra, 
¿qué  llevamos  en  nuestro  cuerpo,  sino  un  alma  miserable?  ¿Por 
qué  no  salís  del  letargo?  Ved  ahí  la  libertad,  esa  libertad  que 
tantas  veces  habéis  deseado;  y  con  ella  se  presentan  á  vuestra 
vista  las  riquezas,  el  honor,  la  gloria:  todo  esto  tiene  reservado 
la  fortuna  para  premiar  á  los  victoriosos:  las  circunstancias, 
el  tiempo,  los  peligros,  la  pobreza,  los  despojos  magníficos  de 
la  guerra,  os  estimulen  mucho  más  que  mis  palabras:  haced 
de  mí  lo  que  queráis,  ó  vuestro  jefe  ó  vuestro  soldado:  estoy  dis- 
puesto á  serviros  con  mis  talentos  y  con  mis  fuerzas:  esto  que 
acabo  de  deciros  lo  ejecutaré  juntamente  con  vosotros,  si  lle- 
gare á  obtener  la  dignidad  de  cónsul;  y  si  mi  previsión  no  me 
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engrafia,  creo  que  vosotros  estáis  más  bien  dispuestos  á  obe- 
decer que  á  mandar  (1).» 

21.  Luego  que  oyeron  esta  arenga  los  conjurados,  en  quie- 
nes abundaba  toda  clase  de  miserias,  ni  tenían  que  perder  al 
presente,  ni  esperanza  de  mejorar  su  suerte,  aunque  estaban 
persuadidos  de  que  sacarían  grandes  ventajas  alterando  la  paz 
de  la  república;  sin  embargo,  le  preguntaron  muchos,  según  lo 
que  acababan  de  oir:  ¿cuáles  eran  las  condiciones  de  la  guerra? 
¿Qué  premios  alcanzarían  por  sus  triunfos,  y  qué  ventajas  ó  es- 
peranzas podían  prometerse?  Entonces  Catilina  contestó  pro- 
metiéndoles la  abrogación  de  todas  sus  deudas  (2),  la  proscrip- 
ción de  los  ricos,  el  goce  de  la  magistratura,  del  sacerdocio,  de 
las  rapifias  y  de  otras  cosas  que  proporcionan  la  guerra  y  las 
pasiones  de  los  vencedores.  Además,  les  dijo,  se  halla  en  la  Es- 
paña citerior,  Pisón;  en  Mauritania,  Publio  Sicio  Nucerino  con 
su  ejército,  amigos  y  sabedores  de  nuestro  proyecto.  Que  Cayo 
Antonio  pretendía  el  consulado,  á  quien  creía  tenerle  por  co- 
lega en  esta  dignidad;  y  que  éste  era  su  confidente,  y  reducido 
á  toda  clase  de  necesidades;  en  fin,  que  hecho  cónsul  con  él, 


(1)  Desgraciadamente  este  discurso  de  Catilina  contenia  verdades  que 
BO  se  podían  contestar.  Sin  embargo,  él  las  aplicaba  mal;  y  por  consiguien- 
te, en  su  boca  venían  á  ser  un  soñsma  político.  Bossuet  ha  observado  que  al- 
gunos errores  en  religión,  no  son  otra  cosa  que  verdades  mal  aplicadas.  Así 
un  jefe  de  secta  se  vale  de  la  corrupción  del  clero,  cuando  es  efectiva,  para 
trastornar  la  disciplina  eclesiástica  y  el  dogma.  En  este  caso  los  hechos 
son  verdaderos;  pero  la  aplicación  es  infundada.  Este  fué  el  sofisma  de  Ca- 
tilina. Nadie  puede  [reformar  una  sociedad,  sea  en  el  orden  político  ó  reli-» 
gioso,  si  no  tuviere  misión  para  ello. 

(2j  En  la  república  romana  había  la  costumbre  de  cancelar  las  deudas, 
en  todo  ó  en  parte,  cuando  la  plebe  no  podía  satisfacer  por  su  insolvencia, 
ó  por  lo  enormidad  del  crédito.  Entonces  be  publicaba  una  ley  que  ordenaba 
formar  nuevas  listas  ó  tablas  de  los  deudores  y  acreedores,  y  se  fijaban  en 
los  lugares  públicos.  Esta  ley  era  sabia,  pues  los  usureros  gravaban  al  pue- 
blo de  un  modo  increíble  con  sus  contratos  inicuos;  qne  si  no  se  hubiera 
tomado  aquel  remedio  se  habría  expuesto  la  república  á  continuos  movi- 
mientos inconcinos  por  la  indigencia  de  la  plebe. 

Supuesto  que  entre  nosotros  se  ha  introducido  la  usura  sin  restricción, 
¿00  seria  útil  una  ley  semejante?  Probado  que  el  deudor  se  hallaba  insol- 
vente y  gravado  con  usuras  inmoderadas,  debería  quedar  libre  en  todo  ó 
en  parte.  De  esta  suerte  se  miraría  por  la  comodidad  de  tantas  familias 
pobres,  y  se  pondría  freno  á  la  avaricia  de  innumerables  usureros  que  son 
el  azote  de  la  sociedad.  Esta  ley  sola  valdría  mes  que  todas  las  disputas 
sobre  lo  lícito  é  ilícito  de  las  usuras,  como  sucedía  entre  los  romanos. 


darla  principio  &  sns  ideas.  Después  prornmpiA  en  injnriu 
(ínntra  todos  loB  hombres  honrados;  y  nombrando  á  cada  uno 
B  partidarios,  alababa  é.  unos,  amonestaba  á  otros  qne  m 
lasen  do  su  miseria;  á.  otres,  de  sna  necesidades;  ¿  varios, 
,  peligro  y  de  en  ignominia;  y  por  último,  á  mnchoa  les 
&  la  vista  la  victoria  de  Sila,  á  quienes  habia  servido  pan 
epredaciones.  Después  que  vjó  á  todos  en  disposiciÚD  de 
sar  su  pianta  les  exhortó  il  que  no  la  echasen  al  olvido,  y 
vio  la  Junta. 

!.  Uubo  en  aqnel  tiempo  quienes  aseguraban  que  Catilinii, 
ufda  su  exhortación,  obligó  &  los  fautores  de  su  crimen  i 
jurasen,  dándoles  vasos  de  vino  mezclado  con  sangre  hn- 
i;  y  que  hecho  et  juramento,  lo  bebieron  todos,  como  se 
umbra  en  los  sacrificios  solemnes;  y  en  seguida  les  propa- 
proyecto.  AfiadiÓ  qtte  esto  lo  habla  hecho  &  ñn  do  tenerlos 
unidos  entre  sí,  como  sabedores  de  una  empresa  tan  ar- 
Otros  creían  que  esta  relación  y  otras  maullas  eran  flccio- 
e  aquellos  que  trataban  de  disminuir  el  odio,  que  despaés 
inifestó  en  Cicerón,  con  la  atrocidad  del  crimen  de  los  que 
n  castigados.  Es  preciso  confesar  que  esto  es  muy  ¡ncier- 
proporciún  de  su  enormidad. 

Pero  no  cabe  duda  que  en  aquella  conspiración  Be 
^a  Quinto  Curio,  descendiente  de  linaje  noble  y  plagado 
imenes  y  atrocidades,  á  quien  los  censores  habían  despo- 
gnoroiniosamente  de  la  dignidad  de  senador.  Este,  pues, 
a  menos  vano  que  atrevido  y  nada  se  le  daba  callar  lo  que 
,  oído,  ni  aun  sus  propios  delitos;  en  ana  palabra,  hablar 
:utar  cuanto  él  quería.  Tenia  comercio  ¡licito  desde  mu- 
empo  con  Fulvia,  mujer  noble;  y  habiendo  ésta  comenzado 
arle  con  sobrecejo,  porque  por  sus  profusiones  no  podía 
sumas  considerables,  repentinamente  comenzó  yanidoüO 
leerle  cosas  casi  increíbles,  y  &  amenazarla  con  la  maerte, 
lo  obedecía  en  todo:  en  fin,  A  tratarla  con  tal  rigor,  cual 
I  se  había  experimentado.  Mas  Falria,  luego  que  supo  la 
de  la  altanería  de  Curio,  no  quiso  ocultar  el  peligro  que 
azaba  á  la  república,  sino  que,  omitiendo  nombrar  Ala 
oa  por  quien  lo  sabía,  refirió  &  muchos  la  conjuración  de 
na,  según  la  había  oido.  Esta  noticia  bastó  para  hacer 
abar  los  ánimos  de  todos  á  que  se  diese  el  conauladoá 
Sn;  pues  antes  una  parte  notable  de  la  nobleza  ardia  en 
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odio  contra  él,  persuadiéndose  de  que  se  degradaría  en  cierto 
modo  la  dignidad  consalar,  si  llegare  á  obtenerla  un  hombre 
sin  precedentes  recomendables,  aunque  en  si  fuese  benemé- 
rito (1).  Mas  luego  que  sintieron  el  peligro,  dejaron  á  un  lado 
la  envidia  y  el  orgullo. 

24.  Así  que,  celebrados  los  comicios,  fueron  nombrados 
cónsules  Marco  Tulio  y  Cayo  Antonio:  este  hecho  aterró  al  prin- 
cipio á  los  fautores  de  la  conjuración.  Pero  no  por  esto  se  dis- 
minuía el  furor  de  Catilina,  sino  que  cada  día  lo  ponía  todo  en 
movimiento;  enviaba  armas  por  toda  Italia  á  los  lugares  que  él 
creía  más  necesarios;  hacia  transportar  á  Fiezoli  el  dinero  que 
había  pedido  prestado  en  su  nombre,  ó  en  el  de  sus  amigos,  al 
poder  de  cierto  Manilo,  quien  fué  después  el  jefe  de  la  guerra 
civil.  En  esta  ocasión,  se  dice  que  enganchó  &  hombres  sin  dis- 
tinción y  también  á  varias  mujeres,  que  en  sus  primeros  años 
habían  disipado  sumas  inmensas,  y  después  habían  contraído 
machas  deudas,  cuando  la  edad  solamente  las  hizo  capaces  para 
la  mendicidad,  sin  refrenar  su  vida  voluptuosa.  Por  medio  de 
éstas,  creía  Catilina  sublevar  á  los  esclavos  de  Roma,  incendiar 
la  ciudad,  y  atraer  á  su  partido,  ó  matar,  á  los  maridos  que 
tenían. 


(1)  El  original  dice:  namque  antea  pleraque  nobilitas  inmdia  cestua- 
hat,  ct  quasi pollui  consulatum  credebat,  al  eam,  quamcis  egregias,  homo 
novas  adeptas  foret. — Cicerón  era  descendiente  de  una  antigua  familia  de 
caballeros  romanos:  su  nobleza  era  indisputable;  pero  la  delicadeza  de  lo8 
Tómanos  era  tal,  que  no  admitía  á  las  primeras  magistraturas  sino  perso- 
najes de  familias  ilustres  y  nobles.  Decían  que  Cicerón  era  homo  nocas, 
«sto  es,  cuyos  ascendientes,  aunque  nobles,  no  se  habían  hecho  conocer  con 
servicios  brillantes  ¿  la  república.  Ciertamente  una  nobleza  obscura  no  su- 
ministra pruebas  de  su  aptitud  para  el  mando:  el  lustre  de  las  acciones  es 
el  fundamento  de  la  confianza  pública.  Nosotros  tenemos  alsrunas  familias 
nobles,  pero  obscuras:  este  es  un  mal  necesario  en  toda  sociedad  que  co- 
mienza. Por  consiguiente,  aunque  digamos  conio  los  romanos,  que  en  cierto 
modo  se  mancha  la  magistratura:  nquasi  pollul  consulatum,..;v>  sin  em- 
bargo, es  preciso  echar  mano  de  alguna  persona  menos  digna,  según  las 
circunstancias,  aunque  sea  Aomo  nocas. 

Otra  nota  interesante  nos  suministra  este  pasaje.  Los  romanos  conocían 
«i  mérito  de  Cicerón  por  sus  talentos  y  por  su  nobleza:  quamcis  egregias,.,; 
pero  no  atendieron  á  nada  de  esto  para  darle  el  consulado,  sino  ú  su  patrio- 
tismo, capaz  de  contrarrestar  la  sedición  de  Catilina.  ¡Oh  pueblos  felices, 
pueblos  sabios,  entre  quienes  se  escogen  para  los  empleos  hombres  conoci- 
dos por  su  patriotismo;  y  no  sólo  por  el  favor,  por  los  talentos,  por  la  no- 
bleza, por  las  riquezas! 
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5.  Entre  éstas  estaba  comprendida  Sempronia,  qne  habla 
ado  frecaent emente  hazañas  propias  do  la  intrepidez  va- 
Esta  majer  tovo  bastaste  fortuna  por  su  nobleza,  por  en 
leura,  por  sa  marido  y  por  sos  hljosi  era  instruida  en  la 
:ara  griega  y  latina;  cantaba  y  bailaba  con  más  atrac- 
e  lo  qne  pide  la  modestia  del  sexo...;  pero  ella  amaba 
istas  cosas  qne  el  decoro  y  la  pudicicia.  Diflcllmetite  se 
I  averiguar  si  prodigaba  más  su  dinero  que  su  bnen  nom- 
;  no  obstante,  es  cierto  que  mucho  antes  habla  faltado  A 
>mesa;  qne  habla  negado  con  juramento  un  secreto;  habla 
dmplice  en  asesinatos,  y  su  Injuria  y  pobreza  la  bablao 
)Ítado  en  mil  desórdenes.  A  pesar  de  esto,  tenia  nn  Inge- 
ida  vulgar  para  hacer  versos,  excitar  la  rida  y  asar  de  un 
aje,  ya  urbano,  ya  halagüeño,  ya  satírico,  basta  el  estre- 
I  ser  muy  seductora  con  chistes  y  donaires  en  la  conver- 

Aunque  Catitina  no  habla  sido  electo  cónsul,  sin  em- 
I,  se  disponía  &  pretender  el  consulado  en  el  año  sigoien- 
eyendo  que,  si  le  nombraban,  fácilmente  dispondría  de  la 
□a  de  Antonio;  ni  podía  estar  quieto,  y  de  mil  maneras 
i  lazos  á  Cicerón.  Pero  á  éste  no  le  faltaban  astnciasyen- 
I  para  ponerse  &  cubierto;  pues  desde  el  principio  de  sn 
lado  bahía  entrado  en  relación  con  Fulvia,  haciéndole  mil 
,B,  ¿  ñn  de  que  Quinto  Cnrio,  á  quien  cité  poco  há,  le  ma- 
ase  todos  los  proyectos  de  Catilina.  Además,  habla  '>fre- 
i  Antonio,  sn  colega,  con  pacto  expreso,  cederle  el  gobier 

una  provincia  (de  Macedonia),  con  tal  que  no  maquiosse 
í  la  república,  y  se  hallaba  ocultamente  rodeado  del  pa- 
llo de  sus  amigos  y  clientes.  Llegado,  pues,  el  dia  de  Iw 
ios,  se  vieron  frustradas  la  petición  de  Catilina  y  las  ans- 
ias qne  habla  dispuesto  contra  el  cónsul;  y  en  consecaen- 

resolvió  á  declararla  guerra,  y  sufrir  todos  los  azares, 
e  cnanto  habla  maquinado  ocultamente  le  salió  vergon- 
i  infausto. 

.  Por  tanto,  envió  á  Cayo  Manilo  á  Fiezoli  y  á  una  par- 
la Toscana;  ¿  un  Septimio,  natural  de  Camerino,  á  la  Har- 

Ancona;  á  Cayo  Jnlio,  &  la  Polla;  y  á  otros,  á  diversu 
3,  donde  loe  creia  más  necesarios.  En  este  intervalo  tra- 

mil  males  en  Roma,  asechaba  á  Cicerón,  preparaba  id- 
os, hacia  qne  ocupasen  hombres  armados  los  puestos  mis 
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importantes:  él  andaba  con  su  arma;  mandaba  á  unos;  á  otros 
exhortaba  á  ñn  de  que  estuviesen  listos  y  preparados;  pasaba 
días  y  noches  ea  velar  y  disponer  todo,  sin  que  le  molestasen  el 
trabajo  y  la  falta  de  sueño.  En  fln,  viendo  que  todas  sus  fatigas 
no  surtían  el  efecto  que  se  proponía,  volvió  á  deshora  de  la  no- 
che á  reunir  á  los  jefes  de  la  conspiración  en  casa  de  Marco 
Porcio  Leca;  allí  se  quejó  mucho  de  la  indolencia  de  sus  ami- 
gos, asegurándoles  al  mismo  tiempo  que  había  enviado  antici- 
padamente á  Manlio,  con  el  objeto  de  que  se  pusiese  al  frente 
de  aquella  multitud  que  estaba  dispuesta  á  tomar  las  armas; 
como  igualmente  á  otros  á  los  lugares  más  convenientes,  para 
que  ya  diesen  principio  á  la  guerra;  y  en  fin,  que  él  deseaba 
partir  al  ejército,  luego  quedesbancase  á  Cicerón,  quien  le  per- 
judicaba mucho  tomando  sus  medidas. 

28.  Al  oir  esto  quedaron  atónitos  y  vacilantes  todos,  fuera 
de  Cayo  Cornelio,  caballero  romano,  y  con  él  Lucio  Vargunte- 
yo,  senador,  quienes  se  comprometieron  en  aquella  noche,  que 
en  breve  irían  con  hombres  armados  á  la  casa  de  Cicerón,  y 
como  que  le  visitaban,  le  matarían  repentinamente  hallándole 
desprevenido.  Al  momento  que  supo  Cario  el  gran  peligro  que 
amenazaba  al  cónsul,  sin  pérdida  de  tiempo,  puso  en  su  noticia, 
por  medio  de  Fulvia,  la  asechanza  que  meditaban  contra  él.  Con 
este  aviso  se  les  negó  la  entrada  á  los  asesinos,  y  quedó  frus- 
trado un  crimen  tan  horrendo.  Entre  tanto.  Manilo  en  laTosca- 
na  conmovía  la  plebe,  deseosa  de  transformaciones  por  la  mise- 
ria y  el  dolor  de  la  injusticia  con  que  había  perdido  sus 
granjas  y  todos  sus  bienes  durante  la  dominación  de  Sila.  Ade- 
más excitaba  á  toda  clase  de  ladrones,  que  abundaban  en  aque- 
lla región,  y  últimamente  á  algunos  de  las  colonias  de  Sila,  á 
quienes  nada  les  había  quedado  de  sus  robos,  por  su  lujo  y  sen- 
sualidad. 

29.  Cuando  supo  Cicerón  todo  esto,  al  verse  en  medio  de 
un  doble  peligro;  esto  es,  que  ni  por  sí  solo  podía  guardar  á 
Roma  por  mucho  tiempo  contra  tantas  asechanzas,  ni  podía 
saber  decididamente  de  qué  número  constaba  el  ejército  de 
Manilo,  ni  con  qué  objeto  se  había  reunido,  se  determinó  á  dar 
cuenta  al  Senado  de  todo  lo  que  la  voz  pública  había  difundido 
mucho  antes.  En  esta  virtud,  el  Senado  decretó  lo  que  acostum- 
bra hacer  en  toda  circunstancia  crítica;  á  saber,  que  los  cónsu- 
les pusiesen  todo  cuidado  en  que  la  república  no  padeciese  de- 


lento  alguno.  Esta  saprema potestad,  atribaidaalmagietrado 
el  Senado,  según  la  costumbre  de  ios  romanos,  le  da  facal- 
para  alistar  tropas,  hacer  la  guerra,  y  obligar,  por  todos  los 
:io8  posibles,  A  que  auxilien  los  cLndadanos  y  confederados, 
listinciún  de  personas;  tener  en  la  paz  y  en  la  guerra  el  sa- 
no poder  y  autoridad  para  dirimir  todas  las  cuestiones; 
>sin  consentimiento  del  paeblo,  ningún  cónsul  puede  hacer 
a  de  cnanto  qneda  dicbo. 

K).  Pocos  días  después,  el  senador  Lucio  Senio  leyó  en  el 
tdo  una  carta,  que  decía  haber  sido  traída  de  Fiezoli  por 
nto  Fabio:  en  ella  se  daba  noticia  que  Cayo  Manlio  bafaia 
ado  las  armas  á  ñnes  de  Octubre,  comandando  una  gran 
titud;  y  al  mismo  tiempo,  como  en  tales  ocasiones  suele  su- 
;r,  unos  referían  muchos  prodigios  y  casos  extraordinarios; 
s,  que  se  hacían  juntas  y  se  disponían  armas;  qne  en  Capaa 
1  la  Pulla  comenzaba  la  guerra  civil.  Con  este  motivo,  por 
■eto  del  Senado,  fueron  enviados  á  Fiezoli,  Quinto  Afarolo, 
lado  el  Rey.  Quinto  Metelio  Crético,  &  la  Pulla  y  lugares  acl> 
intes  (á  estos  dos  se  les  habla  negado  entrar  en  Roma  triun- 
Bs,  por  la  maledicencia  de  algunos  que  no  reparaban  en 
'undir  la  infamia  con  el  honor);  y  además,  los  pretores 
ito  Pompeyo  Rufo,  á  Oapua;  Quinto  Mételo  Celer,  á  la  Mar- 
e  Ancona,  permitiéndoles  que  alistasen  tropas,  según  la 
:encia  del  tiempo  y  del  peligro.  A  estas  disposiciones  se 
lieron  premios  A  los  que  denunciasen  la  oonspiracién  tra- 
a  contra  la  república:  si  fuese  siervo,  la  libertad  y  200  sex- 
ios;  si  libre,  el  perdón  del  delito  y  200  sextercios.  También 
naron  que  los  aprendices  do  esgrima  fuesen  distribuidos 
e  Capua  y  los  demás  municipios,  según  sus  comodidades; 
en  Roma,  por  toda  la  ciudad,  se  estableciesen  rondas,  pre- 
las  por  los  magistrados  menores. 

1.  Con  todo  este  aparato  se  hallaban  conmovidos  loshabi- 
es,  y  Roma  habia  mudado  de  semblante.  Repentinamente 
ron  de  una  extremada  alegrta  y  sensualidad,  que  habla 
ucido  una  larga  paz,  A  una  profunda  tristeza:  todos  anda- 
inquietos  y  asustados,  desconfiando  de  los  lugares  y  de  las 
onas;  sin  determinarse  á  la  paz  ó  A  la  guerra,  cada  uno  cal- 
ba  los  peligros  según  el  miedo  que  tenía.  Mas,  no  sólo  esto: 
liglan  las  mujeres,  é.  quienes  había  acometido  un  temor  no 
rado  al  contemplar  el  espectáculo  terrible  de  la  guerra,  y 
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elevaban  sns  oraciones  al  cíelo;  se  dolían  de  sos  tiernos  hijos; 
hacían  votos;  lo  temían  todo;  y  dejando  á  un  lado  los  deleites  y 
el  orvallo,  desconflaban  de  su  suerte  y  del  buen  éxito  de  la  pa- 
tria. Pero  el  corazón  sanguinario  de  Catilina  no  desistía  de  sus 
intentos,  aunque  se  habían  tomado  medidas  contra  él;  y  ha- 
biendo sido  preguntado  de  su  conducta  por  Lucio  Paulo,  según 
l.i  ley  Plaucia,  por  último  recurso  fué  al  Senado,  dando  á  en- 
tender con  hipocresía,  que  iba  á  vindicarse  como  sí  le  hubiesen 
puesto  una  querella  injusta.  Entonces  el  cónsul  Marco  Tullo,  ó 
temiendo  su  presencia,  ó  movido  de  indignación,  pronunció  un 
elocuente  discurso  muy  útil  á  la  república;  el  cual  dio  al  públi- 
co después  de  haberlo  escrito  (1).  Luego  que  aquél  concluyó  su 
invectiva,  Catilina  siempre  dispuesto  á  ocultar  todo  lo  que  le 
atribuían,  con  semblante  humilde  y  palabras  rogativas,  pidió 
al  Senado  que  nada  juzgase  de  él  temerariamente;  que  siendo 
conocido  por  su  familia  y  conducta,  había  procurado  arreglar 
su  vida  desde  sus  primeros  años  á  ñn  de  tener  virtudes  dignas 
de  su  nacimiento;  que  no  creyesen  que  un  hombre  patricio  como 
él,  y  cuyos  servicios,  con  los  de  sus  antepasados,  habían  sido 
útiles  al  pueblo  romano,  tratase  de  arruinar  la  república,  cuan- 
do nn  ciudadano  forastero  como  Marco  Tulio  la  guardaba  con 
vigilancia.  Y  añadiendo  á  esto  muchas  injurias,  se  irritaron  to- 
dos, y  comenzaron  á  llamarle  enemigo  y  parricida  de  su  patria. 
Entonces  él,  lleno  de  furia,  les  dijo:  «Supuesto  que  me  veo  re- 
chazado y  calumniado  por  mis  enemigos,  no  me  queda  otro 


(1)  EIslü  oración  comienza  así;  ¿Quousque  tándem  abutere,  Catilina, 
patientia  nostraf  ^Quandiu  nos  etíam  furor  iste  tuus  eludeth,.  Las  si- 
guientes palabras,  reprochando  á  Catilina  sus  negros  proyectos,  son  de  una 
energía  admirable.  Senatus  hoc  intelligit;  cónsul  cidet;  hic  tamen  cicit^ 
Viüitf  Immo  cero  in  Senatum  venit:  Jit  puhlici  consilii  particeps:  notat  et 
deaignat  oculis  ad  ciedem  unumquemque  nostrum.  «El  Senado  sabe  lo  que 
ha  hecho;  el  cónsul  lo  vé;  y  sin  embargo,  vive  todavía  éste.  ¿Vive?  Algo  más: 
viene  al  Senado,  toma  parte  en  nuestras  públicas  discusiones:  señala  y  es- 
coge con  su  vista  á  cada  uno  de  nosotros  para  degollarnos.»  ¡Ahí  de  cuán- 
tos malvados,  que  viven  entre  nosotros,  toman  asiento  en  nuestros  congre- 
sos, y  se  mantienen  de  traiciones  y  partidos,  se  puede  decir  otro  tanto! 

El  rasgo  en  que  hace  hablar  Cicerón  á  la  patria,  quejándose  de  los  aten- 
tados de  Catilina,  es  lo  más  hermoso,  según  mi  juicio,  de  toda  la  invectiva. 
Esta  oración  improvisada  es  digna  de  que  la  aprendan  todos  los  que  fre- 
cuentan la  tribuna  y  escriben  periódicos  contra  los  enemigos  de  la  repú- 
blica. 


rso  que  apagar  con  su  sangre  e!  tncendío  preparado  con- 
mi.. 

2.  Diciendo  esto,  salid  iamediatsmente  del  Senado  &  sa 
:  allí  meditando  &  sclas  mil  cosas,  &  saber,  qae  ni  las  ase- 
izas  contra  el  cónsul  le  salían  bien,  ni  podía  incendiar  la 
ad  por  hallarse  mny  guardada  con  las  rondas,  creyó  qne 
odria  hacer  cosa  mejor  que  aumentar  el  ejército,  y  antes 
ue  ae  alistasen  ios  legiones,  prevenir  cuanto  fuese  útil  para 
ierra;  y  con  esta  idea  partid  &  deshora  de  la  noche,  en 
pafilade  algunos,  al  campo  de  Manilo.  Pero  A  Cétego,  & 
;nlo  y  &  los  demás,  cuya  veloz  audacia  le  era  conocida,  !es 
tnd  que  del  modo  posible  procurasen  vigorar  las  fuerzas  de 
,cción;  llevasen  á  cabo  las  asechanzas  puestas  al  cónsnl,  y 
UBiesen  asesinatos,  incendios,  y  otros  crímenes  que  trae 
ligo  la  guerra;  pues  qne  él  dentro  de  pocos  dias  estaría  con 
;rande  ejército  delante  de  Roma. 

3.  Mientras  pasaba  esto  en  la  capital,  Cayo  Manilo  envió 
isionados  de  su  amaño  &  Quinto  Marcio  Rey,  con  la  siguiea- 
icposicidn:  «General:  ponemos  por  testigos  á  los  dioses  y  & 
lombres,  que  no  hemos  tomado  las  armas  contra  la  patria, 
or  cansar  daños  6.  otros;  sino  por  guardar  nuestras  personas 
as  vejaciones  que  se  nos  irrogan.  Ya  ves  que  somos  desva- 
i,  menesterosos  por  la  violencia  de  los  usureros:  muchos 
quedado  sin  patria,  y  todos  nosotros  sin  crédito  y  sin  bie- 
No  se  nos  ha  permitido  usar  del  privilegio  de  las  leyes, 

in  la  costumbre  de  nuestros  antepasados;  ni  perdido  el  pa- 
lonio,  ver  libres  nuestras  personas:  ¡tan  grande  ha  sido  la 
tldad  de  los  usureros  y  del  pretor!  Millares  de  veces  vues- 
progenitores,  condolidos  del  pueblo  romano,  le  han  favo- 
do  en  su  indigencia  con  sus  decretos.  Y  en  nuestros  mismos 
I  hemos  visto  que  por  la  enormidad  de  las  deudas,  con  apro- 
ión  de  todos  los  hombres  juiciosos,  han  sido  satisfechos  los 
iedores,  en  lugar  de  plata,  <^on  monedas  de  metal,  y  en 
lor  cantidad.  Frecuentemente  el  mismo  populacho,  movido 
el  deseo  de  dominar,  6  sublevado  por  la  arrogancia  de  los 
;l8trados,  se  ha  opuesto  al  Senado;  pero  nosotros  no  pedimos 
■ando,  ni  las  riquezas  de  otros,  cuyo  goce  os  el  germen  de 
is  las  guerras  y  disensiones  entre  los  hombres;  sino  la  1i- 
:ad,  que  nlnguiia  persona  honrada  la  pierde,  sin  perder  jún- 
ente au  vida.  Suplicamos,  pues,  á  tí  y  al  Senado,  que  miréis 
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por  la  felicidad  de  tantos  ciudadanos  miserables  y  que  nos  res- 
tituyáis el  apoyo  de  la  ley,  que  nos  lo  ha  quitado  la  injusticia 
del  pretor;  sin  obligarnos  á  la  dura  necesidad  de  perecer,  bus- 
cando los  medios  de  venganza  por  la  efusión  de  nuestra  sangre.» 

34.  A  esto  contestó  Quinto  Marcio:  que  si  quisieren  pedir 
algo  al  Senado,  lo  debían  hacer  deponiendo  las  armas  y  pre- 
sentándose con  reverencia  en  Eoma;  pues  no  deben  ignorar 
que  el  Senado  y  pueblo  romano  han  usado  siempre  de  tal  man- 
sedumbre y  lenidad,  que  jamás  ningún  hombre  ha  experimen- 
tado repulsa,  habiendo  invocado  su  protección.  En  este  inter- 
valo, Catilina  escribió  del  camino  muchas  cartas  á  varios  con- 
sulares, y  en  particular  á  los  principales  de  Roma,  asegurán- 
doles que,  hallándose  oprimido  con  falsas  acusaciones,  y  no 
pudicndo  resistir  á  la  facción  de  sus  enemigos,  se  veía  precisa- 
do á  someterse  á  su  fortuna,  partiendo  á  Marsella  como  deste- 
rrado: no  porque  le  acusase  su  conciencia  de  un  crimen  tan 
horrendo,  sino  por  dejar  tranquila  la  república  y  á  fin  de  que 
por  su  resistencia  no  resultase  alguna  sedición.  Otra  carta  muy 
distinta  de  estas  leyó  en  el  Senado  Quinto  Catulo,  afirmando 
que  se  la  habían  entregado  en  nombre  de  Catilina:  el  contenido 
de  ella  es  el  siguiente: 

35.  «Lucio  Catilina  á  Quinto  Cátulo,  salud. — Tu  gran  fide- 
lidad, que  tengo  bien  probada,  y  que  me  ha  sido  muy  aprecia- 
ble  en  mis  mayores  urgencias,  me  da  logar  á  recomendarte 
mis  negocios;  por  cuya  razón  no  pretendo  hacer  mi  defensa 
con  respecto  al  nuevo  orden  de  cosas;  pero  sí  dar  satisfacción 
á  todos  de  que  mi  conciencia  no  me  acusa  de  ningún  crimen;  y 
esta  verdad,  puedo  decirlo  con  juramento,  debes  confesarla 
conmigo.  Despedazado  con  injurias  y  contumelias,  privado  del 
fruto  de  mi  trabajo  é  industria,  despreciaba  cuanto  tenía  rela- 
ción con  mi  persona  y  sólo  me  contraía  á  defender,  como  lo 
bago  siempre,  la  causa  pública  de  los  desvalidos;  no  porque  me 
hubiese  sido  imposible  pagar  con  mis  bienes  el  dinero  pedido 
en  mi  nombre,  cuando  la  liberalidad  de  Aurelia  Orestila  y  de 
su  hija  pagó  con  su  hacienda  lo  que  tomé  prestado,  con  fianzas 
ajenas;  sino  porque  veía  que  no  eran  honrados  debidamente 
hombres  dignos  de  aprecio  y  á  mí  se  me  había  excluido  con 
falsas  imputaciones  de  los  empleos  públicos.  Hé  aquí  la  causa, 
bastante  honrosa,  por  la  que  me  he  determinado  á  conservar  la 
poca  dignidad  que  me  han  dejado  en  medio  de  los  sinsabores 
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que  experimento.  Quería  escribirte  más  largo;  pero  oigo  que 
tratando  acometerme;  y,  en  conclusión,  te  recomiendo  á  Ores- 
tila  y  á  su  hija,  entregándolas  á  tu  fidelidad:  te  ruego  que  las 
defiendas  de  toda  violencia,  acordándote  de  que  tú  también  tie- 
nes hijos. — Te  deseo  toda  prosperidad.» 

36.  Habiéndose  Catilina  detenido  pocos  días  en  casa  de 
Cayo  Flaminio,  en  el  territorio  de  Rieti,  y  armando  el  vecinda- 
rio mucho  antes  comprometido,  partió  al  campo  de  Manlio,  ro- 
deado de  haces  y  otras  insignias  de  general.  Luego  que  supie- 
ron esto  en  Roma,  el  Senado  condenó  á  Catilina  y  á  Manila 
como  á  enemigos;  y  á  los  demás  conjurados  determinó  día  ñjo 
para  que  impunemente  pudiesen  dejar  las  armas,  exceptuando 
á  los  condenados  á  pena  capital.  Además,  ordenó  que  los  cón- 
sules hiciesen  levas,  que  Antonio  con  su  ejército  persiguiese  4 
Catilina  sin  pérdida  de  tiempo,  y  que  Cicerón  cuidase  de  Roma. 
A  mí  me  parece  que  en  aquella  ocasión  el  gobierno  del  pueblo 
romano  fué  el  más  miserable;  pues  obedeciéndole  las  naciones 
sometidas  por  sus  armas,  desde  el  oriente  al  ocaso,  en  lo  inte- 
rior, lleno  de  paz  y  de  riquezas,  tan  preferidas  por  los  mortales; 
con  todo,  hubo  [ciudadanos  que  obstinadamente  tratasen  de 
arruinarse  y  arruinar  la  república;  pues  á  pesar  de  dos  de- 
cretos del  Senado  no  hubo  siquiera  uno,  entre  tanta  multitud, 
que  movido  del  premio,  denunciase  la  conjuración,  ni  deserta- 
se del  ejército  de  Catilina.  ¡Tan  grande  había  sido  la  fuerza 
del  mal,  que  como  contagio  había  invadido  los  corazones  de 
muchísimos  ciudadanos! 

37.  No  sólo  aquellos  que  eran  cómplices  en  la  rebelión  te- 
nían intenciones  torcidas;  sino  que  todo  el  populacho,  siempre 
adicto  á  las  innovaciones,  aplaudía  los  trastornos  de  Catilina: 
en  esto  obraba  conforme  á  su  antigua  costumbre;  porque  en  la 
ciudad,  los  que  no  tienen  bienes,  envidian  á  los  hombres  honra- 
dos y  elogian  á  los  perversos;  aborrecen  las  instituciones  anti- 
guas, y  desean  otras  nuevas;  por  el  hastío  que  causa  su  poca 
fortuna,  quieren  que  se  muden  todas  las  cosas;  viven  gustosos 
con  los  tumultos  y  partidos,  porque  el  desnudo  nada  tiene  que 
perder.  Pero  el  populacho  de  Roma  se  había  precipitado  en 
aquellos  desórdenes  por  muchas  razones.  En  primer  lugar,  es- 
pecialmente los  que  se  habían  distinguido  en  todas  partes  por 
sus  infamias  é  insolencia;  en  segundo,  los  que  habían  dilapida- 
do en  tratos  inhonestos;  últimamente,  aquellos  que  por  sus  mal- 
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dades  y  crímenes  habían  sido  arrojados  de  su  patria:  todos 
éstos  se  habían  acogido  en  Roma,  como  en  una  sentina.  Fuera 
de  los  citados,  otros  machos  que  se  acordaban  de  las  victorias 
de  Sila  y  veían  que  unos,  de  soldados  rasos,  se  habían  hecho 
senadores;  otros  tan  ricos,  que  pasaban  su  vida  como  unos  re- 
yesy  por  la  suntuosidad  en  comer  y  vestir;  cada  uno  esperaba 
esta  suerte,  si,  tomando  las  armas,  llegare  á  triunfar:  los  jóve- 
nes, que  con  el  trabajo  de  sus  manos  habían  subvenido  á  su 
indigencia  en  el  campo,  atraídos  con  las  dádivas  del  público  y 
de  los  particulares,  habían  antepuesto  el  ocio  de  la  ciudad  al 
afanoso  trabajo;  á  éstos  y  á  otros  de  toda  condición,  fomentaba 
la  calamidad  pública.  De  aquí  resultó  que  hombres  indigentes, 
plagados  de  costumbres  corrompidas  y  llenos  de  una  vana  es- 
peranza, mirasen  tan  poco  por  sí  como  por  la  república.  Ade- 
más, los  que  veían  por  la  victoria  de  Sila  secuestrados  sus  bie- 
nes, proscriptos  sus  padres  y  disminuido  el  derecho  de  la 
libertad,  deseaban  la  gue|*ra^  no  con  otra  intención  sino  de  re- 
cuperar lo  perdido.  En  suma,  todos  los  que  no  pensaban  como 
el  Senado,  y  aun  sus  partidarios,  querían  el  trastorno  de  la  re- 
pública, sólo  porque  ellos  no  tenían  mando  alguno:  este  mal, 
de  tal  suerte  había  echado  profundas  raíces,  que  después  de 
machos  años  volvió  á  apoderarse  de  la  ciudad. 

38.  Porque  restituidos  los  privilegios  de  la  potestad  tribu- 
nicia en  el  consulado  de  Cneo  Pompeyo  y  Marco  Craso,  los  jó- 
venes elevados  á  este  alto  poder,  que  eran  fogosos  por  su  edad 
y  por  su  genio,  comenzaron  á  conmover  al  pueblo,  acusando  al 
Senado;  y  después  con  dádivas  y  ofertas  le  enardecieron  más^ 
y  llegaron  á  tener  de  esta  manera  mucho  poder  y  nombradla. 
Al  contrario,  la  mayor  parte  de  la  nobleza  se  oponía  á  ellos 
fuertemente,  so  pretexto  de  defender  al  Senado;  pero  en  reali- 
dad por  engrandecerse  ella  misma.  Y  para  decir  la  verdad  en 
pocas  palabras:  todos  los  que  conmovían  la  república  en  aquel 
tiempo  se  defendían,  unos  con  razones  especiosas,  dando  á  en- 
tender que  sostenían  los  derechos  del  pueblo;  otros,  simulando 
el  bien  público,  atacaban  al  Senado  por  su  mucha  autoridad;  y 
todos  estos  choques  no  eran  sino  porque  cada  uno  aspiraba  al 
poder;  ninguno  de  ellos  guardaba  moderación,  ni  medida  en 
BUS  disputas;  todos  los  partidos  usaban  cruelmente  de  la  vic- 
toria. 

39.  Pero  después  que  Cneo  Pompeyo  partió  á  la  guerra 
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marítima  y  á  la  de  Mitridates,  se  disminuyó  el  caudal  del  pue- 
blo y  se  aumentó  el  poder  de  algunos:  éstos  ocuparon  las  ma- 
gistraturas, el  gobierno  de  las  provincias,  y  cuanto  era  apete- 
cible; Vivían  sin  temor  de  las  leyes,  con  prosperidad,  sin  recelo 
alguno;  y  á  les  demás  les  infundían  terror  con  demandas  á  fin 
de  que  tratasen  mejor  al  pueblo  en  su  ministerio.  Mas  luego 
que  columbraron  la  esperanza  de  hacer  innovaciones,  enfure- 
ció sus  ánimos  la  antigua  oposición  entre  nobles  y  plebeyos. 
Por  manera,  que  si  Catilina  hubiera  salido  victorioso,  ó  al  me- 
nos se  hubiera  retirado  con  iguales  fuerzas,  sin  duda  una  gran 
calamidad  habría  oprimido  á  la  república.  Entonces  los  vence- 
dores habrían  disfrutado  de  la  victoria  por  mucho  tiempo;  pues 
no  habría  habido  uno,  bastante  poderoso,  que  arrancase  de  las 
manos  de  aquéllos  el  mando  y  la  libertad,  hallándose  todos  sin 
vigor  y  sin  recursos.  Hubo  también  muchos  que,  sin  ser  del 
número  de  los  conjurados,  abrazaron  el  partido  de  Catilina: 
entre  éstos  se  cuenta  á  Fulvio,  hijo  de  un  senador,  á  quien 
haciéndole  volver  del  camino  su  padre,  le  mandó  quitar  la  vida. 
Al  mismo  tiempo  Lentulo  en  Roma,  como  había  ordenado  Cati- 
lina, alistaba  por  sí,  ó  por  otros,  á  cuantos  creía  aptos,  por  sus 
costumbres  ó  por  su  fortuna,  para  la  nueva  empresa;  ni  sólo  á 
los  ciudadanos,  sino  á  todo  género  de  hombres,  con  tal  que  tue- 
se  capaz  de  tomar  las  armas. 

40.  Por  tanto,  encargó  á  cierto  Publio  Umbreno  que  tra- 
tase con  los  comisionados  de  los  piamonteses,  para  atraerlos, 
si  fuere  posible,  á  que  cooperaran  á  la  guerra.  Creía,  pues,  que 
éstos,  gravados  con  deudas  propias  y  con  las  de  su  patria;  y 
además,  siendo  los  galos  hombres  naturalmente  belicosos,  fá- 
cilmente podrían  entrar  en  tal  convenio.  Umbreno,  como  que 
había  traficado  en  la  Galia,  conocía  á  los  principales  de  aque- 
llas ciudades,  y  era  también  conocido  de  ellos;  y  así,  sin  pérdi- 
da de  tiempo,  luego  que  vio  á  los  comisionados  en  el  foro,  pre- 
guntándoles algunas  cosas  sobre  el  estado  de  su  patria,  y 
aparentando  dolerse  de  su  suerte,  les  dijo:  ¿si  esperaban  algún 
buen  éxito  en  medio  de  tantas  calamidades?  Mas,  después  que 
los  oyó  quejarse  de  la  avaricia  de  los  magistrados,  acusar  al 
SenadO;  por  cuanto  ningún  auxilio  podía  esperarse  de  él,  y  que, 
en  suma,  el  único  remedio  que  les  quedaba  entre  tantos  pesa- 
res, era  esperar  la  muerte,  añadió  prontamente:  «Yo,  sí,  tengo 
un  remedio  para  que  vosotros  salgáis  de  tantos  azares,  con  tal 
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que  os  manejéis  como  hombres  de  valor. «  Al  oír  esto  los  pía- 
monteses,  llenos  de  grande  esperanza,  suplicaron  á  Umbreno 
que'  se  apiadase  de  ellos-,  que  no  habría  cosa  tan  ardua,  ni  tan 
difícil,  que  no  la  ejecutasen  con  el  mayor  placer,  con  tal  de  sal- 
dar la  deuda  que  gravaba  á  su  patria.  Entonces  él  los  llevó  ¿ 
-casa  de  Decio  Bruto,  situada  cerca  del  foro,  y  en  donde  se  sa- 
bia toda  la  trama  de  la  conspiración  por  Sempronia:  en  aquella 
sazón  Bruto  estaba  ausente  de  Roma.  Además,  llamó  á  Gabinio 
para  dar  más  autoridad  al  convenio;  y  á  presencia  de  éste  les 
manifestó  la  conspiración;  nombró  á  los  comprendidos  en  ella, 
y  aun  á  otros  de  diferentes  clases,  que  no  tenían  parte,  á  fln  de 
alentar  más  los  ánimos  de  los  legados.  Estos,  al  oir  tales  cosas, 
prometieron  su  cooperación,  y  salieron  de  la  casa. 

41.  Sin  embargo,  los  piamonteses  se  mantuvieron  indecisos 
por  muchos  días,  sin  saber  el  partido  que  abrazarían.  Por  una 
parte  se  les  presentaba  la  deuda,  el  cuidado  de  la  guerra,  y  una 
^an  ganancia  en  la  esperanza  de  la  victoria;  por  otra,  mayo- 
res riquezas,  partidos  seguros,  premios  ciertos,  en  lugar  de  una 
esperanza  incierta.  Calculando  ellos  todo  esto,  triunfó,  en  fin,  la 
fortuna  de  la  república.  Así,  pues,  se  resolvieron  á  revelar  todo 
el  negociado,  según  lo  habían  oído  á  Quinto  Fabio  Sanga,  que 
era  el  protector  de  la  patria  de  ellos.  Cicerón,  instruido  por 
Sanga,  ordenó  á  los  legadoS;  que  con  mucho  cuidado  aparenta- 
sen llevar  adelante  la  conspiración;  que  hablasen  con  los  de- 
más; les  prometiesen  conducirse  sin  falta,  y  pusiesen  todo  es- 
mero en  sondearlos  hasta  lo  último. 

42.  Casi  al  mismo  tiempo  hubo  asonadas  en  la  Galla  citerior 
y  ulterior,  en  la  Marca  de  Ancona,  en  el  Abruzzo  y  en  la  Pulla, 
porque  aquellos  que  Catilina  había  enviado  antes,  obraban  en 
todo  locamente  y  sin  prever  las  consecuencias.  Con  sus  reunió- 
nes  nocturnas,  con  las  remisiones  de  armaduras  y  armas,  con- 
moviendo todo  y  metiendo  prisa,  habían  causado  más  motivos 
de  temor  que  de  peligro.  El  pretor,  Quinto  Mételo  Celer,  puso 
en  prisiones  á  muchos  de  éstos  después  de  haber  juzgado  su 
causa;  y  también  Cayo  Murena,  en  la  Galia  citerior,  que  gober- 
naba aquella  provincia  en  clase  de  lugarteniente. 

43.  Pero  Léntulo  en  Roma,  con  los  demás  principales  de  la 
conjuración  y  mucho  aparato,  creyendo  que  era  tiempo  de  ha- 
cer todo  esfuerzo,  había  ordenado  que,  luego  que  Catilina  lle- 
gase con  su  ejército  al  territorio  de  Fiezoli,  Lucio  Bestia,  tri- 
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:1  pueblo,  pronnncitise  an  discarso,  redacidu  &  acasar  y 
1  colpa  de  la  goerra  al  mejor  consol  qoe  jamás  ha  exis- 
la república;  y  qoe  esta  serla  la  eellal,  para  que  en  la 
te  noclie  toda  la  moltitod  de  conjurados  hiciese  so  de- 
distribcjró  la  empresa  de  esta  manera:  Estatillo  y  Gabi- 
I  bastante  refuerzo,  debian  incendiar  al  mismo  tiempo 
^ares,  los  más  notables  de  la  capital,  á  ñn  de  que  con 
oroto  so  abriese  un  paso  más  cómodo  á  la  casa  del  cón- 

las  de  otros  á  quienes  se  trataba  de  arruinar;  Cétego 
orden  de  sitiarlas  puertas  de  Cicerón,  y  acometerle  con 

otros  recibieron  disposiciones  contra  diversas  personas, 
los  hijos  de  familias,  cuyo  número  en  gran  parte  se  com- 
e  la  nobleza,  debían  matar  A  sus  padres;  y  acabando  con 
)r  el  incendio  y  el  asesinato,  partir  á  reunirse  con  Cati- 
1  medio  de  estos  preparativos  y  órdenes,  Cétego  se  que- 
ímpre  de  la  desidia  de  sus  compafleros,  diciéndoles  que 
an  sus  dudas  y  dilaciones,  perdían  los  lances  más  opor- 
iue  era  menester,  en  semejante  peligro,  obrar  y  no  de- 
en  deliberaciones;  qoe  él  estaba  dispuesto  á  atacar  las 
iides,  si  le  ayudaban  algunos,  aunque  los  demás  fuesen 
tes.  Este  ora  naturalmente  atrevido,  fogoso  y  arrojado: 
le  el  buen  éxito  consistía  en  la  brevedad. 

Entre  tanto,  los  piamonteses  hablan  con  los  demás,  por 
e  Gabinio,  según  !a  instrucción  de  Cicerón.  Piden,  poes, 
lio,  Lentulo,  Cétego  y  también  á  Casio,  que  el  conve- 
!i  jorado  y  sellado  á  manos  de  sos  compatriotas,  y  que, 
soerte,  jamás  consentirán  en  un  negocio  tan  ardoo.  Los 
n  sospechar  nada,  convinieron  en  ello,  y  aun  Casio  lea 
jue  él  mismo  iría  allá  en  breve;  y,  en  efecto,  partió  de 
d  poco  antes  que  los  legados.  Lentulo  trató  de  enviar 
s  á  un  tal  Tito  Volturcio,  natural  de  Ootón,  á  ñn  de  que 
lonteses,  antes  de  llegar  &  su  patria,  ratificasen  con  Ca- 
pacto  y  el  juramento  que  tenían  hecho:  él  mismo  da 
ta  á  Volturcio  para  Catilina,  cuya  copia  es  del  tenor  si- 

(Quién  sea  el  que  te  escribe,  lo  sabrás  por  el  portador 
Piensa  en  la  gran  calamidad  que  te  rodea,  y  acuérdate 
I  hombre  de  valot.  Considera  la  situación  en  que  te  ba- 
ste de  todos,  y  aun  de  loa  despreciables.*  Fuera  de  esto, 

le  diga  de  palabra,  que  habiendo  sido  tratado  de  trai- 
el  Senado,  no  debía  escropolizarse  en  echar  mano  de 
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los  esclavos;  que  en  la  ciudad  todo  estaba  dispuesto  según  sus 
ordenes,  y  que  no  dilatase  acercarse  prontamente. 

45.  Hecho  todo  esto,  en  la  noche  que  habían  determinado 
partir  los  legados,  Cicerón,  instruido  de  todo  por  medio  de 
ellos,  ordenó  que  los  pretores  Lucio  Valerio  Flaco  y  Cayo  Pomp- 
tino  se  apoderasen  del  convoy  de  los  piamonteses,  poniéndole 
asechanzas  en  el  puente  Mulvio;  les  declara  la  causa  por  que 
les  envía,  y  que  en  lo  demás  obren  según  les  dicte  la  pruden- 
cia. Hombres  acostumbrados  á  desempeñar  tales  comisiones, 
colocados  de  guardia  sin  estrépito,  sitian  al  puente  secreta- 
mente, según  se  les  había  ordenado.  Al  punto  que  los  legados 
llegaron  allí  en  junta  de  Volturcio  se  oyó  una  gritería  de  am- 
bas partes:  los  galos  al  instante  cayeron  en  ella  y  se  entrega- 
ron á  los  pretores.  Pero  Volturcio,  habiendo  exhortado  primero 
Á  los  demás,  se  defendió  de  la  muchedumbre  con  espada  en  ma- 
no; mas,  viéndose  desamparado  de  los  legados,  y  rogándole 
encarecidamente  acerca  de  su  libertad  á  Pomptino,  que  era  su 
eamarada;  en  fin,  lleno  de  temor  y  desconfíaza  en  conservar 
su  vida,  se  sometió  á  los  pretores,  á  quienes  los  miraba  ya  como 
enemigos. 

46.  Conseguido  felizmente  este  paso,  se  dio  parte  al  cón- 
sul de  todo  lo  obrado,  sin  pérdida  de  tiempo.  Pero  aquél  sintió 
una  grande  alegría  y  también  un  gran  cuidado  por  este  hecho. 
Se  alegraba  por  una  parte,  que  descubierta  toda  la  trama  de  la 
conspiración,  quedaba  la  ciudad  libre  de  innumerables  peli- 
gros. Por  otra  parte,  se  contristaba  sin  saber  qué  arbitrio  toma- 
ría contra  tantos  ciudadanos,  comprendidos  en  delito  tan  atroz; 
BU  castigo  le  acarreaba  grandes  molestias,  y  su  impunidad  ex- 
ponía la  república  á  un  desastre  seguro.  Por  último  se  decidió, 
con  firme  resolución,  á  llamar  á  Lentulo,  á  Cétego,  á  Estatilio, 
Á  Gabinio  y  también  á  Cepario  de  Tarracina,  que  se  preparaba 
á  ir  á  la  Pulla  con  el  objeto  de  sublevar  á  los  esclavos:  todos 
fueron  sin  detenerse,  fuera  de  Cepario,  que  descubriendo  lo 
ocurrido  con  los  legados,  había  salido  poco  antes  de  su  casa,  y 
huido  de  la  ciudad.  El  cónsul  en  persona  llevó  á  Lentulo  al  Se- 
nado, tomándole  de  la  mano,  por  ser  pretor;  á  los  otros  les  or- 
denó que  con  guardias  se  presentasen  al  templo  de  la  diosa  de 
la  Concordia;  allí  reunió  al  Senado,  y  á  presencia  de  muchísi- 
mos senadores  introdujo  á  Volturcio  con  los  legados;  al  pretor 
Flaco  le  mandó  también  que  compareciese  en  el  citado  lugar 


1  cofre  embargado  á  los  legados,  qae  contenía  las  car- 
)tros  docamentos. 

Pregnutado  Voltnrcio  acerca  del  objeto  de  sa  viaje  y 

cartas,  y  últimamente  cnál  era  sa  designio  y  la  cansa  de 
lión,  comenzó  primeramente  mintiendo  machas  cosas  y 
ndo  la  conjuración;  mas,  después  que  se  le  prometió  la- 
!id  &  nombre  de  la  república,  refirió  minneiosamento  todo 
Trido:  qne  poco  tiempo  hacia  le  habían  obligado  á  entrar 
Piedad  con  Gabino  y  Cepario;  que  los  comisionados  debían 
más  instruidos  que  él  en  esta  materia;  qne  solamente  ha~ 
ido  varias  veces  á  Oabinio,  que  Publio  Autronio,  Servio 
Lucio  Vargunteyo  y  otros  machos  eran  sabedores  de  la 
ración.  Lo  mismo  declararon  los  galos.  Pero  &  Lentalo, 
iretendla  evadirse,  le  reconvienen,  á  más  de  las  cartas, 
is  conversacioDes  qae  acostumbraba  tenerlas;  á  saber,  qoe 
los  libros  sibilinos,  el  reino  de  Roma  no  saldría  de  tres 
dúos  de  la  familia  de  los  Cornelios;  que  Cinna  y  Sila  ba- 
lido los  primeros,  y  que  él  seria  el  tercero,  &  quien  desig- 
1  los  oráculos,  para  apoderarse  de  Roma.  Además,  que 

el  incendio  del  Capitolio,  aquel  afio  era  el  vigésimo,  en 
il  debía  haber  ana  gaerra  civil  muy  sangrienta,  según  el 
nio  de  los  agoreros,  en  vista  de  los  prodigios.  En  coase- 
:ia,  leídas  las  cartas  y  reconocidas  sas  firmas,  ordenó  el 
lo  que  Lentalo,  destituido  de  la  dignidad  senatoria,  y  los 
s  faesen  detenidos  en  las  cárceles  destinadas  &  los  nobles, 
lues,  fueron  entregados  Lentalo  6.  Publio  Lentulo  Eapinter,. 

la  razún  era  edil;  Cétego,  &  Quinto  Corniflclo;  Estatílio, 
'O  César;  Gabinio,  á  Marco  Craso;  Cepario   (¿  quien  poco 

habían  hecho  regresar  de  su  fuga),  al  senador  Cneo  Te- 

0. 

En  este  intervalo,  el  paeblo,  siempre  deseoso  de  inno- 
nes,  qae  al  principio  había  cooperado  mucho  á  la  guerra 

lueeo  qoe  supo  la  conspiración  pensó  de  otro  modo,  y 
nzó  á  maldecir  los  proyectos  de  Catilina;  á  exaltar  á  Ci- 

hasta  las  nubes,  y  á  rebosar  en  gozo  y  alegría  como  si 
tra  de  salir  de  la  servidumbre.  Se  persuadía  que  tod^  las 
Idades  de  la  guerra  se  habían  meditado  más  bien  por  ro- 
ine  por  hacer  otro  daño;  qae  el  incendio  era  cruel,  inmo- 
lo y  may  perjudicial  á  sus  intereses;  porque,  en  verdad, 
;>ulacho  hace  consistir  toda  su  felicidad  en  comer  y  en  vea- 
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tir.  Pasado  aqael  día  presentaron  al  Senado  á  un  Lucio  Tarquí- 
Dio,  haciéndole  regresar  del  camino,  por  cuanto,  decían,  iba  á 
verse  con  Catilina.  Aquél,  habiendo  prometido  descubrir  la 
conspiración  si  le  otorgaban  la  libertad,  fué  intimado  por  el 
Cónsul  á  declarar  cuanto  supiese:  y  confesó  al  Senado,  casi  en 
los  mismos  términos  que  Volturcio,  acerca  de  los  incendios  pre- 
parados, de  los  asesinatos  de  personas  ilustres,  y  del  viaje  de 
los  conjurados:  añadió  que  habia  sido  enviado  por  Marco  Craso 
para  que  previniese  á  Catilina  que  no  debía  aterrarle  la  prisión 
de  Lentulo,  de  Cétego  y  demás  compañeros  de  la  conspiración^ 
sino  que  más  bien  debía  acelerar  su  marcha  á  la  capital,  á  fin 
de  alentar  de  esta  suerte  los  ánimos  abatidos  y  proporcionar 
fácilmente  los  medios  de  evadirse  los  presos.  Empero,  luego 
que  oyeron  á  Tarquinio  nombrar  á  Craso,  lo  atribuyeron  algu- 
nos á  calumnia,  por  cuanto  éste  era  noble,  muy  rico  y  poderoso^ 
otros,  no  obstante,  juzgaron  como  verdadera  la  delación;  pero 
que,  en  la  triste  situación  en  que  se  hallaban,  parecía  muy  de- 
bido moderar  y  no  exasperar  la  cólera  de  un  hombre  tan  pode- 
roso; y,  en  fin,  muchos  dependientes  y  beneficiados  de  Craso 
levantaron  la  voz  diciendo  que  la  delación  era  falsa  y  que  se 
debía  dar  cuenta  al  Senado.  En  efecto,  éste,  por  unanimidad 
de  votos,  y  siguiendo  el  consejo  de  Cicerón,  decretó  que  la  acu- 
sación de  Tarquinio  parecía  falsa  y  que  se  le  retuviese  preso 
sin  que  pudiera  salir  libre,  hasta  no  manifestar  al  autor  que  le 
indujo  á  tan  grosera  calumnia.  Había  en  aquella  época  algunos 
que  creían  que  esta  trama  había  sido  urdida  por  Publio  Antro- 
nio,  á  fin  de  que,  haciéndole  cómplice  á  Craso,  protegiese  con 
su  poder  á  los  demás  compañeros  en  el  peligro.  Otros  asegura- 
ban que  Tarquinio  había  sido  el  instrumento  de  Cicerón  para 
Impedir  que  Craso,  tomando  bajo  su  protección  la  causa  de  los 
malvados,  según  tenía  de  costumbre,  perturbase  la  república. 
Yo  oí  después  al  mismo  Craso,  que  se  quejaba  de  Cicerón  por 
haberle  levantado  tan  atroz  calumnia. 

49.  En  estas  circunstancias  sucedió  que  Quinto  Catulo  y 
Cayo  Pisón,  ni  con  su  autoridad,  ni  con  ruegos,  ni  ofertas  de 
dinero,  pudiesen  obligar  á  Cicerón  que  insertase  en  la  lista  de 
ios  conjurados  á  Cayo  César,  ya  sea  valiéndose  de  los  piamon- 
teses,  ó  de  cualquiera  otro.  La  causa  de  esta  venganza  era  que 
ambos  tenían  odio  á  César,  por  cuanto  Pisón  había  sido  acusado 
enjuicio  de  cohecho,  por  haber  sentenciado  injustamente  á 
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e  á  nn  habitante  de  la  otra  parte  del  Pó;  y  Cátalo  se  ha- 
SDfarectáo,  porqae  decía  que  an  hombre  como  él,  avan- 
n  edad,  condecorado  cod  los  mayores  empleos,  se  veia 
do  de  obtener  el  sumo  pontiñcado  por  an  jovencillo  como 
La  ocasión  parecía  may  oportuna  para  derribarle;  pues 
sbfa  ingentes  samas  por  su  mucha  profasión  en  sn  casa, 
DS  espectáculos  dados  al  pueblo.  Sin  embargo,  ya  que  no 
:on  corromper  &  Cicerón  para  que  cometiese  un  delito  tan 
ible,  ellos  hablando  en  secreto  con  cada  uno,  y  fingiendo 
is  cosas,  que  decían  haberlas  oído  á  Volturcio  y  á  los  pia- 
ses, llegaron  A  hacerle  muy  odioso  á  César;  y  en  tal  gra- 
e  algunos  nobles  de  Soma,  que  habían  concurrido  ar- 
para custodiar  el  templo  de  la  Concordia,  amenazaron 
i  cuando  salía  del  Senado,  no  sé  si  movidos  de  la  enormi- 
;1  peligro,  6  de  ana  generosidad  de  Animo,  con  qae  que- 
emostrar  sa  brillante  adhesión  á  la  causa  de  la  repú- 

Mientras  pasaba  esto  en  el  Senado,  y  entre  tanto  qac  se 
aban  los  premios  é  los  legados  de  los  piamonteses,  y  á 
olturcio  después  de  haber  comprobado  sas  declaraciones, 
;rtos  y  partidarios  de  Lentalo,  valiéndose  de  diversos 
i,  excitaban  á  los  esclavos  y  artesanos  de  Roma  para 
arle  de  la  prisión;  otros  solicitaban  á  los  cabecillas  que 
mbraban,  pagados,  perturbar  la  república.  Cétego  tam- 
or  BU  parte,  valiéndose  de  terceras  personas,  suplicaba  & 
nésticos  y  libertos  los  más  selectos  y  probados  en  empre- 
evidas  que,  reuniéndose  con  armas,  entrasen  de  tropel 
se  hallaba  preso.  Cicerón,  al  saber  esto,  redobló  las  gnar- 
sgán  lo  permitían  el  tiempo  y  las  circn  na  tandas;  y  cos- 
ió al  Senado  les  expuso  qué  debían  hacer  con  los  qae  se 
in  presos,  supuesto  que  el  mismo  Senado,  con  una  inmen- 
oría,  los  había  declarado  poco  antes  traidores  contra  Is 
ica:  entonces  Janio  Silano,  preguntado  en  primer  lugar, 
en  aquella  ocasión  nombrado  consol,  había  dicho  qae 
a  condenar  é  muerte  &  los  que  estaban  presos;  y  además 
)  Casio,  Publio  Furio,  Publlo  Umbreno,  Quinto  Autronlo, 
in  aprisionados.  Y  este  mismo  había  afirmado  después, 
I  del  discurso  de  César,  que  seguiría  en  todo  el  parecer 
'  Nerón;  y  en  fin,  qae  dnplicando  las  guardias,  se  debía 
enta  al  Senado  de  todo  lo  obrado  en  la  materia.  Pero 
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César,  cuando  le  tocó  hablar,  é  invitado  por  Cicerón  á  que  ex- 
pusiera su  parecer,  pronunció  el  discurso  siguiente: 

51.  «Padres  conscriptos:  todos  los  hombres  que  ventilan 
asuntos  dudosos,  deben  estar  exentos  de  odio,  de  amistad,  de 
venganza,  y  aun  de  compasión.  Difícilmente  encaentra  el  en- 
tendimiento  la  verdad  siempre  que  le  dominan  aquellas  pasio- 
nes, ni  nadie  jamás  ha  podido  reunir  el  capricho  con  lo  practi- 
cable. Cuando  se  aplica  la  razón,  todo  va  bien;  pero  si  se  apo- 
dera la  pasión,  ella  domina,  y  la  razón  de  nada  sirve.  Padres 
<5onscriptos:  yo  pudiera  citar  aquí  un  gran  número  de  reyes  y 
pueblos  que,  dominados  de  la  venganza,  ó  de  la  compasión, 
obraron  mal.  Pero  me  reduzco  á  poneros  á  la  vista  lo  que  nues- 
tros antepasados  hicieron  recta  y  ordenadamente  contra  sus 
pasiones.  En  la  guerra  macedónica  que  sostuvimos  contra  el 
rey  Perses,  la  ciudad  de  Rodas,  grande,  rica  y  populosa,  se  ha- 
bía exaltado  con  las  riquezas  del  pueblo  romano,  y  fué  contra- 
ria é  infiel  á  nuestros  intereses;  pero,  terminada  la  guerra, 
cuando  se  trató  de  la  suerte, de  los  rodios,  nuestros  progenitores 
los  dejaron  impunes,  afín  de  que  no  atribuyesen  más  bien  la 
guerra  emprendida  al  amor  de  las  riquezas,  que  al  empefio  de 
vengar  las  injurias  que  se  nos  habían  irrogado.  También  en  to- 
das las  guerras  contra  Cartago,  cuando  los  cartagineses  habían 
cometido  mil  maldades  inauditas  en  la  paz  y  en  las  treguas, 
Jamás  trataron  de  vengarse,  aunque  por  los  excesos  de  aquellos 
pudieron  hacerlo  con  justicia;  pues  sólo  miraban  lo  que  más 
bien  correspondía  á  su  decoro,  que  á  lo  que  podía  hacerse  con- 
tra tales  enemigos,  según  el  derecho  de  gentes.  Esto  mismo  de- 
béis hacer.  Padres  conscriptos,  para  que  no  prevalezca  en  vos- 
otros el  atentado  de  Lentulo  y  de  los  demás  sobre  vuestra  digni* 
dad;  ni  fomentéis  más  bien  vuestra  venganza  que  vuestra  fama. 
En  verdad,  si  se  encuentra  un  condigno  castigo  á  sus  extra- 
víos, apruebo  la  resolución;  pero  si  la  enormidad  del  delito  es 
superior  á  todo  lo  que  se  puede  imaginar,  creo  que  debemos 
usar  de  los  medios  que  están  prevenidos  por  las  leyes.  Muchos 
qae  han  tomado  la  palabra  antes  de  mí,  para  decir  su  parecer^ 
se  han  compadecido  de  la  funesta  situación  de  la  república,  de 
una  manera  muy  patética  y  elocuente:  han  puesto  á  la  vista 
la  crueldad  de  la  guerra,  la  suerte  de  los  vencidos,  el  rapto  de 
las  vírgenes  y  de  los  niños,  la  separación  de  los  hijos  de  los  bra- 
zos de  sus  padres,  los  padecimientos  arbitrarios  que  habriam 
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impuesto  los  vencedores  á  las  madres  de  familias,  el  saqueo  de 
los  templos  y  de  las  casas,  el  desello  y  los  incendios;  en  fin,  ese 
hacinamiento  espantoso  de  armas,  cadáveres,  sangre  y  lágri- 
mas. Pero,  por  los  dioses  inmortales,  ¿á  qué  viene  este  discur- 
so? ¿Es  para  inspirar  horror  contra  la  conspiración?  Esto  quiere 
decir  que  al  que  no  ha  conmovido  una  cosa  tan  notable  y  tan 
atroz,  le  ha  de  electrizar  el  discurso  pronunciado.  Mas,  no  es 
así;  pues  no  hay  hombre  alguno  á  quien  le  parezcan  tolerables 
las  injurias  que  se  le  irroguen;  muchos  juzgan  que  son  supe- 
riores á  lo  que  merecen;  pero  no  todo  es  lícito  á  todos,  Padres 
conscriptos.  Pocos  saben  las  faltas  que  cometieron  por  vengar- 
se aquellos  que  viven  retirados  en  la  obscuridad:  su  fama  y  su 
i)rtuna  están  á  la  par.  Al  contrario,  cuando  los  hombres  se 
uallan  revestidos  de  un  gran  poder  y  colocados  en  un  puesto 
eminente,  sus  hechos  son  manifiestos  á  todos.  Por  esto,  el  que 
goza  de  mucho  aprecio  tiene  pequeños  deslices.  No  debe 
apasionarse  ni  aborrecer,  ni  mucho  menos  vengarse.  Lo  que  en 
los  particulares  se  llama  ira,  en  los  gobernantes  lleva  el  nom- 
bre de  soberbia  y  crueldad.  Por  tanto,  Padres  conscriptos,  yo 
creo  que  no  hay  pena  proporcionada  á  los  crímenes  que  haa 
cometido  éstos.  Pero  muchos  de  nuestros  ciudadanos  miran  esto 
último,  y  olvidándose  del  delito  con  respecto  á  los  enemigas 
de  la  patria,  sólo  atienden  al  castigo,  con  tal  que  éste  sea  bas- 
tante severo.  Sé  muy  bien  que  Domicio  Silano,  hombre  vale- 
roso y  benemérito,  en  lo  que  ha  dicho  no  ha  tenido  otro  pen- 
samiento que  el  bien  de  la  república;  pues  no  es  capaz  de 
conducirse,  en  un  negocio  tan  arduo,  por  captar  el  favor  de 
alguno,  ó  por  ejercer  su  enemistad:  tengo  bien  penetradas  las 
costumbres,  la  nobleza  del  carácter  de  este  hombre  apreciáble. 
Empero,  su  dictamen  me  parece,  no  cruel  (pues,  ¿quién  puede 
suponer  crueldad  en  hombres  como  él?),  sino  extraño  á  lo  que 
se  observa  en  nuestra  república.  Porque  en  verdad,  Silano, 
hallándote  de  cónsul,  ó  el  miedo  ó  la  injuria  te  obligaron  á  im- 
poner un  nuevo  género  de  pena.  Nada  digo  del  miedo,  cuando 
^s  constante  que  vista  la  diligencia  del  muy  ilustre  cónsul 
había  toda  defensa  con  las  armas.  Por  lo  que  hace  á  la  pena^ 
puedo  decir  lo  que  hay  en  realidad:  en  medio  de  los  ayes  y 
de  la  indigencia,  la  muerte  es  la  cesación  de  los  tormentos,  y 
no  un  padecimiento;  ella  acaba  todas  las  calamidades  de  los 
mortales;  más  allá  del  sepulcro    no  hay  inquietudes  ni  go- 
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ees  (1).  ¿Y  por  qué,  por  vida  de  los  dioses,  no  añadiste  en  tu  sen- 
tencia, que  primero  fuesen  azotados?  ¿Fué  esto  porque  lo  prohibe 
la  ley  Porcia?  Pero  otras  leyes  también  mandan  que  los  reos 
sean  desterrados  y  no  matados:  ¿es  acaso  porque  es  más  grave 
azotar  que  matar?  ¿Qué  cosa  puede  ser  cruel  y  demasiado  grave 
contra  hombres  convencidos  de  un  delito  tan  atroz?  Pero  si  fue- 
re al  contrario,  por  ser  más  leve,  ¿por  qué  conviene  observar  la 
ley  en  un  asunto  de  poca  monta,  despreciándola  en  otro  de  ma- 
yor interés?  No  obstante,  dirás:  ¿quién  reprenderá  lo  que  se 
decretare  contra  los  parricidas  de  la  república?  Te  respondo: 
el  tiempo,  lo  que  sucederá  mañana,  y  la  fortuna,  que  todo  lo 
gobierna  según  su  capricho.  Bien  merecido  tendrán  cuanto  les 
depare  su  poca  previsión.  Y  por  lo  que  mira  á  vosotros,  Padres 
conscriptos,  reflexionad  lo  que  debéis  hacer  con  aquellos  hom- 
bres. Todos  lo3  malos  ejemplos  han  tenido  su  origen  de  buenos 
principios;  pero  cuando  el  gobierno  ha  sido  ocupado  por  igno- 
rantes ó  malvados,  este  nuevo  escándalo  pasa  de  los  dignos  é 
idóneos,  á  los  indignos  é  ineptos.  Los  lacedemonios^  después  de 
haber  derrotado  á  los  atenienses,  eligieron  treinta  magistrados 
que  gobernasen  la  república.  Estos  fueron  los  primeros  que  co- 
menzaron á  quitar  la  vida  á  los  malhechores  y  detestados  de 
todos,  sin  las  fórmulas  legales.  JSl  pueblo  miraba  esto  con  ale- 
gría y  decia  que  estaba  bienhecho.  Mas,  después  que  poco  á» 
poco  se  introdujo  el  libertinaje,  mataban  á  su  antojo  sin  dis- 
tinción de  buenos  y  malos.  Así,  pues,  oprimida  la  nación  con 
tan  cruel  servidumbre,  sufrió  la  pena  de  su  necia  alegría.  En 
nuestros  días,  cuando  Sila,  victorioso,  mandó  degollar  á  Dama- 


(i)  No  se  puede  sober  ciertamente  si  este  sentimiento  impío  nacía  del 
corazón  de  César,  ó  si  hablaba  en  nombre  de  los  criminales,  que  desprecian 
la  muerte  y  los  suplicios  eternos.  Sea  como  fuere,  el  discurso  es  falso:  se 
aplica  la  pena  de  muerte  no  sólo  para  imponer  terror  á  los  malvados  que 
deben  sufrirla,  y  é  los  que  sobreviven;  sino  también  para  arrancar  un  miem- 
bro corrompido  y  monstruoso  del  cuerpo  social,  ó  fin  de  que  no  infeste  á 
los  demás  sanos.  Catón  impugna  irónicamente  el  discurso  de  César;  y  no 
merecen  otra  cosa  todos  aquellos  que  proponen  arbitrios  aéreos  en  lugar  de 
la  pena  capital.  Desde  luego,  negada  la  inmortalidad  del  alma,  sería  un 
consuelo  salir  de  los  tormentos  de  esta  vida  por  medio  de  la  muerte,  aun 
páralos  criminales.  Los  publicistas,  que  tanto  declaman  contra  la  pena  de 
muerte,  parece  que  tienen  los  sentimientos  de  César.  Pero  nosotros  debe- 
mos tener  el  que  animaba  á  Catón;  es  decir,  el  sentido  moral,  aun  cuando 
no  tuviéramos  la  verdadef  a  religión. 
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sipo  y  á  Otros,  que  habían  llenado  de  males  la  república,  ¿quién 
no  aplaudía  aquel  hecho?  Decían  que  habían  sido  matados  jus- 
tamente unos  hombres  facciosos  y  criminales,  porque  con  sus 
sediciones  habían  conmovido  la  república.  Pero  esta  providen- 
cia fué  el  origen  de  un  gran  desastre;  porque  cualquiera  que 
pensaba  hacerse  dueño  de  la  casa,  quinta,  ó,  en  fin,  de  una  al- 
haja ó  vestido  de  otro,  procuraba  que  éste  fuera  inscrito  en  la 
lista  de  los  proscriptos.  Así  que  aquellos  mismos  que  se  habían 
alegrado  de  la  muerte  de  Damasipo,  poco  después  eran   arras- 
trados á  los  suplicios;  ni  se  puso  término  á  los  degüellos,  sino 
hasta  que  Sila  llenó  de  riquezas  á  sus  partidarios.  Mas  esto, des- 
de luego,  yo  no  lo  temo,  ni  en  Marco  Tulio,  ni  en  nuestra  épo- 
ca. Sin  embargo,  en  una  ciudad  populosa  como  la  nuestra,  hay 
muchas  cabezas  que  piensan  de  distintos  modos.  Puede  suceder 
que  en  otro  tiempo,  con  otro  cónsul  que  tenga  á  su  disposición 
un  ejército,  se  tome  lo  falso  por  lo  verdadero.  Cuando  con  el 
ejemplo  que  demos,  el  cónsul,  protegido  con  un  decreto  del  Se- 
nado, desenvainare  su  espada,  ¿quién  podrá  limitar  su  abuso 
ó  contenerle?  Padres  conscriptos:  nuestros  antepasados  jamás 
necesitaron  de  consejos  ni  de  audacia,  ni  por  orgullo  dejaban 
de  imitar  las  instituciones  extranjeras,  con  tal  que  fuesen  lau- 
dables. Adoptaron  las  armaduras  militares  y  las  lanzas  de  los 
samnites,  y  de  los  toscanos,  muchas  insignias  de  los  magistra- 
dos, y  por  último,  siempre  que  veían  alguna  cosa  útil,  ya  sea 
entre  los  confederados,  ya  entre  los  enemigos,  procuraban  con 
mucho  cuidado  introducirla  en  su  patria:  querían  imitar,  más 
bien  que  apoderarse  de  los  bienes  de  otro.  Pero  en  aquel  mismo 
tiempo,  imitando  la  costumbre  de  los  griegos,  reprendían  á  los 
ciudadanos  con  azotes,  y  aplicaban  á  los  reos  el  último  suplicio. 
Después  que  la  república  se  vio  floreciente  y  los  partidos  to- 
maron incremento,  comenzaron  á  perseguir  á  los  inocentes  y  á 
ejecutar  otras  cosas  de  esta  naturaleza.  Entonces  se  estable- 
cieron la  ley  Porcia  y  otras,  por  las  cuales  era  permitido  des- 
terrar á  los  reos.  Padres  conscriptos:  yo  creo  que  la  presente 
cuestión  es  de  suma  importancia,  y  por  lo  mismo  debemos  to- 
mar una  nueva  resolución.  En  verdad,  la  fortaleza  y  sabiduría 
fueron  mayores  en  los  que  con  poco  caudal  erigieron  un  impe- 
rio tan  robusto,  que  en  nosotros,  que  apenas  podemos  conser- 
var lo  que  ellos  adquirieron  legítimamente.  ¿Será  conveniente 
soltar  á  los  presos  para  que  vayan  á  aumentar  el  ejército  de 
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Catilina?  De  ninguna  manera;  pero  mi  dictamen  es  que  se  les 
confisquen  sus  bienes;  que  se  los  retengan  en  prisiones  por  los 
municipios  más  poderosos;  que  nadie  se  atreva  después  A  que- 
jarse de  ellos  ante  el  Senado,  ni  mover  su  causa  por  medio  del 
pueblo;  y  en  suma,  el  que  hiciere  lo  contrario,  sea  juzgado  por 
el  Senado  como  perturbador  de  la  república  y  del  bien  de 
todos.» 

52.  Después  que  César  concluyó  su  discurso,  algunos  sena- 
dores apoyaron  su  dictamen,  y  otros  estuvieron  por  la  negati- 
va. Pero  Marco  Porcio  Catón,  incitado  á  dar  su  parecer,  habló 
de  esta  manera:  «Padres  conscriptos:  cuando  contemplo  nues- 
tros intereses  y  los  peligros  que  nos  rodean,  y  reflexiono  sobre 
las  opiniones  que  algunos  acaban  de  exponer,  estoy  muy  dis- 
tante de  pensar  como  ellos.  Los  oradores  parece  que  han  habla- 
do de  la  pena  correspondiente  á  los  que  hacen  la  guerra  á  su 
patria,  á  sus  padres,  templos  y  hogares:  la  misma  naturaleza 
del  delito  nos  indica  huir  más  bien  de  ellos,  que  perder  el  tiem- 
po en  deliberar  sobre  la  pena  que  debe  aplicárseles.  Porque  los 
demás  delitos  deben  ser  corregidos  después  de  haberlos  come- 
tido; pero  éste,  si  no  se  contiene  anticipadamente,  en  vano  será 
buscar  remedio  para  caistigarlo.  Ocupada  la  ciudad  por  los 
conspiradores,  nada  les  quedará  á  los  vencidos.  Hablo  con  vos- 
otros en  presencia  de  los  dioses;  con  vosotros,  digo,  que  habéis 
apreciado  más  vuestras  granjas,  casas,  pinturas  y  estatuas,  que 
la  felicidad  de  la  república.  Si  queréis  conservar  estas  cosas, 
que  tanto  estimáis,  sean  como  fueren;  si  queréis  tranquilamen- 
te disfrutar  de  vuestros  deleites,  dejad  alguna  vez  vuestra  apa- 
tía, y  sostened  la  república.  Ahora  no  se  trata  de  las  rentas  del 
Estado,  ni  de  las  injurias  que  nos  han  hecho  nuestros  confede- 
rados: la  libertad  y  nuestra  vida  son  problemáticas.  Padres 
conscriptos,  innumerables  veces  he  hablado  sobre  este  particu- 
lar: en  diversas  ocasiones  me  he  quejado  de  la  vida  voluptuosa 
y  de  la  avaricia  de  nuestros  ciudadanos,  por  cuya  causa  mu- 
chos hombres  se  han  hecho  mis  enemigos.  Yo,  que  jamás  he 
buscado  mi  propia. satisfacción,  ni  lisonjeado  mis  pasiones,  mu- 
cho menos  podía  tolerar  los  vicios  ajenos.  Y  aunque  vosotros 
mirabais  esto  con  indiferencia,  no  obstante,  la  república  se 
mantenía  firme:  su  gran  poder  sostenía  la  negligencia  del  go- 
bierno. Ahora,  pues,  no  disputamos  si  nos  convenga  vivir  con 
buenas  ó  malas  costumbres;  cuan  extenso  y  magnífico  sea  el 
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poder  del  pueblo  romano;  sino  que,  si  estas  nuestras  cosas,  sean 
como  fueren,  pasarán  juntamente  con  nosotros  &  ser  presa  de 
nuestros  enemigos.  A  vista  de  esto,  ¿se  atreverá  alguno  á  incul- 
carme la  mansedumbre  y  compasión?  Hace  tiempos  que  ya  he- 
mos perdido  la  verdadera  significación  de  las  palabras;  porque 
el  prodigar  lo  ajeno  se  llama  liberalidad,   y  el  atrevimiento 
para  lo  malo,  fortaleza.  ¡A  qué  triste  estado  ha  venido  la  repú- 
blica! Supuesto  que  esta  es  la  moda,  sean  enhorabuena  libera- 
les con  los  bienes  de  sus  amigos;  sean  compasivos  con  los  ladro- 
nes del  tesoro  público;   pero  no  quieran  hacerlo  á  costa  de 
nuestra  sangre;  y  cuando  pretendan  perdonar  á  pocos  malhe- 
chores, no  mediten  la  ruina  de  todos  los  hombres  de  bien.  Cayo 
César,  poco  antes,  nos  ha  hablado  de  la  vida  y  de  la  muerte, 
discurriendo  con  mucha  gravedad  y  adorno  sobre  la  materia  ea 
cuestión:  creo  se  persuade  ser  falso  lo  que  se  refiere  del  infier- 
no; esto  es,  que  los  malos,  de  muy  distinto  modo  que  los  buenos, 
se  hallan  en  lugares  obscuros,  incultos,  feos  y  espantosos;  y  en 
consecueucia,ha  opinado  que  los  bienes  de  los  conspiradores  sean 
secuestrados,  y  que  aquellos  se  mantengan  custodiados  en  las 
prisiones  por  los  municipios;  á  saber,  para  que  no  sean  arre- 
batados de  las  cárceles  por  los  partidarios  de  la  conspiración, 
ó  por  una  facción  pagada,  si  se  les  dejase  en  Roma,  como  si  estos 
malos  y  traidores  sólo  existieran  en  la  capital,  y  no  estuvieran 
dispersos  en  toda  Italia;  ó  que  allí  no  tenga  más  vigor  la  auda- 
cia, donde  hay  menos  comodidad  para  resistir.   Por  tanto,  es 
inaplicable  esta  providencia  si  temió  algún  peligro  de  parte  de 
ellos;  pero  si,  al  contrario,  él  solo  no  teme  cuando  todos  tienen 
grandes  motivos  de  temor,  esto  mismo  debe  inspirar  más  temor 
á  mi  y  á  todos  vosotros.  En  esta  virtud,  tened  por  cierto  que  lo 
que  resolváis  acerca  de  Lentulo  y  demás  conjurados,  está  re- 
suelto, al  mismo  tiempo,  respecto  del  ejército  de  Catilina  y  de 
todos  los  traidores.  Cuanto  más  obréis  con  energía,  tanto  más 
se  debilitarán  sus  fuerzas;  y  si  vieren  que  procedéis  algo  indul- 
gentes, entonces  se  nos  presentarán  indomables.  No  creáis  que 
nuestros  anteriores  hicieron  crecer  con  las  armas  la  república, 
que  al  principio  fué  pequeña;  si  asi  fuera  nosotros  la  tendríamos 
mucho  más  fioreciente,  porque  nosotros  tenemos  más  abundan- 
cia de  confederados,  de  ciudadanos,  y  además  mayor  número  de 
armas  y  de  caballería.  Pero  otras  fueron  las  causas  que  los  en- 
grandecieron, y  de  las  que  carecemos  nosotros.  En  lo  interior. 
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la  industria;  en  lo  exterior,  un  gobierno  equitativo,  mucha  li- 
bertad para  tomar  sus  medidas,  sin  exponerse  á  los  delitos  y  á 
pasiones:  ved  ahí  las  causas.  En  lugar  de  éstas,  nosotros  teñe- 
anos  la  sensualidad  y  la  avaricia;  el  público  está  indigente,  y 
los  particulares  son  opulentos;  elogiamos  las  riquezas,  y  nos 
entregamos  á  la  ociosidad;  no  hay  diferencia  alguna  entre  los 
buenos  y  los  malos;  la  ambición  se  ha  apoderado  de  todos  los 
premios  que  merece  la  virtud.  Y  no  hay  para  qué  admirarse  de 
«ato,  pues  cada  uno  de  vosotros  no  trata  sino  de  mirar  por  su 
propia  conveniencia:  cuando  en  vuestras  casas  atendéis  á  vues- 
tros deleites,  en  el  Senado  os  conducís  por  el  interés,  ó  por  el 
favor;  de  aquí  nace  que  cualquiera  se  atreva  á  trastornar  una 
república  desamparada.  Pero  dejemos  esto  y  veamos  lo  que  nos 
amenaza.  Han  conspirado  ciudadanos  de  la  primera  nobleza 
con  el  fln  de  incendiar  la  pa<ria:  excitan  á  la  guerra  á  la  na- 
ción gálica,  enemiga  acérrima  del  nombre  romano;  el  jefe  de 
nuestros  enemigos,  con  su  ejército,  casi  está  sobre  nuestras  ca- 
bezas. Y  con  todo  esto,  ¿vosotros  pasaréis  el  tiempo  en  disputas 
y  dudas  acerca  del  castigo  que  merecen  los  enemigos  sorpren- 
didos dentro  de  los  muros  de  la  ciudad?  Creo  que  también  de- 
béis usar  de  compasión  respecto  de  nosotros.  Jóvenes  ambicio- 
sos han  cometido  un  crimen  de  lesa  patria;  y  vosotros  queréis 
•dejarlos  armados:  en  verdad,  que  esta  vuestra  mansedumbre 
y  compasión,  si  ellos  volvieron  á  tomar  las  armas,  serán  la  cau- 
sa de  vuestra  ruina.  Sin  duda,  las  circunstancias  son  premiosas, 
pero  vosotros  no  las  teméis:  he  dicho  mal:  vosotros  las  teméis 
más;  pero  por  una  apatía  y  dejadez,  mientras  que  el  uno  pre- 
gunta al  otro,  pasáis  el  tiempo  en  disputas,  confiando  en  los 
dioses  inmortales,  que  muchas  veces  guardaron  esta  república 
en  grandes  peligros.  Los  auxilios  del  cielo  no  se  consiguen  con 
votos  y  oraciones  de  mujerzuelas  (1):  la  prosperidad  se  alcan- 


(1)  Catón  no  censura  aquí  la  devoción  del  pueblo  romano,  sino  el  espí- 
ritu supersticioHo  y  temerario  con  que  se  quería  salvar  la  república;  esto 
«s,  confiando  solamente  en  los  dioses,  sin  valerse  de  los  medios  que  po- 
dían sofocar  la  rebelión  de  Catilina,  según  se  ve  en  la  serie  del  dÍHCurso. 
Tito  Livio  [secundi  belli  punid,  Hb.  1,  c.  26— lib.  2,  c.  2)  refiere  los  votos  y 
rogativas  mucho  más  solemnes  y  abundantes,  con  motivo  de  las  calamida- 
des que  experimentaba  el  pueblo  romano  por  la  expedición  de  Aníbal.  Cla- 
mar al  cielo  en  las  públicas  necesidades  es  un  sentimiento  religioso  ínsito 
en  el  hombre,  sea  cual  fuere  su  religión.— Así,  pues,  Catón,  que  no  era  im- 
pío, no  podía  reprender  este  hecho  de  las  mujeres  romanas. 
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za  velando,  obrando  y  tomando  medidas  oportunas:  si  nos  en- 
tregáremos á  la  desidia  y  negligencia,  en  vano  será  invocar  á 
los  dioses;  entonces  estos  estarán  airados  y  contrarios.  En  la 
época  de  nuestros  antecesores,  Manilo  Torcuato,  durante  la 
guerra  contra  la  Galia,  mandó  matar  á  su  hijo,  porque  éste 
había  peleado  faltando  á  las  órdenes  de  su  padre;  y  aquel  ilus- 
tre joven  sufrió  la  pena  impuesta  á  su  valor  desordenado.  ¿Y 
vosotros  dudáis  todavía  lo  que  debéis  im  poner  á  uno?  crnelísi- 
mes  parricidas?  Sin  duda  será  porque  su  vida  pasada  equilibra 
el  presente  crimen  que  han  cometido.  En  realidad,  respetadla 
dignidad  de  Lentulo,  si  él  no  se  ha  opuesto  á  su  propio  decoro, 
á  BU  fama,  á  los  dioses  y  á  los  hombres;  compadeceos  de  la  poca 
edad  de  Cétego,  si  él  no  ha  vuelto  á  hacer  la  guerra  á  su  pa- 
tria. ¿Y  qué  diré  de  Gabinio,  Estatilio  y  Cepario?  Que  si  se  hu- 
bieran conducido  como  buenos  ciudadanos,  jamás  habrían  pro- 
yectado tales  maldades  contra  la  república.  Por  último,  Padres 
conscriptos:  os  aseguro  con  toda  verdad,  si  fuera  lícito  dejar 
que  se  cometa  este  delito,  yo  lo  consentiría,  á  fin  de  que  la  ex- 
periencia os  convenciera,  supuesto  que  despreciáis  las  exhorta- 
ciones. Pero  nos  hallamos  sitiados  por  todas  partes;  pues  Cati- 
lina  nos  apremia  con  su  ejército  en  las  puertas  de  la  misma 
Italia;  otros  enemigos  están  dentro  de  los  muros,  y  en  el  seno  de 
la  capital;  nada  se  puede  disponer  ni  resolver  sin  que  ellos  lo 
ignoren;  y  por  lo  mismo  es  menester  obrar  con  rapidez.  En 
esta  virtud,  yo  soy  de  parecer  que,  habiendo  llegado  la  repú- 
blica á  unas  circunstancias  tan  críticas  por  los  nefandos  pro- 
yectos de  tantos  ciudadanos  malvados;  y  hallándose  éstos  con- 
victos y  confesos,  según  las  declaraciones  de  Tito  Volturcio  y 
de  los  legados  de  los  piamonteses  acerca  de  su  intención  en  eje- 
cutar degüellos,  incendios  y  otros  crímenes  horribles  y  atro- 
ces contra  los  ciudadanos  y  la  patria,  con  arreglo  á  lo  que  han 
practicado  nuestros  antepasados,  se  debe  aplicar  el  castigo 
tanto  á  los  confesos  como  á  los  convictos  de  delitos  capitales: 
more  majorum  supplicium  sumendum  (1).» 


(i)    Compárese  este  discureo  de  Catón  con  el  de  César,  y  se  verá  que  e! 

primero  es  tanto  más  superior  al  segundo,  cuanto  la  verdadera  elocuencia 

dista  de  la  falsa.  Catón  habla  como  un  fílósofo  moralista:  César  como  un 

filósofo  político.  Aquél  raciocina;  éste  usa  de  sofistería.  El  primero  triunfa 

su  virtud,  y  salva  la  república;  el  segundo,  parece  que  quería  prolongar 


r 
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53.  Después  que  Catón  concluyó  su  discurso,  elogiaron  su 
dictamen  y  exaltaron  su  fortaleza  hasta  las  nubes  todos  los 
eonsularesy  una  gran  parte  del  Senado:  algunos,  reprendién- 
dose entre  si,  se  llamaban  cobardes:  Catón  sólo  es  mirado  como 
ilustre  y  grande;  y  según  su  parecer  decreta  el  Senado.  Pero 
yo,  habiendo  leído  y  oído  muchas  ilustres  hazañas  del  pueblo 
romano  en  la  paz  y  en  la  guerra^  por  mar  y  por  tierra,  quise 
penetrar  la  causa  como  había  progresado  en  medio  de  tantas  y 
tan  arduas  empresas.  Sabía  que  muchísimas  veces  con  pocas 
fuerzas  había  venido  á  las  manos  con  legiones  numerosas  de 
enemigos:  conocía  que  con  pocos  recursos  había  sostenido  bata- 
llas contra  re  ^es  opulentos;  y  además  de  esto,  frecuentemente 
había  experimentado  los  reveses  de  la  fortuna:  los  griegos  pre- 
cedieron en  la  elocuencia  á  los  romanos,  y  los  galos  en  la  glo- 
ria militar.  Examinando,  pues,  todas  estas  cosas,  venía  á  infe- 
rir que  la  acendrada  virtud  de  pocos  ciudadanos  había  obrado 
estos  prodigios;  y  en  resumidas  cuentas,  que  la  pobreza  había 
postrado  las  riquezas,  y  el  pequeño  número  á  la  muchedumbre. 
Pero  después  que  la  capital  se  corrompió  con  el  lujo  y  la  ocio  - 
sidad,  todavía  la  república,  con  su  gran  poder,  sostenía  los  vi- 
cios de  sus  generales  y  magistrados;  y  como  una  madre  infe  < 
cunda,  no  produjo  Roma  ningún  personaje  ilustre  en  virtud 
durante  mucho  tiempo.  Sin  embargo,  en  mis  días  he  tenido  la 
satisfacción  de  ver  dos  hombres  insignes  en  virtud,  aunque 


los  desórdenes  á  ñn  de  sacar  partido  de  ellos,  ó  no  quedar  mal  con  ios  fac- 
ciosos. 

Stepe  numero,  P.  C,  decía  Catón,  multa  cerba  in'hoc  ordine  feci;  sae- 
pe  de  luasuria  atque  aoaritía  ritium  nostrorum  questus  sum:  multosqur 
mortalis  ea  causa  adversos  habeo:  qui  mihl,  atque  animo  meo  nullius 
umquam,  delicti  gratiam/ecisseif,  haud  facile  alterius  libidlni  male/av' 
ta  condonabam. 

«Padres  conscriptos:  innumerables  veces  be  hablado  sobre  este  particu- 
lar: en  diversas  ocasiones  me  be  quejado  de  la  vida  voluptuosa  y  de  la  ava- 
ricia de  nuestros  conciudadanos;  por  cuya  causa  muchos  hombres  se  han 
l^echo  mis  enemigos.  Yo«  que  jamás  be  buscado  mi  propia  satisfacción,  ni 
lisonjeado  mis  pasiones,  mucho  menos  podía  tolerar  ios  vicios  ajenos.»  ¡Qué 
rasgo  tan  sublime!  Parece  preferido  por  la  misma  virtud  personiñcada. 
Catón  sólo  podía  hablar  a^i:  en  boca  de  César  habría  excitado  la  risa. 
Aquel  austero  romano  se  queja  de  tener  enemigo?,  por  haber  querido  con- 
tener los  vicios  con  su  elocuencia  y  con  su  ejemplo:  véase  el  destino  del 
hombre  de  bien:  véa^e  el  fruto  de  las  sociedades  corrompidas.  {Ah!  cuántos 
ciudadanos  virtuosos  pueden  quejarse  como  Catón! 
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loB  da  costambrea  diversas,  Marco  Catón  y  Cayo  César. 
:os,  paes,  babléndose  presentado  la  ocasión,  me  ha  parecl- 
}  pasarlos  ea  silencio,  ala  decir  algo  de  sa  ^enio  y  costam- 
sefíün  mi  capacidad. 

L  Catón  y  César  faeron  casi  iguales  en  linaje,  edad  y 
lencía:  ignal  grandeza  de  alma;  la  misma  gloria;  pero  cada 
a  bascaba  á  su  modo.  César  era  mirado  como  grande  por 
eneficios  y  largueza,  y  Catdn  por  bus  costumbras  dapura- 
Aqnél  se  esclareció  por  sn  misericordia  y  mansedumbre; 
B  le  atrajo  el  respeto  sa  severidad  moral.  César  sa  llenó  de 
a  haciendo  dádivas,  condescendiendo  y  perdonando;  Ca- 
ín dar  nada.  Et  ano  era  el  refugio  de  los  desvalidos;  el  otra 
ote  da  los  malvados.  Elogiaban  la  condescendencia  de  C¿- 
'  la  constancia  de  Catón.  En  fin,  César  se  habla  propuesto 
kjar,  velar,  despreciar  sas  intereses  y  cuidar  de  los  de  sns 
:o8;  no  negar  cosa  alguna  que  pudiese  concederse;  y  sólo 
ia  para  si  an  gran  poder,  ejército  y  una  nueva  guerra  an 
Tuese  capaz  de  desplegar  bus  eminentes  cualidades.  Pero 
n  ponía  todo  sn  cuidado  en  ser  modesto,  pundonoroso  y 
¡¡pálmente  en  ser  austero.  No  qnerla  medirse  en  las  riqne- 
;on  el  rico,  en  la  ambición  con  el  ambicioso;  sino  en  la  vir- 
;on  el  benemérito,  en  el  pudor  con  el  modesto  y  en  la  ábs- 
ida con  el  inocente:  esto  es,  quería  ser  más  bien  bueno  en 
dad  que  aparecer  tal  en  lo  exterior:  cnanto  menos  apetecía 
oria,  tanto  m&s  le  bascaba  ésta...  (1) 

LoB  elogioH  que  tributa  SatuetioéCéFftr  no  son  im  parciales.  Se  sabe 
Ble  le  restableció  on  la  dignidad  de  senador  do  que  hubla  sido  dsspoja- 
ir  EUE  vicios;  y  además  le  hizo  cueslor  j  pretor,  j  le  (Ii6  el  gobierno  de 
imidiu.  Asi  le  pagó  César  SUB  orengas  y  BU  espíritu  de  partido.  No  es 
)le  esto  en  Saluslio;  porque  un  ambicioBo  quiere  acomodarse  siempre 
os  que  gobiernan,  si  él  no  puede  mandar.  Lo  admirable  es  en  Cicerón, 
abitado  sido  el  padre  de  la  patria,  el  salvador  de  ella,  se  haya  postra- 
ispués  á  los  pies  de  César,  tributándole  mil  elogioB  empalagosos.  No 
ede  leer  la  oración  pro  Marro  Marrello  sin  llenarse  de  fasUdio  por 
s  hipérboles  mal  empleados.  Lo  cierto  ee  que  loe  panegiristas  hacen 
os,  o  abren  camino  para  que  ésloe  excedan  en  su  tiranía.  Elogiar  poco 
beneméritos,  y  censurar  sin  acrimonia  á  los  indignos  serla  el  medio 
iportuno  pura  alentar  la  virtud  y  refrenar  el  vicio. 

Eat  modas  in  rebu»,  eunt  verti  de  ñique  .fines, 
Qaoa  ultra  citraque  nequit  consistere  recluin. 
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55.  Después  qae  el  Senado,  como  qneda  dicho,  abrazó  el 
parecer  de  Catón,  creyendo  el  cónsul  hacer  lo  mejor  posible, 
trató  de  aprovecharse  de  la  noche  que  iba  acercándose,  ¿  fin 
de  que  en  ella  no  sucediese  algún  trastorno;  y  ordenó  inmedia- 
tamente que  los  triiimviros  dispusiesen  todo  lo  necesario  para 
el  saplicio.  El,  en  persona,  con  gnardias,  lleva  á  Lentulo  á  la 
circe];  y  lo  propio  se  ejecuta  con  los  demás  por  los  pretores. 
Hay  en  la  corcel  llamada  Tuliana  un  lu.grr,  subiendo  algo  ha- 
cia la  iaquierda,  metido  en  tierra  cerca  de  doce  pasos,  rodea- 
do de  paredes  y  encima  con  una  bóveda  de  piedras;  pero  su 
aspecto  es  intolerable  y  terrible,  por  el  desaseo,  tinieblas  y 
hediondez.  Después  que  introdujeron  allf  &  Lentulo,  le  ahorca- 
ron los  verdosos,  preparados  para  este  efecto.  Asi,  aquel  pa- 
tricio, descendiente  de  la  ilustre  familia  de  los  CorneUos,  que 
había  obtenido  el  gobierno  consular  de  Roma,  tuvo  un  fin  co- 
rrespondiente &  sus  costumbres  y  maquinaciones.  El  mismo  su- 
plicio sufrieron  Cétego,  Estatilio,  Gnbinio  y  Cepario. 

56.  Mientras  pasaba  esto  en  Roma,  Catilina  formó  dos  le- 
friones  de  toda  la  tropa  que  él  había  conducido,  y  de  la  colecti- 
cia de  Manlio;  llenó  las  plazas  de  las  compañías  segán  el  núme- 
ro de  los  soldados,  distribuyendo  igualmente  en  ellas  á  todos 
los  voluntarios  y  confederados  que  habían  ido  al  campamento; 
y  en  poco  tiempo  completó  sus  legiones  con  el  número  corres- 
pondiente de  soldados;  siendo  asi  que  al  principio  no  tuvo  arri- 
ba de  dos  mil  hombres.  Fero  de  toda  su  tropa  apenas  la  cuarta 
parte  estaba  armada  militarmente,  y  los  demás  no  llevaban 
Bino  podaderas  ó  lanzas,  y  algunos  palos  puntiagudos,  seiiníii  se 
les  habla  presentado  la  ocasión  de  armarse.  Mas  después  que 
Antonio  se  acercaba  con  so  ejército,  Catilina  emprendió  su 
marcha  por  los  montes,  dirigiéndose  ya  hacia  la  capital,  ya  & 
la  Galia,  y  evitando  de  esta  suerte  el  venir  á  las  manos  con  su 
adversario.  Tenía  esperanzado  que  le  llegaría  un  gran  refuer- 
zo dentro  de  pocos  días,  luego  que  sus  compañeros  ejecutasen 
en  Koma  lo  que  les  habla  ordenado.  Entre  tanto,  confiado  en 
los  grandes  recursos  de  la  conspiración,  desechaba  los  esclavos, 
<j«e  al  principio  habían  acudido  en  número  considerable;  y 
también  pareciéndole  ajeno  de  sn  conducta  dar  á  entender  que 
confundía  la  noble  causa  de  los  ciudadanos  con  la  de  los  sier- 
vo» fiigitivos, 

57.     Empero,  luego  que  llegó  la  noticia  en  el  ejército  de  que 
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en  Roma  so  había  descubierto  la  conjuración,  y  que  habían  sido 
ajusticiados  Lentulo,  Cétego  y  los  demás,  desertaron  muchos  á 
quienes  habían  concitado  á  la  guerra  la  esperanza  del  saqueo 
y  el  deseo  de  las  innovaciones.  A  los  demás  los  condujo  Cati- 
lina  por  montes  escabrosos  y  con  marchas  muy  molestas,  al 
territorio  de  Pistoya,  con  la  idea  de  retirarse  á  la  Galla  Trans- 
alpina por  senderos  incógnitos.  No  obstante,  Quinto  Mételo  Ce- 
1er,  que  ocupa  la  Marca  de  Ancona  con  tres  legiones,  persua- 
dido de  que  Catilina  se  hallaría  en  las  angustias  ya  citadas,  al 
punto  que  llegó  á  saber  su  dirección  por  unos  desertores,  le- 
vantó su  campo  con  celeridad,  y  lo  colocó  en  las  faldas  de  los 
montes  por  donde  debían  pasar  á  la  Galia.  Ni  Antonio  distaba 
mucho  con  su  gran  ejército,  para  estar  en  aptitud  de  perseguir 
en  las  llanuras  á  los  que  huían  sin  el  embarazo  de  los  bagajes. 
58.  Pero  Catilina,  viendo  que  se  hallaba  rodeado  de  montes 
y  de  tropas  enemigas;  que  en  Roma  le  eran  contrarias  todas  las 
cosas,  ni  tenía  esperanza  de  huir,  ni  de  recibir  socorros,  creyó 
que  lo  mejor  que  podría  hacer  en  tal  coyuntura,  era  aventurar 
un  combate;  y  en  consecuencia,  resolvió,  ante  todo,  atacar  á 
Antonio.  Llamando,  pues,  la  atención  de  sus  soldados,  les  ha- 
bló de  esta  manera:  «¡Soldados!  Yo  estoy  muy  convencido  de 
que  las  palabras  no  infunden  valor  á  los  hombres:  no  se  hacen 
esforzados  de  los  cobardes,  ni  animosos  de  los  pusilánimes  con 
la  arenga  de  un  general.  Todo  el  valor  que  uno  ha  recibido  de 
la  naturaleza  ó  de  la  educación,  ese  lo  desplega  en  la  guerra. 
A  quien  no  le  mueven  la  gloria  ni  los  peligros,  en  vano  es  ex- 
hortarle; su  corazón  tímido  obstruye  sus  oídos.  Sin  embargo,  yo 
he  llamado  vuestra  atención  para  aconsejaros  algunas  cosas,  y 
manifestar  al  mismo  tiempo  la  causa  de  mi  proyecto.  ¡Solda- 
dos! Ya  estáis  bien  impuestos  de  que  la  desidia  y  negligencia 
de  Lentulo  han  acarreado  un  acontecimiento  tan  fatal  á  él  co- 
mo á  nosotros;  y  que  por  tanto,  mientras  me  veo  privado  de 
los  refuerzos  de  Roma,  no  me  es  posible  huir  á  la  Galia.  Ahora, 
pues,  cuan  premiosa  sea  nuestra  situación  lo  sabéis  tanto  como 
yo;  nos  embarazan  dos  ejércitos  -enemigos,  uno  de  la  parte 
de  Roma  y  otro  de  la  que  conduce  á  la  Galia;  no  podemos  per- 
manecer mucho  tiempo  en  estos  lugares,  aun  cuando  lo  quisié- 
ramos,  por  la  penuria  de  trigo  y  otras  cosas  necesarias.  A  cual- 
quiera lugar  que  procuremos  ir,  nos  es  preciso  abrir  el  paso 
con  espada  en  mano.  En  esta  virtud,  os  amonesto  que  os  pre- 
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paréis  al  combate  con  fortaleza  y  denuedo;  y  cuando  deis  prin- 
cipio á  la  pelea,  os  acordéis  que  lleváis  á  vuestra  diestra  las  ri- 
quezas, el  decoro»  la  gloria,  y  sobre  todo  la  libertad  y  la  patria. 
Si  saliéremos  triunfantes,  todo  lo  tendremos  con  seguridad:  ví- 
veres con  abundancia,  y  las  colonias  y  municipios  estarán  á 
nuestra  disposición.  Pero,  si  por  cobardía  somos  vencidos,  to- 
das estas  cosas  nos  serán  contrarias.  No  hallará  refugio  en  nin- 
gún amigo,  ni  en  lugar  alguno,  el  que  no  se  defendiere  con  las 
armas.  Además,  ¡soldados!  no  estrecha  la  misma  necesidad, 
para  tomar  las  armas,  á  nosotros  que  á  nuestros  enemigos. 
Nosotros  combatimos  por  la  patria,  por  la  libertad  y  por  la  vida: 
aquéllos  emplean  mal  el  tiempo  por  sostener  el  poder  de  pocos 
ambiciosos:  por  tanto,  acometed  con  intrepidez  acordándoos  de 
vuestro  antiguo  valor.  Pudisteis  con  mucho  desdoro  vivir  en  el 
destierro:  os  fué  licito  á  muchos  de  vosotros  esperar  en  Roma 
él  pan  de  cada  día,  mediante  el  favor  ajeno,  después  de  haber 
perdido  vuestros  bienes;  y  como  todo  esto  os  pareciese  infa- 
mante é  intolerable  á  hombres  como  vosotros,  determinasteis 
seguir  nuestro  partido.  Si  queréis  evitar  los  dafios  de  la  guerra, 
es  menester  esforzaros.  Ninguno,  sino  el  vencedor,  convirtió  la 
guerra  en  paz.  Es  una  locura  esperar  la  salud  en  la  derrota, 
desviando  de  los  enemigos  las  armas  destinadas  á  proteger  los 
cuerpos.  Siempre  en  la  guerra  se  expone  al  mayor  peligro 
aquél  que  teme  más:  la  intrepidez  le  guarda  como  una  muralla. 
¡Soldados!  cuando  os  contemplo  y  calculo  vuestras  hazañas,  no 
puedo  menos  de  concebir  una  grande  esperanza  de  triunfar. 
Vuestra  resolución,  edad  y  valor  me  animan;  y  además,  la  ne- 
cesidad, que  hace  valientes  aun  á  los  cobardes;  porque,  en  efec- 
to, la  estrechura  del  lugar  no  permite  que  nos  asedie  el  enemi- 
go con  su  muchedumbre.  Pero  si  la  fortuna  fuere  contraria  á 
vuestro  valor,  guardaos  de  perder  la  vida  sin  tomar  venganza 
de  vuestros  perseguidores,  á  fin  de  que  peleando  como  hombres 
esforzados,  les  dejéis  más  bien  una  sangrienta  y  lamentable  vic- 
toria, que  consentir  en  ser  prisioneros,  y  degollados  como  ga- 
nado indefenso  (1).» 


(i)  Algunos  escritores  se  han  burlado  de  los  historiadores,  que  ponen 
en  boca  de  sus  héroes  largos  discursos  en  los  momentos  de  una  batalla. 
Les  parece  increíble  que  generales  no  acostumbrados  á  la  elocuencia,  ha- 
yan podido  improvisar  con  el  adorno  que  tal  vez  no  lo  habría  tenido  un 


L*'- 


,-^  '.i  .«1    i.   -a.  :i--:-i»-iJ.    ^  rui,**  tr 


\':jy  *n  *    ^-ÍÉt*^'.  O*  T*:e-»rTa^  _•»  ':•: 


«  -a.  Ti'.jrut*c.-i   Xta-'-a  ./l*  *   iu^i'.-;   ifC*i:i*:   sra.  ¿-jt-t 

-  iv,i  -,     -.i    11 --.«í*  *.i::i-:  i;  i*  1»  ^^'-*  7  <—  t¿zj»5^  de  co 
;  '•:.*:,'  ZA  A-  :  i  .A  \i'-a    »-  f  *í*-*T7-  *.  :  ::n-ir  í  .  t±l  e;«trciio  ea 

'^  '**,  ,:l    t  viLt    í*  €r.,x*   ir.  re*::    1*.  t.-írrl:    «r  el  cuerpo  de 


-  j^'-i--t.-. 


%',  fír.-;:  .:^  7  f^'  ***  L:;rares- 


ATr 


por 


.  -  J  _  -S  , 


- '    1  -*- 


*;».-"  Vy  *-.  »  .  /*i.se*^-  Ai-c'_i«- ,  1  — -  SÍ--  jaZ-u  3*  í-^m.  Ir  t^Iss  «reo- 
y%»  j,f,i,''  4,.',»  ' '--.  r^í-d^z-' ,0  -_- *.-j-*r--  .i-^r^jcs  »  i»  noticiad*  ¡o5 
r,  >v^r,*';vf-''-      K».    ':-*.<•:'; i   ::  .rar-*  ^7;*-   -   i^^-.r^--  **.  n-o  obra> 

j^/f'l  >*  »«  *r^x;  ^*í;'.,»  í:»  t.^a  ¿c  ¡.j*  {---ioae-;  y  é:-taf  e>táa  ri-5  exaltadas 
eA  1'/»  rf.onbe;.*^/^  Or  'jra  i>aLa!Ia.  Acc  ^ue  b  >  t3}  quien  aproada  ó  escñba 
i>o«  mr*'f*ií¡*  f»i  p'«  'i^  ia  letra,  bo  e<^  f^-n-iL.e  que  no  ««encaeotre  uno  que 
\tntámfti^.r\f  \o*  pnncjp^jle*  peosarrúentcH  que  hubiese  oído;  y  esto  basta 
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^Kfi  d^  \ff%  péítí'HntitaUj*^  fueít<^.  presente  como  ana  oración,  pronunciada 
p'/r  un  g<^n«;r»L  Intimamente^  ?ai>e  que  la  escritura  entre  los  antiguos 
Unía  fná«  rentaja^  que  entre  noíK>tro«:  los  taquígrafos  quizá  eran  superío- 
f««  á  lo«  de  nuestra  f-poca.  No  era,  pues,  difícil  conserrar  de  esta  suarto 
íttuf:ioüté  dícbaM  con  Yelocídad;  y  sin  duda,  muchas  de  Salustio,  de  Tito 
lAVto,  de  l'olibío,  de  Jenofonte,  etc.,  han  llegado  asi  hasta  nosotros. 
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más  de  treinta  años  do  servicio,  como  tribuno,  como  prefecto, 
lugarteniente  ó  pretor,  se  había  llenado  de  gloria  en  las  cam- 
pañas; y  por  tanto,  conocía  la  mayor  parte  de  sn  gente,  y  sabía 
sus  hazañas  ilustres;  las  cuales,  trayéndoles  á  la  memoria,  enar- 
decían los  ánimos. 

60.  Después  de  haberse  hecho  cargo  de  todo,  manda  Pe- 
treyo  tocar  á  batalla,  y  marchan  lentamente  las  cohortes;  lo 
mismo  ejecuta  el  ejército  enemigo.  Llegando  al  sitio  desde 
donde  pudiesen  dar  principio  al  combate,  los  ferentarios  vienen 
á  las  manos  con  gran  vocería:  dejan  los  dardos  y  sólo  manejan 
la  espada.  Los  veteranos,  acordándose  de  su  antiguo  valor, 
acometen  de  cerca  con  intrepidez;  pero  los  otros  tampoco  les 
resisten  con  temor:  el  combate  es  cruel  de  una  y  otra  parte. 
Entre  tanto  Catilina,  que  se  hallaba  en  la  primera  fila  con,  los 
que  llevaban  armas  fáciles  de  manejar,  ayudaba  á  los  fatigados, 
reemplezaba  á  los  heridos  con  los  sanos^  atendía  á  todo,  peleaba 
en  persona,  hería  á  los  enemigos  con  frecuencia  y  cumplía  al 
mismo  tiempo  con  los  deberes  de  un  excelente  soldado  y  de  un 
buen  jefe.  Petreyo,  luego  que  vio  peleando  á  Catilina  con  mu- 
cho ardor,  contra  lo  que  él  se  había  imaginado,  introduce  la 
cohorte  pretoriana  por  medio  de  las  compañías  enemigas,  y 
dispersándolas  mata,  como  igualmente  á  algunos  que  querían 
resistirle.  Después,  por  ambos  flancos  acomete  á  los  demás; 
Manilo  y  Fesulano  son  los  primeros  que,  peleando,  caen  muer- 
tos. Catilina,  viendo  sus  tropas  dispersas,  y  hallándose  con  po- 
cos compañeros,  se  acuerda  de  su  linaje  y  do  su  antigua  digni- 
dad: se  arroja  á  los  enemigos,  donde  se  hallaban  más  reunidos, 
y  allí  combatiendo  es  herido  mortalmente. 

61.  Pero,  terminada  la  guerra,  causaba  admiración  ver 
con  cuánta  audacia  y  fortaleza  habían  peleado  en  el  ejército  de 
Catilina;  porque  casi  cada  uno  ocupaba  con  su  cuerpo,  después 
de  muerto,  el  lugar  que  había  tenido  peleando  en  vida.  Pocos 
eran  los  que,  desbaratados  por  la  cohorte  pretoriana,  habían 
caído  algo  lejos;  pero  todos  se  hallaron  muertos  por  las  heridas 
del  enemigo.  Catilina  sólo  fué  visto  distante  de  su  campo,  entre 
los  cadáveres  de  los  contrarios,  todavía  con  alguna  respiración^ 
y  llevando  en  su  semblante  grabada  la  ferocidad  que  había 
tenido  durante  su  vida.  En  fln,  ni  en  la  batalla,  ni  en  la  fuga, 
se  hizo  prisionero  á  ningún  ciudadano  noble  de  todo  aquel 
ejército.  ¡Qué  desprecio  de  su  vida  con  tal  de  arrebatarla  al 


<y2  GCtant   C«TILI\AIIIA 


enemigo!  Ni  para  el  ejército  del  pueblo  romano  fué  alegre,  ni 
menos  sangriento  el  triunfo;  porque  todos  los  valientes  6  hablan 
muerto  en  la  batalla,  6  se  hablan  retirado  con  heridas  crueles. 
,  que  saliendo  de  su  campo,  recorrían  el  del  enemigo 
lo,  á  por  recoger  los  despojos,  hallaban  un  amigo;  otros, 
sped  6  un  pariente,  revolviendo  tos  cadáveres  de  los 
8  (L).  Hubo  también  algunos  que  conocieron  á.  sosene- 

1  Qípecto  horrible  que  presenta  un  campo  después  de  la  batalla,  bs 
lac  plumos  de  varios  escritores.  Tito  Livio  descrino  aei  el  campo 
Danos  en  la  batalla  de  Canoas,  ganada  por  Aníbal; 
•.ro  tíie  ubi  primum  illuxit  ad  upoUa  legenda  fmdamque  etiam 
fpectandamtlragem  Inaistunt.  Jacekanl  tot  romanorum  mitlía. 
oBíim  equiíetque,  uí  qaemque  cuí  sora  aul  pugna  jumcerat  aut 
turgentes  quídam  ex  atrage  media  cruenti,  quaa  stricta  matuti- 
re  exitaoerant  eulnera,  ab  hoste  oppresai  aunt.  Quotdam  et  ja- 
}oe  eufxisBÍt  /eminibua  popUtibuaque  inoenerant.  nudantea  cer- 
/ulaniqae.et  rÉliqtiumsanguinem  inoitantea  kaurire.  ¡neenti 
lam  nierais  in  ejiuaam  terram  capitibua,  quoaaibi  ip»aa /eciste 
bruenierque  ora  auperjecta  humo  intercluaisae  spiritam  appare- 
ipue  Qonvertit  omneaaabatratut  numida  mortuosuper  incubanti 
'ieus.naao  aaribusqae  ¡aceratia:  rum  munibus  ad  capiendum 
utilibus,  in  rabiem  ira  verau»,  lantando  dentibua  hoatem  expi- 

o  que  amaneció  el  día  siguiente,  lo  emplearon  en  coger  loe  despo- 
irver  aquella  carnicería,  espantosa  aun  á  los  mismos  enemigo;. 
se  postrados  tantos  millares  de  romanos  f\n  distinción  de  infnnte- 
illeria,  según  se  babian  Juntado  casualmente,  ó  peleando  ó  bu- 
eron  también  matados  por  el  enemigo  alguno.s  heridos,  que  se 
in  de  medio  de  la  mortandad  con  el  dolor  de  las  heridas,  cuya  ve- 

se  aumentaba  con  el  frío  de  la  msfíana.  Encontraron  k  otros  len- 
t  tenían  las  rodillas  y  muetoa  cortados,  y  suplicaban,  desnudando 
y  la  cerviz,  les  acabasen  de  sacar  la  poca  sangre  que  les  quedaba. 
)Q  otros  con  las  cabezas  metidas  en  hoyos,  que  parecían  haber 
oe  por  ellos  mismos,  con  el  fln  de  tapar  la  boca  echando  tierra  en- 
3rtor  la  respiraciún.  Pero  sobre  toda,  lo  que  llamó  más  la  aten- 
un  numida  vivo  que  tenia  sobre  si  á  un  romano  muerto,  y  lap  na- 
ejas  despedazadas;  pues  no  pudiendo  éste  tomar  les  armas  por 

otro  cogidas  las  manos,  lleno  de  furor  y  rabia,  espiró,  dándole 


tiCoal  ai  rombatteca;  e'  n  dubbia  lance 
col  timor  le  apérame  eran  eoapese. 
Pien  tullo  il  campo  é  di  epeuate  lance, 
di  rolti  acudi,  e  tli  troncato  arneae: 


I — ?"^ 
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mígos.  De  esta  suerte,  diversas  pasiones  de  alegría,  de  tristeza, 
de  llanto,  de  gozo,  conmovían  á  todo  el  ejército. 


di  spade  ai  petti,  alie  squarclate pance, 
Altre  confltte,  altre per  térra  síese: 
di  corpi  altri  supini,  altri  co*  colii,* 
quasí  mordendo  il  suolo,  al  suol  ricolii. 

nGiace  il  caballo  ai  suo  ignore  appreso; 
giace  il  compagno  appo  il  compagno  estinto: 
giace  il  nemico  appo  il  nemico;  e  spesso 
8ul  morto  il  viso,  il  üincitor  sul  cinto. 
Non  üi  é  silenzio  e  non  ci  é  grido  espresso: 
ma  odi  un  non  so  che  roco  e  indistinto, 
fremiti  di  furor,  mórmori  d*  ira, 
gemiti  di  chi  langue  e  di  chi  spira.» 

«Asi  se  combatía;  y  en  dudoso  equilibrio  estaban  suspensas  las  esperan- 
zas con  el  temor.  Todo  el  campo  se  veía  lleno  de  lanzas  quebradas,  de  es- 
cudos destrozados  y  monturas  despedazadas;  de  espadas  metidas  en  los 
pechos  y  en  los  vientres  descuartizados,  y  de  otras  arrojadas  en  tierra;  de 
cuerpos  unos  boca  arriba,  y  otros  con  ¡os  rostros  hacia  abajo,  en  actitud  de 
morder  el  suelo. 

»Yace  el  caballo  junto  á  su  dueño;  el  compañero  al  lado  de  su  compa- 
ñero muerto;  el  enemigo  cerca  de  su  enemigo;  y  muchas  veces  sobre  el 
muerto  el  vivo;  el  vencedor  sobre  el  vencido.  No  hay  allí  silencio,  ni  voz 
clara,  sino  se  oye  un  no  sé  qué  de  ronco  é  indefinible:  bramidos  de  furor, 
murmullos  de  ira,  gemidos  de  quien  se  debilita  y  se  extingue.» 

lY  con  qué  objeto  presentan  los  escritores  estas  pinturas  tan  terribles? 
Sin  duda  para  inspirar  horror  á  las  batallas.  Pero  estas  lecciones,  como 
otra?  muchas  que  dicta  la  humanidad,  son  perdidas  para  la  ambición,  el 
interés  y  la  crueldad  de  los  mortales. 
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tm  tibí,  qucE  oportet  fíeri  po»t  JiíBC. 
(APOOALIP.    IV,    1)> 


il  leneiable  llero  ecuatoriano 


Señor: 

Vuestro  destino  sobre  la  tierra  no  es  otro  que  el  de  en-- 
señar  y  padecer.  El  Evangelio  y  la  historia  eclesiástica 
prueban  esta  verdad.  Faun  cuando  no  existieran  estos  mo- 
numentos, la  experiencia  de  este  siglo  me  convencerla  dema- 
siado. Vos  trabajáis  con  empeño  en  la  viña  del  gran  padre 
dejamilias:  ¿y  cuántos  sarcasmos ^  cuántas  injusticias  no 
habéis  sufrido  por  ello  ?  ¿A  quién  no  estimulará  este  celo  tan 
ardiente^ 

Hé  aquí  lo  que  ha  movido  mi  pluma  para  escribir  estos 
débiles  pensamientos.  Los  co7isagro  á  vos^  no  como  dignos  de 
vuestras  miradas^  sino  para  que  los  corrijáis^  y  disimuléis 
sus  defectos. 

F.  V.  Solano. 


ADVERTENCIA 


Hace  algunos  años  que  he  meditado  la  presente  obra;  pero  no  me  he 
atrevido  á  publicarla  hasta  ver  lo  que  pensaban  los  sabios.  Ahora  me  pa- 
rece que  no  debo  ya  guardar  silencio,  supuesto  que  tengo  maestros  que  me 
dirijan.  Sin  embargo,  no  faltarán  censores  que  siempre  están  mal  con  todo 
lo  que  ellos  no  piensan.  Me  llamarán  ignorante,  visionario,  fanático,  etc., 
con  otros  insultos  peores  y  calumnias  (1).  La  mejor  respuesta  es  dejarlos 
revolcarse  en  su  fango.  ¡Pobres  hombresl 

He  procurado  que  el  estilo  sea  sencillo  y  serio,  por  ser  más  adaptable  al 
asunto  de  que  trato.  Podemos  burlarnos  de  los  individuos;  pero  las  nacio- 
nes deben  ser  respetadas,  sean  cuales  fueren  sus  opiniones  en  materia  de 
religión.  Además,  tenemos  relaciones  tan  sagradas  con  la  Europa,  que  su 
ruina  debe  arrancar  nuestros  gemidos.  ¡Desgraciado  del  americano  (¡ue 
mire  con  horror  la  patria  de  sus  padres  y  maestros! 

Algunos  tal  vez  querrían  más  extensión  en  ciertos  puntos  muy  interesan 
tes;  empero,  mis  enfermedades,  y  la  falta  de  numerario  para  los  gastos  de 
imprenta,  me  obligan  siempre  á  escribir  lo  muy  preciso.  Abandono  esta 
obrilla  á  cualquiera  que  tenga  más  recursos  que  yo,  para  que  haga  de  ella 
Jo  que  haría  con  algunos  ligeros  apuntes  suyos.  Esto  es  todo  lo  que  tengo 
que  advertir. 


(1)  Las  censuras  malignas  exigen  más  bien  lástima  que  respuesta;  porque 
sus  autores  no  se  gobiernan  por  la  razón,  sino  por  las  pisiones.  Lei^nitx  refiere 
que  un  zapatero  de  Leyden  asistía  á  todos  los  actos  de  la  Universidad.  Notólo 
un  antiguo  catedrático,  y  tuvo  el  siguiente  diálogo  con  él:— «¿Sabes  al  menos  la- 
tín?— No.— Pues  entonces,  ipara  qué  asistes  á  los  actos  literariosT— Para  juzgar 
de  ellos.— iCómo?— Cuando  veo  que  uno  de  los  disputantes  se  enoja,  infiero  que 
le  ftilta  la  razón.» 

¡Regla  sublime!  ¡Quién  creyera  que  en  un  sujeto  como  este  se  hallase  tanto 
criterio!  En  efecto:  el  hombre  es  un  bajel  que  surca  el  mar  de  este  mundo;  su  pí<« 
loto  es  la  razón;  los  marineros  las  pasiones.  Pierde  el  piloto  el  rumbo,  y  toda  la 
tripulación  se  pone  en  inquietud,  furor  y  desesperación. 
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r  grande  problema  ocopa  &  alganos  pensadon 

Europa:  ¿cuál  será  la  saerte  de  tantas  nacione 

han  obtenido  la  primacía  en  nnestro  globo?  De: 

de  haber  recorrido  todas  las  edades  de  las  as 

cíones  políticas,  se  hallan  en  sa  vejez;  y,  por  conalgnl 

próximas  á  ea  muerte.  Los  síntomas  son  alarmantes:  todo 

nocen  el  mal  y  mny  pocos  piensan  aplicar  el  remedio. 

aun  éste,  humanamente  hablando,  suele  ser  ineficaz  par 

naciones  en  ciertos  periodos,  como  lo  es  &  los  Individuos  e 

males  físicos.  No  obstante,  yo  quiero  manifestar  las  causa 

han  conducido  á  los  pueblos  europeos  al  borde  del  preci] 

T  como  la  América,  desde  que  fué  conquistada,  haya  sef 

la  saerte  de  Europa,  estas  naciones  tienen  entre  si  tal  conl 

que  no  se  puede  hablar  de  la  una  sin  hacer  mención  de  la 
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iquf  resalta  qae  entra  en  el  plan  de  mi  obra  tratar  del  esta- 
atoro  de  los  americanos,  despaés  de  la  ruina  del  continente 
>peo. 


LA  EUROPA 


dividiré  en  varios  parágrafos  esta  parte  á  fin  de  arreglarla  del 
or  modo  posible.  El  1.'  contendrá  nn  ligero  bosquejo  de  los 
eficioB  de  Dios  con  la  Earopa;  el  2.°  una  enameracidn  de  las 
sas  que  la  han  corrompido,  á  saber:  la  lectara  de  los  escri- 
impios;  la  propagación  de  la  Biblia  en  idioma  vulgar  y  sin 
lentarios;  ei  descrédito  de  la  predicación  entre  los  prótes- 
is, y  últimamente  la  desmoralización  de  su  teatro;  el  3.° 
lifeatará  los  castigos  terribles  con  que  Dios  la  amenaza. 


LO  ave  DIOS  HA  HECHO  CON  LÁ  EUBOPA 

La  misión  de  Jesucristo  sobre  la  tierra  fné  la  de  propagar 
,  religión  universal;  ó,  como  dice  san  Juan,  para  reunir  á  los 
is  de  Dios  en  un  solo  rebaño.  Él  podía  haber  hecho  el  centro 
esta  reunión  cualquier  punto  del  universo;  así  como  pudo 
erlo  con  los  jndlos  cuando  los  sacó  de  Egipto.  No  obstante, 
dio  la  Palestina,  este  pais  delicioso,  fértil  y  abundante;  ó  se- 
1  la  frase  de  la  Escrítnra,  etta  tierra  que  te  deshace  en  leche 
liel.  Del  mismo  modo  eligió  la  Europa  para  el  centro  de  este 
tvo  pueblo  escogido.  La  Europa  (1),  cuyo  clima  dnlce  es  la 
'idia  de  todos  los  que  viven  fuera  de  ella,  y  cuyes  ñ-atos 
tanciosos  y  sazonados  hacen  las  delicias  de  la  vida.  Alli  res- 
a  el  hombre  sin  sentir  tas  fatigas  de  ana  temperatura  que 
:e  hervir  el  alcohol  ó  congela  el  mercurio.  Allí  reinan   las 


1]    Yo  no  considero  aquí  la  Europa  Mgún  su  dimenuón  geográñcB. 
lio  de  .a  porte  mis  ilustroda,  que  es  la  única  que  atrae  la  atenciün  del 

ervodor. 
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ciencias,  las  artes,  el  comercio,  etc.  Todas  las  naciones  han 
oído  sus  oráculos  y  han  corrido  á  contemplar  sus  maravillas. 
Cualquiera  europeo  puede  decir  de  su  patria  lo  que  el  Salmista 
de  la  suya:  cQrandes  cosas  se  refieren  de  tí  ¡oh  ciadad  de 
Dios!...  Aquí  vemos  á  los  extranjeros  llenos  de  asombro  al  mi- 
rar nuestra  dicha;  al  opulento  mercader  de  Tiro  y  á  los  pue- 
blos de  Etiopía,  ricos  con  la  abundancia  de  su  oro.» 

La  fisonomía  es  no  sólo  regular,  sino  llena  de  bellezas:  es. 
única  entre  todas  las  naciones.  Salid  de  Europa  y  sólo  encon- 
traréis facciones  poco  más  ó  menos  ridiculas  que  las  de  u'n 
Kalmuco,  y  un  color  cetrino,  cobrizo^  negro  ó  albino.  Algunos 
viajeros,  entusiastas  de  lo  que  ven  fuera  de  su  país,  han  publi- 
cado que  las  georgianas  eran  las  mujeres  más  hermosas  del 
universo.  Se  creyó  esto  sobre  la  fe  de  aquellos  parlantes.  Pero 
posteriormente  se  ha  sabido  que  aquellas  imaginarias  hermo- 
suras no  consisten  sino  en  un  blanco  mate,  que  procuran  ocul- 
tarlo con  mil  afeites;  y  en  una  mediocridad  de  facciones,  in- 
comparables á  las  de  una  inglesa,  alemana,  francesa  ó  italiana. 
Esto  es  lo  que  dice  en  suma  Volney  en  su  Viaje  en  Egipto  y  Si^ 
rÍGy  refiriéndose  al  testimonio  de  una  persona  que  tuvo  la  opor- 
tunidad de  observar  cerca  de  mil  georgianas. 

Todos  estos  beneficios  emanan  de  la  Religión.  La  Europa, 
antes  de  la  propagación  del  Evangelio^  era  un  país  montuoso, 
malsano,  escaso  de  alimentos,  sin  populación  y  poco  habitable. 
La  Religión  la  ha  civilizado;  de  la  civilización  provienen  todos 
los  encantos  de  la  vida,  sin  exceptuar  la  belleza  del  cuerpo.  La 
bondad  del  clima  influye  muy  poco  en  ella;  la  civilización  per- 
fecciona el  alma,  y  el  alma  al  cuerpo,  por  esta  intima  unión 
que  tienen  entre  sí  (1).  A  vista  de  este  torrente  de  bendiciones 


(i;  SÍD  duda  las  perfecciones  del  cuerpo  pueden  transmitirse  por  la  ge- 
neración, conno  vemos  en  los  descendientes  de  los  europeos  en  sus  colonias. 
Pero  estas  mismas  perfecciones  no  serian  permanentes  en  las  generaciones 
futuras  sin  la  civilización.  No  obstante,  debemos  admitir  alguna  excepción 
eo  esta  regla,  como  sucede  en  todas.  Sería  un  sofísma  el  decir:  es  un  hom- 
bre civilizado;  luego  es  hermoso,  o  al  contrario.  Se  habla  de  las  naciones  y 
DO  de  los  individuos. 

Según  los  materialistas  y  su^  adherentes,  que  todo  !o  quieren  explicar 
por  causas  físicas  ó  materiales,  las  perfecciones  ó  imperfecciones  sólo  pro- 
vienen del  clima,  de  la  generación,  de  los  alimentos,  y  yo  no  sé  de  qué 
otras  quimeras.  Bufón  piensa  que  el  color  de  los  americanos  existentes. 
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qne  ha  corrido  sobre  aquellos  pueblos,  ¿no  podrá  decir  Dios  lo 
que  en  otro  tiempo  anunciaba  por  un  profeta:  qué  más  dehi  ha- 
cer y  no  lo  hice,  pueblo  ingratof 

CAUSAS  QUE  HAN  CORROMPIDO  Á  LA  EUROPA 

Es  tal  la  condición  del  hombre  que,  respecto  de  Dios,  es  tanto 
más  ingrato,  cuanto  mayores  son  los  beneficios  que  recibe.  Nin- 


bajo  el  rniemo  paralelo  que  los  africaaop,  no  es  como  el  de  éstos,  porque 
los  vientos  del  Norte  templan  el  calor,  que  naturalmente  debía  hacerloj^ 
negros.  El  África  tiene  el  monte  Atlas,  que  por  íu  elevación  y  dirección  de 
Este  á  Oeste  impide  el  curso  de  los  vientos  aquilonares,  y  la  América  n.» 
tiene  eí-te  obstáculo.  Así  seré.  Yo,  por  mi  parte,  creo  que  la  mayor  parle 
de  lo  que  vemos  en  el  hombre  proviene  de  causas  inmateriales;  que  si  los 
africanos  y  americanos  hubiesen  sido  tan  civilizados  como  los  europeos, 
no  habrían  tenido  los  unos  el  color  negro  ni  los  otros  el  cobrizo.  Las  cau- 
sas materiales  pueden  ser  secundarias,  pero  la  primaria  es  la  civilización. 
Entiendo  por  este  nombre,  no  precisamente  las  luces  ni  las  aptitudes  men- 
tales, porque  éstas  son  mes  bien  efecto  de  la  civilización.  El  verbo  moder- 
no cicilizar,  tomado  del  francés  civiliser,  significa  reducir  á  los  hombres 
al  estado  de  ciudadanos,  esto  es,  de  hombres  sociables,  moderados,  virtuo- 
sos, etc.,  en  coptraposíción  de  los  salvajes,  que  viven  sin  sociedad  propia- 
mente dicha  y  sin  virtudes.  Ahora  bien:  compárese  un  pueblo  con  una  hor- 
da, que  exista  en  el  mismo  clima  y  bajo  un  mismo  paralelo,  y  veremos  si  su 
color,  sus  focciones,  sus  hábitos,  etc.,  no  distan  como  un  polo  del  otro.  Al- 
gunos fisiologistas  pvromente  físicos  miraron  esto  como  una  paradoja:  no 
mporta;  ellos  declinan  al  materialismo. 

Una  de  las  pruebas  deque  la  civilización  religiosa  (ó  absolutamente  lo 
civilización:  porque  no  puede  darse  ésta  donde  no  hay  Religión)  inñuye  mu- 
cho en  las  perfecciones  del  rostro,  es  lo  que  nos  reñere  la  historia  de  los 
antiguos  hebreos.  Sabemos  que  el  clima  de  la  Palestina  no  es  é  propósito 
para  esto;  y  sin  embargo,  eran  muy  hermosos  David,  Salomón,  Absalón, 
Daniel,  Azaríos,  etc.,  etc.  Judít  y  Ester  han  transmitido  su  fama  como  her- 
mosuras originales.  Tenían  los  judíos  tan  alta  opinión  de  la  belleza  de  su«& 
mujeres,  que  Salomón  en  los  Cantares  hace  la  apología  de  su  esposa  egip- 
cia, hija  de  Faraón,  diciendo  en  persona  de  ella:  «Soy  morena,  pero  her- 
mosa por  ser  ya  hija  de  Jerusalém»  Al  contrario,  la  falta  de  civilización 
niega  esta  propiedad,  aunque  el  clima  sea  bencñcoá  ella.  Herodoto  refiere 
que  los  georgianos  descienden  de  una  coloniüi  de  egipcios,  transportada 
por  Sesostris.  Estos  egipcios  morenos  se  ban  hecho  bloncos  en  la  Georgia, 
Mingrelia,  Circasia  y  demás  lugares  contérminos;  pero  en  cuanto  á  sus 
acciones  ya  se  ha  visto  lo  que  dice  Volney. 
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^ana  nación  en  la  antigüedad  vio  más  prodigios  que  la  hebrea; 
y  tampoco  hubo  otra  que  faltase  más  á  sus  deberes.  Jeremías 
afirma  que  Israel  se  había  hecho  más  criminal  que  Sodoma. 
¿T  cuál  fué  su  delito?  El  abandono  de  la  Religión,  origen  de 
todos  los  crímenes  y  desastres.  Lo  propio  vemos  en  Europa  en 
la  época  presente.  Desde  el  siglo  xvi  comenzó  esta  obra  de  ini- 
quidad. Lutero  y  Cal  vino,  estos  hombres  salidos  de  las  tinie- 
blas, atacaron  la  Iglesia  con  tanto  ardor,  que  dentro  de  poco 
tiempo  abismaron  la  mayor  parte  de  Europa.  Ellos  fueron  los 
precursores  del  filosofismo,  y  éste  ha  puesto  su  sello  á  todas  las 
desgracias.  Tantos  escritos  impíos,  obscenos  y  sediciosos  han 
destrozado  la  moral  evangélica  y  han  corrompido  las  costum- 
bres, que  justamente  se  puede  preguntar  si  este  es  un  pueblo 
cristiano  ó  una  nación  de  sibaritas. 

La  propagación  de  libros  impíos  de  los  fílosofistas  (sin  ha- 
blar de  los  protestantes)  es  tan  asombrosa,  que  han  salido  de 
las  prensas  de  solo  París  más  da  un  millón  y  medio  de  volúme- 
nes de  las  obras  de  Voltaire  (1),  y  más  de  cuatrocientos  ochenta 
mil  volúmenes  de  las  de  Rousseau.  Aun  cuando  no  se  publica- 
ran diariamente  otras  producciones  infames,  estas  solas  basta- 
rían para  corromper  un  pueblo  el  más  austero.  «Voltaire,  dice 
el  conde  Maistre,  ha  corrompido  á  los  jóvenes  y  mujeres,  como 


(1)  ¿Por  qué  Voltaire  ha  merecido  lanía  reputación?  Él  abrazó  lodos 
los  ramos  de  la  literatura  y  en  todos  fué  mediocre*  sin  exceptuar  la  poesía 
en  que  se  hace  fuerte.  En  la  epopeya,  no  es  rival  de  Homero,  ni  de  Virgilio, 
ni  aun  del  Tasso.  La  tragedia  es  propia  de  Hacine;  y  ni  Voltaire,  ni  nadie 
56  ha  presentado  hasta  ahora  en  la  escena  á  disputarle  esta  gloria.  «Des- 
pués de  Athalía,  decía  á  un  amigo  suyo,  ¿quién  se  atreverá  á  escribir  una 
tragedia?>!>  No  se  crea  que  esto  fuese  efecto  de  su  humildad,  porque  él  ja- 
más la  conoció,  y  así  su  dicho  se  ha  de  tener  por  una  confesión  forzada, 
romo  la  de  un  condenado  á  favor  de  la  virtud.— Un  bufón  ridículo  es  inca- 
paz de  hacer  una  buena  comedia. — Cualquiera  que  sepa  lo  que  es  oda, 
verá  que  aquella  alma  de  hierro  y  corazón  de  nieve,  no  eran  para  e?ta  cla- 
se de  composición. — Cuando  el  cínico  de  Ferney  quería  hacer  un  epigra- 
ma, producía,  naturalmente,  una  atroz  sátira.  Pues  entonces,  vuelvo  á 
decirlo,  ¿por  qué  ha  merecido  tanta  reputación  entre  ciertas  gentes?  Por 
ser  un  malvado  que  reunió  en  sus  infames  producciones  las  obscenida- 
des del  paganismo  y  las  blasfemias  de  los  sofistas;  por  ser  un  impío  extra- 
ordinario; un  demonio. 

Napoleón  hizo  justicia,  prefiriendo  á  Racine  respecto  de  Voltaire,  y  ne- 
gándose á  que  se  reimprimieran  los  obras  de  éste  durante  el  consulado  y 
el  imperio. — Walter  Scott  quiere,  en  suma,  que  esto  fuese  efecto  del  despo- 
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aqael  insecto  vil  de  nuestros  jardines  que  roe  las  plantas  en  su 
raíz.»  Verdaderamente,  está  la  sociedad  minada  en  sos  funda- 
mentos con  las  obscenidades  y  truhanerías  de  este  impío.  tYo 
no  creo  tener  bastante  fuerza,  decía  Napoleón,  para  gobernar 
un  pueblo  que  lee  a  Vol taire  y  Rousseau.»  En  efecto,  ¿quién  po- 
drá contener,  ni  el  monarca  más  poderoso  del  mundo,  una  na- 
ción de  ateístas  ó  deístas,  tan  corrompidos  y  sediciosos  como 
lo  fueron  éstos? 

De  las  obras  de  otros  impíos,  como  Helvet,  Holbach,  Dide- 
rot,  Condorcet,  D*Alombert,  Dupuis,  Volney,  etc.,  etc.,  se  han 
hecho  diversas  ediciones,  y  el  número  de  volúmenes  asciende  á 
más  de  doscientos  y  un  mil.  Pigault  Lebrunt,  este  charlatán  obs- 
ceno y  ateísta  impudente,  que  Sodoma  lo  habría  detestado,  ha 
tenido  la  criminal  gloria  de  ver  más  de  ciento  veintiocho  mil 
volúmenes  de  sus  obras,  publicadas  por  un  solo  librero  de  París. 
Anda  la  cabeza  al  hacer  la  enumeración  de  tantos  libros  infa- 
mes. No  so  trata  de  ninguna  ciencia,  ni  arte,  sin  que  la  Religión 
y  las  costumbres  súfranlos  mayores  ataques.  Estos  escritores 
osados  acusan  á  la  sociedad  de  corrompida,  al  mismo  tiempo 
que  contribuyen  á  corromperla  más  con  la  inmoralidad  de  sus 
escritos.  Se  ven  poetas  que  fingen  una  sociedad  fantástica;  artis- 
tas que  pretenden  pintar  la  naturaleza  aún  más  hermosa  que 
su  original;  matemáticos  que  quieren  calcular  los  atributos  di- 
vinos con  la  regla  y  el  compás;  físicos  y  naturalistas  que  no 
contemplan  sino  materia  y  modificaciones.  La  historia  no  es 
otra  cosa  que  una  sátira  violenta  de  las  cosas  más  sagradas. 
Humo,  Gibbon,  Volney,  Voltaire,  Raynal,  etc.,  etc.,  no  la  han 
emprendido,  sino  con  el  objeto  de  diseminar  la  incredulidad. 


tismo  de  Bonaparte;  porque  Voltaire  es  un  escritor  popular,  y  Hacine  no. 
Sin  duda  el  historiador  inglés  no  leyó  las  obras  de  su  escritor  popular;  por- 
que, de  otra  suerte,  sabría  que  él  fué  quien  dijo:  «no  me  gusta  el  gobierno 
de  la  canalla,»  hablando  de  las  repúblicas.  Por  este  pasaje  y  otros  nnu- 
chos  que  se  leen  en  sus  escritos,  juzga  Chateaubriand  que  se  habría  opues- 
to á  la  revolución  de  su  patria  si  hubiera  vivido  en  aquella  época. 

Sea  lo  que  fuere,  la  observación  más  importante  es  que  una  gran  parte 
de  las  ediciones  hechas  en  Europa,  de  las  obras  de  este  impío,  y  de  otroe, 
ha  circulado  en  América.  La  falta  de  imprentas  aun  no  derrama  aquí  todo 
el  veneno;  pero  llegará  día  en  que  desaparecerá  esta  falta,  y  las  reimpre- 
siones innumerables,  después  de  haber  descendido  á  las  últimas  clases  del 
pueblo,  aniquilarán  la  poca  moral  que  tenemos. 
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¿T  qué  diré  de  los  publicistas?  Millares  de  volúmenes  de  éstos 
86  publican  anualmente,  y  cada  uno  es  un  trompeta  del  ateís- 
mo y  de  la  disolución.  Por  manera,  que  el  derecho  público  es 
el  derecho  de  no  creer  nada;  el  derecho  de  trastornar  todos 
los  establecimientos  religiosos;  el  derecho  de  no  obedecer  él 
nadie;  y,  en  fln,  el  derecho  de  no  depender  sino  de  sí  mismo. 
Ellos  exageran  todos  los  sistemas  y  los  contradicen,  y  pre- 
tenden reunir  en  su  doctrina  el  feudalismo  y  la  república. 
Estas  quimeras,  estas  ideas  románticas  son  el  fruto  de  las  me- 
ditaciones de  nuestros  sabios  á  la  moda.  Son  también  las  lec- 
ciones que  se  dan  á  la  juventud  incauta  para  formar  sus  cora- 
zones y  preparar  la  generación  futura.  Por  consiguiente,  los 
sentimientos  religiosos  que  procura  inspirar  el  clero  católico 
para  la  recta  educación,  se  miran  con  horror  como  unos  restos 
de  la  barbarie  y  superstición  de  nuestros  antepasados.  Óigase 
sobre  esto  un  rasgo  original  de  Mr.  Aimé  Martin,  en  una  obra 
intitulada  La  educación  de  las  madres  de  familia. 

«En  tiempos  pasados,  dice,  no  se  cansó  el  pulpito  de  darles 
lecciones;  mas  siendo  el  arrepentimiento  su  tema  favorito,  se 
dio  á  los  sollozos  do  la  penitencia  mucha  más  influencia  que  á 
los  efectos  de  la  virtud.  Los  Bossuets  y  Massillones  se  esforza- 
ron en  sofocar  las  pasiones  en  lugar  de  darles  la  dirección  debi- 
da. No  predicaron  ni  enseñaron  el  mejor  modo  de  practicar  la 
virtud  en  esta  vida,  sino  que  se  dedicaron  únicamente  á  prepa- 
rar las  almas  para  la  eterna.  El  clero  todo  de  los  países  donde 
reina  el  Cristianismo  la  ha  errado,  y  si  persiste  en  sus  errores 
inveterados,  es  como  si  predicara  en  un  desierto.  No  cabe  duda 
que  si  renunciaran  los  clérigos  á  sus  preocupaciones  y  á  la  ac- 
tual rutina  oratoria...  podrían  contribuir  poderosísimamente 
&  la  perfección  de  la  sociedad  humana,  promoviendo  con  su  in- 
fluencia benéñca  la  instrucción  intelectual  de  las  mujeres,  que 
son  las  que  más  han  participado  de  los  errores  involuntarios 
del  clero.» 

No  sé  si  haya  hombre  que  diga  más  disparates  en  tan  pocat» 
líneas.  ¿Con  que  el  clero  la  ha  errado^  hablando  de  educación? 
¿Y  por  qué?  Porque,  en  suma,  debió  haber  predicado,  no  lamo- 
ral  evangélica  que  hace  prorumpir  en  sollozos  de  penitencia, 
sino  la  moral  ñlosóñca  que  alegra,  hace  reir,  ensefia  á  las  ma- 
dres  de  familia  á  vivir  cómodamente  en  el  gran  mundo,  y 
acaba^  hablando  sin  rodeos,  haciéndolas  unas  excelentes  coque- 
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tas.  Dirigir  el  espíritu  hacia  Dios;  sofocar  las  pasiones  crimina- 
les; preparar  las  almas  para  la  eternidad,  no  ea  el  mejor  modo 
de  practicar  la  virtud  en  esta  vida.  Loa  Bossueta  y  Masaülones 
no  supieron  su  oficio;  pues  vengan  en  su  lugar  á  dar  lecciones 
de  educación  Holbach  con  su  Moral  universal,  Voltaire  con  su 
Ensayo  sobre  las  costumbres ^  Volney  con  sus  Ruinas  y  su  Cateeih 
mOy  etc.,  etc.  ¡Qué  ridiculo  es  este  Mr.  Aimé  Martin!  Pudiera 
decir  mucho  sobre  esto;  pero  no  quiero  tener  más  razón  de  la 
que  es  necesaria. 

También  merece  nuestra  atención  la  periódico-manía  de  los 
pueblos  de  Eiiropa.  No  hay  villa  ni  aldea  que  no  tenga  su  es- 
critor de  periódicos.  Estos  escritos  se  reducen  á  copiarse  unos 
á  otros;  á  llenar  sus  columnas  de  sarcasmos  contra  la  Religión 
y  sus  ministros^  contra  las  costumbres  más  laudables,  á  vuelta 
de  uno  ú  otro  pequefio  artículo  sobre  alguna  verdad  trivial;  ó 
más  bien,  sobre  alguna  friolera,  en  mal  estilo  y  peor  lenguaje. 
El  pueblo  los  lee  con  ansia,  porque  así  se  propagan  las  lxíct$i 
y  se  aprende  á  poca  costa,  según  lo  dicen  sus  autores,  no  siendo 
más  que  un  semillero  de  desmoralización  y  de  mal  gusto.  Ape- 
nas habrá  ocho  ó  diez  periódicos  en  Europa  dignos  de  ser  leí- 
dos y  que  merezcan  el  nombre  de  originales. 

Todavía  es  peor  otro  diluvio  de  obras.  Los  jansenistas,  ene- 
migos ocultos,  y  por  lo  tanto  mucho  más  peligrosos,  han  publi- 
cado millares  de  volúmenes  para  minar  la  sociedad  religiosa  y 
política:  son  el  brazo  derecho  del  filosofismo.  La  secta  jansenís- 
tica es  la  herejía  más  seductora  que  haya  podido  inventar  el 
infierno.  Sus  partidarios,  más  astutos  que  los  protestantes,  vie- 
ron que  éstos,  separándose  de  la  Iglesia,  se  habían  anatemati- 
zado á  sí  mismos,  y  dejado  un  fianco  para  atacarlos;  y  así  se 
propusieron  no  separarse  exteriormente  de  ella,  protestando 
siempre  sumisión  á  sus  decretos;  pero  inventando  cada  día  nne- 
vas  sutilezas  para  eludirlos.  De  suerte  que  parecían  sometidos, 
mas  sus  sentimientos  eran  opuestos.  Tales  fueron  los  jansenis- 
tas de  Port-Royal,  y  tales  son  los-  de  este  siglo.  Con  razón 
Luís  XIV  prefería  un  ateísta  á  un  jansenista  (1). 


(1)  Algunos  se  han  quitado  la  mascarilla;  los  demás  siguen  con  su  hi- 
pocresía acostumbrada.  De  aquí  proviene  que  estos  sectarios  se  introducen 
con  sutileza  en  las  escuelas  católicas. — La  enseñanza  del  derecho  canónico 
por  los  jansenistas  Lakis,  Cavalario  y  Van-Espen,  prueba  suficientemente 
cuanto  he  dicho. 
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¿Se  puede  imaginar  abaso  más  espantoso  de  la  libertad  do 
imprenta?  No  sé  si  tengan  razón  los  que  afirman  que  el  género 
humano  nada  ha  adelantado  con  esta  invención.  Lo  que  hay  de 
cierto  es  que,  como  dice  un  escritor,  «la  imprenta  ha  producido 
efectos  admirables,  pero  de  un  modo  superficial;  enseña  á  sa- 
ber, pero  no  á  pensar;  no  se  sabe  más  de  lo  que  se  lee,  y  aun 
«so  se  olvida  luego,  porque  no  ha  costado  trabajo  el  aprender- 
lo; ha  aumentado  el  número  de  libros,  pero  no  el  de  autores; 
esto  es,  de  autores  originales,  porque  de  cien  nombres  al  frente 
de  cien  libros,  los  noventa  y  nueve  son  compiladores,  redacto- 
res, pero  no  plagiarios,  porque  á  la  verdad,  no  hay  á  quien 
robar,  no  habiendo  alguno  con  propiedad  original;  en  fin,  se  ha 
aumentado  el  número  de  los  que  leen;  hay  bastantes  eruditos, 
pero  muy  pocos  sabios.  La  librería  de  Tolomeo  tenía  seiscien- 
tos mil  volúmenes,  y  no  había  duplicados;  todos  los  libros  eran 
sin  duda  obras  originales,  y  hemos  perdido  hasta  el  nombre  de 
los  autores...» 

Sin  embargo,  seamos  imparciales:  aquella  nube  de  escritos 
impíos  que  ha  cubierto  la  Europa,  no  es  un  mal  imputable  sólo 
á  sus  autores;  nadie  se  hace  pésimo  de  repente.  Los  falsos  cató- 
licos han  sido  sus  precursores.  Sus  ataques  insidiosos  contra  los 
cánones,  contra  la  disciplina  eclesiástica,  contra  la  autoridad 
del  Papa,  han  dado  materia  para  fabricar  las  armas  de  que  se 
han  valido  los  novadores.  Sin  hablar  de  otras  naciones,  fijemos 
la  vista  en  la  católica  España  y  la  cristianiaima  Francia:  elija- 
mos algunos  hechos  de  ellas,  y  tendremos  las  pruebas  de  mi 
aserción.  Nada  diré  de  los  cuatro  artículos  de  la  asamblea  del 
clero  de  1682,  de  este  texto  favorito  de  los  cismáticos,  de  los 
protestantes,  de  los  jansenistas  y  filosofistas.  Su  mejor  refuta- 
ción es  el  aprecio  de  éstos,  ó  como  dice  La  Mennais:  «el  amor 
de  nuestros  enemigos  debe  ser  la  mensura  de  nuestro  odio.» 
Hablo  de  sus  casos  reales,  de  sus  posesorios^  de  sus  apelaciones 
como  de  abuso,  que  según  el  conde  Maistre,  «no  habían  dejado 
á  la  Iglesia  más  que  el  derecho  de  hacer  el  santo  crisma  y  el 
agua  bendita.» 

En  España,  los  supuestos  recursos  de  fuerza  han  sido  un  ma- 
nantial de  atropellamientos  de  los  sagrados  cánones.  En  efecto, 
¿qué  es  lo  que  prescriben  éstos?  Que  todo  clérigo  ó  fiel  oprimido 
por  su  obispo,  puede  apelar  al  metropolitano;  si  éste  no  le  guar- 
da justicia,  al  patriarca  ó  primado;  y  asi  hasta  la  suprema  Ca- 
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^    .  beza  de  la  Iglesia.  Mas,  paede  suceder  que  los  prelados,  como 

rí  hombres,  se  dejen  dominar  de  sus  pasiones,  y  nieguen  el  recurso 

ó  apelación  para  oprimir  asi  al  que  tal  vez  fuese  inocente.  £n 
este  conflicto  se  ordena  que  el  subdito  oprimido  recurra  al  ma- 
gistrado secular,  no  para  que  evoque,  sino  para  que  como  de- 
fensor  de  los  cánones,  encargue  al  prolado  no  los  atrepelle,  y 
deje  libre  el  curso  de  la  apelación.  Ahora  bien:  ¿se  practicaba 
esto?  No:  el  recurso  de  fuerza  es  hasta  hoy  para  que  el  juez 
^.  eclesiástico  desista  de  juzgar;  para  que  las  causas  se  sentencien 

^\,  en  los  tribunales  seculares;  para  que  la  autoridad  episcopal  esté, 

como  un  nifio,  bajo  su  pedagogo;  y  en  fin,  para  que  los  delitos 
queden  impunes.  El  derecho  natural  y  divino  claman  contra 
este  procedimiento.  Porque  supongamos  que  el  magistrado  sea 
un  infiel,  ú  otra  cosa  peor:  ¿no  sería  un  escándalo  que  un  ecle- 
siástico apelara  á  un  tribunal  semejante,  para  declinar  á  su 

^  *  jurisdicción,  con  el  pretexto  de  que  la  soberanía  es  la  protec- 

y^  tora  de  las  leyes?  ¿Qué  diría  san  Pablo,  que  reprendía  á  los 

primeros  fieles  aun  la  prosecución  de  las  causas  civiles  en  los 
tribunales  de  los  perseguidores  de  la  fe?  Causa  compasión  ver 
á  los  jurisconsultos  españoles  devanarse  los  sesos  para  defen- 
der los  recursos  de  fuerza  con  hechos  y  doctrinas.  Los  hechos 

1^  nada  prueban  contra  el  derecho;  las  doctrinas  son  falsas;  hé 

^.  aquí  toda  la  respuesta. 

t'  Aun  era  peor  otro  abuso  de  las  regalías;  y  era  el  pase  á  las 

^.',:  bulas  dogmáticas  de  la  silla  apostólica.  Esto  en  sustancia  venia 

á  reducirse  á  que  el  pastor  no  podía  ejercer  una  de  sus  mayores 
facultades,  sin  consentimiento  de  sus  ovejas.  Que  no  se  podía 
condenar  un  error,  una  herejía,  sin  que  los  soberanos  y  sus 
doctores  dijesen:  puede  V.  hacerlo.  Así  se  vio  con  la  bula  Aucto- 
rem  fideiy  cuya  admisión  estuvo  suspensa  por  el  espacio  de  seis 
afios  en  virtud  de  las  arterías  de  los  partidarios  del  sínodo  de 
Pistoya.  Hé  aquí  un  ataque  terrible  contra  el  primado;  y  por 
decirlo  todo  de  una  vez,  contra  el  sistema  católico.  Lo  repito, 
no  echemos  la  culpa  sólo  á  los  protestantes;  los  malos  católicos 
han  sido  su  apoyo,  y  los  que  han  contribuido  á  poner  la  Europa 
en  el  estado  en  que  se  halla. 
^'  Otra  causa  que  ha  influido  en  la  corrupción  de  costumbres, 

es  la  lectura  de  la  Biblia  en  el  idioma  vulgar,  sin  la  inteligen- 
cia de  la  Iglesia  católica  y  Santos  Padres.  Es  evidente  que  las 

k  traducciones  de  los  particulares  pueden  ser  falaces;  prueba  de 
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ello  es  que  las  biblias  inglesas,  traducidas  antes  del  reinado  de 
Isabel,  excitaron  un  clamor  general;  y  Jacobo  I  se  vio  precisa- 
do á  mandar  hacer  una  nueva  traducción,  que  no  es  mejor  que 
las  primeras.  ¿Y  de  qué  proviene  esta  variedad?  De  que  el  sen- 
tido de  un  pasaje  puede  depender  de  la  elección  de  una  sola 
palabra  en  la  traducción,  y  mucho  más  depende  con  frecuencia 
de  la  puntuación  de  una  frase.  Asi  que  las  traducciones  serán 
tales  cuales  fueren  los  talentos,  ciencia,  juicio  y  preocupacio- 
nes de  los  traductores.  Los  luteranos  y  calvinistas,  por  ejemplo, 
omiten  en  sus  traducciones  los  pasajes  contrarios  á  sus  sectas; 
los  socinianos  y  deístas  los  que  hablan  de  la  divinidad  de  Je- 
sucristo, como  vemos  en  las  biblias  que  circulan  ahora.  Un  sa- 
bio protestante,  Episcopio,  estaba  tan  convencido  de  la  falibili- 
dad de  todas  las  traducciones  modernas,  que  pensaba  que  na- 
die podía  entender  la  escritura  sin  saber  el  griego  y  el  hebreo* 
Por  consiguiente,  según  él,  era  inútil  ponerla  en  las  manos  del 
pueblo.   Nosotros  no  exigimos  tanto  aparato,  y  sólo  decimos 
que  la  escritura  en  idioma  vulgar  no  puede  tener  autoridad  al- 
guna en  materia  de  religión  y  costumbres,  sin'  la  aprobación 
de  la  Iglesia*  En  efecto,  causa  horror  ver  los  estragos  que  han 
hecho  los  protestantes  con  sus  sociedades  bíblicas.  £1  Dr.  Hook, 
obispo  anglicano,  demuestra  evidentemente  que  los  crímenes 
han  ido  en  progreso  en  Inglaterra  desde  el  establecimiento  de 
la  sociedad  bíblica  de  Londres.  ¡Ni  qué  otra  cosa  se  puede  es- 
perar de  la  doctrina  monstruosa  del  espíritu  privado  en  la  in- 
terpretación de  las  escríturas!  Este  espíritu  privado  ha  sido 
en  todos  tiempos  el  origen  inagotable  de  las  mayores  calami- 
dades. Sabemos  que  los  judíos,  interpretando  los  libros  sagra- 
dos á  su  modo,  enseñaron  mil  errores,  como  les  echaba  en  cara 
el  Salvador.  El  espíritu  privado  los  condujo  á  no  reconocer  al 
Mesías,  á  darle  la  muerte,  á  quedarse  sin  sacerdocio  y  sin  al- 
tar. El  espíritu  privado  produjo  las  sectas  de  los  essenios,  he- 
rodianos  y  fariseos.  Por  esto  el  Salmista  les  había  anunciado 
que  la  escritura,  interpretada  á  su  arbitrio,  no  les  serviría  sino 
de  un  lazo  de  muerte.  La  palabra  divina  es  como  estos  alimen- 
tos sólidos  y  suculentos  que  un  estómago  arruinado  no  puede 
digerirlos;  el  espíritu  privado  os  muy  débil  para  recorrer  los 
abismos  del  Todopoderoso.  En  fin,  el  espíritu  privado  ha  pro- 
ducido tantas  herejías,   tantas  variaciones  en  ellas,  tantos  de- 
sastres en  la  sociedad,  que  para  describirlos  sería  menester  una 
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obra  como  la  Historia  de  las  variaciones,  de  Bossuet,  ó  las  erndi- 
tas  Cartas  del  obispo  Minler;  las  cuales  podrá  consultar  el  lec- 
tor con  preferencia  á  otros  escritos.  Después  de  esto,  ¿qué  ade- 
lantarán esos  mercaderes  de  biblias,  como  los  llama  Volney,  con 
sus  ciento  cincuenta  y  tres  traducciones  de  la  escritura  en  dis- 
tintos idiomas  y  dialectos,  y  más  de  cinco  millones  de  biblias  y 
testamentos? 

La  tercera  causa  de  la  corrupción  de  costumbres  es  la  nin- 
guna autoridad  que  tiene  la  predicación  de  los  ministros  pro- 
testantes. Sabemos  que  la  mayor  parte  de  Europa,  separada  de 
la  Iglesia  romana,  se  sostuvo  por  algún  tiempo  con  una  especie 
de  regularidad  por  la  frecuente  predicación,  que  vino  á  ser 
lodo  su  culto.  En  efecto;  el  medio  más  poderoso  para  reformar 
las  costumbres  es  el  ministerio  evangélico.  Todos  los  legislado- 
)*es,  todos  los  escritores  más  elocuentes,  en  vano  se  fatigan  sin 
este  apoyo.  La  escritura  misma  de  nada  serviría,  si  no  hubiere 
quien  la  explique.  «¿Cómo  oirán  las  cosas  de  Dios,  dice  el 
Apóstol,  si  no  hay  quien  les  predique?*  Esta  es  una  verdad, 
enseñada  y  practicada  por  el  mismo  Salvador.  Él  no  escribió 
bellos  discursos  para  reformar  el  mundo;  predicó  y  dispuso  que 
sus  sucesores  en  el  ministerio  hicieran  lo  mismo.  De  aquí  se  si- 
gue que  la  predicación  es  el  termómetro  infalible  de  lascostum- 
bres.  Los  que  quieren  arreglar  los  pueblos  con  su  sabiduría  se 
parecen  á  Arquimedes,  que  pensaba  sacar  el  globo  de  la  tierra 
de  su  centro  con  sus  grandes  conocimientos  en  mecánica;  pero 
que  no  podía  por  falta  de  un  punto  de  apoyo  para  fijar  su  pa- 
lanca. 

Aunque  fuera  de  la  Iglesia  católica  no  hay  esta  virtud  que 
convierte  y  muda  el  corazón;  esta  unción  divina  que  atrae  con 
deleite;  esta  tristeza  evangélica^  según  la  expresión  de  Cha- 
teaubriand, que  hace  prorumpir  en  lágrimas  de  verdadera  pe- 
nitencia, sin  embargo  la  predicación  protestante  podía  mirarse 
como  una  buena  legislación,  que  aunque  no  sea  capaz  de  dar 
las  principales  virtudes,  al  menos  puede  impedir  algunos  vi- 
cios. El  Evangelio,  no  obstante  de  estar  destrozado  por  las  fal- 
sas doctrinas,  conservaba  parte  de  su  fuerza;  en  una  palabra, 
aún  Jesucristo  no  había  sido  enteramente  rechazado.  Una 
prueba  de  esto  es  lo  que  sucedió  con  el  célebre  Haller.  Hallá- 
base este  sabio  protestante  fluctuando  todavía^  como  san  Agus- 
tín, entre  el  error  y  la  verdad,  cuando  oyó  á  un  predicador  de 
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SU  secta  hablar  enérgicamente  sobre  la  necesidad  de  no  dilatar 
la  conversión;  y  desde  aquel  día  no  pensó  en  otra  cosa  que  en 
reconciliarse  con  la  Iglesia,  como  en  efecto  asi  lo  verificó. 

¿Por  qué  los  ingleses  han  prosperado  hasta  elevarse  sobre 
todas  las  naciones?  Algunos  han  dicho  que  esto  consiste  en  ha- 
ber rechazado  el  culto  católico.  ¡Insensatos!  Ellos  no  ven  la 
Cjiasa  inmediata  de  este  fenómeno,  porque  su  espíritu  y  su  co- 
razón los  seducen.  ¡Qué!  ;.No  han  hecho  lo  mismo  los  holande- 
ses, los  suecos,  los  dinamarqueses,  etc.,  etc.?  Es  el  caso  que 
la  iglesia  anglícana,  como  dice  Dryden,  es  la  menos  deformada 
por  ser  la  menos  reformada^  y  esta  feliz  casualidad  les  ha  servi- 
do para  practicar  muchas  virtudes  morales,  como  el  amor  de  la 
patria,  de  la  justicia,  de  la  modestia  en  el  traje,  etc.,  etc.  Sus 
ministros  fueron  respetados  hasta  cierto  tiempo,  y  escuchados 
como  oráculos.  El  episcopado  era  el  apoyo  del  culto,  y  por  con- 
siguiente de  las  costumbres,  como  lo  es  en  la  Iglesia  católica. 
Véase  el  origen  de  su  grandeza.  Véase  por  qué  la  Gran  Breta- 
ña ha  sido  la  nueva  Cartago  por  su  comercio,  la  nueva  Atenas 
por  su  sabiduría,  la  nueva  Roma  por  sus  conquistas,  y  la  nue- 
va Tyro  por  su  fuerza  marítima.  Dios  premia  temporalmente  las 
virtudes  morales  con  tanta  mayor  abundancia  cuantas  son 
aquéllas.  San  Agustín  observa  que  los  romanos  se  elevaron  á 
aquel  grado  porque  Dios  les  premió  su  patriotismo  y  su  justi- 
cia. Lo  propio  sucederá  con  cualquier  pueblo  de  la  tierra.  De 
aquí  vemos  que  ninguna  nación  corrompida  es  capaz  de  levan- 
tarse de  su  postración;  la  felicidad  de  los  hombres  no  es  obra 
de  ellos:  es  de  Dios. 

Volviendo  á  la  predicación  de  los  protestantes,  ahora  es 
nula,  porque  los  ministros,  ó  son  socinianos  ó  deístas.  Ellos  no 
creen  en  Jesucristo,  y,  por  consiguiente,  sus  discursos  no  son 
más  que  raciocinios  filosóficos,  incapaces  de  producir  la  más 
pequeña  reforma  saludable.  El  pueblo  los  conoce  y  los  detesta. 
Pudiera  citar  sobre  esto  innumerables  testimonios  irrefraga- 
bles; me  contentaré  con  los  siguientes: 

«La  doctrina  do  una  iglesia  reformada,  dice  Gibbón,  nada 
tiene  de  común  con  las  luces  y  la  creencia  de  los  que  son  parte 
de  ella;  y  así  es  que  el  clero  moderna  suscribe  á  las  formas  or- 
todoxas, y  á  los  símbolos  establecidos  con  un  suspiro  ó  con  una 
sonrisa...  Las  predicciones  de  ios  católicos  se  hallan  cumplid 
das.  Los  arminianos,  los  arríanos,  los  socinianos,  cuyo  número 
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no  se  debe  calcular  por  sus  congregaciones  respectivas,  han 
roto  y  desechado  el  enlace  y  concatenación  de  los  misterios.» 

«Gibbón  expresa  aquí,  añade  el  conde  Maistre,  la  opinión 
universal  de  los  protestantes  ilustrados  acerca  de  su  clero...-,  y 
asi  no  hay  medio  para  él;  si  predica  el  dogma,  se  cree  que 
miente;  y  si  no  se  atreve  á  predicarlo,  se  cree  que  el  tal  clero 
no  es  nada.» 

«El  protestantismo,  dice  Marheinexe,  ministro  alemán,  no 
ha  envilecido  menos  la  dignidad  sacerdotal.  Por  no  aparentar 
que  aspiraban  á  la  jerarquía  católica,  los  clérigos  protestantes 
se  han  despojado  ¿  toda  prisa  del  aparato  y  ostentación  religio- 
sa, y  se  han  sometido  bajamente  á  los  pies  de  la  autoridad  t«m- 
poral...  Mas  porque  la  vocación  de  los  clérigos  protestantes,  de 
ningún  modo  fuese  la  de  gobernar  el  Estado,  no  hubiera  debi- 
do concluirse  que  el  Estado  era  quien   debía  gobernar  la  Igle- 
sia... (1)  Las  asignaciones  ó  sueldos  que  ^l  Estado  concede  á 
los  eclesiásticos,  los  ha  hecho  enteramente  seculares...  Dejando 
los  vestidos  sacerdotales,  no  parece  sino  que  so  han  despojado 
también  de  su  carácter  espiritual...  El  Estado  ha  hecho  su  oficio, 
y  todo  el  mal  debe  imputarse  al  clero  protestante.  Este  se  ha 
hecho  frivolo...  Bien  pronto  sus  ministros  ó  sacerdotes  no  hicie- 
ron más  que  su  deber  de  ciudadanos...  El  Estado  ya  no  los  con- 
sidera sino  como  oficiales  de  policía...  Y  ni  los  estima,  ni  los 
coloca  sino  en  la  última  clase  de  sus  dependientes...  Desde  el 
momento  en  que  la  Religión  llega  á  ser  la  sierva  del  Estado,  es 
permitido  mirarla  en  este  abatimiento  como  obra  de  los  hom- 
bres, y  aun,  si  se  quiere,  como  una  impostura.  Solamente  en 
nuestros  días  se  ha  podido  ver  que  ocupasen  los  pulpitos  con 
instrucciones  de  industria,  de  política,  de  economía  rural  y  de 
policía...  El  clero  debe  ya  creer  que  llena  su  destino,  y  cumple 
con  sus  deberes,  leyendo  en  el  pulpito  las  ordenanzas  de  la  po- 
licía. Debe  publicar  en  sus  sermones  recetas  contra  las  epizo- 
tias,  mostrar  la  necesidad  de  la  vacuna  y  predicar  sobre  el 
modo  de  prolongar  la  vida  humana.  ¿Cómo  podrá  después  per- 
suadir á  sus  oyentes  á  que  se  desprendan  de  las  cosas  tempo- 


fl)  «En  ninguna  ^aríe  gobierna  el  Estado  rí  la  Iglesia;  peto  siempre  y 
en  todas  partes  gobernará  á  los  que  habiéndose  salido  déla  Iglesia,  se  atre- 
ven, no  obstante,  á  llamarse  iglesia*  Es  preciso  escoger  entre  la  jerarquía 
católica  y  la  supremacía  civil;  no  hay  medio...»  (Xota  del  conde  Maistre), 
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rales  y  perecederas,  cuando  al  mismo  tiempo  se  esfuerza  á  unir 
más  y  más  los  hombres  á  las  galeras  de  esta  vidaf»  Después  de 
an  testimonio  tan  imparcial,  es  superfino  insistir  más  sobre  el 
descrédito  de  la  predicación  del  clero  protestante. 

Finalmente,  la  última  causa  que  yo  asigno  de  la  desmorali- 
zación europea,  es  la  corrupción  de  su  teatro.  Cualquiera  que 
hubiese  saludado  la  historia  antigua,  sabe  que  Grecia  pereció 
por  esta  enorme  falta.  TemistocleS;  Anaxágoras,  Cimón,  Milcia- 
des^  etc.,  etc.,  no  salieron  desterrados,  sino  después  de  haber 
sido  ridiculizados  en  el  teatro.  Sócrates  bebió  la  cicuta  por  con- 
secuencia de  las  bufonadas  brutales  de  Aristófanes,  en  su  co- 
media de  las  nubes.  En  fin,  sus  mejores  ciudadanos  fueron  pues- 
tos en  la  escena,  como  no  se  hiciera  con  los  últimos  individuos 
de  la  canalla.  ¡Qué  horror!  ¡Qué  infamia!  ¿Y  cuál  es  el  estado 
del  teatro  en  el  antiguo  continente?  Peor  que  el  de  los  griegos; 
porque  las  personas  y  cosas  que  se  ridiculizan  son  más  respe- 
tables y  sagradas.  Oigamos  sobre  esto  lo  que  dice  un  escritor 
imparcial,  el  autor  de  los  Panoramas  matritenses. 

«Concluida  la  diversión  (del  teatro)  vuélvese  á  casa  el  hon- 
rado  ciudadano,  bien  persuadido  de  que  todas  las  mujeres  son 
cortadas  por  el  patrón  de  Catalina  Howardy  ó  Lucrecia  Borgia; 
y  que  todos  los  hombres  son,  poco  más  ó  menos,  á  la  medida  de 
los  Antoni  y  Ricardo  Darlingthon;  de  todo  lo  cual  viene  á  de- 
ducir que  la  peor  gente  del  mundo  son  los  hombres  y  las  muje- 
res; que  toda  sociedad  es  una  picardía;  todo  gobierno  un  em- 
brollo; toda  religión  una  farsa,  y  toda  existencia  una  pura 
calamidad.  Y  á  la  verdad  que  la  consecuencia  no  puede  ser 
más  natural;  porque  si  el  hombre  ó  la  mujer  que  se  les  ha  pre- 
sentado en  la  escena  ha  sido  un  príncipe,  por  fuerza  ha  de  ha- 
ber tiranizado  sus  pueblos,  y  ha  de  reunir  el  fanatismo  y  la 
crueldad,  la  hipocresía  y  el  dolor;  si  ha  sido  princesa,  habránla 
visto  dar  convites  envenenados,  y  entregar  sonriéndose  al  ver- 
dugo la  hermosa  cabeza  de  su  amante,  ó  arrojar  al  rio  los  favo- 
ritos con  quienes  ha  pasado  la  noche;  si  ha  sido  hombre  del 
pueblo,  por  fuerza  sería  hijo  de  un  verdugo,  y  habrá  conspira- 
do contra  su  mismo  bienhechor,  y  se  habrá  levantado  á  fuerza 
de  bajezas  á  las  altas  dignidades  de  la  república;  si  ha  sido 
juez,  naturalmente  habrá  sido  seductor  de  su  víctima  y  perjuro, 
venal  y  corrompido;  si  ha  sido  esposa,  habrá  enterrado  vivo  á 
su  esposo  para  dar  la  mano  á  su  rival;  si  ha  sido  madre,   so  ha- 
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brá  enamorado  de  su  propio  hijo;  y  si  fuese  hijo,  habrá  ensan- 
grentado su  acero  en  el  autor  de  sus  días;  si  ha  sido  religioso 
habrá  abusado  de  su  santo  ministerio  para  seducir  la  inocencia^ 
ó  para  ejercer  sus  venganzas...  Semejantes  primores  de  la  mo- 
derna escena  son,  como  si  dijéramos,  el  cotidiano  alimento  que 
se  da  á  un  pueblo  incauto  á  quien  se  pretende  instruir  y  delei- 
tar; de  esta  manera  se  le  ensefia  la  historia  en  caricatura;  se  le 
familiariza  con  las  escenas  patibularias;  se  le  aparta  de  toda 
creencia;  se  le  arrastra,  en  fin,  á  un  abismo  sin  límite  co- 
nocido.» 

Cualquiera  que  estuviere  dominado  del  espíritu  de  partido^ 
creerá  que  cuanto  llevo  expuesto  hasta  aquí  es  una  exagera- 
ción; uu  retrato  mal  hecho  sin  conocimiento  del  original.  Pue- 
do asegurar  confiadamente  que  es  muy  inferior  á  lo  que  dicen 
los  mismos  escritores  de  Europa.  A  más  de  los  que  he  citado, 
óigase  él  testimonio  de  un  protestante  de  nuestros  días,  que 
hace  un  cuadro  completo  del  estado  deplorable  de  su  patria.  EL 
pasaje  es  bastante  difuso;  pero  tan  elocuente,  que  no  me  es  po- 
sible extractarlo,  sin  disminuir  todo  su  vigor. 

«Que  los  negocios  humanos,  dice  Blackwod,  están  actual- 
mente sufriendo  una  grande  y  durable  alteración;  que  nos  ha- 
llamos en  un  estado  de  transición  de  la  sociedad,  en  el  que  se 
están  estableciendo  cosas  nuevas,  y  en  el  que  los  antiguos  ni- 
veles se  han  elevado  ó  dislocado  por  una  fuerza  expansiva  que 
viene  de  abajo,  son  cosas  universalmente  admitidas;  pero  el 
mundo  está  todavía  á  ciegas  para  distinguir  si  pasarán  en  bien 
ó  en  mal  estos  vastos  cambios  orgánicos.  En  tanto  que  los 
adictos  al  popularismo  los  miran  como  principio  de  una  nueva 
era  en  la  existencia  de  las  necesidades,  como  data  de  un  pe- 
ríodo de  ilustración,  libertad  y  felicidad  general,  en  que  la  es- 
pecie humana,  libre  del  yugo  d^  la  tiranía  feudal,  está  para  al- 
canzar un  estado  sin  igual  de  prosperidad  social,  el  partido 
conservador  en  todas  partes  los  considera  como  causa  de  lo  peor 
que  puede  sobreveuir  á  todas  las  clases  de  la  sociedad;  espe- 
cialmente á  los  que  con  ceguedad  se  empeñan  en  llevarlos  con 
precipitación  adelante:  como  que  ellos  conducen  á  la  destruc- 
ción de  todos  los  baluartes  de  la  libertad  y  de  la  prosperidad. 
Mientras  estas  opiniones  opuestas  é  irreconciliables  son  sosteni- 
das con  firmeza  por  millones  en  pro  y  en  contra  de  esta  gran 
controversia,   y  la  victoria  se  inclina  alternativamente  á  un 
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lado  y  otro  en  el  curso  de  la  contienda  civil  y  militar  que  ella 
ocasiona,  el  tiempo  sigue  su  nunca  interrumpida  carrera;  los 
actores  y  los  espectadores  en  esta  lucha  del  mundo  son  igual- 
mente conducidos  al  sepulcro,  y  les  suceden  nuevas  generacio- 
nes nacidas  del  mismo  origen,  que  heredan  de  sus  padres  las 
pasiones  y  preocupaciones  inseparables  de  una  cuestión  que 
excita  por  una  parte  ilimitadas  esperanzas,  y  por  otra  pone  en 
peligro  intereses  de  la  mayor  magnitud. 

»Los  síntomas  de  esta  transición  social  se  dejan  claramente 
percibir,  no  sólo  en  el  aumento  de  poder  adquirido  por  las  cla- 
ses bajad  en  casi  todo  el  occidente  de  Europa,  sino  también  en 
la  creación  general  de  esperanzas  y  proyectos  lisonjeros  que 
ha  tenido  lugar,  y  que  no  puede  acomodarse  á  su  condición 
presente,  ni  á  la  adaptación  universal  de  las  ciencias,  literatu- 
ra, artes  é  industria  á  sus  necesidades...  La  Francia  está  irre- 
vocable y  completamente  revolucionada.  Todas  las  restricción 
nes  al  poder  arbitrario  y  al  popular  han  sido  completamente 
destruidas  por  la  loca  ambición  del  populacho;  y  París  se  ha 
transformado  en  una  vasta  palestra,  donde  dos  bestias  feroces, 
igualmente  fatales  para  el  género  humano,  el  ^oder  despótico 
y  la  ambición  democrática,  pelean  con  furia  por  el  dominio;  pero 
dondo  la  hermosa  imagen  de  la  libertad  no  volverá  nunca  á 
aparecer.  España  y  Portugal  están  destrozadas  por  las  mismas 
furiosas  pasiones. 

»No  es  sólo  en  el  mundo  político  donde  han  de  discernirse 
los  síntomas  del  gran  cambio  orgánico  del  occidente  de  Europa. 
Las  maneras  y  los  hábitos  muestran  bien  claro  la  prodigiosa  y^ 
como  nos  tememos,  descendente  transición  que  se  está  efectuan- 
do entre  nosotros.  No  estamos  ciegamente  apegados  á  las  cos- 
tumbres de  añejos  tiempos,  y  confesamos,  con  franqueza,  que 
en  algunos  respectos  el  cambio  ha  producido  alguna  mejora; 
pero  en  otros  ¡cuántos  males  no  ha  ocasionado,  y  cuan  prodi- 
giosa no  es  la  alteración  que  va  en  progreso,  ya  sea  para  el  bien 
ó  para  el  mal!  Con  los  sentimientos  caballerescos  que  daban 
dignidad  á  las  altas  clases,  y  el  sentimiento  de  lealtad  que  ele- 
vaba las  bajas;  con  la  religión  predominante  en  las  clases  in- 
fluyentes, y  la  subordinación  aun  no  alterada  entre  la  clase 
industriosa,  había  cierta  consecuencia  en  las  maneras,  se  al- 
canzaba un  grado  de  felicidad,  se  obtenía  alta  gloria  nacional 
&  la  que  las  futuras  generaciones  de  Europa  volverán  los  ojos 
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consentimiento,  contemplando  que  una  vez  perdida  nunca  se 
recobrará.  No  desesperamos  de  la  suerte  de  nuestro  país,  y 
menos  de  la  del  género  humano;  mas  no  creemos  que  tornen  k 
verse  aquellos  gloriosos  y  brillantes  días.  Es  verdad  que  no  se 
carece  de  vigor;  que  sobra  actividad;  que  e)  talento  no  ha  de- 
caído; pero  ¿dónde  están  los  sentimientos  elevados,  los  altos 
designios;  la  invencible  constancia,  la  inspiración  religiosa,  la 
firmeza  moral  que  daban  dignidad  y  grandeza  á  la  edad  que 
pasó?  Sin  duda  estas  cualidades  se  encuentran  en  muchos  in- 
dividuos; mas  nosotros  hablamos  de  la  tendencia  general  de 
las  cosas,  y  no  del  carácter  de  determinadas  personas.  Y  aun 
cuando  se  encuentren  estos  nobles  dotes,  ¿no  se  hallan  princi- 
palmente en  los  que  pertenecen  á  la  clase  distinguida?  Y  la 
generación  que  ahora  está  creciendo,  ¿no  los  sefiala  como  restos 
do  una  edad  anterior,  que  van  desapareciendo  rápidamente,  y 
que  pronto  serán  totalmente  extinguidos? 

«Véase  la  educación,  sobre  todo  la  educación  de  la  clase  me- 
dia y  de  la  baja,  y  dígaseme  si  no  se  está  efectuando  un  grande 
y  degenerante  cambio.  En  esto  es  más  que  en  ninguna  otra 
cosa  en  lo  que  acontecimientos  que  se  acercan  esparcen  sus  som- 
bras por  delante.  El  saber  que  eleva  y  ennoblece;  la  instrucción 
moral  y  religiosa;  las  composiciones  que  purifican  y  consuelan 
el  ánimo,  se  menosprecian;  las  arteS;  las  artes  mecánicas  ó  áia- 
nufactureras  son  las  que  atraen  la  atención;  no  se  piensa  más 
que  en  lo  que  sin  dilación  puede  convertirse  en  dinero;  la  Igle- 
sia y  todas  las  instituciones  relacionadas  C')n  ella  se  tienen  como 
no  destinadas  á  larga  duración;  y  por  esta  causa  sola  la  lite- 
ratura clásica  se  mira  por  encima  y  se  abandona.   La  piedra 
filosofal  es  cuanto  se  solicita  por  los  alquimistas  de  nuestros 
días;  nada  se  estudia,  sino  lo  que  puede  hacer  prolífico  el  en- 
tendimiento para  producir  moneda.  Purificar  el  corazón  y  hu- 
manizar los  afectos;  elevar  el  ánimo  y  dignificar  las  maneras; 
procurar,  no  los  medios  de  elevarse  en  la  vida,  sino  de  mante- 
ner la  elevación  con  propiedad;  adquirir,  no  el  poder  de  subyu- 
gar á  otros,  sino  de  dominarse  á  si  mismo;  inspirar  amor  á  Dios 
y  buena  voluntad  á  los  hombres;  todo  esto  se  mira  como  vejes- 
torios ó  inútiles  prácticas  de  los  monjes  de  antafio.  La  química 
práctica  y  el  ácido  sulfúrico;  las  sales  decrepitante^y  las  má- 
quinas hidráulicas;  las  ecuaciones  algebraicas  y  academias  co- 
merciales; la  navegación  mercantil  y  la  teneduría  de  libros 
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por  partida  doble  y  simple,  han  lanzado  asi  como  quiera  de  la 
palestra  á  Cicerón  y  Virgilio  en  los  seminarios  de  las  clases 
medias.  La  vasta  extensión  de  la  educación,  la  prodigiosa  ac- 
tual actividad  y  energía  del  espíritu  humano,  los  incesantes 
esfuerzos  de  estas  medias  clases  para  elevar  y  mejorar  su  sitúa- 
<^ión  temporal,  no  ofrecen,  lo  tememos,  ningún  fundamento  ra- 
zonable para  esperar  que  esta  mudanza  descendente  pueda 
contenerse;  por  el  contrario,  estas  mismas  circunstancias  pre- 
sentan una  certeza  moral  de  que  continuará  y  que  irá  en  au- 
mento. Que  la  energía,  las  esperanzas  y  el  descontento  que  con 
generalidad  entre  las  clases  laboriosas  prevalece,  y  que  ge 
muestra  en  el  febril  deseo  de  las  mejoras  sociales...  es  de- 
masiado obvio  para  que  requiera  cualquiera  ilustración...  En 
medio  del  choque  de  tantos  intereses  que  se  disputan  la  prefe- 
i'encia,  el  conato  sosegado  por  las  ciencias  que  no  conduce  á  la 
adquisición  de  dinero  será  abandonado;  las  instituciones  que 
aun  mantienen  este  conato  serán  sacrificadas  al  clamor  progre- 
sivo de  la  rivalidad  democrática;  la  literatura  llegará  á  ser  un 
mero  estimulo  para  las  pasiones,  ó  una  diversión  del  momento; 
la  religión,  destituida  de  su  propiedad,  se  convertirá  en  tráfi- 
co...; todos  los  estudios  generosos  que  ennoblecen  serán  des- 
echados..., y  en  ol  último  paso  de  la  regeneración  social,  nues- 
tros descendientes  acaso  se  hundirán  sin  remedio  en  una  dege- 
neración de  costumbres... 

»La  extensión  y  adelantamiento  de  las  artes  mecánicas;  la 
multiplicación  de  los  caminos  de  hierro,  canales  y  puertos;  la 
rapidez  extraordinaria  de  las  comunicaciones  interiores;  el  in- 
cesante anhelo  por  periódicos  y  por  lo  que  es  capaz  de  causar 
exaltación  de  cualquier  modo;  la  generalidad  del  goce  de  co- 
modidades y  la  pasión  universal  por  el  lujo,  no  ofrecen  ningún 
antidoto  contra  la  corrupción  innata  que  hay  en  el  corazón 
humano.  Podremos  ir  de  Londres  á  París  en  tres  horas,  y  á 
Constantinopla  en  doce;  podremos,  por  medio  del  telégrafo,  en- 
tablar una  comunicación  con  la  India  en  el  espacio  de  una  ma- 
ñana, y  hacer  una  excursión  de  otoño  en  buques  de  vapor  á 
las  Pirámides,  ó  á  Persépolis  en  quince  días,  y  con  todos  estos 
adelantamientos  ser  la  parte  más  degradada  y  corrompida  de 
la  raza  humana.  La  comunicación  interior  en  el  imperio  romano 
se  llevó  á  un  grado  muy  perfecto:  pero  ¿revivió  ella  el  espíritu 
de  las  legiones,  ó  pudo  repulsar  las  armas  de  los  bárbaros? 
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leció  acaso  las  edades  do  Virgilio  y  Cicerón?  Porqae 
s  ciadadanos  mirasen  diariamente  santaosos  edtñcios,  y 
1  en  medio  de  un  mando  de  bellísimas  estatuas,  ¿podo 
tara  detenerse  la  rápida  oorrapcíón  de  las  ooítumbres, 
arable  degeneración  del  carácter  y  la  total  exEinción 
o?  ¿Salvó  á  los  griegos  y  romanos  el  orgullo  é  ignorante 
io  con  que  miraban  á  las  nacioues  bárbaras,  de  ser  ao- 
s  por  ana  raza  más  salvaje  y  grosera,  pero  más  noble  y 
No  se  ocupaban  en  charlar  sobre  las  luces  del  siglo  y 
tr  refinamiento  social,  cuando  ya  estaban  desenvainadas 
das  de  Aladeo  y  de  Atila?  ¿En  medio  de  todas  nnestras 
ones,  hemos  penetrado  ya  los  más  profundos  misterios 
.zón  del  hombre?  ¿Con  todos  nuestros  progresos,  hemoí> 
igndo  una  mala  pasián,  6  extinguido  una  propensión 
I  en  esa  tenebrosa  cuna  del  mal?  ¡Ah!  los  heclios,  hechos 
innegables,  prneban  lo  oontrario:  con  la  difusión  de  la^ 
el  incremento  de  todos  los  progresos  sociales,  la  de- 
ín  ha  ido  creciendo  con  pasos  acelerados,  asi  en  Fran- 
D  en  Inglaterra,  y  todo  el  incremento  del  saber  no  pare- 
ma  adición  á  la  longitud  de  la  palanca  con  que  el  vicio 
la  fábrica  de  la  sociedad  (1).  No  es  el  simple  saber,  es 
destituido  de  religión  lo  qne  produce  este  fatal  resul- 
Dor  desgracia  esta  especie  de  saber  es  precisamente 
>  á  que  en  la  actualidad  se  dirigen  los  fervientes  deseos 
3s.  La  razón  de  su  tendencia  corruptora  de  las  costam  - 
evidente  desprendido  de  la  religión,  multiplica  Iw* 
f  pasiones  del  corazón,  sin  aumentar  el  vigor  de  tos 
os  que  debieran  regularlos;  da  incremento  al  impulso 
:a,  sin  fortalecer  el  poder  que  debiera  resistir;  y  du 
■■e  el  desorden  que  en  todos  sentidos  se  propaga  ea  la 
1.  La  seftal  infaliblemente  característica  de  que  el  es- 
ial  declina  y  se  corrompe,  es  el  aumento  progresivo  de 
i  de  las  pasiones,  y  la  dlsminacióu  también  progresiva 
laencia  de  los  deberes;  y  esta  tendencia  tan  patente  en 
y  que  tan  claramente  comienza  á  sentirse  entre  iios- 
,  Inglaterra),  por  ninguna  otra  cosa  se  incrementa  tan- 

9P  curiosas  tablas  de  Mr.  Guerrin,  dice  el  mismo  autor,  prueban 
los  ios  departamentos  de  Francia,  sin  excepción,  la  dspravaciún 
tú  en  exacta  proporción  con  la  diruííón  Ue  las  luces,» 
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to   como  por  la  difusión  de  las  luces  sin  religión,  que  es  la 
tendencia  manifiesta  de  nuestros  días.» 

Hasta  aquí  Blackwod;  con  cuya  pintura  podemos  decir  de 
Europa  lo  que  Ezequiel,  hablando  del  pueblo  judio:  Nunc  finís 
super  te;  ya  es  llegado  el  tiempo  de  tu  ruina.  Aun  cuando  el 
cielo  se  desentendiera,  vosotros  mismos,  que  habéis  dejado  des- 
arrollarse el  germen  de  vuestra  perdición^  pereceréis  sin  reme- 
dio: finís  venit,  venit  finís. 


§  3.^ 


CASTIGOS  DE  DIOS  QUE   AMENAZAN   A  Lk   EUROPA 


Ningún  pueblo  corrompido  puede  evitar  la  ira  del  cielo.  No 
obstante,  el  Señor,  por  su  misericordia,  jamás  derrama  el  cáliz 
<le  su  indignación,  sin  primero  anunciarle.  Asi  vemos  que  el 
diluvio  fué  intimado  por  Noé.  Isaías  vaticinó,  más  de  doscien- 
tos años  antes,  la  desolación  de  Babilonia  por  Cyro:  Jeremías, 
£zequiel,  Baruch,  Nahum,  Jonás,  etc.,  etc.,  predijeron  la  ruina 
de  Tyro,  de  Jerusalén,  de  Nínive,  de  los  idumeos,  de  los  egip- 
<;ios,  etc.,  etc.  (1)  Daniel  es  casi  un  historiador  de  la  devasta- 
ción de  la  monarquía  persa  por  Alejandro.  Las  persecuciones 
<le  la  Iglesia  por  algunos  tiranos  y  herejes  están  consignadas 
«n  el  Apocalipsis.  La  invasión  de  los  bárbaros  del  Norte  de 
Europa  en  el  siglo  v  fué  anunciada  por  varios  hombres  justos, 
con  relación  á  las  señales  que  de  ella  nos  dan  los  Libros  sagra 
dos.  El  gran  cisma  de  Oriente  tuvo  también  sus  profetas.  En 
ñn,  omitiendo  otros  innumerables  pasajes,  la  espantosa  revolu- 


(1)  Es  notable  la  profecía  de  Ezequiel  sobre  el  Egipto.  Entre  otras  gran- 
des calamidades  que  le  anuncia,  dice  quejamos  habrá  un  hijo  suyo  que  lo 
gobierne.  Cap.  30,  v.  13).  En  verdad,  desde  Cambyses,  que  trustornó  el  tro- 
no de  Egipto,  hasta  el  presente  bajá.  Mehemet  Alí,  vemos  cumplido  el  vu- 
ticioio.  ¿Y  por  qué  este  castigo?  Porque  una  nación  gobernada  por  malos 
extranjeros  está  siempre  abatida.  No  tiene  libertad,  ni  independencia,  cuyo 
cibuso  hace  caer  en  mil  crímenes  detestables.  Así  es  que  la  nación  egipcia 
no  ha  vuelto  a  ver  las  abominaciones  de  Memfís  y  Tentyra  del  tiempo  de 
los  Faraones. 
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ción  de  Francia  fué  predicha  en  términos  casi  precisos  por  el 
venerable  Benito  Labre  machos  afios  antes  de  verificarse.  ¿Y 
creeremos  que  la  terrible  catástrofe  que  debe  experimentar  la 
Enropa  en  el  siglo  xix  por  sus  enormes  delitos  se  verifique  sin 
predicción  alguna?  No:  yo  la  encuentro,  si  no  me  engaño,  en  el 
capítulo  XXXVIII  de  Ezequiel,  que  habla  de  la  invasión  de 
Gog  y  Magog.  Esta  invasión,  en  otros  términos,  es  la  del  impe- 
rio ruso  sobre  la  mayor  parte  del  antiguo  continente.  Observe- 
mos y  decídase  con  imparcialidad. 


CAPÍTULO  XXXVIII  DE  EZBQÜIEL 


«El  Señor  me  habló  diciendo:  Hijo  del  hombre,  fija  tu  vista 
en  Gog,  tierra  de  Magog,  príncipe  de  la  capital  de  Mosoch,  y 
Tubal,  y  profetiza  de  él  y  dile:  esto  dice  el  Señor  Dios:  aquí 
estoy  contigo,  Gog,  príncipe  de  la  capital  de  Mosoch,  y  TubaU 
Yo  te  ejercitaré  y  pondré  freno  en  tus  mejillas;  sacaré  á  tí  y  á 
todo  tu  ejército,  caballos  y  jinetes,  todos  vestidos  de  corazas: 
gran  muchedumbre  que  manejan  la  lanza,  el  escudo  y  la  espa- 
da. Con  ellos  estarán  los  persas,  los  etiopes,  los  libios,  todos 
con  escudos  y  morriones.  Gomer  y  todos  sus  ejércitos,  los  ha- 
bitantes de  Togorma,  las  naciones  que  viven  hacia  el  Norte  y 
toda  su  fuerza,  y  muchos  pueblos  se  reunirán  á  tí.  Dispon  y 
apercíbete,  y  á  todo  tu  ejército  que  se  ha  reunido  á  tí:  hazte  el 
jefe  de  ellos.  Pasados  muchos  días  les  visitarás:  hacia  los  últi- 
mos tiempos  vendrás  á  la  tierra  qjie  se  ha  librado  de  la  espada 
y  se  ha  congregado  de  muchos  pueblos  en  los  montes  de  Israel, 
que  continuamente  fueron  desiertos:  esta  ha  sido  formada  de 
los  pueblos  y  vivirán  en  ella  todos  sin  inquietud.  Vendrás, 
pues,  como  un  torbellino,  como  las  nubes  para  cubrir  la  tierra, 
tú  y  todos  tus  ejércitos,  y  muchos  pueblos  contigo.  Esto  dice  el 
Señor  Dios:  en  aquel  día  emprenderás  un  proyecto  altivo  y 
pensarás  perversamente,  y  dirás:  vendré  á  una  tierra  sin  muro: 
vendré  á  los  que  viven  en  quietud  y  moran  sin  recelo;  todos 
estos  habitan  sin  muro,  sin  cerrojos  y  sin  puertas.  Tu  expedi- 
ción será  para  arrebatar  los  despojos  y  apropiarte  la  presa; 
para  extender  tu  mano  sobre  aquellos  que  fueron  desolados  y 
restablecidos;  y  sobre  el  pueblo  que  es  formado  de  los  gentiles; 
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el  cual  comenzó  á  poseer  y  habitar  el  medio  de  la  tierra.  Sabá 
y  Dedan.  y  los  comerciantes  de  Tarsís,  y  todos  los  leones  de 
ella  te  preguntarán:  ¿Vienes  á  tomar  despojos?  8i:  reuniste  tu 
ejército  para  apoderarte  de  la  presa,  para  arrebatar  la  plat», 
el  oro,  las  alhajas  y  toda  clase  de  bienes;  en  fin,  para  robar 
despojos  sin  número...» 

Para  entender  perfectamente  este  texto,  hagamos  las  si- 
guientes observaciones:  1.^  Que  entre  todos  los  pasajes  de  la 
Escritura  ninguno  ha  sufrido  más  interpretaciones  que  éste. 
Unos  lo  entienden  de  los  enemigos  del  reino  milenario;  otros 
de  la  persecución  de  Antíoco;  de  la  del  Antecristo,  fundados  en 
el  cap.  XX  del  Apocalipsis,  en  que  se  habla  de  Gog  y  Magog, 
cuya  relación  mira  sin  duda  al  nuevo  Testamento  y  no  al  anti- 
guo. Otros  ven  la  invasión  de  Cambyses;  la  de  los  bárbaros  del 
Norte  de  Europa;  otros,  finalmente,  creen  que  esta  es  una  ale- 
goría de  la  persecución  de  toda  clase  de  impíos  contra  la  Igle- 
sia. ¿Y  de  qué  proviene  esta  variedad?  De  que  era  muy  diñeil 
la  inteligencia  Útero  1,  por  no  hallarse  nación  alguna,  sin  excep- 
tuar á  los  romanos,  que  reuniese  tantos  y  tan  diversos  pueblos 
como  Gog  y  Magog.  De  aquí  es  que  aplicaban,  con  alguna  ve- 
rosimilitud, según  las  circunstancias  de  los  invasores.  Yo  sos- 
tengo que,  poco  más  ó  menos,  todos  han  tenido  razón  (excep- 
tuando á  los  milenarios,  cuyo  error  está  proscripto  por  la 
Iglesia).  Porque  Gog  y  Magog  pueden  ser  todos  los  tiranos, 
figurados  unos  por  otros,  ó  porque  la  persecución  del  uno  no 
sea  más  que  el  principio  de  la  obra  que  debe  consumar  el  otro. 
Así  las  atrocidades  de  Antíóco  pudieron  ser  la  figura  de  las 
persecuciones  de  la  Iglesia  por  todos  los  tiranos  hasta  el  fin  de 
los  siglos;  y,  por  consiguiente,  como  todos  se  parezcan  un  poco 
más  ó  menos,  se  comprenden  muy  bien  en  la  profecía  de  Eze- 
quiel.  Oigamos  acerca  de  esto  una  doctrina  luminosa  del  sabio 
jesuíta  Maldonado  sobre  el  cap.  II,  v.  15  de  san  Mateo. 

«Una  profecía,  dice,  en  cuanto  he  podido  observar,  se  cum- 
ple de  cuatro  modos:  1.^  cuando  se  ejecuta  aquello  que  se  en- 
tendía en  su  sentido  propio  y  literal,  como  cuando  san  Mateo 
dice  que  se  cumplió  en  María  la  profecía  de  Isaías:  concebirá 
una  virgen  y  parirá  un  Tii/o;  2.' cuando  se  hace,  no  lo  que  se 
entendía  por  el  vaticinio,  sino  aquello  que  significaba;  así  estas 
palabras:  yo  seré  au  padre  y  él  será  mi  hijo,  es  claro  que  miran 
á  Salomón.  Sin  embargo,  san  Pablo  aplica  á  Jesucristo,  cuya 
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ügura  era  Salomón,  como  si  en  él  se  hubiesen  cumplido.  Tam- 
bién aquel  texto:  no  quebrantaréis  sus  huesos,  es  cierto  que  se 
entiende  del  cordero  pascual;  no  obstante,  san  Juan  dice  que  se 
cumplió  en  Cristo,  figurado  por  el  cordero;  3.*  cuando  no  se 
hace  ni  lo  que  propiamente  daba  á  entender  la  profecia,  ni  lo 
que  significaba,  sino  aquello  que  le  es  semejante,  y  en  todo  lo 
mismo;  de  suerte  que  pueda  decirse  que  la  profecía  habla  no 
menos  de  esto  que  de  lo  que  anuncia,  v.  gr.:  Dios  había  dicho 
de  los  judíos  del  siglo  de  Isaías:  este  pueblo  me  honra  sólo  con 
los  labios;  y  Jesucristo  afirma  que  se  cumplía  en  los  de  su  tiem 
po;  4.®  cuando,  aunque  se  haya  cumplido  aquello  que  habí,a 
dicho  la  profecía  ó  la  Escritura,  se  dice  muchas  veces  qae  so 
hace  algo,  no  sólo  porque  comienza  á  hacerse,  sino  porque  se 
hace  más  y  más,  como  cuando  refiere  san  Juan  que  los  discí- 
pulos de  Jesucristo  creyeron  en  Él  viendo  el  milagro  de  la  con- 
versión del  agua  en  vino  en  las  bodas  de  Cana;  esto  es,  creye- 
ron más  y  más;  porque  ciertamente  antes  de  este  suceso  ya 
habían  creído  en  Él.» 

Según  esto,  podemos  decir  que  las  persecuciones  de  los  an- 
tiguos tiranos  fueron  figuras  de  la  que  hará  en  el  siglo  presente 
la  Rusia;  ó  que  aquéllas  fueron  el  principio,  la  de  la  Rusia  el 
medio,  y,  en  fin,  el  término,  las  que  otros  practicarán  en  ade- 
lante, conforme  á  las  reglas  2.*  y  4.*  que  asigna  Maldonado. 
Luego  la  profecía  de  Ezequiel  será  aplicable;  más  ó  menos,  se 
gún  las  circunstancias,  sin  que  haya  razón  para  decir  que  pre- 
cisamente habla  de  este  ó  del  otro  tirano. 

2.*  Digo  que  la  historia  de  Gog  y  Magóg  es  más  conforme 
á  la  invasión  de  la  Rusia  en  el  siglo  presente.  En  verdad,  el 
profeta  habla  del  poder  de  Gog,  que  sólo  se  puede  verificar  en 
una  nación  tan  numerosa  como  aquélla:  habla  expresamente 
de  pueblos  sometidos  á  su  dominación  actual,  y  de  otros  que  sin 
remedio  se  le  rendirán,  como  el  Asia  Menor,  la  Persia,  etc.,  se- 
gún veremos  después.  Ezequiel  designa  un  príncipe  de  la  cabe- 
za, ó  capital  de  Mosoch.  Esta  es  otra  prueba  bien  fuerte  de  mi 
aserción,  fundada  en  la  autoridad  de  Calme t.  Dice  este  sabio 
intérprete,  sobre  el  cap.  X,  v.  2,  del  Génesis:  «en  cuanto  á  los 
descendientes  de  Gog  (hijo  de  Jafet)  y  Magog,  se  ha  de  dedu- 
cir su  origen  de  la  Gran  Tartaria,  lo  cual  es  el  común  sentir  de 
los  intérpretes.  Aun  existen  en  aquella  región  muchos  vestigios 
de  Gog  y  Magog  en  los  nombres  de  provincias,  ciudades  y  hom- 
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bres;  y  por  tradición  entre  sus  habitantes  se  tiene  como  cierto 
que  descienden  de  Gog  y  Magog.»  Y  hablando  de  Mosoch,  hijo 
iambién  de  Jafet^  después  de  referir  varias  sentencias  de  auto- 
res concluye  diciendo:  «según  Montano,  Genebrado  y  Mercero, 
Mosoch  es  el  primogénito,  de  los  moscovitas.  Es  verdad  que  los 
escritores  antiguos  nada  dicen  de  esto.  Pero  ¿qué  hay  que  ad-  j 

mirarse,  cuando  no  tenían  comercio  alguno  con  ellos,  y  cuando  ] 

sólo  se  comprendían  bajo  la  nominación  de  scitas  ó  getas?  Así 
que,  es  mucho  más  verosímil  creer  que  los  pueblos  llamados 
Moschos,  próximos  á  la  Armenia  y  Capadocia,  traen  su  origen 
de  los  moscovitas,  que  éstos  de  los  armenios.  Y  las  pruebas 
nada  vulgares  son  el  río  llamado  Moacho  (Moscwa),  la  ciudad  Í 

de  MoscoUy  el  nombre  de  moscovitas,  y  la  extensión  del  país.  ^ 

Los  rusos,  designados  en  Ezequiel  por  la  palabra  Roschy  sou 
pueblos  ó  mezclados  con  los  moscovitas,  ó  que  hacen  con  ellos 

una  nación.» 

« 

3.*  La  profecía  dice  que  vendrá  Gog  en  los  últimos  tiem- 
pos. Aunque  sería  una  insensatez  suponer  que  el  siglo  xix  sea 
el  último,  no  obstante  debemos  creer  que  habla  de  un  tiempo 
muy  remoto;  y  tal  es  nuestro  siglo.  Fijo  en  él  la  ruina  europea 
hasta  el  afio  de  1900,  no  precisamente  porque  crea  que  no  se 
pueda  dilatar  un  poco  más;  sino  porque  comunmente  un  siglo 
basta  para  mudar  la  constitución  de  un  Estado  de  bien  en  mal, 
ó  de  mal  en  bien.  La  Europa  del  siglo  xviii  es  distinta  de  la 
del  xvu;  y  así  de  los  demás.  ¿Qué  era  la  Rusia  en  1700?  Un  pue- 
blo grosero,  sin  artes,  sin  luces,  sin  comercio,  sin  influjo;  hoy 
todo  lo  tiene.  Al  contrario,  el  imperio  Otomano  hizo  temblar  á 
la  Europa  en  el  siglo  xv;  en  el  xvi  comenzó  á  decaer,  y  ahora 
es  el  juguete  de  la  política  europea. 

4.*  Ezequiel  pinta  las  naciones  invadidas  como  un  pueblo 
que  vive  en  quietud,  en  paz,  sin  maro,  sin  cerrojos  y  sin  puer- 
tas. Esta  es  una  frase  muy  usada  en  la  escritura  para  designar 
la  tranquilidad  de  los  pecadores,  después  de  haber  roto  el  yugo 
de  la  ley  de  Dios,  y  sumergídose  en  la  irreligión.  PaZy  paz  y  y 
no  había  paz,  dice  el  profeta  Jeremías,  lleno  de  consternación, 
reprendiendo  el  reposo  criminal  de  los  judíos,  sin  embargo  de 
la  idolatría.  ¿Se  puede  desconocer  la  Europa  en  esta  descrip- 
ción? Se  va  extinguiendo  la  Religión  en  aquel  continente:  mi- 
llones de  insensatos  dicen  ¡¡¡no  hay  Dios!!!  y  todos  viven  tan 
quietos  ¡como  si  nada  tuvieran  que  temer!  Aun  cuando  la  ofbn- 
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qce  los  amenaza  no  ^era  la  de  tártaros  y  cosacos;  de  nnos 
mbrea  eedientos  del  oro  y  do  la  plata,  de  las  comodidadee  que 

pueden  encontrar  en  los  hielos  del  Norte,  el  nombre  Bólode 
rabión  extranjera  deberla  hacerlos  temblar.  Porque  el  sol- 
do  conqnistador,  sea  qoien  faere,  culto  ó  salvige,  se  penetra 

un  instinto  feroz;  tala,  arrasa,  aniquila  sin  necesidad  ilí 
Jeto;  mas,  por  desgracia,  sefftiD  decia  Federico  II:  eia  « la 
erra. 

5.*  Gog  conquistará  anos  Estados  muy  ricos;  sus  despojos 
rin  sin  número,  6,  como  dice  la  Vutgata,  infinitos.  ¿A  qué  piie> 
)  de  la  antigüedad,  invadido  por  Gog,  se  puede  aplicar  ésto? 
1  duda  estos  Estados  son  tos  europeos,  cuya  riqueza  es  incom- 
rable  por  sus  artes  y  por  su  comercio. 

6.*  Yo  no  entro  en  otros  pormenores  que  contiene  la  pro- 
!la,  porque  me  bastan  las  observaciones  precedentes;  y  ade- 
Is,  teniendo  las  profecía  el  carácter  de  las  par&bolas,  su  ex- 
cación  minuciosa  se  hace  ridicula,  como  nota  muy  bien  Mal- 
nado.  Así  que  he  omitido  la  conclusión  del  capitulo,  y  los 
itigos  de  Grog  que  no  vienen  á  mi  intento. 
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\tgo  del  conde  de  Segur  en  su  historia  de  Napoleón,  y  del 
ejército  grande,  tom.  IV,  lib.  XU,  cap.  XII. 

>La  estrella  del  Norte  triunfó  de  la  de  Napoleón  (1).  ¿£8, 
as,  la  suerte  del  medio  dia  ser  vencido  por  el  NorteV  ¿No  le 
posible  dominar  sucesivamente?  ¿No  es  ana  nueva  prueba  de 
o  la  espantosa  resulta  de  nuestra  invasión?  Sin  duda  que  el 

[1)  Ningún  soberano  eerá  capaz  de  reunir  loa  fuerzas  que  NapoleAn 
■a  atacar  Id  Rusia;  porque  Dinguno  tendrá  tas  proporciones  que  ¿1.  Sin 
barfo,  viú  disiparse  como  el  humo  medio  millón  de  hombres.  Mis  débil 
infil  de  loB  rusos  en  Auaterlilz;  y  poderoso  ee  abatid  en  Mo^^cou.  iQué 
lifica  todo  estot  Aquella  Providencia  que  preservó  A  Cyro  de  la  muerte 
'ala  desolación  de  Babilonia,  preservó  también  el  ¡niperiu  de  Pedro  1 
asi  cumplimiento  de  sus  designios.  íQué  hombre!  jQué  estrategia!  ¡Qué 
rcitot  Más  admirable  es  el  brezo  del  Seftor. 
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genere  hamano  no  camina  así;  su  propensión  es  hacia  el  Medio- 
día, volviendo  la  espalda  al  Norte;  el  sol  atrae  sus  miradas,  de- 
seos y  pasos.  No  se  sabe  impunemente  este  gran  curso  de  los 
hombres;  el  querer  hacerlos  retroceder,  repelerlos  y  contener- 
los en  sus  hielos,  es  una  descomunal  empresa:  los  romanos  se 
agotaron  con  ello...  Mil  años  pasaron  después...  En  este  inter- 
valo, no  se  opusieron  las  ciudades  austríacas  sin  motivos  á  la 
introducción  de  las  artes  guerreras  en  aquel  vasto  campo  de  los 
scandinavos.  El  éxito  justiflcó  sus  temores.  Apenas  penetró  allí 
la  ciencia  de  la  guerra  moderna,  cuando  se  vieron  los  ejércitos 
rusos  en  el  Elba,  y  de  allí  á  poco  en  Italia;  vinieron  á  recono- 
cerla, y  algún  día  vendrán  á  establecerse  en  ella. 

La  Europa,  sea  filantropía,  sea  vanidad,  se  apresuró,  desde 
el  último  síglO;  A  concurrir  á  la  civilización  de  aquellos  hom- 
bres del  Norte,  de  quienes  Pedro  había  formado  ya  formidables 
guerreros...  Pero  acelerando  la  Europa  la  cultura  de  aquellos 
normandos,  aceleró  quizá  la  época  de  su  nueva  inundación.  Por- 
que,  no  se  crea  que  sus  pomposas  ciudades  y  lujo  exótico  y  for- 
zado podrán  retenerlos  y  que,  afeminándolos,  los  harán  menos 
formidables.  Aquel  lujo  y  molicie  de  que  se  goza  á  despecho 
de  un  clima  bárbaro,  no  pueden  ser  nunca  más  que  el  privile- 
gio de  algunos.  Las  masas,  que  se  aumentan  incesantemente 
con  un  gobierno  que  se  ilustra,  permanecerán  pacientes  por  su 
clima...;  y  la  invasión  del  Mediodía  por  el  Norte,  empezada  por 
Catalina  IT,  continuará.  ¡Ah!  ¿quién  podrá  creer  terminada  esta 
lucha  tan  grande  del  Norte  contra  el  Mediodía?  ¿No  es,  en  toda 
su  extensión,  la  guerra  de  la  privación  contra  el  goce,  la  eter- 
na guerra  del  pobre  contra  el  rico,  la  que  devora  lo  interior  de 
cada  imperio.?» 


EXTRACTO  DEL  DisoüPSO  INSERTO  EN  EL  Joumal  des  Débats 

DE   23  DE   MARZO   DE   1833 

«En  el  espacio  de  un  siglo,  el  Imperio  niso  se  ha  engrande- 
cido de  año  en  año,  de  guerra  en  guerra,  de  transación  en  tran- 
sación:  este  imperio,  que  confina  con  los  Estados- Unidos  y  la 
Suecia,  con  laPrusia  y  Méjico,  con  la  China  y  el  Austria,  con 
la  Turquía  y  las  Indias,  con  la  Persia  y  el  Asia  Menor:  este  im- 
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perio  que  gravita  con  todo  su  poso  sobre  cada  una  de  las  poten- 
cias fronterizas,  y  que  nada  tiene  que  temer  en  ninguna  de 
ellas:  este  imperio  de  setenta  millones  de  hombres  ya  no  puede 
engrandecerse  sin  que  se  rompa  todo  equilibrio.  Su  prepoten- 
cia es  el  único  yoto  del  gabinete  de  Petersburgo,  mientras  que 
en  Europa  se  mira  como  imposible  su  dominación  universal:  este 
es  un  efecto  de  nuestra  preocupación.  Por  ejemplo,  creen  qae 
si  la  Rusia  llevara  adelante  su  ambición,  Constantinopla  sería 
su  primer  objeto;  y  que  guardando  este  punto,  todo  estaría  se- 
guro. Además,  algunos  piensan  que  no  puede  ensanchar  más 
sus  fronteras,  sin  exponerse  á  una  total  disolución.  Sin  dada 
hay  en  esto  ignorancia  ú  olvido  de  los  medios  que  han  produci- 
do su  grandeza,  y  que  pueden  todavía  añadir  más;  en  fin,  es  la 
disposición  general  en  mirar  su  poder  como  más  aparente  que 
real.  Tales  son  también  los  puntos  que  trataremos  con  la  mayor 
rapidez  posible  en  un  asunto  tan  grande. 

»Un  Estado  tiene  un  poder  real,  cuando  nada  hay  que  temer 
de  sus  vecinos;  y  él  tiene  un  poder  ofensivo,  si  todos  ellos  lie- 
nen  razones  para  temerlo.  Supuestos  estos  principios,  la  Rusia 
no  puede  ser  sometida  por  nadie:  una  coalición  sólo  podría  re- 
ducirla á  este  extremo;  esta  es  su  primera  ventaja.  Ella  amena- 
za á  todos;  esta  es  la  segunda.  De  verdad,  obsérvense  sus  fron- 
teras. En  el  Septentrión  se  apoya  en  el  polo  del  mundo;  al  Este, 
sus  posesiones  de  Asia,  no  mirándolas  sino  como  desiertos,  la 
defienden  tan  seguramente  como  el  Océano  glacial;  al  Mediodía 
la  Georgia,  el  Shirvan,  la  Armenia,  vastas  é  inaccesibles  llanu- 
ras que  dominan  el  Asia  entera,  y  que  podrían  llamarse  el  gla- 
cis del  Cáucaso,  se  apoyan  en  dos  mares,  y  tienen  estrechadas 
las  dos  monarquías  musulmanas  de  Omar  y  de  Alí.  De  parte 
del  mar  Negro  y  del  Danubio,  ¿qué  tiene  que  temer  la  Rusia? 
Nada;  sino  esta  conquista  de  Bizancio,  que  dicen  la  perdería.  A 
la  otra  extremidad,  por  la  Laponia  sueca,  de  que  se  ha  apode- 
rado con  la  Finlandia,  hasta  el  curso  del  Tornea,  ella  toca  con 
Stokolmo.  Viena  y  Berlín  son  mercados  de  sus  fronteras.  En 
una  palabra,  su  posición  es  ofensiva  por  cualquiera  parte  que 
se  la  mire;  en  todos  los  puntos  sus  golpes  serian  decisivos;  en 
todos  los  lugares  una  sola  victoria  pondría  á  su  disposición  las 
capitales.  Mas  las  suyas  se  ocultan  á  cuatrocientas  leguas  de- 
trás de  los  hielos,  y  una  estrategia  sensata  emplearía  dos  cam- 
pañas para  penetrar  en  ellas. 
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»No  obstante^  la  Prasla  y  el  Austria,  estos  dos  puestos  avan- 
zados de  la  Europa,  estos  primeros  baluartes  de  la  independen- 
cia común,  son  Bastados  compuestos  de  pueblos  que  diñeren  en 
origen,  lenguaje,  culto,  condición  y  régimen.  Luego  que  aquí 
86  presente  una  disención  intestina,  ó  que  una  política  impru- 
dente arrastre  á  uno  de  los  dos  á  una  alianza  enemiga,  el  con- 
tinente quedará  abierto... 

>Además,  la  Rusia  tiene  una  ventaja  particular,  y  es  la  de 
proveerse  á  sí  misma.  El  arroz,  la  cebada,  el  trigo,  abundan 
hasta  en  las  profundidades  del  Norte.  Su  Ukraina  y  su  Crimea 
pudieran  ser  los  graneros  de  Europa.  Tiene  el  hierro,  el  cáña- 
mo, la  madera  para  sus  flotas,  los  caballos  para  sus  ejércitos. 
Por  sus  comunicaciones  posee  al  mismo  tiempo  el  reno  en  Ar- 
cángel, y  el  camello  en  Circasia.  Desde  el  Caucase  hasta  los 
montes  d^  Laponia,  ni  una  colina  embaraza  sus  transportes,  ni 
jamás  embarazará  las  creaciones  de  la  industria.  Entre  tanto, 
los  lagos,  que  son  mares  interiores,  unen  los  cuatro  mares  en 
que  ella  se  apoya.  Veinticinco  ríos,  los  más  grandes  de  Europa, 
corren  en  su  llanura  central  hacia  estos  cuatro  receptáculos 
remotos,  uniendo  entre  sí  todas  las  partes  del  imperio,  fecun- 
dándolas, llevando  la  civilización,  y  haciendo  progresar  el  co- 
mercio... De  aquí  resulta  sin  contradicción  un  primer  progreso 
que  prueba  los  demás;  es  decir,  este  incremento  inaudito  de  la 
populación  que  no  tiene  igual  en  ninguna  parte  del  globo;  y 
que  es  de  tal  naturaleza  que,  en  cuarenta  afios,  la  sola  Rusia 
europea  contará  cien  millones  de  habitantes. 

»La8  provincias  marítimas,  principalmente  la  Finlandia,  la 
Livonia,  la  Curlandia,  suministran  marineros.  Los  habitantes 
de  las  sabanas  nacen  á  caballo:  son  los  numidas  del  Norte.  Pue- 
blos generalmente  agrícolas,  dan  una  infantería  robusta.  Y  como 
el  siervo,  hecho  soldado,  halla  bajo  la  bandera  una  existencia 
más  cómoda  que  en  su  hogar;  como  por  otra  parte  el  servicio 
militar  obtiene  un  precio  soberbio  la  libertad,  se  puede  pedir  á 
cada  recluta  22  afios  de  su  vida...  Véanse,  según  nos  parece,  los 
elementos  de  un  poder  que  no  es  sólo  aparente,  sino  efectivo  y 
considerable.  Quieren,  sin  embargo,  objetar  la  superioridad  de 
las  rentas  de  nuestros  países,  y  en  esto  hay  alguna  razón.  Em- 
pero veamos  hasta  qué  punto. 

»Hay  axiomas  consagrados,  á  los  cuales  no  conviene  dar  un 
ascenso  sin  examen.  La  respuesta  de  Trivulcio  necesita  de  ex- 
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plicación  (1).  Se  puede  negar  que  para  la  guerra  se  requieran 
siempre  tres  cosas:  dinero,  dinero  y  dinero;  basta  una  sola,  y 
es  la  victoria.  Las  guerras  defensivas  no  pagan  sus  gastos:  ellos 
son  exorbitantes.  Asi  los  pueblos  que  retrogradan  son  siempre 
muy  pobres  para  soportar  el  peso  de  un  estado  militar  conve- 
niente, como  la  España  y  la  Turquía.  Los  imperios  que  están 
todavía  en  su  periodo  progresivo,  se  hallan  en  cualquier  tiem- 
po bastante  ricos  para  aprovecharse  de  su  fortuna,  como  la 
Rusia,  que  hace  dos  siglos  era  más  pobre  que  ahora,  y  que  ba 
conquistado  mucho  más  de  lo  que  hizo  el  valor  del  mundo  cono- 
cido de  los  antiguos.  Es  el  caso  que  la  conquista  es  una  exce- 
lente  especulación:  se  enriquece  á  costa  de  las  provincias  to- 
madas al  enemigo...  Por  consiguiente,  cuanto  más  pobre  sea 
un  Estado,  es  tanto  más  temible  al  verlo  con  ochocientos  mil 
hombres  de  infantería.  Nadie  ignora  el  consejo  de  aquel  minis- 
tro á  su  soberano:  «V.  M.  no  puede  mantener  sus  cien  mil  sol- 
dados, pues  mantenga  doscientos  mil.» 

•Fuera  de  que  es  preciso  persuadirse  de  que  el  Imperio 
ruso  no  tiene  la  carga  de  nuestras  enormes  deudas,  el  peso  opre- 
sivo de  nuestras  contribuciones;  en  fin,  él  no  conserva  sino  un 
Gobierno  y  una  Corte,  mientras  que  el  resto  de  Europa,  en  li- 
mites tres  veces  más  estrechos,  está  dividido  en  52  dinastías 
reinantes,  y  sufre  por  esto  solo  un  peso  calculado  en  más  de 
270  millones  de  francos...  (más  de  54  millones  de  pesos). 

» Pasemos  ahora  á  los  principios  mismos  que  constituyen  el 
poder  de  la  Rusia,  y  que  son  poco  investigados.  Consiste  este 
poder  en  tres  cosas.  Primeramente  el  estado  social  de  sus  pue- 
blos: una  nobleza  que  los  Romanow  han  disciplinado,  y  que  tie- 
ne luces  y  valor;  un  pueblo  innumerable  de  siervos,  que  no  ra- 
ciocina, pero  que  combate  y  se  deja  matar:  aunque  esto  no  sea 
para  la  filosofía  el  más  bello  espectáculo,  ni  tampoco  la  mejor 
combinación  para  la  civilización  y  sus  progresos,  es  la  mejor 
para  la  guerra,  la  mejor  para  la  conquista. 

«Después  viene  el  estado  político,  el  gobierno,  el  poder  ab- 


(1)  Dijeron  á  Francisco  I  que  en  Milán  había  una  dama  de  extraordioa- 
ría  hermosura;  y  no  necesitó  más  para  emprender  la  conquista  de  aquella 
ciudad.  Preguntó»  pues,  á  Trivulcio:  ¿qué  cosas  se  necesitaban  para  esta 
expedición?  Y  la  respuesta  del  viejo  general  fué  la  que  refíere  el  diarista. 
Sin  duda,  el  rey  juntaría  mucho  dinero,  supuesto  que  se  verificó  la  marcha, 
y  le  salió  tan  mal.  Prueba  evidente  de  lo  que  sostiene  el  autor. 
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soluto.  Se  ha  visto  que  esta  constitución  aristocrática  y  militar 
era  una  monarquía,  que  ésta  monarquía  era  despótica,  es  decir, 
dirigida  por  un  pensamiento  único,  omnipotente,  que  no  conoce 
las  resistencias,  cuyo  secreto  no  se  divulga...  Aquí  el  estado 
UanOy  tan  inquieto  en  una  sociedad  avanzada,  es  un  apoyo  para 
el  tronOy  y  hace  cuerpo  con  él.  Aquí  el  clero,  que  en  otras  par- 
tes sirve  de  obstáculo  á  las  miras  políticas,  unido  con  lazos 
sagrados  al  poder  temporal,  interesa  á  la  obediencia  la  fe  de 
los  pueblos;  porque  él  ha  hecho  un  dogma,  y  lo  ha  inculcado 
tan  bien,  que  se  ha  visto  moscovita,  en  las  mociones  populares, 
preferir  el  suicidio  á  la  resistencia.  ¡Después  de  esto  nos  admi- 
raremos de  las  obras  de  un  gigante,  que  con  tantos  brazos  no 
tiene  más  que  una  cabeza! 

»La  constitución  religiosa  de  la  Eusia  es  su  tercera  palanca; 
la  que  la  ha  hecho  robusta  desde  tanto  tiempo,  conquistadora, 
y  la  que,  en  fin,  puede  hacerla  todavía  más. 

»La  Iglesia  griega  tiene  más  de  un  carácter  distintivo:  las 
naciones  que  ella  rige,  tienen  el  mismo  estado  social  y  las  mis- 
mas costumbres...  Este  lazo  es  tan  poderoso,  que  por  él  todas 
las  separaciones  desaparecen.  En  la  insurrección  de  la  Polonia 
se  han  visto  la  Lituania  y  la  Wolhinia,  que  son  griegas,  conmo- 
verse apenas  al  aspecto  de  los  combates  dados  por  sus  herma- 
nos de  las  riberas  del  Vístula.  Este  lazo  no  es  únicamente  espi- 
ritual y  moral:  hay  ana  jerarquía  poderosa  que  lo  estrecha  sin 
cesar.  El  matrimonio  de  los  sacerdotes  les  da  hijos  que  no  po- 
drían colocarlos  ventajosamente,  si  no  viviesen  bajo  las  leyes 
de  un  principe  de  su  misma  religión...  Los  religiosos  se  comu- 
nican entre  sí;  ellos  forman  una  vasta  red  que  cubre  todo  el 
suelo.  El  trono  de  los  Czares  ha  hallado,  pues,  en  ellos,  en  sus 
empresas  guerreras,  una  milicia  sagrada  que  le  había  prepa- 
rado de  antemano  la  adhesión  general.  Los  conventos  forman, 
en  los  países  aun  no  sometidos  por  las  armas  moscovitas,  una 
especie  de  puestos  avanzados  que  hacen  la  conquista  fácil  an- 
tes de  tentarla;  y  que  la  hacen  segura  cuando  ella  se  ha  eje- 
cutado. Y  como  esta  milicia  adicta  al  trono  ocupe  aun  toda 
la  Turquía  de  Europa  y  de  Asía,  se  comprende  que  hay  aquí 
una  fuerza  oculta  que  puede  dominar  los  consejos  más  des- 
interesados del  gabinete  de  Petersbourg...  ¿Cómo  calcular  el 
apoyo  que  prometen  tales  auxiliares,  los  consejos  que  prodigan 
y  las  empresas  á  que  ellos  se  abandonan?... 
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>E1  gobierno  ruso  renne,  paes,  &  todas  estas  ventajas  el  ex-^ 
trafio  destino  de  ver,  en  los  países  que  le  están  contiguos,  la 
a,  la  Servia,  la  Ramelia,  la  Grecia,  el  Asia  Menor,  la 
ana  capa  espesa  de  lo  á  20  millones  de  hombres  qae,  casi 
riegos  de  religián  y  slavos  de  oñgea,  tienen  la  misma 
1  sang:re  y  genio  que  sus  poeblos;  y  qae  por  la  mayor 
alndarion  como  el  dia  de  sa  libertad,  aquel  en  qae  el 
ie  los  Czares  fnera  colocada  en  sns  campanarios.  £sta 
paede  llegar  á  la  Croacia  y  al  istmo  de  Saez  antes  de 
arse  &  las  creencias,  antes  de  ser  verdaderamente  en 
le  conqnista.  Ciertamente  hay  en  todas  estas  considera- 
que  hemos  hecho,  materia  para  la  meditación  de  los 

y  de  loa  gabinetes. 

igamos  ya  é.  Constan  ti  nopla,  coya  conquista,  nos  dicen, 
rá  el  imperio  ruso.  Pero  hay  una  Imprudencia  rara  en 

que  Constantinopla  tiene  dos  avenidas;  que  en  el  mar 
lay  dos  costas;  que  se  puede  llegar  al  Bosforo  por  dos 
s;  que  Erivan  es  tan  cerca  de  8cutari,  como  Jassiú 

Ks  el  imperio  de  Trebizonda  que  los  rasos  pensarían 
imente  restablecerlo,  y  no  el  de  Bizancio.  Asi  que  es 
snsatez  presumir  que  el  imperio  ruso  no  puede  absorber 
reinos  sin  perecer.  Cada  época  tiene  su  axioma,  con  el 
pierden  los  Estados;  tal  es  el  que  han  acreditado  la  preo- 
n,  la  ligereza,  el  miedo.  Pero  los  romanos,  contando 
»  Scipiones,  es  decir,  por  el  espacio  500  aDos  (¿lo  entec- 
XI  afios!)  reinaron  tranquilamente  en  todo  ul  mundo  ci- 
I...  ¡No,  no!  El  adagio  que  causa  nuestra  seguridad  no 
lefenderse  á  presencia  de  la  historia,  ni  del  buen  senti- 
r  en  los  grandes  imperios  una  tal  virtud,  cierta  cosa 
ercitivK,  un  poder  de  cohesión  tan  grande,  que  Roma, 
ido  República,  conservó  la  sumisión  del  mando  en  me- 
as guerras  domésticas,  de  sas  cónsules  y  de  sus  legio- 
5ila,  de  l'ompeyo,  de  los  Triumviros.  Es  que  los  gérme- 
nuerte  quedan  todos  sofocados  en  el  seno  de  una  nación 
i  en  progreso  de  pouer,  do  prosperidad,  y  si  se  puede 
asi,  en  progreso  de  vida.  Las  naciones  conqnistadoras 
an  perecido,  sino  muchos  siglos  después  de  haber  cesa- 
^nquistar... 

duda,  el  Gobierno  ruso  puede  padecer  borrascas,  como 
era  otro.  Pueden  [presentarse  sucesivamente  una  revo- 
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Inción  militar,  nna  conmoción  aristocrática,  una  servil.  Mas, 
lejos  de  romper  el  lazo  nacional,  todas  tres  darán  engrandeci- 
miento ai  príncipe,  una  acción  nueva;  porque  la  conquista, 
que  quizá  muchas  veces  no  ha  sido  más  que  un  accidente,  lle- 
gará entonces  á  ser  un  cálculo,  una  pasión...  Es  menester,  pues, 
renunciar  esta  especulación  pusilánime  ó  atolondrada,  sobre  la 
imposibilidad  de  engrandecerse  la  Rusia  sin  disolverse.  Sea 
atolondramiento  ó  pusilanimidad,  el  sofisma  no  es  digno  de  la 
Europa...» 


EXTBAOTO  DEL  DISCURSO  DE  LORD  DUDLEY  8TUART,  PRONUNCIADO 
EN  LA  CÁMARA  DE    LOS  COMUNES  (AÑO  1836) 

cLa  distancia  de  la  capital  de  Rusia  á  los  confines  del  terri- 
torio ruso  que  lindan  con  la  Persia,  y  la  de  estos  confines  á 
nuestras  posesiones  de  la  India,  es  la  misma.  Al  norte  de  Rusia, 
se  extiende  hasta  30  millas  de  la  costa  occidental  de  la  Noruega, 
cuyos  numerosos  puertos  son  naturalmente  [seguros,  y  jamás  se 
cierran  por  los  hielos:  la  distancia  á  las  costas  de  Escocia  es  la 
misma  que  la  de  Lisboa  á  Londres,  que  en  barcos  de  vapor  se 
recorre  ahora  en  cuatro  ó  cinco  dias.  Por  otra  parte,  está  la 
Prusia  á  70  millas  de  Stokolmo.  Tiene  abiertas  las  fronteras  de 
la  Prusia,  y  cruzando  el  Danubio  está  más  cerca  de  París,  que 
de  Moscou.  ¿T  su  población?  Catalina  reinó  sobre  una  pobla- 
ción de  22  millones,  Alejandro  de  36,  y  Nicolás  reina  actual- 
mente en  Europa  sobre  una  población  de  54  millones,  sin  con- 
tar con  sus  vastas  posesiones  en  el  Asia.  Su  ejército  asciende  á 
setecientos  mil  hombres,  y  su  marina  pasa  ya  de  60  navios  de 
guerra,  sin  contar  con  las  fragatas...  Es  una  población  entera- 
mente adicta  al  soberano  que  tiene  el  cetro,  todos  fijan  su  vista 
en  él,  lo  temen  y  lo  respetan  como  á  jefe  de  su  raza,  y  cabeza 
de  la  Iglesia,  hallándose  ligados  á  él  por  los  lazos  que  inspiran 
la  raza,  la  lengua  y  la  fe...  La  idea  de  la  superioridad  de  su 
pais  es  muy  prevalente  entre  los  rusos;  asi  es  que  hablan  con 
entusiasmo  sobre  esta  materia,  manifestando  un  ardiente  deseo 
de  ver  aumentado  el  imperio  y  de  dominar  el  mundo  entero...» 

«Si  se  recorre  la  historia  se  hallará  que  desde  que  la  Rusia 
cobró  alguna  importancia,  la  política  de  los  que  allí  han  go- 
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bernado  siempre  ha  tenido  por  objeto  el  engrandecimiento. 
Hace  muy  poco  que  la  Rusia  ha  adquirido  esta  importancia... 
Aquí  tengo  en  mi  mano  una  lista  de  las  adquisiciones  de  Rusia 
desde  principios  del  siglo  pasado.  En  1721  se  apoderó  del  terri- 
torio donde  está  situado  al  presente  San-Petersburgo,  y  poco 
después  se  posesionó  de  Livonia,  Ingria  y  otras  provincias  fron- 
terizas. En  1724  adquirió  la  pequeña  Tartaria,  y  se  reconoció 
la  independencia  de  la  Crimea;  y  en  1726  tomó  posesión  de  ella. 
En  1792  se  apoderó  con  poca  ceremonia  de  Odessa.   En  1793  se 
efectuó  la  segunda  repartición  de  Polonia,  y  se  apropió  una 
gran  parte  de  la  Lituania.  En  1795  le  tocaron  algunas  provin- 
cias más  de  Polonia,  y  el  resto  de  la  Lituania,  a  lo  que  poco 
después  se  agregó  la  Georgia,  y  en  1809  la  Finlandia  y  el  La- 
pland.  En  1812  extendió  su  brazo  sobre  laBesarabia,  y  en  1814 
privó  á  la  Persia  de  todas  las  provincias  situadas  al  sur  del 
Caucase.  No  contenta  con  estas  inmensas  adquisiciones,  todos  los 
años  fué  extendiéndose,  hasta  que  en  1815  sus  dominios  confi- 
naban ya  con  el  mar  del  Norte;  pero  en  1828  se  extendieron 
hasta  más  allá  del  Araxes.   Por  el  tratado  de  Andrinópolis 
de  1829  adquirió  un  territorio  de  200  millas  á  lo  largo  del  mar 
Negro.  En  1832  convirtió  la  constitución  y  reino  de  Polonia  en 
una  provincia  rusa...  En  1834  consiguió  un  aumento  considera- 
ble de  territorio  á  sus  posesiones  asiáticas,  que  le  han  dado  el 
mando  sobre  el  paso  de  los  Dardanelos...  Considérese  ahora  las 
diferentes  posesiones  de  la  Rusia  en  1815,  cuando  se  ajustaron 
los  negocios  de  Europa.  La  Francia  renunció  la  Italia;  la  Bélgi- 
ca cedió  los  limites  del  Rhin;  la  Inglaterra  restituyó  á  Java, 
Pondichery  y  Borbon,  sin  contar  con  una  gran  porción  de  las 
islas  en  las  Antillas;  pero  ¿qué  cedió  la  Rusia?  Nada;  al  contra- 
rio, adquirió  la  Polonia,  bajo  ciertas  condiciones  que  ha  viola- 
do... Examinando,  pues,  detenidamente  estos  hechos  y  compa- 
rando el  estado  actual  de  Rusia  con  lo  que  era  en  1815,  ¿se  po- 
drá decir  que  aun  existe  en  Europa  la  balanza  en  el  poder?  En 
mi  concepto  está  enteramente  destruido...  No  cabe  pues  duda 
que  el  Gabinete  de  San-Petersbourg  aspira  al  dominio  univer- 
sal en  Europa...» 


A  vista  de  unos  testimonios  tan  irrefragables,  ¿qué  recurso 
queda  á  la  Europa?  El  que  están  indicando  la  Religión  y  la 
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razón.  Volver  al  punto  de  donde  partieron;  hacer  un  cuerpo 
con  los  católicos,  bajo  el  Vicario  de  Jesucristo,  como  se  unie- 
ron los  judíos  religiosos  á  la  familia  de  los  macabeos/ para 
evitar  los  golpes  de  los  reyes  de  Siria.  Mas  ¡ayl  ¿quién  escu- 
chará mis  débiles  palabras,  cuando  han  cerrado  los  oídos  á  los 
clamores  más  imperiosos?  Bossuet  con  su  voz  de  trueno  anunció 
á  los  protestantes  el  estado  en  que  se  hallan;  es  decir,  que  sus 
errores  los  precipitarían  en  el  deísmo  y  ateísmo;  ó  más  bien, 
en  la  mayor  corrupción.  Bergier,  La  Mennais,  Maistre,  Bonald, 
Chateaubriand,  y  otros  mil,  han  hecho  ver  la  misma  verdad,  é 
indicado  el  remedio.  Pero  lejos  de  sacar  el  fruto  que¡  debía  es- 
perarse, sólo  han  podido  repetir  esta  sentidísima  queja  de  un 
profeta:  Curavimus  Babilonem,  et  non  eat  sanata. 


LA    AMERICA 


Muchos  esfuerzos  hace  la  América  por  colocarse  al  nivel  de 
los  pueblos  del  antiguo  continente;  no  obstante,  faltan  los  ele- 
mentos más  necesarios;  luces  y  población.  Estas  muchas  veces 
no  son  la  obra  del  genio,  sino  de  la  casualidad.  £1  Occidente  de 
Europa  se  ilustró  con  la  toma  de  Constantinopla  por  Mahomet  II; 
centenares  de  literatos  emigrados  del  Oriente,  huyendo  del  al- 
fanje otomano,  trajeron  consigo  la  lengua  de  Homero  y  las  be- 
llezas de  Platón  y  Démostenos.  La  India  fué  la  cuna  de  los  co- 
nocimientos de  los  egipcios,  y  éstos  transmitieron  á  la  Grecia, 
de  donde  pasaron  á  Roma.  Tenemos  un  hecho  reciente  que 
prueba  mejor.  Cuando  Junot  se  apoderó  de  Lisboa,  emigró  la 
familia  real  á  la  capital  del  Brasil,  y  por  esta  casualidad  se 
hallaron  en  Río  Janeiro  muchos  sabios  y  excelentes  artistas; 
de  suerte  que  aquella  sección  de  América  es  la  más  adelantada 
en  las  ciencias  y  artes. 

La  populación  de  un  país,  dicen,  se  debe  más  bien  á  las  in- 
troducciones de  nuevas  familias,  que  al  aumento  de  los  abori- 
jenes.  Los  Estados-Unidos  en  1783  apenas  contaban  dos  millones 
de  habitantes,  y  ahora  pasan  de  14  millones.  Justamente  Toc- 
queville  ha  calculado  para  el  afío  de  1900  un  incremento  de 
100  millones,  por  la  continua  introducción  de  extranjeros.  Ya 


236  BOSQIEJO  DE  LA  EUROPA 


se  ve  que  todo  esto  no  promete  una  población  constantemente 
numerosa  y  selecta,  en  que  estriba  la  felicidad  de  las  naciones. 
La  introducción  de  extranjeros,  cuando  más,  da  un  aumento 
precario;  pero  no  la  causa  fecunda,  que  sólo  se  encuentra  en 
el  seno  de  la  Religión.  Así  se  ha  visto  que  los  países  siempre 
poblados  sólo  han  sido  aquellos  en  que  el  verdadero  culto  no 
ha  padecido  alteración.  La  heterodoxia  es  estéril  en  lo  físico, 
en  lo  moral  y  en  lo  político.  Por  esto  se  vale  de  medios  facti- 
cios para  el  incremento  de  su  población  y  para  todo.  La  natu- 
raleza no  conoce  otro  medio  que  la  bendición  de  su  Criador, 
inherente  á  la  santidad  del  matrimonio:  bendición  qtie  hace  cre- 
cer y  multiplicar  y  llenar  la  tierra.  Si  todos  conociesen  esta 
verdad,  no  propondrían,  para  poblar  nuestro  continente,  la  to- 
lerancia de  sectas,  que  lejos  de  fijar  el  principio  propagativo 
de  la  especie  humana,  es  germen  de  su  destrucción.  Sin  embar> 
go,  la  grande  populación  momentánea  de  la  América  está  re- 
servada para  el  tiempo  de  la  expedición  del  Norte  sobre  el  Me- 
diodía de  Europa.  Entonces  emigrarán  los  sabios,  los  literatos, 
los  artistas,  los  hombres  industriosos,  en  una  palabra,  innume- 
rables familias  á  estos  países,  que  serán  los  únicos  qus  se  sus- 
traerán del  influjo  de  la  Rusia.  La  América  será  para  los  euro- 
peos lo  que  fué  Cartago   para  los  de  Tyro  en  la  invasión  de 
Nabucodonosor.  Hé  aquí  el  tiempo  que  ella  debe  esperar.  Su 
comercio,  su  industria  agrícola,  su  ciencia,  la  elevarán  á  un 
grado  quizá  superior  á  lo  que  hasta  ahora  se  ha  visto  en  el  otro 
hemisferio.  Con  los  elementos  indicados  todo  es  fácil,  mientras 
que  al  presente  estamos  luchando  con  teorías,  ó  por  mejor  de- 
cir, disparates. 

Pero  objetará  alguno;  si  la  guerra  de  la  Rusia  es  un  hecho, 
como  se  pretende,  ¿quién  garantirá  la  libertad  é  independencia 
de  nuestros  pueblos?  ün  conquistador  tan  poderoso  y  tan  lleno 
de  ambición,  ¿se  detendrá  al  pie  de  las  columnas  de  Hércules? 
¿Para  él  estará  escrito  el  non  plus  ultra?  ¿No  vemos  que  la  Ru- 
sia tiene  ya  colonias  en  el  norte  [de  América?  Esto,  y  mucho 
más  dirán;  porque  el  hacer  argumentos  es  cosa  muy  fácil,  y  el 
más  tonto  es  el  más  á  propósito.  Sin  embargo,  me  parece  que 
nuestro  hemisferio  será  siempre  libre  de  aquella  guerra  extran- 
jera. Lo  primero  porque  estamos  rodeados  de  un  inmenso  mor 
que  nos  separa  de  Europa.  Una  invasión  en  nuestras  costas  ne- 
cesita de  una  armada  respetable,  la  cual  no  es  fácil  que  la  Ru- 
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8ia,  en  medio  de  tantas  atencíoneSi  pueda  realizarla.  Lo  segan- 
do, aun  concediento  esto,  será  siempre  inferior  á  la  que  enton- 
ces tendrá  la  América.  Porque  ó  la  Inglaterra  se  sujetará  á 
la  Rusia,  ó  no.  Si  lo  primero,  toda  su  gi-an  fuerza  naval  vendrá 
hasta  nuestras  costas.  Si  lo  segundo,  el  ruso  tendrá  en  el  otro 
continente  un  enemigo  terrible  en  pie,  que  frustrará  sus  proyec- 
tos, asi  como  frustró  los  planes  del  duque  de  Angulema,  quien 
tuvo  que  repasar  los  Pirineos  con  sus  cien  mil  hombres.  Debe- 
mos afiadir  á  esto  los  bajeles  de  los  Estados-Unidos,  los  que 
tendrán  los  demás  pueblos  de  la  América,  y  en  fin,  los  que  ven- 
drán de  otros  reinos,  huyendo  del  enemigo  común.  ¿Si  habrá 
nación  que  ose  arrostrar  una  fuerza  como  la  que  se  ha  propues- 
to? Con  este  motivo  no  puedo  menos  que  desear  ardientemente 
que  nuestros  gobiernos  no  pensaran  en  otra  cosa  que  en  hacerse 
poderosos  en  el  mar,  y  reducir  cuanto  fuere  posible  sus  ejérci- 
tos. Pero  la  necesidad  los  impelerá  algún  dia  á  lo  que  ahora  no 
permiten  sus  mezquinas  ambiciones. 

En  cuanto  á  que  la  Rusia  tiene  puesto  un  pie  en  América, 
C8  cosa  insignificante.  ¿Quién  creerá  que  sus  ejércitos  atravie- 
sen ios  desiertos  de  la  Siberia  para  pasar  por  el  estrecho  de 
Beheringh,  llegar  á  sus  colonias,  é  invadir  desde  alli  el  resto 
de  la  América?  Más  fácil  es  que  los  americanos  se  apoderen  de 
las  colonias  rusas,  que  éstas  de  los  Estados  del  Sur. 

También  debemos  reflexionar  que  la  América  está  en  su  pe- 
riodo de  incremento;  que  ella  aun  no  tiene  aquellos  vicios  ilus- 
trados que  anuncian  la  total  ruina  de  las  naciones;  y  por  tanto, 
hablando  humanamente,  debe  esperar  su  vejez,  como  todos  los 
Estados  que  se  han  formado  on  nuestro  globo.  Asi  que  llegará 
hasta  el  siglo  xx  llena  de  grandeza  (1),  y  también  de  vicios 


(1)  Esta  grandeza  será  el  origen  de  mil  dimensiones  intestinas,  como 
f^ucede  en  todos  los  Estados  opulentos.  Es  probable  que  los  Estados  Unidos 
absorberán  Méjico^  Guatemala  y  las  Antillas.  La  vergonzosa  expedición 
contra  Tejas  no  deja  esperanza  para  otra  cosa.  Además  el  espíritu  de  con- 
-quista  es  tan  natural  en  las  naciones,  como  el  instinto  de  engrandecimiento 
«a  los  individuos:  nadie  quiere  ser  inferior  á  otro.  «Un  esclavo  en  cadenas» 
dice  Bodin,  cree  no  desear  otra  cosa  que  sacudir  su  peso;  si  se  desprende 
de  él,  desea  su  libertad;  libre,  quiere  ser  ciudadeno;  ciudadano,  solicita  ser 
magistrado;  no  contento  con  esto,  aspira  á  los  primeros  empleos;  si  los 
consigue,  pretende  ser  soberano.»  Esas  grandes  palabras  de  desinterés^ 
4le  Jilantropia^  etc.,  ó  son  mentiras,  ó  nacen  del  quietismo  politicOy  tan 
quimérico  como  el  teológico. 


>38  BOSgCEJO  VF.  LA   F.LII 

que  son  inherentes  &  ella.  La  Religión  i 
qnee  que  en  Europa,  eegún  el  progreso 
ntoHari  ?Jn  hsbrá  BÍno  ateistss;  y  sus  ol 
i  el  año  de  dos  mil  esta  é 
género  humano,  como  d 
4qul  se  agotan  mis  conjel 
ion  est  vestrum  nome  ten 
'n  8ua  potestate.  (Act.  cap 


a  América  meridioDal,  no  fe  i 
i  la  nación  que  se  apoderará  i 
el  continente  vendrá  á  refund 
icilla.  Hay  aquí  doa  ruzas  de 
nglo-americana  y  lahí^peDO'f 
zgar  la  otra;  porque  no  tiay  c 
prepotencia  de  Iuh  EsladoB  c 
mitea  desde  la  época  de  su  ex 
783  con  el  de  183»:  ;quc  aumer 
aerza  expaníiívo  del  principio 
ieville  hs  hecho  un  cálculo  bt 
ueal  humilde  aspecto  del  All 
'la majestuosa  perspectiva  de 
Ib  ituBÍa  de  América. 

del  protestantismo  ú  la  incn 
nos  encontramos  con  la  obra 
atetsino  en  lu  puerta.  Us  aqui 
I  inipio!>;  ese  odio  contra  el  ct 
arle,  son  los  infelices  religiosi 
sus  rentas,  tratados  todos  co 
pectáculo  que  en  Europa.  E 
'íbuna,  pidiendo  la  extinciáa 
poco  después  el  filósofo  Robei 
\picas,  lo  mandó  coser  á  puBa 
pedaian  tos  tigres  después  de 
leí  cielo!  No,  respi>ndeD  los  Itb 
si  en  ceda  pAgina  d«  la  Escri 
scucbard  bus  ruegos,  y  q.ie  h 
jNo  ha;  providencia  que  ve 


REVISTA  EUROPEA  Y 


REVISTA  EUROPEA  Y  AMERI 


el  articulo  Cuestión  de  Oriente  snan 

ihora  no  había  cosa  mayor  en  la  gaen 

;ia,  y  qae  la  catástrofe  de  Europa  cBta 

la  al  segundo  ó  tercer  suceso  de  Nicc 

."ué  mi  fundamento?  Luego  que  vi  que 

rodacían  &  guardar  sus  castillos  en  el  mar  Negro,  < 

secaencla  necesaria  que  la  actitud  debia  ser  pnran 
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imperio,  las  hubiesen  diseminado  en  toda  la  Turqní 
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roaos.  Estos,  pues,  cometieron  una  falta,  óm&s'l 
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idos  por  la  Procidencia,  qae  dispone  de  la  snerte  de  ]as 
Qes  con  ai'reglo  á  sos  altos  designios.  En  ñn,  el  suceso  de 
topol,  lejos  de  extingaii-  la  esperanza  de  los  rasos  eos 
cto  á  sus  conqaistaa,  les  ha  servido  de  lección  para  sns 
ulteriores.  La  Earopa  está  siempre  amenazada  por  la  Ra- 
ésta  no  espera  más  qae  el  momento  de  nna  discordia  en- 
E  grandes  potencias,  principalmente  entre  la  Inglaterra  y 
ancla.  Veamos  cnál  es  en  la  actualidad  el  esudo  de  éstas. 
L  Francia  esta  perpetnamente  revolncionada,  como  decía 
fod  en  ano  de  los  artículos  de  la  Revista  de  Edimburgo; 
lanera  que  sa  rey,  emperador  ó  presidente,  es  electivo, 
se  ha  visto  en  estos  lillimos  tiempos.  Si  Napoleón  III  pien- 
e  tendrá  un  sucesor  de  su  dinastía,  se  equivoca.  Su  reina- 
es  más  que  una  tregua,  como  dice  el  conde  de  Montalem- 
El  mismo  Napoleón  I,  con  todo  su  prestigio,  dudaba  de  su 
ion,  y  oolfa  decir:  Yo  quisiera  ser  mi  nieto,  dando  á  enten- 
[ue  este  transcurso  podía  afianzar  su  trono.  Cuando  los 
intes  de  Montpeller  quisieron  erigir  una  estatua  á  Carlos 
parte,  rechazó  con  firmeza  esta  oferta,  diciendo  -que  no 
a  ver  abatida  la  estatua  de  su  padre,  cuando  ni  las  suyas 
nn  segaras.  Napoleón  tuvo  un  presentimiento  de  loque 
,  de  suceder:  este  es  un  efecto  del  buen  sentido.  ¿Quién 
lo  que  le  sucederá  &  la  Francia  despaés  de  Napoleón  III?' 
rá  otra  restauración  con  Enrique  V,  como  hubo  con 
XVIII,  después  de  Napoleón  I?  ¿Influirá  la  Inglaterra  en 
peripecias  para  tener  siempre  aliada  á  la  Francia?  ¿Quién 
itiza  una  cordial  amistad  entre  estas  naciones  que  se  mi- 
on  rivalidad?  Todo  esto,  lo  que  quiere  decir  es  qoe  ser- 
i  la  Rusia  como  una  nación  favorable  para  llevar  adelante 
royeetos. 

1  misterio  ocupa  á  la  prensa  europea,  y  es  la  entrevista 
ipoleón  III  con  Victoria  en  Osborne,  y  la  de  este  mismo 
attgard  con  Alejandro  II.  ¿En  la  primera  convinieron  qu» 
la  lugar  la  segunda?  Si  no,  la  suspicacia  del  gobierno  ín- 
10  mirara  sin  recelos  el  suceso  de  Stuttgard.  Hé  aquí  una 
-ia  para  amplios  comentarios.  ¿Será  creíble  que  Alejandro 
a  coligarse  con  la  Francia  y  la  Inglaterra  para  dividirse 
rqala?  Semejante  proyecto  no  traerla  ventajas  á  ninguna 
I  tres  potencias,  según  los  tratados  de  París.  Pasemos  A  la 
térra. 
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Lord  Palmerston,  interpelado  por  la  Cámara  de  los  comu* 
nes,  que  por  qué  no  empleaba  el  Gobierno  los  buques  de  guerra 
para  transportar  soldados  y  elementos  de  guerra  á  la  India^  '"'^'y 

contestó  que  el  estado  actual  de  Europa  no  lo  permitía.  ¿Cuál 
puede  ser  este  estado  actual  de  Europa?  ¿No  están  en  paz,  al 
parecer,  las  potencias  continentales?  ¡Qué!  ¿En  Osborne  no  se 
trató  de  la  paz  de  Europa?  ¿Ó  se  separaron  los  soberanos  dis- 
gustados de  su  alianza?  En  conclusión;  todo  esto  quiere  decir 
que  ni  la  Inglaterra  ni  la  Francia  se  creen  muy  seguras.  Otra  '  '/ 
cosa  de  gran  consideración  hay  con  respecto  á  la  Inglaterra,  y  , 

es  la  guerra  de  la  India.  Los  periódicos  nos  la  pintan  con  los  '    . 

colores  más  fuertes  y  desagradables.  Probable  es  que  la  Ingla-  * 

térra  reconquiste  el  país  inmenso  que  ocupan  los  insurrectos. 
Pero  ¿esto  se  hará  dentro  de  muy  poco  tiempo  y  sin  grandes 
sacriflcios  de  dinero  y  de  tropas?  Aun  cuando  la  Inglaterra  re-         ^       -^ 
conquistara  la  India,  quedaría  debilitada  y  con  nuevos  com- 
promisos para  conservar  los  reinos  reconquistados.  Hé  aquí  ^ 
una  posición  favorable  á  la  política  de  la  Rusia. 

Napoleón  I,  cuando  se  coligó  con  Paulo  I  para  destruir  el 
comercio  inglés,  y  por  consiguiente  su  poderío,  el  tratado  se 
redujo  á  que  el  monarca  ruso  enviaría  por  tierra  sus  ejércitos, 
y  la  Francia  su  armada,  para  acometer  por  mar  y  tierra  las 
posesiones  inglesas.  Paulo  I  murió  repentinamente,  dicen  que 
envenenado,  y  fracasó  el  proyecto  que  probablemente  habría 
sido  funesto  á  la  Inglaterra.  ¿Se  habrá  olvidado  Alejandro  II 
de  este  pasaje  tan  reciente?  Opinen  otros  como  quieran,  la  po- 
sición de  la  Inglaterra,  en  las  circunstancias  presentes,  es  aza- 
rosa y  necesita,  para  salir  de  ella,  de  grandes  esfuerzos. 

Otra  potencia  de  primer  orden  hay  en  Europa,  y  es  el  impe- 
rio de  Austria.  Este  imperio  me  parece  á  la  estatua  de  Nabuco- 
donosor,  que  tenía  la  cabeza  de  oro,  el  pecho  de  plata,  las 
piernas  de  hierro  y  los  pies  de  barro.  El  choque  de  cualquier 
cuerpo  débil  podía  abatir  tanta  brillantez  superior.  Los  hechos 
lo  comprueban.  Cuando  Meternich,  dice  el  conde  de  Montalem- 
bert,  creía  muy  bien  itfíanzado  su  gobierno,  unos  cuantos  estu- 
diantes y  judíos  han  hecho  la  revolución  que  destronó  al  padre 
de  Francisco  José.  Fué  un  prodigio,  ó  lo  que  vulgarmente  se 
llama  casualidad,  el  que  éste  se  sostuviera  en  el  trono  paterno. 

La  revolución  de  Hungría  es  otra  prueba  de  la  debilidad  de 
Austria.  Viena  estaba  en  vísperas  de  caer  en  poder  de  los  ma- 
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giares;  y  sin  remedio  habría  sucedido  esto,  si  Nicol&s  no  hu- 
biese tomado  ana  parte  activa  en  sofocar  la  revolución  húnga- 
ra. Los  ejércitos  del  Czar  salvaron  el  imperio  austríaco.  ¿T  con 
esto  se  creerá  que  es  para  la  Rusia  un  enemigo  formidable  este 
coloso  con  pies  de  barro?  La  suerte  de  Austria  me  fait  pitUt 
como  dicen  los  franceses. 

Kossuth  tiene  esperanza  de  volver  á  su  presidencia,  y  con 
razón,  atendidas  las  circunstancias  que  le  derribaron.  Su  fe  po- 
lítica en  esta  parte  es  invariable:  la  víspera  de  su  caída  decía 
á  los  habitantes  de  Viena:  «Antigua  capital  del  Occidente,  han 
pasado  ya  para  tí  los  días  de  infortunio;  la  primavera  de  la  li- 
bertad se  aproxima;  teje  coronas  para  tus  libertadores,  los  ma- 
giares y  poloneses;  tu  incorporación  á  la  Alemania  va  á  reali- 
zarse ya.  ¡Vivan  la  Alemania,  la  Hungría  y  la  Polonia!» 

La  Prusia,  que  es  otra  potencia  considerable  en  Europa,  no 
merece  ningún  aprecio  con  respecto  á  la  política  actual.  Su  so- 
berano tiene  relaciones  íntimas  de  familia  con  la  dinastía  rei- 
nante de  Rusia.  Federico  Guillermo  y  sus  descendientes  se 
conducirán  con  los  Czares,  como  últimamente  se  ha  visto  en  el 
negocio  de  Sebastopol.  Más  claro;  la  Prusia  preñere  el  triunfo 
de  la  Rusia  al  de  las  potencias  occidentales. 

Suecia,  Dinamarca,  Holanda,  Bélgica,  España,  Portugal, 
Ñapóles,  son  potencias  de  segundo  orden  que  apenas  se  sostie- 
nen contra  los  ataques  interiores  que  diariamente  pululan.  El 
rey  de  Cerdeña,  que  quiso  hacer  un  papel  importante  tomando 
parte  en  la  guerra  de  Oriente,  no  tuvo  otra  idea  que  apoderar- 
se do  la  Italia  con  el  apoyo  de  las  grandes  potencias  aliadas.  El 
tratado  de  París  le  desengafió,  y  ha  vuelto  á  su  lugar  insigni- 
ficante. 

En  suma:  la  Europa  está  muy  trabajada  por  sus  doctrinas 
revolucionarias.  Los  demagogos  no  se  acomodan  con  ningún 
gobierno  actual;  los  soberanos  cada  día  pierden  su  prestigio,  ó 
ellos  mismos,  por  sostenerse  en  sus  tronos,  se  degradan.  ¿Cuál 
es  la  fuerza  que  pueda  contener  tanto  desorden?  Los  hombres 
de  Estado  se  hallan  como  Arquímedes,  que  tenía  su  palanca, 
pero,  no  un  punto  de  apoyo  para  mover  el  globo  terráqueo. 
Para  unos,  el  punto  de  apoyo  es  la  Religión.  Pero  la  opinión  de 
la  mayoría  tiendo  á  una  especie  de  paganismo,  no  con  Júpiter 
y  Marte,  sino  divinizando  el  yo.  Para  otros,  el  punto  de  apoyo 
es  la  libertad  en  todo:  libertad  de  cultos,  libertad  de  concien- 


ota,  libertad  de  Imprenta,  etc.,  qae  se  puede  redacir 
bertitd  civil,  libertad  moral  y  libertad  religiosa.  Eatn 
Rusia,  con  sa/'e  ortodoxa,  con  ea  despotismo,  con  sa  oí 
otoñal  y  sa  incansable  deseo  de  conqaistas,  se  halla  o 
do  qne  el  fruto  del  Hberaliemo  llegue  á  su  estado  de 
madurez,  para  saborearlo  á  su  gusto. 


Después  de  haber  observado  ligeramente  la  Europf 
mos  &  la  América,  qae  se  halla  casi  en  la  misma  posl 
aquélla.  Las  mismas  doctrinas,  las  mismas  tendencias 
-venir  ftuesto,  los  mismos  motivos  de  temor  reinan  i 
bemisferioB.  Véase  &  Méjico  destrozado  por  la  anarqi 
tiempos  atrás,  aln  prestigio,  sin  honor  nacional,  sin  la 
dad  de  su  territorio.  ¿Qné  será  Méjico  en  adelante?  V 
de  los  Estados-Unidos:  este  es  un  hecho.  Lo  propio  se  p 
cir  de  Centro-América,  cuyos  Estados  forman  un  totj 
diculo  como  los  bonetes  del  sastre  de  Sancho  Panza. 
Valker,  no  faltará  otro  qae  venga  &  reemplazarle.  Cnbi 
las  Antillas  tlencH  una  tendencia  á  ios  Estados  de  1 
como  el  fruto  que  no  espera  más  qne  su  madurez  para 
der  al  pie  del  ¿rboh  esta  es  una  cuestión  de  tiempc 
más.  Nneva-Oranada  y  Venezuela  duermen  al  borde  i 
picio.  Quiero  decir,  qne  Veuezaela  tiene  su  mezcla  de 
mo  y  de  liberalismo.  Este  estado  ¿no  es  mortal? 

Un  buen  soldado  y  mal  hombre,  Paez,  detuvo  la  mai 
gresiva  de  Venezuela:  su  fuueato  ejemplo  ha  tenido  lo 
en  loa  que  le  han  sucedido  ea  et  Gobierno.  Paez  se  hi2 
por  la  violenta  proscripción  del  arzobispo  Méndez,  y  1 
qae  experimentar  él  mismo  una  pena  que  habla  apli 
justicia  y  sin  razón:  tal  es  la  conducta  de  la  ProTJdenc 

Nueva-Granada  tiende  al  ultra -liberalismo  6  romai 
Esta  idea  es  halagüeña;  pero  ¿consiste  eo  ella  la  vida  d 
clones? 
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El  Ecuador  es  ana  república  original.  Tiene  doa  clases  de 
limites,  ana  de  hecho  y  otra  de  derecho.  La  primera  es  el  Car- 
chi por  el  Norte,  y  el  Macará  por  el  Sur.  La  scf^unda,  Pasto  y  la 
provincia  de  Jaén  con  Tambes,  por  el  derecho  de  uti  poesidttii 
qne  han  observado  en  América  para  las  demarcaciones  de  limi- 
tes. El  gobierno  ecuatoriano  ha  segaido  hasta  ahora  una  políti- 
ca falsa  con  respecto  &  esta  caestii)n.  Debía  haber  reclamado 
con  energía  la  resolución;  y  si  no  era  posible  con  la  faerza,  ha- 
ber vendido  ó  cedido  de  una  vez  aqtiellos  territorios  (del  mal  el 
menos),  cuya  posesión  no  hace  otra  cosa  qae  causar  rivalidades. 
¿Quién  ignora  que  entre  e'  acreedor  y  el  deudor  no  pnede  ha- 
ber sincera  amistad  si  se  dilata  la  solución?  No  se  paeden  atri- 
buir á  otra  cosa  esas  caestíones  qae  &  cada  paso  han  sascitado 
los  granadinos  y  peruanos.  Y  ahara  mismo,  ¿cuántas  promesas 
no  les  habré  hecho  Flores? 

Asi  es  que,  tanto  el  Ecnador  como  las  repúblicas  limitáneas, 
se  hallan  en  un  estado  de  ansiedad  respecto  de  anos  pantos  tan 
interesantes.  Con  relación  á  los  limites  del  Brasil,  es  más  fácil 
la  transacción,  y  ésta  también  debe  practicarse  para  que  no  le 
suceda  al  Ecuador  lo  que  á  los  terrenos  que,  por  falta  de  un  di- 
que, son  inundados  y  destruidos. 

Nuestra  república  tiene  un  puerto  magnifico,  y  por  él  nada 
de  lo  interior  se  exporta  al  Extranjero,  Esto  me  trae  á  la  memo- 
ria la  imagen  de  Horacio  en  la  primera  página  de  su  Arte  poéti- 
ca: mulier  formosa  túpeme...  desinit  in  atrum,  piscem...  Algún 
dia  quizá  exportarán  sus  frutos  indastriales:  esperemos.  La  es- 
peranza, dice  un  filósofo,  es  el  soberano  bálsamo  del  corazón 
humano. 

Hace  más  de  medio  siglo  que  Caldas  nos  visitó,  y  véase 
cómo  se  expresa  sobre  nuestros  conocimientos:  <Un  prodigioso 
número  de  doctores  de  toda  edad,  clase  y  condición,  reanidos 
bajo  un  rector  que  ellos  mismos  se  eligen,  constitayen  la  Uni- 
versidiid  de  Quito.  Si  exceptuamos  un  corto  número  de  aqué- 
llos, que,  poco  satisfechos  con  los  conocimientos  de  los  colegios 
de  su  patria,  se  han  formado  en  silencio,  los  demás  no  tienen 
sino  el  nombre  de  doctores.  Una  condescendencia  sin  limites  de 
los  examinadores  Inspira  á  los  jóvenes  el  deseo  de  un  titulo 
que,  al  mismo  tiempo  que  les  condecora,  no  exige  conocimien- 
tos. No  hay  memoria,  en  los  anales  de  este  cuerpo,  de  una  sola 
reprobación  en  el  número  incalculable  de  sos  doctores.  ¿Quito 
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será  ese  país  privilegiado  y  único  en  que  se  desmienta  el  pro- 
verbio vulgar:  non  omnes  doctores?»  (No  es  proverbio  vulgar^ 
sino  sentencia  de  san  Pablo).  ¿Se  ha  reformado  este  abuso?  Si 
no,  esto  basta  para  arruinarnos. 

Una  de  las  causas  que  han  retardado  el  progreso  del  Ecua- 
•dor,  es  haber  formado  parte  de  la  antigua  Colombia.  Esta  repú- 
blica, por  su  vasta  extensión,  por  el  difícil  recurso  á  la  capital, 
por  los  intereses  opuestos  de  cada  departamento,  etc.,  no  podía 
sostenerse  bajo  la  unidad;  fué  precisa  la  separación  que  exigía 
la  naturaleza  de  sus  partes  constituyentes.  Así  es  como  al  Ecua- 
dor, que  nada  había  adelantado,  formando  una  parte  de  Co- 
lombia, le  tocaron  solamente  los  males  de  una  administra- 
ción viciosa  y  de  una  soldadesca  inmoral. 

La  sensatez  del  pueblo  ecuatoriano  ha  rechazado  siempre  las 
teorías  exageradas  en  política  y  en  religión;  y  por  esto  no  ha 
padecido  tanto  como  las  otras  secciones  de  América.  Se  levan- 
taba una  borrasca  temible  durante  la  administración  de  Flores, 
pero  el  seis  de  Marzo  la  extinguió.  Algunas  pequeñas  disensio* 
nes  no  han  alterado  su  cohesión  moral  y  política,  si  me  es  per- 
mitido usar  de  esta  frase.  ¡Ojalá  que  en  adelante  se  conduzcan 
los  ecuatorianos  con  esta  misma  circunspección! 

El  Perú  tiene  más  elementos  monárquicos  que  republicanos. 
Ahora  no  es  más  que  un  bello  mármol  del  cual  se  puede  hacer 
una  hermosa  estatua;  pero  falta  el  artíflce.  Hablando  sin  rodeos, 
«1  Perú  no  tiene  un  hombre  de  Estado,  ó  al  menos,  si  los  hay, 
estarán  casi  próximos  á  sufrir  la  suerte  de  Catón  por  los  triun- 
fos de  César.  Algún  ateísta  político  podrá  persuadirse  de  que 
el  Perú  progresará  por  casualidad,  como  los  ñlósofos  ateos  creen 
•que  la  maravillosa  estructora  del  universo  se  debe  á  1h  combi- 
nación casual  de  los  átomos. 

Bolivia  vapor  el  mismo  carril  que  el  Perú.  No  hay  más  di- 
ferencia que  la  que  se  observa  entre  lo  alto  y  lo  bajo, 

Chile  progresa,  pero  como  las  plantas  tropicales  en  los  in- 
vernáculos de  Europa;  es  decir,  á  fuerza  del  arte.  Además, 
Chile  tiene  un  principio  disolvente  como  todas  las  repúblicas 
hispano-americanas:  el  espíritu  revolucionario.  El  actual  go- 
bierno lo  comprime.  Pero  esta  compresión  ¿cuánto  tiempo  du- 
rará? 

En  la  República  Argentina  hay  patriotismo,  y  esta  virtud  es 
como  la  blancura  en  la  especie  humana,  que,  según  dicen  vul- 
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e,  tapa  siete  defectog.  Bien  paeden  loa  argentinos  come* 
las  faltas,  como  otras  veces,  pero  el  patriotismo  será 
33  lo  que  fué  entre  los  romanos:  las  disensioaes  civiles 
[10  impidieron  ese  asombroso  progreso  qae  nos  refiere 
ia. 

triotismo  de  los  argentinos  ha  llevado  la  independen- 
I  el  Plata  basta  el  Simac;  y  desde  el  Rimac  hasta  el 
«,  en  el  ejército  aliado  de  Sacre  se  hallaron  macho» 
<  argentinos.  Ea  mny  sabida  el  ardor  patriótico  con  que 
on  la  expedición  inglesa,  aun  en  tiempo  del  gobierno 

is-Aires,  en  particular,  es  llamado  ¿  an  porvenir  may 
Lo;  esta  es  una  consecnencia  de  todas  las  ciadades  ma- 
Bl  comercio,  la  literatara  y  ciencias  hacen  sn  domici- 
tos  lugares  privilegiados,  como  nos  lo  enseña  la  expe- 
le todos  los  siglos, 
ragnay  ha  pasado  de  las  manos  de  Francia  á  las  de 

tal  vez  do  las  manos  de  éste  pasarA  ¿  las  de  su  hijo. 
Q  cuando  no  suceda  esto,  es  cierto  qne  la  tiranía  es 
is  tintes  falsos  que  los  destruye  el  agua;  pero  siempre 
anchada  la  tela. 

asil  comenzó  &  figurar  con  Pedro  I  como  la  Rusia  con 
late  nombre.  Ambo?  imperios  tienen  un  vasto  territorio; 
rasil  tuviera  la  población  del  imperio  ruso,  pretenderla 

la  América,  como  la  Susia  tiene  sus  pretensiones  so- 
>pa.  Fácil  es  prever  la  suerte  del  Brasil:  luego  que  se 
i  en  él  las  laces  y  sa  inmenso  territorio  sea  poblado, 
rán  muchos  Estados  independientes.  La  forma  de  go< 
el  Brasil  no  paede  sostenerse  en  la  América  democrá- 
tdas  las  repúblicas  americanas  deben  convertirse  en 
;  lo  cual  es  muy  difícil. 

cho  al  principio  de  este  artlcalo,  qae  la  América  espa- 
lalla  casi  en  la  misma  posición  que  Europa.  Esta  teme 
tos  de  la  Rusia;  la  América  española  los  de  los  Estados- 
La  tendencia  de  éstos  no  es  un  misterio;  se  habla  y  se 
ton  toda  claridad.  Hay  una  oposición  marcada  entre  la 
na  y  la  anglo-sajona.  Parece  qae  ésta  ha  pronunciado 
i  primera  aquella  terrible  sentencia  de  Catón:  Delenda 
lago.  Macho  antes  que  se  hablara  de  esta  cuestión,  3ra 
ié  yo  en  mi  opdecalo  Intitulado  ^as^uf/o  déla  Europa 
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y  déla  América,  Lo  cierto  es  que  los  anglo-americanos  miran 
con  el  último  desprecio  á  los  hispano-americanos.  Un  diputado 
del  Congreso  de  la  Unión,  hablando  de  las  razas  que  pueblan  la 
América,  decía:  «Nosotros  somos  anglo-sajono-americanos,  y 
ellos  morisco-hispanoamericanos.»  Nada  diré  de  las  ventajas 
reales  que  ellos  tienen  sobre  nosotros. 

Estas  y  otras  consideraciones  han  obligado  á  nuestros  polí- 
ticos á  proponer  una  confederación  de  todas  las  repúblicas 
hispano-americanas  contra  las  ideas  de  los  Estados-Unidos.  El 
afio  pasado,  8  de  Noviembre,  se  reunieron  en  Washington  los 
enviados  extraordinarios  y  ministros  plenipotenciarios  de  la 
Nueva  Granada,  de  las  repúblicas  de  Guatemala  y  del  Salva- 
dor, de  la  república  Mejicana,  de  la  república  del  Perú,  de  las 
repúblicas  de  Costa-Rica  y  de  Venezuela,  Yrisarri,  Herrán, 
Manuel  Robles,  Osma,  Luís  Molina,  Florencio  Rivas,  para  pro- 
poner, &  nombre  de  sus  gobiernos,  un  Congreso  de  plenipoten- 
ciarios á  fln  de  que  garanticen  todas  las  repúblicas,  unas  á  otras, 
8U  independencia  y  soberanía;  pero  este  proyecto,  firmado  por 
dichos  representantes,  se  parece  á  la  paz  perpettba  del  abate  de 
Saint-Pierre;  es  decir,  inverificable.  El  Cardenal  de  Fleury,  á 
quien  el  citado  abate  presentó  su  proyecto,  le  dijo:  «Os  habéis 
olvidado  poner  por  artículo  preliminar  el  viaje  de  una  tropa 
de  misioneros  para  disponer  el  corazón  y  el  espíritu  de  los  prín- 
cipes.» Tai  vez  en  Hispano-América  no  sería  suficiente  este 
artículo  preliminar,  porque  nuestros  hombres  de  Estado,  ó  de 
estrado,  no  creen  en  misiones.  Sea  lo  que  fuere,  muchos  políti- 
cos americanos  se  han  burlado  del  proyecto  firmado  en  Was- 
hington. Oigamos  á  un  escritor  de  Valparaíso,  que,  con  fecha 
17  de  Marzo  del  presente  afio,  dice  lo  siguiente: 

«El  pensamiento  de  estrechar  los  vínculos  que  ligan  á  estos 
paíseS;  de  manera  que  puedan  oponer  una  barrera  poderosa  á 
los  conatos  invasores  de  que  se  ven  amenazados,  parece  que 
fermenta  en  todos  los  cerebros  y  que  se  trata  de  darle  consis- 
tencia en  presencia  del  peligro  que  queremos  conjurar.  Por 
nuestra  parte,  hemos  proclamado  este  principio  cuantas  veces 
hemos  tenido  oportunidad  de  dirigirnos  á  nuestros  hermanos 
de  este  hermoso  continente,  pero  nos  hemos  guardado  de  abri- 
gar las  ilusiones  de  los  que  creen  realizable,  posible  siquiera, 
la  organización  de  una  gran  Confederación  de  estas  repúblicas, 
desparramadas  en  tan  inmensa  extensión  de  territorio,  tan  ais 


das  las  anas  de  las  otras  por  mares,  por  desiertos  y  por  moles 
ilosales  qae  Interceptan  toda  oomanicacióa,  y  sin  haber  cut- 
ido antes  de  conaervar  entre  sí  poderosas  relaciones  de  inte- 
)B  qne  hiciesen  á  las  unas  solidarlas  de  las  otras,  ea  sn  coo- 
pto diario  con  las  demás  naciones.  Esta  es  una  quimera  que 
a  merece  la  pena  de  ser  disentida,  y  qne  eólo  puede  dlscnlpu' 
:  buen  deseo  de  llegar  á  nn  So  que  casi  siempre  nos  nfoscí 
nando  no  se  ha  tomado  el  trabajo  de  examinar  detenidamente 
is  medio B  qae  á  él  deben  conducirnos. 

>Pero  los  obstáculos  materiales,  grandes  é  invencibles  como 
I  son  y  como  lo  serán  durante  muchos  aflos  aún,  no  son,  con 
ido,  los  únicoB  que  contribuyen  al  aislamiento  en  que  vÍTÍmos; 
memos  á  la  vista  obstáculos  morales  que  todavía  hacen  m&s 
usorio  el  pensamiento  de  la  gran  Confederación:  la  desorga- 
ización  permanente  de  la  mayor  parte  de  los  gobiernos  de  esta 
ella  porción  de  la  América  ha  sido  y  es  en  la  actualidad  el 
rimer  estorbo  &  todo  proyecto  que  tienda  &  hacernos  fnertes 
or  medio  de  la  unión.  Veamos  lo  que  pasa  á  nuestro  alrededor. 

■El  Gobierno  de  Venezuela  sólo  se  ocupa  en  avasallar  á  la 
ación  que  lo  rechaza,  empellándose  en  imponerle  una  constí- 
ición  vigorosa,  presidencia  de  diez  afloB,  ejército  nnmero- 
j,  etc. 

lE^a  Nueva-Granada  marcha  por  el  rumbo  opuesto,  y  ha 
Bumldo  en  nuestra  Amér  ica  el  papel  de  heraldo  de  la  liberud 
de  la  democracia;  por  consiguiente,  si  los  pueblos  de  aqueltoi 
OB  paiBes  se  ven  atraídos  por  los  lazos  de  la  simpatía,  sus  go- 
iernos  se  toleran,  pero  no  tienen  mucho  interés  en  estrechar 
US  relaciones. 

■El  Ecuador  está  tan  postrado  en  sus  recursos,  y  tan  débil 
o  su  organización  interior,  que  apenas  ha  tenido  tiempo  da- 
ante  más  de  doce  años  para  hacer  frente  &  la  fantasma  de  Fic- 
es, la  cual  ha  explotado  un  partido  para  conservarse  en  elpo- 
,er,  apelando  á  veces  hasta  si  elemento  norte-americano  pars 
rolongar  sn  dominación.  Ese  mismo  pretexto  ó  temor  le  hs 
lecho  suspender  sus  relaciones  con  el  Gobierno  del  Perú,  exis- 
iendo  entre  ambos  paisea  rencores  inveterados,  nada  propicios 
lara  estrechar  los  vincules  de  fraternidad  qne  debieran  unir- 
os. Tiene,  además,  con  la  Nueva-Granada  pretensiones  opues- 
as  en  punto  á  territorio,  y  no  están  muy  acordes  en  principios 
)olí  ticos. 
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»Del  Perú  nada  diremos:  su  estado  de  revolución  casi  per- 
manente  no  le  permite  prestar  á  las  relaciones  exteriores  la 
atención  que  demandan;  y  la  frecuencia  con  que  cambian  sus 
gobiernos  no  es  la  mejor  prenda  para  contar  con  que  los  conve- 
nios y  compromisos  contraídos  hoy,  no  serán  alterados  ó  des- 
echados  por  otro  partido  que  triunfe  mafiana.  Sabido  es  que  en 
nuestra  América,  los  partidos  que  se  reaccionan  tienen,  como 
punto  de  honor,  que  desbaratar  y  anular  cuanto  hizo  su  ante- 
cesor, siendo  esta  una  de  las  causas  del  poco  crédito  de  que 
gozan  en  el  exterior  algunos  de  nuestros  pueblos.  Por  otra  par- 
te, mantienen  en  Bolivia  opuestas  pretensiones  de  territorio^ 
graves  cuestiones  sobre  arreglo  de  moneda,  antipatías  profun- 
das, fruto  de  las  guerras  en  que  se  han  visto  empefiados,  y 
Hmigos  casi  constantes  de  hostilizarse  como  enemigos,  en  vez 
de  protegerse  como  hermanos.  No  mencionaremos  las  antipatías 
populares  que  allí  existen  contra  Chile,  porque  éstas  van  des- 
apareciendo y  desaparecerán  al  fin  por  falta  de  fundamento 
que  las  reanime. 

»La  América  Central  ha  vivido  hastaa  hora  en  perpetua  gue- 
rra civil:  los  cinco  Estados  que  la  ocupan  estuvieron  un  tiempo 
federados,  pero  se  dividieron  luego  para  hacerse  cruda  guerra, 
apenas  aplazada  cuando  el  cansancio  y  la  fatiga  imponían  á 
los  beligerantes  una  forzosa  tregua;  esta  división  abrió  las 
puertas  á  Walker  en  Nicaragua;  los  demás  Estados  no  se  aper- 
cibieron del  peligro  hasta  que  no  se  vieron  directamente  ame- 
nazados por  el  azote  del  ñlibusterismo.  Entonces  se  prometieron 
unir  sus  armas  para  combatir  al  enemigo  común;  pero  Costa- 
Rica  se  vio  sola  la  primera  vez  en  el  campo  del  honor... 

*  Volvamos,  por  último,  la  vista  á  Méjico:  los  intereses  per- 
sonales, las  clases  de  privilegio  imprimen  á  su  política  un  giro 
que  conviene  á  sus  miras  privadas;  con  el  coloso  á  sus  puertas 
que  amenaza  devorarlo,  sus  partidos  se  destrozan  constante- 
mente como  para  invitarlo  á  apoderarse  de  una  vez  de  la  codi- 
ciada presa.  Santa  Ana  lo  llama  y  le  entrega  una  gran  porción 
de  territorio,  en  cambio  de  unos  pocos  pesos  que  despilfarra  en 
poco  tiempo  sin  afirmar  con  ellos  su  dominación  que  era  su  ob- 
jeto, y  cae.  Comonfort  se  ve  asaltado  por  el  clero,  el  ejército  y 
hasta  por  las  naciones  extranjeras  que  más  debieran  empeñarse 
en  conservar  la  existencia  de  aquella  república,  y  al  fin  vuelve 
los  ojos  ¿á  quién?  á  la  misma  potencia  cuya  política  nos  acón- 
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seja  la  necesidad  de  unirnos  todos  para  conservar  nuestra  na- 
cionalidad. 

»No  hablaremos  por  ahora  del  Brasil  ni  de  la  República  Ax- 
f^entina,  por  no  hacer  demasiado  larga  esta  revista,  y  porque 
basta  lo  expuesto  para  persuadimos  de  que  el  pensamiento  de 
la  gran  Confederación  de  estos  pueblos  está  fuera  de  la  órbita 
de  los  cálculos  humanos...» 

De  todo  lo  dicho  se  infiere  que  en  América  no  se  puede  es- 
tablecer una  confederación,  al  menos  per  ahora.  Y  mientras 
llegue  la  ocasión  favorable,  ¿quién  garantiza  nuestra  seguridad 
contra  el  enemigo  común?  Ciertos  espíritus  crédulos  se  persua- 
den de  que  es  una  cosa  muy  fácil  la  confederación  entre  nues- 
tras repúblicas.  Vijil,  en  su  folleto  intitulado  Paz  perpetua  en 
América,  entre  otras  cosas,  nos  dice  lo  siguiente:  «¿Cómo  puede 
ser  que  hablando  de  paz  &  los  hombres,  les  disguste  la  palabra 
y  se  burlen  de  ella  y  la  llamen  delirio,  cuando  debiera  lison- 
jearles y  los  honra?»  {Debiera  lisonjearlos  y  honrarlos).  Yo  no 
creo  que  nadie  se  burle  de  la  pretendida  i^a^;  bajo  el  aspecto  de 
ser  verificable,  sino  mirándola  al  contrario.  En  efecto:  ¿quiénes 
son  los  más  empefiados  en  proponer  una  alianza  que  nos  pro- 
porcione la  paz?  Aquellos  que  siembran  gérmenes  de  discordia 
entre  las  naciones  con  sus  teorías  irreligiosas  é  inmorales.  Ata- 
can la  Religión,  la  autoridad  de  la  Iglesia,  la  del  Papa,  etc.,  en 
pueblos  católicos;  causan  discordias,  enemistades  y  partidos;  y 
luego  quieren  establecer  tal  concordia  en  la  sociedad  humana, 
como  la  que  pretendiera  introducir  un  agente  entre  las  fuerzas 
atractiva  y  repulsiva.  A  estos  políticos  se  les  puede  aplicar 
aquello  del  Profeta:  «paz,  paz,  y  no  había  paz.»  Esto  decía 
Isaías  á  los  judíos^  que  después  de  haber  desechado  el  culto  del 
verdadero  Dios,  querían  disfrutar  de  los  bienes  temporales  y 
vivir  en  una  paz  inalterable.  ¿Cómo  es  posible  que  Dios  mire 
con  indiferencia  semejante  proyecto  insensato?  Así  es  como  los 
judíos,  cuando  se  lisonjeaban  de  vivir  en  paz,  vieron  arrojarse 
sobre  ellos  sus  más  encarnizados  enemigos,  causando  la  desola- 
ción de  su  infeliz  patria.  Lo  propio  ha  sucedido  y  sucederá  en 
todas  las  naciones  que  trastornan  la  moral  y  la  Religión. 

Oigamos  sobre  esto  un  rasgo  elocuente  del  conde  de  Monta- 
lembert,  después  de  haber  hecho  la  enumeración  de  los  casti- 
gos de  Dios  en  otras  naciones:  «En  Espafia,  ved  á  ese  hombre 
(Espartero),  que  el  marqués  de  Boissy  calificaba  el  sAo  úl- 
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timo  de  verduí?o,  y  que  yo  me  limitaré  á  llamarle  perseguidor 
de  la  Iglesia.  Él  habla  desterrado  y  encarcelado  á  los  obispos  y 
-despojado  á  la  Iglesia  de  sus  últimos  grados  de  esplendor;  él 
iiabía  hecho  mád...  había  imaginado  prohibir  el  ejercicio  de  las 
funciones  sacerdotales  á  los  sacerdotes  que  no  pudiesen  pre- 
sentar un  certiflcado  que  acreditase  sus  buenas  opiniones  poli- 
ticas... 

»¡Muy  bien!  A  este  hombre  se  le  veía  omnipotente^  había 
fusilado  &  sus  rivales,  era  sostenido  por  la  Inglaterra,  se  burlaba 
de  la  Francia,  y  se  le  tenía  por  más  poderoso  que  nunca.  En  un 
momento  se  forma  una  ligera  nube  en  el  horizonte,  y  esta  nube 
se  transforma  en  una  borrasca  formidable. 

»E8te  hombre,  que  había  arrastrado  al  mismo  tiempo  el  va- 
lor y  el  buen  sentido,  deja  caer  su  espada,  y  la  inteligencia  que 
le  había  conducido  felizmente  hasta  este  punto,  le  abandona;  y 
yo  no  creo  insultar  al  desgraciado,  diciendo  que  él  ha  caído 
«in  honor  y  sin  gloria...  ¿Y  á  dónde  ha  ido  este  Duque  de  la 
Victoria  destronado?  A  Inglaterra  (1).  ¿Y  qué  ha  hallado  allí? 
¡  Ah!  aquí  es  donde  se  manifiesta  la  justicia  de  Dios.  Sí,  la  libre, 
la  poderosa,  la  invencible  Inglaterra  ve  su  grandeza  amenaza- 
da, su  poder  comprometido,  sus  increíbles  prosperidades  neu- 
tralizadas per  la  serie  de  sus  atentados  contra  la  Iglesia  y  el 
pueblo  católico... 

»¿Creéis  vosotros,  señores,  que  este  grande  espectáculo  de 
la  justicia  del  Sefior  sea  sin  influencia  sobre  nosotros?... 

»Hacedlo  que  quisiereis  y  todo  cuanto  os  pareciere:  la  Igle- 
sia os  responde  por  boca  de  Tertuliano  y  del  apacible  Fenelón: 
Nosotros  no  somos  temibles  á  vosotros;  pero  tampoco  nosotros  os 
tememos,  Y  yo  añado  en  nombre  de  los  católicos  legos  como  yo, 
católicos  del  siglo  xix:  en  medio  de  un  pueblo  libre,  no  que- 
remos ser  ilotas;  nosotros  somos  los  sucesores  de  los  mártires,  y 
no  temblamos  delante  de  los  sucesores  de  Juliano  el  Apóstata; 
nosotros  somos  los  hijos  de  los  cruzados,  y  no  retrocedemos  de- 
lante de  los  hijos  de  Yol  taire.» 

Véase  por  qué  no  puede  haber  federación  ó  confederación 
entre  los  pueblos  que  son  hijos  de  la  Cruz,  y  los  que  son  hijos 
de  Juliano  y  de  Voltaire.  Ya  lo  he  dicho  otras  veces:  para  que 


(1)    Esto  decía  Montalembert  en  la  primera  caída  de  Espartero.  Creo 
que  la  segunda  le  ha  sido  más  vergonzosa;  la  mano  del  Señor  le  tiene  herido! 
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haya  confederación  en  la  América  espafiola,  es  menester,  ó  que 
sea  una  la  religión,  ó  que  se  establezca  una  tolerancia  perfec- 
ta. Esta  no  es  posible  que  pase  impune  sin  experimentar  los 
castigos  de  Dios;  y  uno  de  los  mayores  castigos  es  la  guerra. 
Hé  aquí  por  qué  el  sacerdocio,  que  es  el  ministerio  de  paz,  no 
puede  ser  indiferente  ó  tener  connivencia  en  esta  materia. 

Otra  cosa  más  notable  tiene  la  federación  sin  religión  de 
nuestro  siglo.  ¿Por  qué  se  la  quiere?  Porque  habiendo  minado 
la  filosofía,  la  base  de  la  sociedad  con  la  libertad  indefinida, 
con  el  exclusivismo,  con  esa  tendencia  al  yo,  con  el  sistema  de 
descentralizarlo  todo,  era  preciso  buscar  algún  medio  para  re- 
hacer la  sociedad  disuelta;  así  como  buscaron  una  virtud  apa- 
rente, Isifllantropia,  después  de  haber  destruido  la  caridad  crii- 
tiana.  La  Religión  es  el  lazo  más  fuerte  que  une  á  los  hombres; 
pero  nuestros  federalistas  no  cuentan  para  nada  con  este  ele- 
mento. De  aquí  resulta  que  su  proyecto  no  es  más  que  unagm- 
mera  que  no  merece  la  pena  de  ser  discutida,  como  dice  el  escri- 
tor chileno  antes  citado. 

Después  de  haber  recorrido  rápidamente  la  Europa  y  la 
América,  ¿cuál  es  la  conclusión  que  debemos  sacar  del  estada 
presente  de  ambos  hemisferios?  Un  funesto  porvenir,  si  no  me 
engafio.  Algunos  escritores  creen  que  la  Rusia  se  arruinará  por 
su  despotismo,  por  la  ignoracia  de  su  clero,  etc.  Otros  preten- 
den que  puede  convertirse  al  Catolicismo,  y  en  prueba  citan  las 
buenas  disposiciones  del  actual  emperador  Alejandro  II,  ex- 
puestas en  un  manifiesto  que  dice  así :  «Ojalá  se  consolide  y 
perfeccione  la  organización  interior  de  la  Rusia,  con  el  auxilio 
del  Todopoderoso,  que  siempre  la  ha  protegido;  reinen  la  equi- 
dad y  la  clemencia  en  sus  juicios;  se  propague  por  todas  partes 
con  una  nueva  fuerza  el  impetuoso  movimiento  hacia  la  civili- 
zación y  hacia  toda  actitud  útil,  y  disfrute  cada  uno  en  paz  del 
fruto  de  su  trabajo  bajo  la  égida  de  leyes  justas,  á  la  par  que  tu- 
telares para  todos!  En  fin,  y  este  es  el  más  importante  y  el  más 
caro  de  mis  votos:  ¡quiera  el  cielo  que  la  luz  saludable  de  la  fe, 
al  mismo  tiempo  que  ilumine  los  entendimientos  y  fortifique  los 
corazones,  conserve  también  y  mejore  cada  día  más  la  moral 
pública,  que  es  la  prenda  más  segura  del  orden  y  de  la  felici- 
dad!» De  estas  palabras  muy  generales  infiere  el  P.  Oagarín, 
citado  en  la  Razón  católica,  la  posibilidad  de  entrar  la  Rusia  en 
el  seno  del  Catolicismo.  Los  que  anuncian  la  destrucción  de  1a 
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Rasia,  ó  su  disposición  para  convertirse  á  la  fe  verdadera,  creen 
lo  que  quieren.  Bien  puede  tener  Alejandro  buenas  disposi- 
ciones, y  tal  vez  por  esto  dijo  su  padre  Nicolás,  que  seria  el 
Luis  XVI  de  la  Rusia.  Si  esto  fuese  así,  se  debe  esperar  tras  de 
este  Liuis  XVIy  al  Napoleón  de  la  Rusia,  que  incendie  la  Euro- 
pa, como  el  Napoleón  francés  fué  causa  del  incendio  de  líos- 
cow.  Poco  me  importa  observar  el  buen  éxito  de  los  triunfos: 
yo  miro  la  invasión  y  las  ruinas. 

Se  necesita  mucha  credulidad  para  persuadirse  de  que  Ale- 
jandro y  sus  sucesores  desistirán  de  la  ejecución  del  testamento 
de  su  antecesor  Pedro  I.  Leído  este  documento,  se  ve  que  los 
Czares  han  observado  fielmente  lo  que  él  contiene.  Para  com- 
plemento de  la  idea  que  me  he  propuesto,  transcríbelo  aquí 
como  lo  traen  varios  autores. 


TESTAMENTO  DE  PEDRO  EL  GRANDE 


EMPERADOR   DE  RUSIA 


«En  el  nombre  de  la  santísima  é  indivisible  Trinidad,  Nos, 
Pedro  primero,  á  todos  nuestros  descendientes  y  sucesores  en 
el  trono  y  gobierno  de  la  nación  rusa: 

»E1  Dios  omnipotente  á  quien  debemos  la  vida  y  corona,  y 
que  con  sus  luces  nos  ha  ilustrado  y  con  su  apoyo  nos  ha  sos- 
tenido, nos  permite  esperar  que,  andando  el  tiempo,  el  pueblo 
ruso  dominará  toda  la  Europa.  Fundo  esta  idea  en  que,  ha- 
biendo llegado  la  mayor  parte  de  las  naciones  europeas  á  un 
estado  de  vejez  muy  próximo  á  la  decrepitud,  ó  por  lo  menos, 
acercándose  todas  á  este  estado,  se  sigue  que  deben  ser  fácil  é 
indefectiblemente  conquistadas  por  un  pueblo  joven  y  nuevo, 
cuando  éste  ha  desarrollado  toda  su  magnitud  y  fuerza.  Para  mí, 
la  invasión  de  países  de  Occidente  y  Oriente  por  los  pueblos  del 
Norte,  es  un  movimiento  periódico  que  entra  en  los  designios 
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f'  de  la  Providencia,  y  de  que  ésta  se  valió  para  regenerar  el  im-  • 

perio  romano  por  medio  de  los  bárbaros. 

»Las  emigraciones  de  los  hombres  polares  son  como  el  fltijo 
del  Nilo,  que  en  ciertas  épocas  abona  con  su  légamo  las  abra- 
sadas tierras  de  Egipto.  A  mi  advenimiento  al  trono,  la  Rusia 
era  un  arroyo;  la  dejo  rio;  mis  sucesores  podrán  convertirla  en 
mar  poderoso,  y  fertilizar  con  ella  á  la  enervada  Europa,  como 
lo  hará  extendiendo  sus  ondas  por  todo  el  continente  á  pesar 
de  los  diques  que  quieran  oponerle  flacas  manos,  con  tal  que 
mis  herederos  sepan  dirigir  su  curso.  Al  efecto,  les  dejo  los  do- 
cumentos siguientes,  que  recomiendo  á  su  atención  y  estudio 
constante. 

»1  Tener  á  la  nación  rusa  continuamente  en  estado  de  gue- 
rra, para  que  el  soldado  esté  aguerrido;  no  dejar  á  éste  descan- 
sar más  que  el  tiempo  necesario  para  reponer  el  tesoro  público, 
reorganizar  los  ejércitos  y  escoger  el  momento  oportuno  para 
atacar  al  enemigo;  y  hacer  de  esta  manera  qup  la  guerra  sirva 
para  preparar  la  paz,  la  paz  para  preparar  la  guerra,  todo  en 
pro  del  engrandecimiento  y  prosperidad  de  la  Rusia. 

»2.  Atraerse  por  todos  los  medios  posibles  y  de  los  pue- 
blos instruidos  de  Europa,  durante  la  guerra,  capitanes;  durante 
la  paz,  sabios;  para  que  la  Rusia  disfrute  de  las  ventajas  de  las 
demás  naciones,  sin  perder  las  que  le  son  peculiares. 

»3.  Tomar  parte  en  todas  ocasiones  en  cuantos  negocios  y 
disturbios  haya  en  Europa,  y  particularmente  en  los  de  Alema- 
nia, que  como  más  próxima  interesa  más  directamente. 

»4.  Dividir  la  Polonia  fomentando  en  ella  continuos  desór- 
denes y  envidias;  ganar  á  los  poderosos  á  precio  de  oro;  influir 
en  las  Dietas  y  corromperlas  para  poder  intervenir  en  las  elec- 
ciones de  rey;  hacer  que  en  éstas  se  nombren  hombres  de  par- 
tido, protegerlos  y  hacer  entrar  en  su  auxilio  tropas  moscovitas 
permaneciendo  con  ellas  en  el  país  cuanto  se  pueda  hasta  lo- 
grar la  ocasión  de  quedarse  con  él. 

»5.  Si  las  potencias  vecinas  se  opusieren,  aplacarlas  mo- 
mentáneamente dividiendo  el  país,  sin  perjuicio  de  recobrar  ¿ 
su  tiempo  lo  que  entonces  se  ceda. 

»6.  Tomar  todo  lo  que  se  pueda  de  la  Suecia  y  saber  ha- 
cerse atacar  por  ella  para  tener  pretexto  de  subyugarla;  á  cuyo 
efecto  conviene  separarla  de  la  Dinamarca,  y  á  ésta  de  la  Sue- 
cia, fomentando  cuidadosamente  su  reciproca  rivalidad. 
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»7.  Casar  siempre  á  los  principes  rusos  con  princesas  ale- 
manas para  multiplicar  las  alianzas  de  familia,  enlazar  los  inte- 
reses y  lograr  que  por  sí  misma  se  nos  una  la  Alemania  y  for- 
tifique nuestra  influencia. 

»8.  Procurar  con  preferencia  la  alianza  mercantil  de  la 
Inglaterra,  por  ser  la  potencia  que  más  nos  necesita  para  su 
marina,  y  que  puede  ser  más  útil  al  desarrollo  de  la  nuestra. 
Trocar  las  maderas  y  demás  producciones  de  nuestro  suelo  por 
su  oro,  y  establecer  entre  sus  mercaderes,  sus  marineros  y  los 
nuestros  relaciones  continuas  que  adiestrarán  á  los  últimos  en 
la  navegación  y  en  el  comercio. 

»9,  Extenderse  sin  descanso  hacia  el  Norte,  por  la  orilla 
-del  Báltico,  así  como  hacia  el  Sur^  á  lo  largo  del  mar  Negro. 

»10.  Acercarse  lo  más  que  sea  posible  á  Constantinopla  y 
Á  las  Indias.  £1  que  en  esos  puntos  reine  será  el  verdadero  so- 
berano del  mundo.  En  consecuencia^  suscitar  guerras  continuas, 
ya  á  la  Turquía,  ya  á  la  Persia;  establecer  arsenales  en  el  mar 
Negro,  apoderarse  poco  á  poco  de  este  mar,  así  como  del  Bál- 
tico, extremos  ambos  indispensables  para  el  buen  éxito  del 
proyecto;  precipitar  la  decadencia  de  la  Persia;  penetrar  hasta 
el  golfo  pérsico;  establecer  por  la  Siria,  si  es  posible,  el  antiguo 
comercio  de  Levante,  y  adelantarse  hasta  las  Indias  que  son  la 
factoría  del  mundo.  Una  vez  allí  ya  no  se  necesita  el  oro  de  la 
Inglaterra. 

»11.  Procurar  y  conservar  cuidadosamente  la  alianza  con 
«1  Austria;  apoyar  en  la  apariencia  sus  planes  de  futura  do- 
minación sobre  toda  la  Alemania,  y  bajo  mano  suscitar  contra 
ella  la  envidia  y  el  odio  de  los  príncipes.  Procurar  que  algunas 
de  las  partes  pida  auxilio  á  la  Rusia  y  ejercer  en  aquel  país 
una  especie  de  protección  que  prepare  el  dominio  para  el 
futuro. 

»12.  Interesar  á  la  casa  de  Austria  en  arrojar  á  los  turcos 
de  Europa  y  neutralizar  sus  celos  cuando  se  verifique  la  con- 
quista de  Constantinopla,  sea  suscitándole  una  guerra  con  los 
antiguos  Estados  de  Occidente,  sea  cediéndole  de  lo  conquistado 
una  parte  que  se  le  quitará  más  tarde. 

»13.  Dedicarse  á  reunir  en  torno  de  sí  todos  los  griegos 
disidentes  ó  cismáticos  que  están  esparcidos  en  la  Hungría  y 
en  la  Polonia;  hacerse  su  centro,  su  apoyo  y  establecer  de  an- 
temano una  predominación  universal  á  manera  de  autocracia  ó 
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supremacía  sacerdotal  sobre  aquellas  gentes,  que  serán  otros 
tantos  amigos  con  que  podrá  contarse  en  el  campo  enemigo. 

»14.  Desmembrada  la  Suocia,  vencida  la  Persia,  subyuga- 
da la  Polonia,  conquistada  la  Turquía,  reunidos  nuestros  ejér- 
citos, dominados  el  mar  Negro  y  el  Báltico  por  nuestros  bajeles, 
es  preciso  proponer,  separada  y  muy  secretamente,  primero  á 
la  corte  de  Versalles,  y  después  á  la  de  Viena,  partir  con  cada 
una  de  ellas  el  imperio  del  universo.  Si  una  de  las  dos  acepta, 
lo  que  no  puede  menos  de  suceder,  lisonjeando  su  ambición  y 
su  amor  propio,  servirse  de  ella  para  aniquilar  á  la  otra,  y 
después  aniquilarla  á  ella  misma  declarándola  una  guerra, 
cuyo  resultado  no  puede  ser  dudoso  cuando  la  Rusia  sea  duefia 
de  todo  el  Oriente  y  gran  parte  de  la  Europa. 

»15.  Si,  lo  que  no  es  probable,  rehusaren  ambas  la  oferta 
de  la  Rusia,  sería  necesario  suscitarles  una  guerra  en  que  se 
aniquilarán  la  una  á  la  otra.  Entonces,  aprovechando  un  momen- 
to decisivo^  caerá  la  Rusia  con  sus  tropas  reunidas  de  antemano 
sobre  la  Alemania,  y  al  mismo  tiempo  partirán  dos  flotas  consi- 
derables, la  una  del  mar  de  Azof^  y  la  otra  del  puerto  de  Ar- 
cángel, cargadas  con  las  hordas  asiáticas  y  escoltadas  por  las 
escuadras  militares  del  mar  Negro  y  del  mar  Báltico.  Estas  flo- 
tas, adelantándose  por  el  Mediterráneo  y  el  Océano,  invadirán 
la  Francia  por  una  parte,  mientras  por  la  otra  las  tropas  de 
tierra  á  la  Alemania,  y  una  vez  vencidos  esos  dos  países,  el  res- 
to de  la  Europa  se  someterá  fácilmente  al  yugo. 

»Así  puede  y  debe  ser  subyugada  la  Europa.» 

E^te  testamento  debía  pasar  secretamente  de  mano  en  mana 
entre  los  sucesores  de  Pedro  I;  pero  como  no  hay  cosa  secreta 
en  este  mundo,  el  embajador  de  Francia  pudo  conseguir  una 
copia  para  remitirla  á  Luís  XIV,  y  de  esta  suerte  ha  llegado  á^ 
noticia  del  público. 

No  necesito  hacer  un  comentario  de  cada  cláusula  para  ma- 
nifestar el  feliz  resultado  de  la  voluntad  de  Pedro  I.  Cualquie- 
ra que  hubiese  leído  la  historia,  sabe  la  desgracia  de  la  Polonia, 
las  disensiones  entre  Suecia  y  Dinamarca,  adjudicando  el  influ- 
jo ruso  unas  veces  á  ésta  la  Noruega,  y  otras,  despojándola» 
Las  pérdidas  que  han  tenido  el  Imperio  otomano  y  la  Persia,  el 
buen  éxito  de  la  reunión  de  los  griegos  á  la  fe  ortodoxa  de  San 
Peters burgo,  etc.,  etc.,  son  cosas  muy  sabidas.  Nicolás  creyó 
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ciertamente  que  ya  era  llegado  el  tiempo  de  hacer  mar  el  rio 
que  dejó  Pedro  I.  Y  si  aquél  no  hubiese  sido  arrebatado  por  la 
muerto,  natural  ó  violenta  (que  después  se  sabrá,  como  la  muer- 
te de  Paulo  I),  tal  vez  Douvres  y  Calais  habrían  estado  próxi- 
mos k  ser  puertos  de  la  Rusia.  Así^  pues,  la  cosa  ha  quedado 
aplazada  para  otro  tiempo. 

Si  Europa  tiene  su  testamento  de  Pedro  7,  la  América  espa- 
fiola  tiene  el  sistema  de  Monroe^  según  el  cual  las  repúblicas 
hispano-americanas  no  son  más  que  plumas  del  águila  norte- 
americana. Un  periodista  de  Filadelfía  ha  querido  desechar  la 
plumea  mexicana  como  indigna  del  águila  del  Norte.  Dice  así: 
«Si  México  fuese  anexado  á  los  Estados-Unidos,  sucedería  una 
de  dos  cosas;  ó  sólo  á  los  invasores  anglo-sajones  será  permitido 
el  derecho  de  votar,  ó  también  á  una  población  ignorante  y 
desmoralizada,  compuesta  de  criollos  é  indios.  El  primer  plan 
sería  opuesto  al  espíritu  de  nuestras  instituciones  republicanas; 
el  segundo  colocaría  nuestras  libertades  á  merced  de  los  me- 
xicanos.» 

«Si  México  fuese  un  país  deshabitado  ó  habitado  únicamente 
por  pocos  indios  errantes,  su  adquisición  sería  de  algún  valor 
para  nosotros.  ¿Pero  qué  haremos  de  su  vil  población?  ¿Reducir- 
la á  la  esclavitud?  Seguramente  que  no  avanzaríamos  en  el  pro- 
greso humano.  ¿Admitirla  en  masa  á  votar?  La  existencia  de 
nuestras  instituciones  podría  peligrar  con  semejante  acto.  ¿Li- 
mitar su  derecho  en  cuanto  á  ese  privilegio?  Mudaríamos  una 
generosidad  en  desafección  y  violaríamos  el  espíritu  de  nuestro 
republicanismo.  Por  cualquier  lado  que  miremos  la  incorpora- 
ción de  México,  está  llena  de  peligros.» 

No  se  crea  que  este  lenguaje  degradante,  y  aun  soez,  pro- 
venga de  un  verdadero  sentimiento  de  desechar  la  anexión.  Al 
contrario,  es  el  procedimiento  de  una  fiera  que  arrastra  y  des- 
pedaza su  víctima,  para  introducirla  en  su  estómago.  El  mejor 
arbitrio  de  una  política  inhumana  es  degradar  las  naciones 
para  apoderarse  de  ellas. 

¿Y  cuál  es  el  origen  de  este  estado  de  abyección  en  que  'se 
halla  México?  La  debilidad  de  su  gobierno  desde  el  principio  de 
la  independencia.  De  los  clubs  masónicos  salían  los  proyectos 
de  reforma  que  entorpecían  la  marcha  progresiva  del  orden  so- 
cial; y  de  aquí  esos^  trastornos  bajo  los  gobiernos  de  Iturbide, 
del  negro  Querrero,  de  Santa  Ana,  y  últimamente  de  Comom- 
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todos  tiempos  se  ha  mirado  como  una  < 

Uíl  la  relación  sucinta  de  los  hechos  de 

les  hombres.  Ella  pone  á  la  vista  las  vir 

IOS  de  ser   imitadas  y  capaces  de  inñ 

prosperidad  púbüca.  Entre  los  griegos 

y  entre  los  romanos  Cornelio  Nepote,  se  han  distingai 

materia.  Luego  qae  apareció  el  Cristianismo,  varios 

emprendieron  el  trabajo  laadable  de  consignar  breve 

hechos  de  los  héroes  de  la  Religión.  El  Evangelio  misi 

de  decir  qne  no  es  más  qae  ana  biogralU  del  Sal 

mando.  Este  método  verdaderamente  es  civilisadoi 

expresa  Hr.  de  Lamartine.  Pero  para  qae  tenga  este 

es  preciso  qae  los  biógrafos  sean  imparciales,  con  sa 

7  machas  mees.  Es  l&stima  qae  Hr.   de  Lamartine  < 

síganos  de  estos  requisitos.  Por  ejamplo,  en  la  bii 

Jaaoa  de  ¿reo  da  la  preferencia  &  ésta  sobre  Jadit. 

■Jadit,  dice,  y  Carlota  Corday  se  sacrificaron;  ma 
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ficaron  hasta  el  crimen;  sn  inspiración  faé  heroica,  pero  eligie- 
ron malas  armas  echando  mano  del  pufial  del  asesino  en  vez  d& 
tomar  la  espada  del  héroe.» 

Véase  que  Jadit,  en  pluma  de  Mr.  de  Lamartine,  es  i^al  i 
Carlota  Corday,  criminal  y  asesina.  La  Sinagoga  y  la  Iglesiar 
no  la  han  mirado  bajo  este  aspecto.  Judit,  como  consta  de  sa 
libro,  y  principalmente  de  los  capítulos  VIII  y  IX,  fué  inspirada 
por  Dios  para  quitar  la  vida  á  Holofernes;  y  el  que  ejecuta  las 
disposiciones  divinas  no  es  un  criminal,  un  asesino.  De  otra 
suerte,  Samuel,  quitando  la  vida  al  rey  Agag,  también  habría, 
sido  asesino.  La  aserción  de  Mr.  de  Lamartine  ni  tiene  criterio,, 
ni  verdadera  filosofía.  Un  filósofo  político  se  habría  avergonza- 
do  de  proferir  semejante  blasfemia  á  la  faz  del  mundo  cristia- 
no, y  en  una  obra  que  tiene  por  título  El  Civilizador, 

Hablando  de  Cicerón,  dice:  «Y  en  cuanto  á  las  composicio- 
nes con  los  acontecimientos  y  con  las  tiranías  de  que  se  repro- 
cha á  Cicerón,  es  preciso  recordar  el  estado  de  la  república, 
romana,  la  corrupción  de  las  costumbres,  la  cobardía  del  pue- 
blo, la  enervación  de  los  caracteres  de  su  tiempo,  para  ser 
justos  hacia  este  grande  hombre.  En  ninguna  época  de  su  ca- 
rrera civil  se  ha  manifestado  débil  delante  de  la  muerte...» 

De  esta  doctrina  de  Mr.  de  Lamartine  se  infiere,  que  cuando 
uno  se  halle  en  una  república  corrompida,  sin  apoyo,  sin  po- 
der hacer  nada,  es  lícito  lisonjear  al  tirano  que  so  apodera  de 
las  riendas  del  Gobierno.  ¡Excelente  política!  Si  nada  puede 
hacer  el  ciudadano,  debe  retirarse  á  su  casa  para  no  perder  la. 
elevación  de  alma,  como  Cicerón  la  perdió,  delante  de  los  ver- 
daderos patriotas,  lisonjeando  á  César  hasta  la  bajeza.  ¿Por 
qué  se  ven  tantas  revoluciones^  tanta  duración  en  las  guerras 
civiles?  Porque  los  hombres  prominentes,  apoyados  en  la  doc- 
trina de  Mr.  de  Lamartine,  no  se  manejan  neutrales,  ó  prescin- 
den enteramente  de  tomar  partido  con  los  tiranos.  Les  viene  á. 
ser  muy  arduo  el  vivir  aislados;  la  intervención  en  los  nego- 
cios públicos  es  una  comezón  política  que  tiene  inquietos  á 
todos  los  que  han  hecho  figura  en  la  sociedad.  Y  véase  por  qué 
á  estos  es  indiferente  que  mande  César  ó  Catón. 

cSi  era  débil  delante  del  César^  dice,  no  era  débil  delante 
de  la  muerte.»  ¿Y  por  qué  era  débil  delante  del  César?  Porque 
temía  la  muerte;  y  cuando  ésta  le  sorprendió,  huyendo  de  Ro- 
ma, le  fué  necesario  sufrirla.  El  veía  que  Marco  Antonio  y 
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principalmente  Falria  no  le  perdonarían  jamás  las  fiUpicaa;  y 
que  un  poco  más  tarde  ó  temprano,  seria  victima  aunque  hicie- 
ra las  más  humildes  demostraciones,  como  las  hizo  con  César. 

Nó  por  esto  quiero  decir  que  Mr.  de  Lamartine  carezca  de 
mérito  como  biógrafo:  sus  cuadros  son  buenos,  pero  no  acaba- 
dos. A  Mr.  de  Cormenin  le  parece  Lamartine  un  gran  poeta, 
pero  nulo  en  la  política  y  en  la  elocuencia.  ¿Dirá  otro  tanto  de 
la  historia?  Sea  ló  que  fuere,  á  mi  me  basta  lo  que  he  observa- 
do, para  corfirmar  mi  aserción  sobre  la  biografía  de  algunos 
hombres  ilustres.  Yo  me  he  propuesto  escribir  algunos  hechos 
y  no  biografías  completas,  por  cuanto  el  espacio  de  que  dis- 
pongo no  alcanzará  á  llenar  este  objeto. 


FEDERICO  ENRIQUE  ALEJANDRO, 

BARÓN  DE  HUMBOLDT 


Decía  Fontenelle,  hablando  de  Leibnitz,  que  era  un  hombre 
que  llevaba  delante  todas  las  ciencias.  Se  puede  aplicar  este 
dicho  á  Humboldt  con  mucha  razón.  Astrónomo,  geógrafo,  ñsi- 
co,  mineralogista,  matemático,  geólogo,  botánico,  zoologista, 
químico,  historiador...  Humboldt  á  los  veintiochos  afios  de  edad 
era  un  sabio  completo.  Nacido  de  una  familia  ilustre  y  rica  de 
Berlín,  lejos  de  seguir  los  halagos  de  la  fortuna,  se  dedicó  á 
cultivar  las  ciencias,  empleando  su  dinero  en  hacer  colecciones 
y  viajes.  Las  ciencias  le  deben  mucho,  y  principalmente  su  viaje 
á  América  le  transmitirá  á  la  posteridad.  Reunido  con  Bon- 
pland  recorrió  nuestro  continente  haciendo  observaciones  ñsi- 
cas,  geológicas,  botánicas,  etc.,  sin  que  los  objetos  más  peque- 
fios  se  escapasen  á  su  sagacidad.  Particularmente  la  botánica 
fué  enriquecida  por  él,  de  suerte  que  hizo  conocer  á  la  Europa 
más  de  cinco  mil  especies  y  géneros,  incógnitos  antes  de  su 
viaje.  Los  que  le  han  seguido,  muy  poco  han  adelantado  en  los 
países  equinocciales.  Humboldt  les  ha  dejado  una  cosecha  in- 
mensa. 
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Si  como  sabio  es  apreclable,  lo  es  también  como  viajero. 
¡Con  qaé  moderación  no  habla  de  los  usos  y  costumbres  de  los 
americanosl  May  diferente  en  esto  de  otros  viajeros,  que  llenan 
sus  Memorias  de  minucias  sobre  el  culto,  sobre  las  costumbres, 
sobre  los  alimentos,  etc.,  de  los  pueblos  que  recorren.  Piensan 
que  dilatándose  en  críticas  amargas  y  aglomerando  noticias, 
que  poco  ó  nada  importan  á  los  sabios,  han  de  hacer  el  papel 
de  buenos  observadores.  En  Humboldt  todo  se' reduce  á  la  cien- 
cia; y  se  puede  decir  que  no  hay  línea  en  sus  escritos  que  do 
contenga  alguna  instrucción  útil. 

Los  americanos  jamás  deben  olvidarse  de  Humboldt:  los  es- 
critos de  este  sabio  les  han  hecho  conocer  el  país  en  que  viven, 
como  un  maestro  ensefia  á  sus  discípulos  los  primeros  elemen- 
tos de  las  artes  y  ciencias.  Humboldt  merece  una  estatua  en 
América. 

Cada  vez  que  encuentro  una  planta  en  algún  lugar  desig- 
nado por  él,  me  viene  á  la  imaginación  su  presencia:  ¡aquí 
estuvo  Humboldt!  digo  para  mí  solo,  cuando  voy  en  compaftía 
de  otros.  ¡Gracias  á  Humboldt  sé  la  altura  en  que  me  hallo  con 
respecto  al  nivel  del  mar!  No  puedo  dejar  de  referir  lo  que  en 
cierta  ocasión  me  sucedió.  Había  leído,  en  la  parte  botánica, 
que  entre  Burgay  y  Deleg  se  halla  una  nueva  especie  de  aralia, 
descrita  por  este  sabio  con  el  nombre  de  aralia  avicennimfolia. 
Por  cerciorarme  fui  á  buscarla  en  el  sitio  donde  crece;  y  en 
efecto,  la  encontré  en  el  punto  en  que  se  comienza  á  descender 
al  lugar  llamado   Verdeloma.  Hay  allí  mucha  abundancia  de 
estas  plantas,  y  ellas  me  excitaron  estas  reflexiones:  «Aquí  estu- 
vieron Humboldt  y  Bonpland.  ¿Cuál  será  la  planta  que  les  sir- 
vió de  modelo  para  sus  descripciones?  ¿O  serán  otras  las  que 
existen  ahora?  ¡Qué  conversación  tan  amable  no  tendría  yo  con 
estos  sabios  en  esta  soledad  sobre  las  plantas  y  sobre  otras  ma- 
terias! Confuso  con  estas  ideas,  daba  vueltas  en  aquel  recinto  de 
aralias,  y  me  parecía  que  en  toda  aquella  colina  circulaban  los 
manes  de  Bonpland  y  las  sombras  de  Humboldt:  esto  me  causó 
tal  consternación,  que  me  apresuré  á  salir  de  aquel  lugar,  co- 
rriendo á  rienda  suelta,  hasta  que  pudo  distraerme  en  bastante 
espacio  el  encuentro  de  un  amigo. 

Los  sabios,  ó  no  deben  nacer,  ó  no  deben  morir.  Para  con- 
suelo de  las  ciencias,  vive  todavía  Humboldt. 
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FRANCISCO  JOSÉ  DE  CALDAS 


El  nombre  de  Caldas  está  asociado  al  de  Hamboldt,  tanto 
por  la  amistad  qae  tuvo  con  este  sabio,  como  por  las  relaciones 
que  produce  la  ciencia.  Así  es  que  Hamboidt  le  hace  justicia 
llamándole  ínclito  botánico  y  excelente  físico.  Le  dedicó  tam- 
bién dos  plantas,  alstríBmeria  caldasii  y  solanum  caldasiif  que 
abundan  en  la  provincia  de  Cuenca.  Willdenow  le  dedicó  igual- 
mente un  nuevo  género,  Caldasiay  rectificando  el  género  esta- 
blecido por  Cavanilles  con  el  nombre  de  Bonplandia.  Así  que 
el  nombre  de  Caldas  está  unido  con  el  de  los  sabios.  Su  muerte 
prematura  fué  una  pérdida  para  el  mundo  ilustrado;  y  muchas 
veces  se  me  ha  ocurrido  la  idea  de  que  la  independencia  de 
Nueva  Granada  se  hubiese  dilatado  unos  tres  ó  cuatro  años, 
para  que  Caldas  tuviese  tiempo  de  publicar  las  obras  que  había 
meditado.  La  paz  es  necesaria  para  el  cultivo  de  bs  ciencias, 
y  por  falta  de  ésta  tuvo  Caldas  la  suerte  de  Arquimedes  y  La- 
voisier.  Muchos  afios  pasarán  para  que  la  Nueva  Granada  pro- 
duzca otro  Caldas;  es  decir,  que  se  necesita  un  gobierno  esta- 
ble, el  término  de  las  teorías  y  amor  á  las  ciencias,  y  no  sola- 
mente al  progreso  material  de  las  artes. 

He  visto  un  elogio  de  Caldas  en  algunos  números  de  la  parte 
literaria  ilustrada  de  El  Correo  de  Ultramar^  por  un  Acosta;  y 
aunque  el  autor  se  esfuerza  en  poner  á  Caldas  en  su  verdadero 
punto  de  vista,  no  siempre  lo  hace  con  una  crítica  sabia.  Muchas 
veces  no  hace  sino  copiar  los  aciertos  y  las  equivocaciones  de 
Caldas,  creyendo  que  éste  es  ün  modelo  acabado  en  los  conoci- 
mientos que  poseía.  En  mi  Defensa  de  Cuenca  he  hablado  lar- 
gamente sobre  este  particular,  y  ahora  me  contraigo  á  hacer 
algunos  reparos^  que  me  parecen  necesarios  con  relación  á  las 
ciencias.  Hablando  Caldas  del  melloco,  forma  un  nuevo  género, 
y  le  da  el  nombre  de  üllucus  tuheroaue.  Su  descripción  es  de- 
fectuosa y  se  puede  sustituir  la  siguiente: 

Calix  diphyllus,  laciniis  opositis,  subrotundis,  concaviSt  peí- 
lucidis,  coloratiSf  decidnis. 
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Corolla  pentapetala,  petalis  cordatiSf  basi  connatiSf  acumi- 
nibus  setaceiSf  subulatis, 

Stamima:  fllamenta  5,  breviaaimay  erecta:  anthera  erectas^  2 
loculareSy  poUine  lúteo, 

Pistüum:  germen  subglobosum  mínimum:  stilus  filiformzsy 
longitudine  staminum;  stigma  simplex, 
.    Pericai'pium.  Capsula  unüoeuaris. 

Semen  unicum,  oblongum,  etc. 

Antes  de  Caldas,  Linneo  había  establecido  el  género  hateUd^ 
y  Hamboldt  y  Bonpland  no  han  vacilado  en  colocar  ol  meUoco 
en  dicho  género;  basella  tuberosa.  Por  lo  cual  el  nuevo  género 
de  Caldas,  üllucus,  no  puede  subsistir,  y  también  porque  üUu- 
cus  es  palabra  obscena  en  el  idioma  de  los  indios:  OUuucuc, 

Dicen  los  botánicos  que  el  melloco  hace  fecundas  á  las  mu- 
jeres. Esta  noticia,  sin  duda,  es  tomada  de  los  indígenas  de 
nuestro  país.  Sea  lo  que  fuere,  el  melloco  contiene  una  fécula 
nutritiva  y  medicinal:  es  superior  á  la  fécula  de  la  achira  (canr 
na  indica);  y  aun  al  sagú  que  se  vende  en  nuestras  tiendas. 

£1  elogiador  Acosta,  citado  arriba,  no  omite  el  cuento  del 
Vicario  de  1778,  que  hace  relación  de  la  muerte  del  cirujano 
Seniergues.  Este  pasaje,  referido  equivocadamente  por  Caldas, 
es  refutado  en  mi  Defensa  de  Cuenca. 

También  elogia  la  Memoria  sobre  un  plan  del  viaje  proyec- 
tado de  Quito  á  la  América  Septentrional  ^  Esta  memoria  con- 
tiene algunas  cosas  interesantes,  y  otras  que  no  habrían  podido 
verificarse.  Por  ejemplo,  la  velocidad  del  sonido.  Para  inteli- 
gencia de  esto,  veamos  lo  que  dice  Caldas. 

«La  velocidad  del  sonido,  sobré  que  tanto  se  trabaja  en  Qui- 
to, parece  todavía  una  materia  que  merece  perfeccionarse,  y  no 
debemos  despreciar  las  ocasiones  de  hacerlo.  En  Quito  se  halló 
que  el  sonido  corría  173  toesas  por  segundo.  Mr.  de  La  Conda- 
mine  vio  que  al  nivel  del  mar  este  espacio  se  aumentaba  hasta 
183  toesas  por  segundo.  No  se  crea  que  está  resuelta  la  cuestión 
13  que  Mr.  Derham  propuso  en  las  transacciones  filosóficas:  no 
sabemos  si  el  sonido  corre  iguales  espacios  en  todas  las  eleva- 
ciones. La  observación  de  Mr.  de  La  Condamine  en  Cayena, 
prueba  que  al  nivel  del  mar  corre  8  toesas  más  que  á  1,600  toe- 
sas de  altura.  ¿Be  disminuirá  esta  velocidad  en  razón  de  la  al- 
tura? ¿Se  disminuirá  en  razón  de  la  densidad  del  aire?  ¿Habrá 
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error  en  los  cálculos  de  La  Condamine?  ¿No  es  cierto  que  estas 
velocidades  dependen  de  la  medida  geométrica?  Y  siendo  ésta 
dudosa,  ¿no  lo  serán  sus  consecuencias?  Estas  reflexiones  son 
verdaderas,  y  es  también  verdad  que  no  sabemos  la  velocidad 
del  sonido  en  Quito  ni  en  Cayena...  Medida  una  distancia  en 
Riobamba,  país  tan  alto  como  la  cima  de  Guadalupe  en  Santafé; 
otra  en  Quito,  otra  en  los  Canelos,  otra  en  Guayaquil,  otra  en 
Sonzonate,  en  México,  Vera-Cruz,  etc.,  bastaría  para  resolver 
esta  cuestión  interesante.  Veríamos  los  resultados  en  tan  dife- 
rentes niveles  y  latitudes,  y  veríamos  si  variaban  sus  leyes,  ó 
eu  invariabilidad.  Pero  ¿cómo  proporcionarse  cañones  para  es- 
tas experiencias  en  unos  lugares  en  que  ni  el  nombre  de  ellos 
se  conoce?  El  recurso  es  pequeño...  pero  nada  hay  pequeño  á 
los  ojos  de  un  amante  de  las  ciencias,  que  quiere  sacar  partido 
de  todo.  Para  los  fuegos  de  artiflcio,  de  que  usan  en  las  festivi- 
dades, hay  en  Popayán  unos  pequeños  cañones  sin  cureña  que 
el  vulgo  llama  pedreros  (aquí  llaman  camaretas),.,  dan  un  soni- 
do tan  fuerte  y  sonoro  como  el  mejor  cañón  de  su  calibre  y  se 
pueden  transportar  á  todas  partes...» 

A  Caldas  le  parece  que  para  resolver  el  problema  de  la  ve- 
locidad del  sonido,  no  se  necesita  más  que  medir  las  distancias 
y  hacer  sonar  camaretas.  Este  problema  ha  ocupado  á  los  ma- 
yores ingenios,  y  jamás  ha  podido  resolverse  con  una  exacti- 
titud  matemática,  como  jamás  se  resolverá  el  movimiento  per- 
petuo, la  aerostación,  etc.  Es  preciso  contar  con  millares  de  cir- 
cunstancias, que  imposibilitan  formar  un  cálculo  sencillo.  Se 
debe  atender  á  las  variaciones  del  instrumento  horario;  á  la 
distancia  que  no  debe  ser  muy  breve;  que  no  se  confunda  el  so- 
nido lánguido,  que  primeramente  llega,  con  el  intenso  que  le 
signe;  en  fin,  se  debe  atender  á  la  elasticidad  y  densidad  del 
aire,  cuyas  variaciones  pueden  dar  diversas  velocidades.  En 
prueba  de  esto  se  debe  traer  á  la  memoria  el  fenómeno  admira- 
ble que  observó  el  capitán  Parry,  en  una  de  sus  expediciones 
al  polo  boreal.  Hallábase  el  termómetro  á  45^  bajo  cero  en  la 
isla  Melville^  y  una  conversación  en  el  tono  regular  se  oía  á 
una  milla  de  distancia.  ¡Cuánto  influyen  en  la  velocidad  del  so- 
nido el  frío  y  la  raridad  del  aire!  Ahora  bien,  ¿cuántas  tablas 
se  necesitan  para  calcular  exactamente  las  variaciones  de  la 
densidad  y  elasticidad  del  aire,  la  posición  de  los  lugares^  la 
velocidad  del  viento,  la  sucesión  de  las  estaciones,  el  influjo  del 
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día  y  de  la  noche,  etc.,  etc.?  ¡Quién  sabe  si  la  luz  y  la  electri- 
cidad no  influyen  también  en  la  velocidad  del  sonido!  En  me- 
dio de  tantas  dificultades,  algunos  se  han  atrevido  á  calcular 
por  aproximación,  estimando  la  velocidad  del  sonido  en  cuatro 
segundos  por  milla.  A  los  que  carecen  de  algún  instrumento  ho- 
rario, como  un  péndulo  ó  una  muestra,  dan  esta  regla:  obsér- 
vese el  pulso,  por  ejemplo,  para  calcular  la  velocidad  del  true- 
ne; y  equivaliendo  cada  pulsación  á  un  segundo,  con  cortísima 
diferencia,  si  desde  el  momento  en  que  se  divisa  la  luz  del  rayo 
hasta  el  momento  en  que  llega  el  trueno  se  cuentan  las  pulsa- 
cienes,  se  sabrá  la  distancia  en  que  cayó  el  rayo,  según  lo  que 
queda  dicho. 

Hablando  de  Caldas,  es  preciso  hacer  una  observación  inte- 
resante á  la  ciencia.  Este  sabio  refiere  en  su  Viaje  á  PauUy 
que  halló  una  planta  nueva,  de  la  clase  dioica,  ó  dioica,  como 
dicen  otros;  y  la  dedicó  á  Córdova  con  el  nombre  de  Cordovea 
proUflca.  Esta  planta  ha  quedado  incógnita,  por  cuanto  se  per- 
dieron las  descripciones  y  disefios  de  Caldas.  ¿Cuál  será  en  rea- 
lidad? Creo  que  ninguno  podrá  resolver  ahora  esta  cuestión  coa 
más  fundamento  que  yo.  Digo  esto,  porque  expresamente  me 
he  dedicado  á  verificar  la  noticia  de  Caldas.  El  dice  que  halló 
la  citada  planta  en  Supay-urcu;  y  habiendo  yo  recorrido  este 
monte  en  diversos  sentidos,  no  he  encontrado  otra  planta  diói- 
ca^  que  el  podocarpua  densifolia  de  Humboldt,  llamada  por 
nuestros  indios  huapsay.  A  Caldas  debió  parecerle  una  planta 
nueva,  porque  aunque  U  Heritier  había  establecido  el  -género 
podocarpus,  sus  especies  ó  variedades  no  estaban  todavía  bien 
conocidas,  hasta  que  Humboldt  y  Willdenow  las  publicaron. 
Para  confirmar  mi  conjetura,  fácil  me  sería  hacer  una  enume- 
ración clasificada  de  todas  las  plantas  que  crecen  en  Supay- 
urcu;  y  de  esta  suerte  confirmaría  que  no  hay  otra  planta  dioica 
que  la  citada  y  ni  otra  prolifera  (no  proHflca  como  dice  Caldas); 
pero  este  trabajo  sería  muy  difuso  y  digno  sólo  de  ocupar  otra 
obra.  En  conclusión^  la  Cordovea  proliflca  es  indudablemente  el 
podocarpus  densifolia;  y  la  dedicación  al  canónigo  Córdova  no 
puede  subsistir. 


^ 
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JUAN  PÍO  MONTÚFAR, 

MARQUÉS  DE  SELVA-ALEGRE 


£1  nombre  de  Montúfar  debe  seguir  á  los  de  Hamboldt  y 
Caldas;  ambos  recibieron  señalados  beneficios  de  este  ilustre 
quiteño,  y  ambos  hacen  honorífica  mención  de  él.  Caldas  repren- 
de á  los  quiteños  por  el  poco  aprecio  que  hacen  de  sus  hombres 
prominentes;  y  por  mi  parte  digo  que  dudo  mucho  que  se  con- 
serve un  retrato  del  Marqués  de  Selva-Alegre;  su  memoria  no 
vale  nada  entre  sus  compatriotas.  Humboldt  fué  su  amigo  agra- 
decido, y  le  dedicó  varias  plantas  para  perpetuar  su  memoria: 
me  acuerdo  de  una  gramínea  que  la  llamó  poa  montufari,  que 
ftié  la  primera  que  halló  en  Chillo. 

La  casa  de  Selva- Alegre  era  el  lugar  á  donde  iban  los  sabios 
extranjeros,  porque  hallaban  en  ella  la  franqueza)  la  liberalidad^ 
la  urbanidad,  etc.  Chillo  será  un  monumento  tan  célebre  en 
Quito  como  la  quinta  de  Mecenas,  á  donde  concurrían  los  lite- 
ratos  y  sabios  de  Roma.  En  efecto,  Montúfar  era*>  el  protector 
de  todos  los  literatos:  no  había  colegial  que  no  le  dedicase  un 
acto  literario  y  que  no  recibiese  recompensas  amplias.  Su  di- 
nero estaba  á  disposición  de  sus  amigos  y  de  los  necesitados: 
podía  haber  sido  rico  y  murió  pobre.  Semejante  conducta  le 
atrajo  el  respeto  público:  el  Marqués  de  Selva-Alegre  era  el 
más  popular  de  sus  conciudadanos. 

Su  corazón  ardía  con  el  amor  de  su  patria:  quería  verla  en 
un  grado  eminente;  pero  las  circunstancias  del  tiempo  no  le 
permitían.  Presénteselo  la  ocasión  más  oportuna  con  la  inva- 
sión de  Napoleón  sobre  la  Península.  Queriendo,  pues,  preser- 
var al  menos  el  territorio  que  comprendía  la  antigua  Audiencia 
de  Quito,  del  influjo  francés,  habló  con  sus  amigos,  y  de  aquí 
resultó  la  variación  del  gobierno  en  el  año  9.  Desgraciadamen- 
te, no  todos  los  que  componían  lo  que  entonces  se  llamó  Juntay 
pensaban  como  Montúfar.  El  abogado  Morales  formó  una  espe- 
cie de  oposición,  queriendo  llevar  las  cosas  muy  adelante:  era 
el  ultra*liberal  de  aquel  tiempo.  Montúfar,  al  contrario,  no  que- 


efusión  de  sangre,  nad&  de  teorías,  de  innovaciones  violeD- 

etc.  Rodeado  de  enemigos,  y  de  amigos  que  contrariaban 
ideas,  no  pensú  más  qae  en  disolver  dicha  Jnnta  y  reslable- 
el  gobierno  del  presidente  Rniz  de  Castilla:  asi  se  verlflcA. 
aquí  el  origen  de  los  padecimientos  de  Selva-Alegre,  y  de 
ivalidad  de  los  dos  partidos,  el  ano  dirigido  por  Moniúfary 
tro  por  MoraleSj  hasta  producir  el  funesto  desenlace  del '2 
agosto.  Si  ambos  partidos  hubiesen  trabajado  de  conanoo, 
&a  habrían  entrado  en  Quito  las  faerzas  peruanas  y  graná- 
is; y  el  Gobierno  quiteño  habría  marchado  con  firmeza,  sin 

las  resistencias  que  le  opusieron  las  provincias  limítrofes 
lesen  sido  bastantes  para  sofocarlo;  tanto  m&s,  cuanto  que 
tro  de  poco  tiempo  se  incendió  toda  la  América, 
[{ablando  imparcialmente,  ni  Montúfar  ni  Morales  eran  hom- 
i  para  dirigir  una  revolución.  El  primero  era  un  hombre  de 
Inete;  su  cabeza  tenia  buenas  ideas,  pero  su  corazón  era 
il.  Selva-Alegre  habría  sido  un  gran  ministro  de  cualquier 
jrano  en  tiempo  de  paz.  Morales  tenia  una  imaginación  ar- 
ito, era  literato;  pero  carecía  de  conocimientos  prácticos, 
icipalmente  para  sostener  una  revolución  critica,  como  la 

habia  emprendido.  El  decía  que  morirla  como  Cicerón;  y 
'fecto,  murió  el  2  de  Agosto  en  el  cuartel,  &  balazos,  sin  ha- 
rebajado  un  punto  de  sus  sentimientos  patrióticoi.  Su  muer- 
te gloriosa  para  é),  y  habría  sido  también  gloriosa  psra  la 
ia,  sin  la  maldita  división  introducida  por  él  mismo.  Volva- 

&  Selva-Alegre, 

jas  semillas  de  división  y  de  odio  que  dejó  Morales,  no  le 
nitleron  &  Mootúfar  llevar  adelante  sus  ideas:  nuevas  com- 
aciones,  nuevos  proyectos  de  tantas  cabezas  imperitas,  se- 
aron  otra  vez  en  un  caos  de  desorden  los  gobiernos  que  se 
idieron.  Montúfar  se  separó  de  los  negocios  públicos;  mas 
lor  esto  dejó  de  ser  victima  del  Gobierno  espaDol. 
fo  no  emprendo  aquí  una  biografía  del  Marqués  de  Selva- 
;re,  ni  una  relación  histórica  de  los  sucesos  de  Quito  desde 
)  hasta  1813;  me  reduzco  solamente  &  presentar  algunos  ras. 
que  recomiendan  &  Montúfar  como  &  un  hombre  digno  de 
tención  de  sus  compatriotas.  Entre  los  hombres,  aquel  es 
tmendable,  cuando  tiene  buen  éxito  su  empresa:  este  es  un 
ir.  La  elevación  de  cualquiera  persona  se  ha  de  medir  por 
servicios  y  virtudes,  y  no  por  los  caprichos  de  la  fortuna. 
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De  Otra  suerte,  César  sería  más  ilustre  que  Catón  y  Blucher 
mejor  general  que  el  vencedor  de  Austerlitz  y  Marengo.  Con 
esto  quiero  decir,  que  Montúfar,  si  no  merece  una  estatua  en 
<2uito,  al  menos  su  nombre  no  debe  estar  tan  ignorado  en  su 
patria,  que  aprecia  más  á  los  aventureros  que  á  sus  hijos. 


FRANCISCO  AUGUSTO  CHATEAUBRIAND 


En  la  sociedad  humana,  asi  como  en  el  orden  ñsico,  hay  in* 
dividuos  que  fijan  la  atención  del  observador  de  una  manera  ex- 
traordinaria. Nada  más  común  que  ver  la  caida  de  un  rayo; 
pero  cada  rayo  presenta  fenómenos  muy  diversos.  Así,  los  es- 
<^ritores  son  comunes;  pero  de  siglo  en  siglo  aparecen  genios 
originales  y  sorprendentes.  Mr.  de  Chateaubriand  es  uno  de 
éstos.  Su  carácter  es  casi  indefinible:  su  vida  un  misterio.  Des- 
contento de  si  mismo  y  de  los  hombres,  se  lanzaba  en  regiones 
ideales,  como  el  águila  que  se  remonta  sobre  la  región  de  las 
oiubes.  Se  puede  decir,  en  suma,  que  la  inconstancia  le  hizo 
grande.  Viajero  en  la  América,  en  el  Oriente,  en  la  Europa,  no 
hallaba  quietud  en  ninguna  parte.  Sus  ideas  se  sucedían  de  la 
incredulidad  al  Catolicismo,  del  Catolicismo  á  la  tolerancia^  y 
dun  á  la  sátira  contra  los  escritores  católicos.  Esta  versatilidad 
«e  prueba  con  sus  escritos,  luminosos  en  verdad,  pero  que  ca- 
recen de  la  convicción  del  escritor  para  fijar  la  confianza  de 
los  lectores. 

El  Genio  del  Cristianismo  fué  formado  de  materiales  que 
-quizá  había  reunido  para  combatir  la  religión  cristiana,  como  él 
mismo  lo  confiesa  en  sus  Memorias  de  Ultra-tumba,  Aqaella 
obra,  sin  dada,  pasará  á  la  posteridad  por  la  brillantez  de  las 
imágenes,  poi  la  novedad  de  las  ideas  y  principalmente  por  el 
ascendieate  que  ha  tomado  el  autor  sobre  el  espíritu  de  su  si- 
glo: la  fama  es  un  poder  que  todo  lo  somete.  Pero  si  es  cierto 
que  el  Oenio  del  Cristianismo  pasará  á  la  posteridad  como  una 
obra  de  literatura^  es  muy  dudoso  que  se  sostenga  como  una 
obra  clásica  de  religión.  Observado  el  Genio  del  Cristianismp 
imparcialmente,  se  puede  decir  que  convenía  su  aparición  en 
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circunstanciaB  qae  la  Francia  estaba  faligada  con  la  iDcredall- 
dad  y  Qo  obstante  conservaba  la  preocupación  de  qao  la  Reli- 
gión era  el  patrimonio  de  loa  espíritus  vulgares.  La  Francia  se 
hallaba  como  an  convaleciente  que  aborrece  el  mal,  pero  no 
puede  tomar  todavía  alimentos  sustanciosos  y  sólidos.  Lasobras 
maestras  de  los  Padres  y  teólogos,  de  los  oradores  y  controver- 
slatas,  con  todo  el  siglo  de  Luis  XIV,  hablan  caído  en  desuso. 
Era,  pues,  precieo  darles  á  los  convalecientes  de  la  iocredalí- 
dad  ana  obra  como  el  Genio  del  Cristianismo;  y  sólo  Mr.  de 
Chateaubriand  era  capaz  de  desempeñar  esta  misión,  y  en  efec- 
to, vio  coronados  sus  esfuerzos.  El  Genio  del  Cristianismo,  ZjO$ 
Mártires  j  e\  Itinerario  son  \a.%  obras  maestras  deMr.  de  Chateaa- 
briand.  La  última  tiene  la  recomendación,  por  sus  descripcio- 
nes y  pinturas,  de  ser  quizá  superior  á  una  carta  geográfica, 
según  mi  modo  de  concebir.  Parece  que  uno  tiene  presentes  los 
lagares  con  el  Itinerario  en  la  mano.  Feliz,  sí  Mr.  de  Chatean- 
brland  no  hubiera  escrito  más  que  estas  tres  obras,  ó  si  des- 
pués de  haberlas  escrito  hubiese  terminado  la  carrera  de  su 
vida;  su  fama  habría  sido  sin  mancha.  Las  obras  posteriores  no 
tienen  el  carácter  de  las  citadas,  y  principalmente  sus  estudios 
ó  discursos  históricos,  en  que  no  se  ve  sino  una  miserable  mez- 
cla de  filosofismo  y  dé  Religión.  Dice,  pues,  Mr.  de  Chateau- 
briand, que  comenzó  con  el  ', Cristianismo  poético,  y  que  acaba 
con  el  Crietianigjno  filosófico.  Tal  es  la  conlesión  que  hace  en 
sus  Estudios  históricos.  Si  hubiese  procedido  al  contrario,  esto 
es,  si  hubiese  comenzado  por  el  Cristianismo  filosófico  y  acaba- 
do con  el  jíoéítco,  su  memoria  habría  pasado  á  la  posteridad 
como  la  de  tantos  hombres  ilustres  que  comenzaron  mal  y  aca- 
baron bien.  Ahora  el  nombre  de  Mr.  de  Chateaubriand  escomo 
el  cuerpo  solar:  brillante,  pero  con  manchas.  Para  pintar,  en 
suma,  todo  lo  que  es  Mr.  de  Chateaubriand,  se  pnede  redscir  & 
estas  palabras:  genio  vasto,  grande  escritor,  orador  elocuente, 
lediocre  y  político  nulo.  Toda  su  política  estaba  re- 
la  legitimidad  y  á  la  earta  octroyé  {otorgada).  El  ado- 
}  Borbonea,  y  éstos  le  trataban  como  Penélope  A  sos 
mtes.  ¡Qué  pequeDos  son  algunas  veces  los  más  gran- 
jres! 
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LA  HARPE 


£1  Qaintiliano  del  siglo  xix.  habiendo  sido  mucho  tiempo  el 
admirador  de  Voltaire  y  compañero  de  Díderot,  D'  Alembert  y 
otros  en  el  trabajo  de  la  Enciclopedia^  casi  al  ñn  de  su  vida 
abandonó  los  sentimientos  filosóficos  para  alistarse  bajo  las  ban- 
deras del  Cristianismo.  Antes  de  esta  época  la  filosofía  había 
lisonjeado  macho  su  amor  propio:  se  persuadía  ser  superior  á 
muchos  de  sus  coetáneos  que  brillaban  por  sus  talentos.  Esta 
debilidad  le  provenía  no  sólo  de  su  orgullo,  sino  de  los  elogios 
extraordinarios  con  que  le  llenaba  Voltaire,  vicio  tan  común  en 
él  eomo  en  todos  los  del  partido  filosófico.  Pero  habiendo  mu- 
dado de  principios  religiosos,  La  Harpe  no  por  eso  vino  á  ser 
más  moderado  ni  más  dócil;  su  carácter  le  acompafió  hasta  el 
sepulcro.  ¿De  qué  serviría  la  Religión,  dicen  unos  sabios,  si  ella 
no  contribuyese  á  la  reforma  de  nuestras  costumbres  y^de  nues- 
tros defectos? 

Este  célebre  escritor  nos  suministra  una  grande  lección  so- 
bre la  dificultad  que  hay  en  mudar  de  carácter  habiendo  vivi- 
do macho  tiempo  en  la  incredulidad.  En  efecto,  no  es  fácil  que 
vicios  tan  terribles  como  la  obstinación  y  el  orgullo,  propios  del 
filosofismo,  se  depongan  en  un  momento.  No  bastan  los  talentos 
para  ser  dóciles  y  humildes:  esta  es  obra  de  la  Religión  incul- 
cada y  seguida  desde  la  infancia.  Se  quejan  amargamente  del 
carácter  altivo  de  La  Harpe  después  de  su  conversión;  pero  de- 
bían deplorar  más  bien  la  suerte  do  haberse  educado  con  tales 
principios,  que  no  podían  menos  que  inspirarle  sentimientos  de 
vanidad  y  amor  propio. 

Por  lo  demás,  la  mutación  de  La  Harpe  podía  serle  venta- 
josa,  porque  tenía  un  principio  capaz  de  reformarle,  cuando  en 
el  estado  de  incredulidad  carecía  de  él.  Esta  es  la  grande  dife- 
rencia que  hay  entre  un  católico  vicioso  y  un  Incrédulo.  El  pri- 
mero tiene  una  puerta  para  entrar  en  su  corazón  y  mudarle;  mas 
el  segundo  está  privado  de  esta  ventaja,  y  durante  su  incredu- 
lidad es  imposible  que  sea  un  complejo  de  virtudes:  tendrá  al- 


re 


aas  snperflcinles  qoe  dependen  de  la  organización  ó  de  U 
lídad  de  qaerer  singularizarse,  como  sucedía  &  los  estoicos 
inicos  con  su  pobreza,  y  la  humanidad  tan  repetida  y  jamis 
rectamente  practicada  entre  nuestros  Slosoñstas  modernos. 
I  RelJj^ión,  cuánto  nos  das,  y  cuánto  nos  quita  tu  aosencia! 


LAMENNAIS  Y.  BALMES 


Cuando  los  hombres  se  olvidan  de  sus  deberes,  se  samergea 
sns  pasiones  y  se  llenan  de  orgullo.  Dios,  que  vela  sobre  el 
eglo  de  las  costumbres  con  una  sabiduría  admirable,  presen- 
u  justicia  y  los  abate.  Foresto  vemos  la  ruina  de  algunas 
iones  y  la  exaltación  de  otras.  El  abatimiento  del  orgatloes 
necesario  en  la  Providencia,  que  sin  él  la  divinidad  qaedi- 
degradada,  por  cuanto  la  criatura  gozaria  de  impunidad  en 
pretensiones  de  igualarse  al  Omnipotente.  El  primer  pec&da 
ángel  rebelde  fué  el  orguUo)  y  el  de  nuestros  primeros  pa- 
s  tuvo  su  origen  en  este  mismo  desorden.  Dios  los  castigii 
to  lo  merecían,  y  el  género  humano  lleva  el  sello  de  los  sea- 
as  fulminados  contra  los  primeros  prevaricadores.  Parare- 
lar,  pues,  tan  funesta  consecuencia,  presenta  al  Todopode- 
t  castigos  terribles  en  cada  siglo. 

SI  abata  Lamennaís  puede  servirnos  de  ejemplo.  Él  ba 
do  la  suerte  de  Orígenes  y  Tertuliano,  quienes,  después  de 
er  sido  al  apoyo  de  la  Religión,  por  sus  luces,  tuvieroD  un 
;r¿gico.  ¿y  de  qué  provino  esto?  Del  orgullo,  según  estasen- 
íia  del  Apóstol:  scientia  inflat.  La  ciencia  enorgullece,  por- 
el  hombre  quiere  saber  más  de  lo  que  le  conviene:  el  orgu- 
le  la  ciencia  es  más  funesto  que  cualquiera  otro.  Suponed 
lombre  orgulloso  por  su  nacimiento  O  por  sus  riqaezss;sa 
lilla  cuando  se  halla  pobre,  ó  ve  elevarse  algunos  índiri- 
3  inferiores  á  su  esfera.  Pero  el  sabio  orgulloso  se  obstina, 
lue  cree  que  él  solo  vale  por  todos:  desecha  toda  autoridad, 
isaparece  como  el  rayo,  que  habiendo  hecho  estragos  sobre 
erra,  se  oonlta  á  la  vista  de  los  hombres.   ¡Terrible  espec- 


^^" 
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tácalo,  digno  por  cierto  de  producir  las  sensaciones  más  ate- 
rrantes! 

¿Quién  creería  que  Lamennais,  este  hombre  que  había  com- 
batido con  tanto  valor  por  la  causa  de  la  Religión,  acabase  su 
vida  de  una  manera  tan  deplorable?  Comenzó  cristiano  y  aca- 
bó socialista.  Para  hacer  un  contraste  asombroso  de  su  vida  y 
de  su  muerte,  pongamos  á  )a  vista  algunos  sentimientos  suyos 
sobre  las  verdades  católicas.  «Antes  de  rechazar  la  Religión, 
decía,  el  hombre  debe  aprender  á  conocerla.  £1  desprecio  es 
fácil;  este  es  un  placer  que  la  ignorancia  proporciona  ai  orgullo 
con  poco  trabajo;  no  obstante,  es  preciso  llevar  la  vista  más 
lejos,  y  mirar  las  consecuencias  de  este  desprecio  y  pensar  en 
lo  que  se.  responderá  al  Legislador  supremo  cuando  él  nos  pe- 
dirá la  razón  de  semejante  conducta.  Burlarse  no  es  una  razón; 
porque  Dios  también  se  burlaría,  dice  la  Escritura:  irridebit  ef 
Btibaanabit  eos.  Pero  en  este  día  formidable,  que  será  el  día  de 
su  Justicia,  la  criatura  rebelde,  contemplando  descubiertamente 
el  orden  que  ha  atacado,  y  admirándolo  con  desesperación,  lo 
sentirá  de  tal  suerte  conforme  á  su  naturaleza,  que  será  para 
ella  un  menor  tormento  el  de  concurrir  por  su  suplicio,  que 
turbarlo,  si  ftiese  posible,  por  el  goce  injusto  de  la  felicidad, 
que  ella  merece  perderla. 

»¿De  qué  sirve  engañarse?  ¿Qué  ventaja  nos  resulta  de  esto? 
¿Qué  es  este  letargo  que  se  procura  por  medio  de  sofismas  em- 
briagantes, comparado  á  esta  vigilia  terrible  que  le  sigue,  y  á 
la  cual  nada  sucede?  ¡Sin  embargo,  se  tranquilizan  sobre  moti- 
vos tan  frivolos,  que  yo  me  avergüenzo  aun  de  recordarlosl 
Una  criatura  soberbia,  envileciéndose  por  el  orgullo,  buscará 
la  independencia  en  el  fondo  de  la  abyección,  y  lisonjeándose, 
á  fuerza  de  bajeza,  escapará  al  ojo  del  Soberano  Ser,  tratará 
de  atravesar  clandestinamente  el  mundo  moral,  como  estos  obs- 
curos vagabundos  que  la  policía  ignora  ó  desdeña... 

>Todo  en  la  Religión  es  infinito,  porque  todo  está  lleno  de 
Dios;  luego  hay  entre  ella  y  nuestras  facultades  una  armonía 
perfecta;  y  véase  por  qué  en  todos  los  tiempos,  en  todos  los  cli- 
mas, el  hombre,  naturalmente  arrastrado  hacia  ella,  ha  sentido 
la  necesidad  de  ser  ilustrado  por  sus  dogmas,  consolado,  vivi- 
ficado por  sus  esperanzas,  dirigido  por  sus  preceptos;  y  cuanto 
más  es  la  Religión  pura,  santa  y,  por  decirlo  así,  rigorosa  de 
verdad  y  de  justicia,  tanto  más  ella  es  poderosa  sobre  el  hom- 
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bre,  ó  contorme  con  bu  naturaleza:  y  uo  se  debe  buscar  en  otra 
parte  la  causa  de  la  inclinación  que  muestran  todos  los  pueblos 
por  el  Cristianismo  desde  el  instante  en  que  se  les  anuncia. 
Nosotros  no  cesamos  de  ser  sensibles  á  esta  divina  annonia, 
sino  cuando  el  orgullo  6  los  sentidos,  extraviándonos  lejos  de 
nosotros  mismos,  corrompen  y  depravan  nuestra  naiaralez», 
10  lo  observa  san  Agustín,  conforme  &  su  propia  experien- 

>E1  hombre  quiere  gozar  de  la  verdad,  y  quiere  gozarla  sin 
lída,  y  jamás  se  sacia  de  conocer  y  de  amar.  No  obstante, 
stro  espíritu,  abandonado  á  sí  mismo,  se  fatiga,  se  deslnm- 

,  se  pierde  en  sus  propios  pensamientos.  El  no  abraza 
[a  en  toda  su  extensión;  de  nada  se  apodera  con  tanta  firme- 
Dará  estar  seguro  de  que  la  duda  no  vendrá  í  arrebatarle. 
lien  resolverá  esta  conlradiccióní'  ¿Quién  restituirA  el  reposo 
lombre,  restableciendo  el  equilibrio  entre  sus  Tacnltadesf 
eos?  La  filosofía  lo  ensaya;  pero  ¿cómo?  A  veces  diciendo  al 
abre  que  su  inteligencia  puede  tocarlo  todo  por  sus  solas 
rzas;  k  veces  persuadiéndole  que  ella  no  pueda  tocar  nada, 
robibiéndole  su  uso;  es  decir,  haciendo  de  él  ó  un  Diosóan 
ito;  negando  su  naturaleza,  sin  poder  aniquilarla.» 
Tales  son  las  ri'fiexiones  de  Lamennais  en  sn  Ensayo  sobrt 
indiferencia  en  materia  de  Religión;  y  ¡cosa  extraDa!  sin  peo- 
,  el  desgraciado  abate  escribía  la  sentencia  de  bu  condena- 
n.  Confiesa  la  necesidad  de  la  Religión,  y  atribuye  su  pérdi- 

al  orgullo;  luego  este  vicio  le  condujo  al  fin  trágico  qne 
aás  se  borrará  de  la  historia.  El  ha  muerto  peor  que  Voltaire, 
:que  este  filósofo  al  menos  quiso  confesarse,  y  sus  discípulos 
embarazaron  la  ejecacíón.  Pero  Lamennais  ha  rechazado 
sitivamente,  en  la  hora  de  su  muerte,  los  auxilios  de  la  Beli- 
in.  Un  silencio  sombrío  y  siniestro  te  ha  acompañado  en  biib 
lerales,  sin  que  ni  aun  sus  amigos  y  discípulos  hubiesen  po- 
lo hacer  la  más  pequeña  demostración  que  honrase  su  des- 
aso á  la  sepultura.  ¿A  qué  atribuir  esto?  A  esta  terrible  seo- 
icia  de  la  Escritura:  juetu»  es,  Domine,  et  rectum  Judicium 
tm:  'justo  eres,  Seflor,  y  tus  juicios  son  rectos  sobre  la  suerte 

los  hombres.* 

Lamenn.ils,  mirado  como  escritor,  tiene  su  mérito:  él  es  el(K 
ente,  erudito,  dotado  de  una  lógica  vigorosa,  y  profundo  en 
i  pensamientos.  Tiene  algo  de  Tertuliano  y  de  Rouaseaa:  It 
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profandidad  y  arrogancia  del  primero,  y  la  facilidad  y  aban- 
dono del  segando.  Tertuliano,  después  de  su  caída,  miraba  con 
desprecio  á  los  católicos;  los  llamaba  p^i^utcos,  esto  es,  anima- 
les. Lamennais,  después  de  su  defección,  profesaba  un  profun- 
do odio  al  clero:  aconsejaba  á  sus  discípulos  que  lo  atacasen 
como  á  un  cuerpo  corruptor  de  la  moral.  Rousseau  era  poco  in- 
teresante en  la  conversación;  y  lo  mismo  le  sucedía  á  Lamen- 
nais.  Se  necesitaba  algún  espacio  de  tiempo  para  que  su  acento 
y  sus  ideas  se  animasen  hasta  tomar  alguna  ventaja. 

Como  el  corazón  de  Lamennais  no  estaba  formado  en  el 
amor  de  la  Religión,  sino  en  el  desprecio  de  los  hombres,  su  es- 
tilo es  seco,  sin  unción  y  sin  vida.  Sus  admiradores,  más  bien 
que  el  mérito  de  sus  obras,  le  dieron  el  titulo  de  primer  teólogo 
de  la  Europa.  La  filosofía  y  la  política  de  Lamennais  no  son 
muy  recomendables.  Al  principio  deprimía  la  razón,  concedien- 
do demasiado  á  la  autoridad.  Después  de  su  caída  desechaba 
la  autoridad  exaltando  la  razón:  estos  sentimientos  opuestos 
no  podían  menos  que  llevarle  á  extremos  inconciliables  con  la 
verdadera  filosofía  y  la  sana  política. 

La  distinción  honrosa  que  le  hizo  el  Papa  Ledn  XII  fué,  sin 
duda,  el  fundamento  del  proyecto  de  atraer  A  la  Silla  Apostólica 
al  plan  de  reforma  que  había  comenzado  &  publicar  en  su  pe- 
riódico intitulado  El  Porvenir  (L'  Avenir).  Pero  Gregorio  XIV 
no  quiso  darle  audiencia  para  que  le  expusiera  sus  ideas, 
porque  de  antemano  ya  había  comprendido  las'  tendencias 
erróneas  que  abrigaba  su  corazón.  Irritado  ciertamente  de  esta 
negativa,  aunque  habló  algo  con  el  Papa,  dio  á  luz  sus  Pala- 
bras de  un  creyente  y  obra  pequeña  en  el  volumen,  pero  muy 
grande  en  malicia,  según  la  frase  de  un  Prelado  distinguido  de 
la  Iglesia  de  Francia.  Desde  esta  época,  Lamennais  ya  no  guar- 
dó miramiento  alguno,  y  sus  ataques  contra  el  clero  y  contra 
la  Iglesia  sólo  cesaron  con  su  muerte. 

En  todos  los  tiempos  se  ha  notado  que  los  eclesiásticos  que 
se  desvían  de  sus  deberes,  precisamente  faltan  á  la  castidad,  y 
aun  llegan  á  mantenerse  en  un  concubinato  público.  Los  janse- 
nistas, que  aparentaban  mucha  austeridad,  al  fin  pagaron  el 
tributo  al  espíritu  de  secta,  casándose  durante  la  revolución  de 
Francia.  La  razón  de  sus  escándalos  consiste  en  que  sin  una 
gracia  particular  no  puede  obtenerse  el  don  de  la  castidad. 
¿Cómo  Lamennais,  después  de  su  defección,  no  fué  escandaloso? 
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mede  deoir  que  sa  edad  avanzada  no  lo  permitía  esta  ñ- 
ilez.  La  impotencia  de  la  naturaleza  hace  los  oñcios  de  vir- 
en ciertas  épocas  de  la  vida  del  hombre. 
^  calda  de  Lamennais  ha  servido  tal  vez  para  qailar  la  vida 
limes.  Se  refiere  que  un  amigo  de  éste  le  dijo  en  noa  oca- 

qae  le  notó  liastante  fofrosidad:  «¡Caidado,  Jaime,  note  ed- 
t  lo  qae  &  Lamennais!»  Qnedó  suspenso  Balmes  por  aliaos 
atoa,  y  luego  le  contestó:  *He  pedido  ¿  Dios  que  me  quite  la 
.,  si  es  posible  qae  pueda  tocarme  un  fin  tan  trágico;*  poc» 
po  después  ya  no  existía  Balmes,  en  la  ñor  de  bu  edad. 
y  aquí  algún  misterio? 

ii  se  hace  un  paralelo  entre  estos  dos  apologistas  de  la  Reli- 
.,  no  se  encuentra  un  punto  de  contacto,  sino  solamente  en 
>jeto.   La  elocuencia  de  Balmes  nace  de  su  corazón;  la  de 

ennais,  de  su  cabeza;  la  una  rinde,  y  la  otra  hiere;  aquélla 
i  voz  de  un  maestro;  ésta,  el  golpe  de  un  enemigo.  Ya  be 
o  que  Lamennais  tiene  algo  de  Tertuliano  y  Rousseau:  Bal- 
participa  de  la  elevación  de  Bossuet,  y  Bossuet  es  único, 
íes  era  teólogo,  filósofo  profundo,  matemAtico  y  publicista 
nguido.  Lamennais  no  tenia  conocimientos  tan  variados. 
IOS  eran  eruditos;  pero  la  erudición  de  Balmes  era  selecta, 
quirída  en  la  mitad  de  la  vida  que  correspondía  ¿  Lamen- 
.  En  suma,  la  ciencia  de  Balmes  os  nn  prodigio  coa  respec- 
su  edad  Juvenil;  mientras  que  en  Lamennais  no  excede  los 
tes  de  un  fenómeno  natural. 


bolívar 


'ombrar  &  Bolívar  es  recordar  no  sólo  las  glorias  de  Co- 
ila, sino  de  toda  la  América  meridional.  Si  Colón  desciibrii> 
tro  continente  y  abrió  un  paso  franco  &  la  Europa,  las  re- 
nes fueron  en  pequefia  escala;  Bolívar  ha  puesto  á  diaposi- 
de  todos  los  pueblos  todas  las  ricas  producciones  de  naes- 
vastos  territorios,  con  sólo  haber  roto  el  lazo  que  unía  á  Is 
j;ua  metrópoli.  Un  nuevo  mundo  político  y  comercial  ht> 
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dado  Bolívar  á  la  patria  de  Colón.  En  fin,  la  fama  de  Bolívar  se 
transmitirá  á  la  posteridad  como  la  de  todos  los  grandes  hom- 
bres que  han  servido  al  género  humano,  con  sus  virtudes,  con 
sus  talentos  ó  con  su  valor. 

Así  que  son  más  dignos  de  compasión  que  de  censura  cier- 
tos hombres  que  se  han  hecho  cargo  de  desacreditar  á  Bolívar 
por  algunas  faltas  verdaderas  ó  supuestas.  Estas  pobres  gentes 
no  saben  que  los  héroes  son  como  esos  mosaicos,  cuyo  conjunto 
causa  una  vista  tan  agradable,  mientras  que  sus  partes,  separa- 
damente tomadas,  tal  vez  no  sirven  de  nada.  No  saben  que  Rous- 
seau ha  dicho  que  los  héroes  no  son  tales  porque  sus  virtudes 
son  sin  mancha,  sino  porque  tienen  vicios  y  virtudes  brillantes. 
No  saben  que  si  se  tratase  de  disminuir  las  glorias  de  Washing- 
ton ó  de  Guillermo  Tell,  no  dejarían  de  encontrarse  faltas  nota- 
bles. No  saben  que  Horacio  dice  que  nadie  nace  sin  vicios,  y 
que  aquel  es  mejor  que  menos  los  tiene:  optimua  est  ule  qui  mi- 
nimis  urgetur...  Todos  aquellos  que  andan  buscando  defectos  en 
los  héroes,  pensando  ridiculizarlos,  son  como  el  gramático  Zoilo 
que  criticaba  la  Iliaday  creyendo  hacerse  superior  al  inmortal 
Homero. 

Dejemos  á  éstos,  y  veamos  el  carácter  eminente  de  Bolívar 
en  sus  hechos  y  en  sus  pensamientos.  En  una  oración  fúnebre, 
inédita,  se  leen  los  siguientes  pensamientos  que  dan  á  conocer 
con  bastante  fidelidad  al  ilustre  caracasano. 


I 


BOLÍVAR  COMO  UIUTAR 


Es  preciso  haber  nacido  con  el  don  de  hacer  la  guerra,  ó  más 
bien,  haber  recibido  del  cielo  este  don  de  conducir  las  campa- 
fias  dudosas  á  la  victoria  con  éxito  feliz.  cBendito  seas.  Dios 
mío,  decía  el  Salmista,  que  me  has  ensefiado  á  pelear  y  ven- 
cer.» No  se  triunfa  leyendo  los  comentarios  de  César  y  algunos 
tratados  de  estrategia.  El  arte  de  la  guerra,  para  conseguir  una 
brillante  jomada,  es  como  la  retórica  respecto  de  la  elocuen- 
cia... ¿Y  quién,  al  menos  entre  nosotros,  ha  poseido  este  don  en 


1 '. 
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[*  más  alto  grado  que  Bolívar?  Su  genio  creador  le  subministraba 

'  recursos  que  los  espíritus  subalternos  miraban  como  imposibles. 

Este  golpe  de  vista  tan  necesario  á  un  general,  le  presentaba 
^  los  tiempos,  las  circunstancias,  los  movimientos,  la  táctica,  la 

^"^  fuerza,  el  carácter  del  enemigo,  en  una  palabra,  cuanto  era 

r  menester  para  combinar  y  trazar  planes,  capaces  de  producir 

un  fenómeno  tan  rápido  como  el  que  se  observa  con  la  sombra  á 
>  presencia  de  la  luz. 

Ni  el  hielo  de  los  Andes,  ni  lo  escarpado  y  rígido  de  las  se- 
rranías  de  Colombia,  ni  el  calor  de  los  valles  del  Perú,  ni  los 
(  sitios  poco  ventajosos  para  el  triunfo,  pudieron  servir  de  obs- 

táculo á  su  genio  emprendedor  y  marcial.  Combatir  y  vencer 
eran  voces  sinóminas  de  aquella  táctica  que  llevaba  escrita  en 
^  el  gran  libro  de  su  corazón.  £1  ha  peleado  contra  los  cielos, 

^  los  hombres  y  la  tierra:  ha  triunfado  de  todos  ellos.  Napoleón 

atribuía  su  detención  en  Santa  Elena  á  la  oposición  que  encon- 
^  tro  en  los  elementos,  cuando  invadió  la  Rusia.  A  Bolívar  toda 

la  naturaleza  le  franqueó  sus  tesoros,  como  á  su  hijo  predilecto. 
'  No  atribuyamos  esta  desigualdad  entre  el  vencedor  de  Boyacá 

y  el  de  Marengo  á  un  contraste  de  la  fortuna,  según  el  lenguaje 
del  vulgo,  que  jamás  medita  sobre  los  grandes  acontecimientos. 
Lo  que  se  llama  fortuna  es  una  voz  vaga  é  insignificante:  ella 
no  es  un  agente.  Tomada  la  fortuna  por  la  felicidad,  está  más 
bien  sujeta  á  nuestra  disposición,  que  nosotros  á  la  de  ella.  El 
hombre  es  el^lumno  de  su  espíritu  y  de  su  corazón:  su  prospe- 
ridad y  su  ruina  son  efectos  de  la  desobediencia  á  estos  pre- 
ceptores que  raras  veces  se  engañan.  Por  esto  dice  el  célebre 
Bacón  «que  cada  uno  es  el  principal  y  primer  artesano  de  su 
fortuna...;  que  si  se  busca  ésta  con  una  vista  perspicaz  y  atenta 
se  la  hallará  fácilmente;  porque  si  ella  es  ciega,  no  es  invisi- 
ble... Una  fortuna  rápida  é  inesperada  hace  á  los  hombres  tur- 
bulentos y  temerarios;  una  fortuna  lenta  y  adquirida  los  hace 
al  mismo  tiempo  prudentes  y  valerosos.» 

Napoleón  era  un  militar  formado  en  la  revolución,  y  por 
consiguiente,  inconstante  y  poco  previsor.  Una  fortuna  rápida 
le  colocó  sobre  el  trono:  su  brillantez  le  deslumhró,  y  fué  como 
un  ciego  A  estrellarse  en  Moscou.  Al  contrario,  Bolívar  medi- 
tó, combinó,  ejecutó  una  gran  revolución;  es  decir,  obró  con 
una  fortuna  lenta  y  adquirida  á  costa  de  mil  sacrificios;  nece- 
sariamente debió  ser  un  militar  prudente  y  valeroso,  según  el 
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pensamiento  del  filósofo  ya  citado.  No  nos  admiremos,  pues^ 
que  el  uno  hubiese  muerto  desterrado  y  prisionero  en  medio 
del  Océano,  y  el  otro  en  su  patria,  entre  los  brazos  del  genio 
que  presidió  á  la  última  campafia,  libertadora  de  Sur-América. 
]0h  Ayacucho,  tú  eres  muy  semejante  á  York-Town,  cuya  ren- 
dición fijó  para  siempre  la  suerte  venturosa  de  Norte-América! 
¡Oh  Bolívar,  oh  Washingthon!  Vosotros  sois  justamente  puestos 
en  pararelo:  vosotros  sólo  podéis  llamaros  grandes  generales 
en  todo  el  rigor  de  la  palabra.  La  naturaleza  les  hizo  guerreros, 
y  no  la  suerte,  y  por  consiguiento  les  coronó  hasta  el  fin.  Esta 
semejanza  entre  estos  dos  héroes  obligó  á  conjeturar  al  gene- 
ral Lafayette,  que  si  hubiese  vivido  Washingthon,  habría  pre- 
ferido á  Bolívar,  para  hacer  el  regalo  de  su  retrato... 

No  obstante,  es  menester  confesar  que  al  ilustre  norteame- 
ricano le  faltó  una  propiedad  tan  recomendable  como  necesaria 
á  un  gran  general:  la  elocuencia  militar.  Su  aire  frío  y  poco 
interesante,  su  imaginación  desprovista  de  ideas  brillantes,  le 
hacen  muy  inferior  á  Bolívar,  cuya  elocuenciasublime,  tanto  eu 
el  gesto  como  en  los  pensamientos,  arrebataba  los  corazones, 
penetraba  de  fuego  al  soldado,  y  fijaba  él  punto  preciso  de  la 
victoria.  Tenemos  todavía  en  nuestras  manos  sus  discursos  y 
proclamas,  que  pasarán  á  la  posteridad  como  obras  maestras  de 
elocuencia  y  de  buen  gusto.  Si  yo  fuese  capaz  de  trazar  un  cua- 
dro perfecto  de  este  hombre  singular,  diría  que  la  naturaleza 
se  había  complacido  en  formarle  tan  grande  como  Washing- 
thon y  tan  elocuente  como  César. 

Mas  lo  que  pone  un  sello  á  la  gloria  militar  de  Bolívar,  es 
haber  combatido  contra  un  pueblo  acostumbrado  á  vencer,  con- 
tra una  nación,  que  para  sojuzgarla,  necesitó  la  orgullosa  Ro- 
ma de  mucha  circunspección  y  paciencia,  según  la  expresión 
del  autor  del  libro  I  de  los  Macabeos,  contra  unos  enemigos,  en 
fin.,  que  acababan  de  arrojar  de  la  península  los  ejércitos  ven- 
cedores de  Austerlitz,  Jena  y  Marengo.  Tales  eran  las  tropas 
del  general  Morillo;  y  las  de  La  Serna  en  el  Perú  habían  soste- 
nido catorce  afios  un  choque  siempre  ventajoso  para  ellas,  hasta 
burlar  todas  las  providencias  que  tomó  el  general  San  Martín 
para  arrollarlas.  Hagamos  justicia:  seamos  imparciales.  La  in- 
dependencia de  Sur- América  jamas  se  habría  verificado  sin  el 
Libertador.  Esta  no  es  una  proposición  á  la  ventura,  sino  una 
consecuencia  legítima  del  dicho  de  un  sabio  que  recorrió   la 
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América,  haciendo  profandas  observaciones.  Cuando  Bolívar 
viajaba  en  Earopa,  se  encontró  con  el  barón  de  Humboldt,  á 
quien  le  abrió  su  corazón  sobre  el  proyecto  de  emancipar  este 
continente:  «Yo  creo,  le  respondió  aquel  sabio,  que  su  país  ya 
está  maduro,  mas  no  veo  al  hombre  que  pueda  realizarlo.»  En 
efecto,  Bolívar  solo  era  capaz  de  ejecutar  tamaña  empresa;  por- 
que ninguno  había  tenido  esta  constancia  impertérrita  para 
chocar  con  hombres  acostumbrados  á  la  preocupación  y  al  hábi- 
to de  obedecer.  La  América,  para  ser  regenerada,  necesitaba  de 
un  hombre  valeroso,  activo,  constante,  insensible  á  las  injurias 
del  tiempo  y  de  los  hombres,  como  Scipión  al  frente  de  Numan- 
cía.  ¡(^ampos  de  Araure,  de  Victoria,  de  BoyacA,  de  Carabobo, 
/  de  Junín,  y  otros  innumerables!  Vosotros  seréis  para  siempre 

el  foco  donde  se  reunirán  todas  las  circunstancias  de  la  bri- 
llante carrera  del  Libertador.  ¡Desgraciado  el  que  os  mire  con 


i  indiferencia,  y  mucho  más  desgraciado  si  al  contemplaros  no 

adora  los  consejos  del  Eterno  sobre  la  suerte  de  las  naciones! 
•     .     ..     .     ••...••     •••     ••••••• 

¡Soldados!  ¿Dónde  está  vuestro  jefe,  ese  guerrero  ilustre 
que  os  condujo  con  tanto  denuedo  á  la  victoria?  ¿Qué  se  ha  he- 
cho este  ídolo  de  vuestros  corazones,  á  quien  sacrificabais  todo 
vuestro  afecto  con  expresiones  las  más  tiernas?  ¡Ah!  ¡el  genio  de 
la  inmortalidad  nos  ha  privado  de  su  vista,  para  que  la  envidia 
y  los  celos  no  manchasen  su  gloria! 

¡Ingleses,  vuestro  grande  amigo  ya  no  existe!  (1).  El  héroe 
que  ha  muerto  en  Santa  Marta  en  nada  se  parece  al  que  falle- 
ció en  Santa  Elena.  Este  dijo  en  su  testamento:  cLego  el  opro- 
bio de  mi  muerte  á  la  nación  inglesa.»  Aquel,  en  su  última  vo- 
luntad, os  declara  amigos  en  las  personas  del  general  Wilsony 
de  su  hijo  Belford  Wilson.  Llorad,  pues,  al  contemplar  su  tú- 
mulo, y  guardad  este  vasto  silencio  que  se  observó  en  Boma 
cuando  los  restos  de  Germánico  fueron  transportados  de  la  Si- 
ria al  sepulcro  de  los  Césares. 

¡Naciones  enemigas  de  la  independencia  de  América,  el  Li- 
bertador ha  muerto!  Nosotros  no  rehusamos  daros  esta  noticia, 
porque  él  es  muy  grande  para  que  ignoréis  su  fin.  No  nos  ha- 


(1)  Este  pasaje  debió  ser  pronunciado  con  un  movimiento  oratorio  muy 
patético,  pues  que  el  general  Sandes  y  otros  ingleses  que  le  acompañaban, 
sacaron  los  pañuelos  para  enjugar  sus  lágrimas. 
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llamos  en  U  posición  de  David,  que  quería  ocaltar  á  lOB  filis- 
teos la  maerte  de  dos  ¡lastres  defensores  de  Israel,  Saúl  y  Jo- 
natáa...  Antes  bien,  recibid  esta  noticia  para  que  digáis  li 
MoDtecnculi  cuando  sapo  la  infausta  suerte  de  su  compeí 
«1  mariscal  de  Turena:  «¡Ha  muerto,  dijo,  on  hombre  que 
honor  al  bombre!>  SI:  el  Libertados  ba  honrado  la  humai 
no  sólo  coa  sus  virtudes  y  talentos  militares,  sino  tambíéi 
snB  ideas  políticas... 


]I 
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Apenas  habia  tomado  la  espada  para  romper  los  lazos  qu 
unían  &  la  metrópoli ,  cuando  pensó  darnos  ana  constituciói 
fuese  la  obra  de  la  reflexión  y  de  la  experiencia,  como  nqi 
israelitas  que,  vueltos  del  cautiverio  de  Babilonia,  ediñcab 
ciudad  santa,  teniendo  en  una  mano  la  espada  y  en  la  ol 
escuadra  y  el  nivel.  Leed  el  proyecto  de  constitución  que 
sentó  al  segundo  Congreso  general  de  Venezuela,  reunid 
Angostura:  leed  también  el  elocuente  discurso  que  proni 
en  aquella  ocasión,  y  veréis  establecidos  los  principios  m6 
minosos  que  no  se  encaentran  en  la  mayor  parte  de  los  p 
cistas.  Razona  sobre  toda  clase  de  gobierno,  analiza  i 
nuestras  necesidades,  nuestra  educación,  nuestras  relación 
una  manera  que  hace  honor  &  los  sentimientos  de  que  se  h 
ba  penetrado. 

¡Que  no  pueda  yo  presentaros  todos  sus  pensamientos! 
embarfifo,  escuchad  algunos  rasgos:  «La  libertad,  dice,  ( 
alimento  suculento,  pero  de  diñcil  digestión  (1).  Nuestroc 
biles  conciudadanos  tendrán  que  robustecer  su  espíritu  m 
antes  que  logren  el  saludable  nutritivo  de  la  libertad.  £nt 

(1)  Las  primeras  palabras  del  Libertador  son  tomadas  da  Roue 
Véase  todo  el  peosamienlo  de  este  ñlósofo:  La  libertad  es  como  esto 
meatos  sólidos  y  suculentos,  ó  estos  vinos  generosos,  propios  &  nutrir 
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cídos  sas  miembres  por  las  cadenas,  debilitada  su  vista  en  las 
sombras  de  las  mazmorras  y  aniquilados  por  las  pestilencias 
serviles,  ¿serán  capaces  de  marchar  con  pasos  firmes  hacia  el 
au^sto  templo  de  la  libertad?  ¿Serán  capaces  de  admirar  de 
cerca  sus  espléndidos  rayos  y  respirar  sin  opresión  el  éter  pm*o 
que  allí  reina?...  Muchas  naciones  antiguas  y  modernas  han 
sacudido  la  opresión,  mas  son  rarísimas  las  que  han  sabido  go- 
zar de  algunos  preciosos  momentos  de  libertad;  muy  luego  han 
recaído  en  sus  antiguos  vicios  políticos,  porque  son  los  pue- 
blos, más  bien  que  los  gobiernos,  los  que  arrastran  la  tiranía... 
No  aspiremos  á  lo  imposible,  no  sea  que  por  elevarnos  sobre  la 
región  de  la  libertad,  descendamos  á  la  región  de  la  tiranía. 
De  la  libertad  absoluta  se  desciendo  siempre  al  poder  absolato^ 
y  el  medio  entre  estos  dos  términos  es  la  suprema  libertad  so- 
cial. Teorías  abstractas  son  las  que  producen  la  perniciosa  idea 
de  una  libertad  ilimitada...» 

Su  máxima  fundamental  era  que,  el  sistema  de  gobierno  es 
perfecto  cuando  produce  mayor  suma  de  felicidad  posible, 
mayor  suma  de  seguridad  social  y  mayor  suma  de  estabilidad 
política  (1).  Aplicadas  estas  sumas  á  las  necesidades  de  Améri- 


tincar  los  temperamentos  robustos,  acostumbrados  á  ellos;  pero  que  opri- 
men, urruinan  y  embriaf^an  á  los  débiles  y  delicados,  que  no  estén  hechos 
á  su  uso...  Si  acaso  intentan  sacudir  el  yugo,  se  extravíun  tanto  mes  de  Is 
libertad,  cuanto  que  tomando  por  ella  una  licencia  desordenada,  que  lees 
enteramente  opuesta,  sus  revoluciones  los  abandonan  casi  siempre  á  se- 
ductores que  no  hacen  sino  agravar  sus  cadenas.  El  mismo  pueblo  roma- 
no, este  modelo  de  todos  los  pueblos  libres,  no  estuvo  en  estodo  de  gober- 
narse por  sí,  al  salir  de  la  opresión  de  los  Tarquines.  Envilecido  por  la 
esclavitud  y  los  trabajos  ignominiosos  que  ellos  le  habfdn  impuesto,  al 
principio  no  fué  más  que  un  estúpido  populacho,  á  quien  era  preciso  go- 
bernar con  la  mayor  prudencia,  para  que,  acostumbrándose  poco  á  pocoá 
respirar  el  aire  saludable  de  la  libertad,  estas  almas  enervadas  adquiriesen 
por  grados  esta  severidad  de  costumbres  y  este  valor  constante  que,  en  iin» 
hicieron  de  ellas  el  más  respetable  de  todos  los  pueblos. 

(1)  Después  de  Bolívar,  Balmes  ha  hecho  consistir  la  perfección  social 
en  un  triple  punto  hacia  al  cual  debe  tender  la  sociedad.  Cuando,  dicc^ 
la  más  grande  suma  de  inteligencia  posible,  cuando  la  mayor  suma  de  mo- 
ralidad posible,  cuando  la  más  grande  suma  de  bienestar  posible,  sea  pro* 
curada  al  mayor  número  posible.  El  poder  público,  pues,  no  debe  hacer 
otra  cosa  que  fomentar  y  proteger  esta  marcha.  De  aqui  se  injiere  que 
cuando  el  individuo  se  somete  al  poder,  es  por  un  precepto  que  le  impone 
eu  propio  interés. 


^Au^M^ 
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ca,  resultaba,  sej2^úa  su  cálculo,  un  déficit^  InTcapaz  de  ser  cu- 
bierto por  los  gobiernos  proclamados  en  aquella  época.  En  ñn, 
«los  códigos,  dice,  los  sistemas»  los  estatutos,  por  sabios  que 
sean,  son  obras  muertas  que  poco  influyen  sobre  las  socieda- 
des: ¡hombres  virtuosos,  hombres  patriotas,  hombres  ilustrados 
constituyen  las  repúblicas!»  ¿Podéis  imaginar  politica  más 
sana,  ni  más  ilustrada?  ¡Oh  libertad  indefinida!  Tú  fuiste  la 
caja  de  Pandora  en  Francia  durante  la  época  del  terrorismo,  y 
Robespierre  hizo  de  ti  el  instrumento  de  sus  asesinatos.  Crom- 
wel  invocó  tu  terrible  nombre  para  degollar  á  Carlos  I  y  ejer- 
cer sobre  sus  conciudadanos  un  despotismo  asiático.  Bolivar  se 
ha  horrorizado  al  contemplarte:  ha  querido  proscribirte  como 
filósofo,  como  legislador  y  como  guerrero.  Nada  más  prueban 
sus  dichos  y  hechos.  ¿T  esto  se  llama  aspirar  á  la  tiranía? 

No  es  menos  digno  de  observación  un  hecho  que  realza  de- 
masiado el  talento  político  de  nuestro  héroe;  este  es  su  empefio 
por  la  reunión  del  Congreso  de  Panamá.  Nada  era  más  intere- 
sante para  la  paz  y  estabilidad  de  nuestro  continente  que  esta 
dieta  célebre.  A  la  verdad,  si  por  nuestra  desgracia  no  se  hu- 
biese frustrado,  ahora  respiraríamos  en  la  dulce  atmósfera  de 
la  tranquilidad,  en  medio  de  goces  que  aun  esperamos,  y  quizá 
jamás  llegaremos  á  poseerlos. 

¡Oh  Libertador!  Yo  bien  sé  que  todas  vuestras  ideas  se  han 
desechado,  no  sólo  como  quiméricas,  sino  como  perniciosas. 
Empero,  ¿merecía  la  pena  de  que  se  le  tratase  tan  cruelmente? 
¿Por  qué  atribuir  á  miras  siniestras  todas  las  expresiones  que 
emitía  con  esa  franqueza  de  ánimo,  propia  de  un  hombre  libre? 
¿Por  qué  á  Washingthon  no  le  calumniaron  sus  compatriotas 
por  haberse  opuesto  fuertemente  al  federalismo?  ¡Ah!  lo  único 
que  resulta  es  que  Washington  vivió  en  un  país  lleno  de  virtu- 
des sociales;  en  un  país  de  luces  que  tenía  en  su  seno  á  los 
Franklin,  á  los  Jefferson,  los  Adams;  en  un  país,  en  fin,  donde 
la  libertad  cuenta  muchos  lustros,  y  donde  se  emiten  las  opi- 
niones sin  que  los  sarcasmos  de  los  envidiosos  puedan  ofender 
á  los  héroes;  y  que  Bolívar  no  pudo  tener  esta  dicha.  La  mayor 
prueba  de  que  él  no  aspiraba  á  la  tiranía  es  haber  perdonado 
generosamente  á  los  traidores  que  asestaron  su  vida  el  25  de 
Septiembre  del  afio  1828.  Estos  setembristas  (así  llamaban  en 
Francia  á  los  asesinos  del  aciago  2  de  Septiembre  del  año  92)^ 
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tembristss,  digo,  fueron  convencidos  de  su  delito:  el 
DOE  podía  haberlos  hecho  decapitar,  bajo  la  égida  yer- 
l  aparente  de  las  leyes;  y  sin  embargo,  prefirió  vivir 
1  en  nna  continna  alarma,  que  adoptar  una  política 
iria.  Tan  digno  de  elogio  se  manifestó  en  esta  ocasión, 
i  podían  aplicar  las  palabras  de  san  Ambrosio  sobre  ta 
ia  del  emperador  Valentiniano:  Immemor  imperii,  me- 
'um  germanitatis.  Se  olvidó  de  sn  grandeza  al  Terqne 
ligos  eran  sns  conciudadanos,  y  muchos  do  ellos  ami* 
nfldentes 

nada  pudo  hacerle  vacilar:  él  safrió  con  una  grandeza 
todos  los  sarcasmos  hasta  el  último  momento  de  su 

lido  victima,  dice  en  su  última  alocución,  he  sido  vícti- 
is  perseguidores,  que  me  han  condacido  &  las  puertas 
Icro.  Yo  les  perdono.»  Napoleón,  disponiéndose  para 
espiraba  cólera  y  venganza  contra  la  coalición  que  le 
.  Bolívar  perdona  á  sus  perseguidores  que  han  querido 
ríe  la  vida  y  la  fama,  bienes  estos  más  preciosos  que 
coronas  del  mando 


J,  J.  OLMEDO 


lo  en  el  número  2.°  del  Semanario  Eclesiástico  pnbli- 
crltica  del  Canto  á  Salivar,  se  burlaron  altamente  de 
on  qne  yo  no  era  hombre  para  criticar  á  Olmedo,  y 
ü  para  que  me  silbaran  como  á  un  pobre  diablo.  El 
i.  venido  &  manifestar  que  ellos  eran  los  pobres  diabloi 
critica  ha  sido  muy  razonable.  Para  confirmar  esto 
r  el  elogio  de  Olmedo,  por  Torres  Caicedo,  en  el  Co- 
Itjamar,  números  185  y  siguientes.  «Todos  cuantos  han 
le,  el  Canto  d  Junin,  convienen  en  qne  la  aparición  de 
Capac  es  de  un  efecto  admirable  que  satisface  á  la  ne- 
in  que  se  habla  puesto  el  poeta  de  celebrar  esos  dos 
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grandes  hechos  de  armas;  y  esto  sin  faltar  á  la  anidad  de  su- 
geto,  sino  sólo  aprovechándose  de  la  mayor  libertad  y  viveza 
que  debía  reinar  en  la  poesía  lírica.  Además,  por  su  mérito  11* 
terario,  la  dalzura  de  su  versificación,  lo  elevado  de  los  pensa- 
mientos, la  nitidez  del  lenguaje  y  lo  rico  de  la  vena,  este  inci- 
dente es  de  lo  mejor  que  tiene  el  canto.» 

En  la  época  que  hice  mi  crítica  no  había  visto  los  votos  que 
posteriormente  han  dado  los  literatos:  sólo  me  fundé  en  mis 
propias  ideas,  tomadas  del  estudio  que  he  hecho  sobre  las  be- 
llezas poéticas.  Véase  lo  que  tengo  escrito,  que  es  casi  lo  mismo 
que  dice  Torres  Caicedo. 

«La  aparición  del  Inca  es  una  máquina  poética  tan  hermo- 
sa, que  no  se  encontrará  cosa  semejante,  según  mi  pequeño  mo- 
do de  concebir,  ni  en  Homero,  ni  en  Virgilio,  ni  en  el  Tasso,  etc. 
Es  una  imitación  de  la  profecía  de  Anquises,  en  el  libro  6.^  de 
la  Eneida.  Pero  esta  imitación  es  superior  al  original.  El  can- 
tor de  Eneas  hace  hablar  al  príncipe  troyano  de  las  futuras 
glorias  y  calamidades  de  los  romanos,  para  tomar  de  aquí  oca- 
sión de  elogiar  á  Augusto  y  á  su  joven  sobrino  Marcelo.  Esta  es 
una  pura  idea  del  poeta.  El  cantor  de  Bolívar  pone  en  boca  de 
Huayna-Capac  un  discurso  que,  á  excepción  de  als^unos  perío- 
dos, es  el  mismo  que  pronunciaron  Huáscar,  Atahualpa  y  Man- 
co-Inca. Véase  la  historia  de  Garcilaso.  En  una  palabra,  esta 
ñcción  es  la  más  verosímil  entre  todas  las  apariciones  de  divi- 
nidades, fantasmas,  furias,  espectros,  etc.,  de  los  poetas  más  fa- 
mosos. Por  manera  que  el  seftor  Olmedo  ha  observado  literal- 
mente el  precepto  de  Horacio  en  su  poética. 

Ficta  voluptatia  causa,  sint  próxima  veris; 
y  do  aquí  resulta  aquel  apasionarse  el  lector  americano  de  una 
multitud  de  ideas,  que  hace  nacer  esta  visión  con  respecto  á  su 
patria,  mucho  mejor  que  los  cuentos  de  Homero  y  el  pasaje  tan 
patético  de  Virgilio:  Tu  Marcellus  eris,.,,  que  hizo  derramar  lá- 
grimas á  Octavia  y  á  su  hermano  Augusto.» 

Hé  aquí  que  mi  crítica  ha  sido  conforme  con  la  de  los  me- 
jores literatos;  y  mi  modo  de  ver  quizá  superior  al  de  aquellos. 
Compárense  los  juicios  con  imparcialidad,  y  se  verá  quién  ha 
tenido  razón. 

Torres  Caicedo,  continuando  el  elogio  de  Olmedo,  dice:  £U 
ilustrado  chileno,  Miguel  L.  Amunátegui,  ha  calificado  de  fan- 
tasmagoría ridicula  ese  incidente  del  poema  de  Junín;  nosotros 
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w  por  m&s  exacto  y  Jaeto  lo  que  aceres  de  esto  decia 
in  1629...  «Nada  hallamos,  paes,  de  reprensible  en  si 
el  Canto  á  Bolívar,  pero  no  sabemos  si  bnbiera  sido  cos- 
te reducir  las  dimensiones  de  este  bello  ediñcio  á  meDor 
porque  no  es  natarat  &  los  movimientos  vehemeateB  del 
]ae  sólo  autorizan  las  libertades  de  la  oda,  el  dorar  Isr- 
apo.e 

critica  de  Amunátegai  no  merece  la  pena  de  ser  contes- 
>aes  se  pnede  decir,  en  dos  palabras,  qne  habló  con  pre- 
sión, ó  no  meditó  to  qae  escribía.  En  cnanto  &  Bello,  es 
)Qe  la  duración  del  canto  depende  de  la  profecía  del 
y^  siendo  esta  la  parte  más  bella  delcanío,el  defecto,  silo 

I  casi  nulo. 

oritíqaé  también  el  principio  del  canto,  que  dice  asi: 
«El  trueno  horrendo  que  en  fragor  revienta 
T  sordo  retumbando  se  dilata...* 

>  primero  que  ocurre,  dije,  al  leer  la  Victoria  de  Junin,  es 
siasmo  con  que  el  poeta  rompe  el  silencio  y  se  arrebsu 
atamente  á  la  inflamada  esfera,  según  su  expresión.  En 

el  estro  lírico,  &  vista  del  grandioso  objeto  que  iba  i 
,  no  permitía  esta  plácida  introducción  que  observamos 
Sneida,..* 
Ivar,  según  la  relación  de  Torres  Caicedo,  habla  des- 

>  este  modo  de  Introducirse,  en  ana  carta  dirigida  al  poe- 
ise  lo  que  éste  le  contestaba:  (Todos  los  capítulos  de  lu 
de  V.  merecerían  una  seria  contestación;  pero  no  pnede 
ira.  Sin  embargo,  ya  quo  V.  me  da  tanto  con  Horacio  y 

Boileau,  que  quieren  y  mandan  que  los  principios  de  los 

>  sean  modestos,  le  responderé  que  eso  de  reglas  y  do 
es  para  los  que  escriben  didácticamente,  6  para  la  ezpo- 
ael  argumento  en  un  poema  épico.  ¿Pero  quién  es  el  osa- 
pretenda  encadenar  el  genio  y  dirigir  los  raptos  de 

ta  lírico?  Toda  la  naturaleza  es  suya:  ¿qué  hablo  yo  de 
leza?  Toda  la  esfera  de!  bello  ideal  es  suya.  El  bello  des- 
3S  el  alma  de  la  oda...> 

érvese,  pues,  que  yo,  sin  haber  hablado  con  Olmedo,  ni 
visto  la  critica  de  Bolívar,  ni  de  nadie,  he  tenido  el  mis- 
isamiento  de  Olmedo  en  cuanto  al  principio  de  sn  canto. 

II  podrá  inferir  el  lector  imparcial,  que  todo  lo  que  ko 
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dicho  sobre  la  J^icioria  de  Junin,  en  el  Semanario  Eclesiástico  y 
está  arreglado  á  la  sana  critica  y  al  buen  gusto. 

Olmedo  no  sólo  cantó  á  Bolívar,  sino  también  á  Flores,  por 
el  triunfo  de  Mifiarica;  pero  si  es  sublime  en  el  primer  canto, 
es  inferior  on  el  segundo.  No  podía  ser  de  otra  suerte,  porque 
los  objetos  grandiosos  son  los  que  animan  y  dan  todo  el  valor  á 
los  poemas.  Mifiarica  dista  mucho  de  Junín  en  toda;  la  extensión 
de  la  palabra.  Oigamos  sobre  esto  á  un  escritor  imparcial:  cDes- 
graciadamonte,  este  canto,  dice  Torres  Caicedo,  se  compuso  en 
circunstancias  tan  diferentes  de  las  que  existían  cuando  el  poe- 
ta recibió  la  inspiración  do  su  primero  é  inmortal  poema...  Da 
pena  ver  que  Olmedo  hubiese  consagrado  su  inspiración  á  in- 
mortalizar una  lucha  intestina,  una  guerra  fratricida.  T  sin  em- 
bargo, había  una  voz  que  le  gritaba  al  poeta:  ¡No  cantes!  Y  el 
poeta,  que  nos  confiesa  haber  oído  esa  voz  sonora  y  grave,  voz 
de  la  sabiduría  y  del  patriotismo,  no  quiso  oírla  y  cantó.» 

La  última  estrofa,  que  comienza  así: 

Rey  de  los  Andes,  la  ardua  frente  inclina, 
que  pasa  el  vencedor...! 

me  parece  muy  atrevida.  Un  poeta,  hablando  del  pasaje  de 
Aníbal  por  los  Alpes,  dice  que  éstos  se  inclinaron.  Aníbal  y  su 
ejército  de  80  á  90  mil  hombres,  atravesando  los  Alpes  para 
destruir  á  Roma,  es  en  efecto  una  cosa  grandiosa.  Flores,  pa- 
sando por  el  pie  del  Chimborazo  con  600  ó  700  libertos  y  escla- 
vos para  destruir  la  libertad  ecuatoriana,  sostenida  por  corazo- 
nes patrióticos,  y  no  por  cónsules  y  soldados  romanos,  es  una 
cosa  nauy  pequefia.  Cuando  Bonaparte^  después  de  la  paz  |de 
Campa  Formio,  se  presentó  al  Directorio,  Barras  le  dirigió  un 
discurso  que  comenzaba  con  estas  palabras:  «Cuando  los  Ape- 
ninoSy  las  rocas  del  Tirol  y  la  Carintia  se  abatían  bajo  vuestros 
pasos...»  esto  era  sublime.  ¡Qué  ejército!  ¡qué  jefe!  ¡qué  obs- 
táculos! ¡qué  objetos  tan  grandiosos  conquistados  para  la  Repú- 
blica francesa! 

Entre  todas  las  piezas  delicadas  de  Olmedo,  la  que  más  me 
gusta  es  su  retrato,  dirigido  á  su  hermana: 

¡Qué  dignos  son  de  risa 
esos  hombres  soberbios, 
que  piensan  perpetuarse 
pintándose  en  los  lienzos! 
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insta,  y  voy  á  darle  gasto,  bajo  la  inteligencia  de  que  mi  dicta- 
men, bueno  ó  malo,  quizá  nunca  verá  la  luz.  (1) 

Yo  entro  solo  en  este  sendero;  quiero  decir,  que  no  he  leido 
otra  critica  que  la  de  J.  J.  de  Mora,  inserta  en  el  Correo  Lite- 
rario y  político  áe  Londres,  núm.  2.%  quemas  bien  debe  lla- 
marse un  panegírico  exagerado  que  un  Juicio  imparcial.  Cuan- 
do esto  se  hace  con  método,  ciencia  y  buen  gusto,  enseña 
mucho  más  que  todos  esos  centones  de  obras  didascálicas  que 
por  lo  común  carecen  de  buenos  ejemplos,  sea  por  falta  de  dis- 
cernimiento  en  el  compilador,  ó  por  estar  destituidos  de  bellos 
modelos  en  el  idioma  en  que  se  escribe.  Tal  es,  sin  duda,  el  de- 
fecto de  las  Lecciones  de  Blair,  asi  en  el  original  inglés  como 
en  la  traducción  castellana  por  Munarriz,  según  el  sentir  de 
buenos  criticos. 

Lo  primero  que  ocurre  al  leer  la  Victoria  de  Juniriy  es  el  en- 
tusiasmo con  que  el  poeta  rompe  el  silencio  y  se  arrebata  inme- 
diatamente á  la  inflamada  esfera^  según  su  expresión.  En  efec- 
to, el  estro  lirico,  á  vista  del  grandioso  objeto  que  iba  á  cantar, 
no  permitia  esta  plácida  introducción  que  observamos  en  la 
Eneida: 

Ule  ego,  qui  guondam  gracili  modulatus  avena 
Carmen... 

Si  esta  primera  estrofa  hubiese  sido  dictada  por  el  buen 
gusto,  habría  llegado  al  sublime;  pero  desgraciadamente  no  lo 
68,  como  se  verá  luego. 

La  conclusión  del  poema  es  digna  de  atención.  A  la  vehe- 
mencia de  los  primeros  acentos  sucede  la  calma,  y  á  esta  calma 
el  reconocimiento  de  la  musa  que  le  ha  inspirado.  Aquí  todo  es 
natural  en  el  pensamiento  y  en  los  versos. 

Mas  ¿cuál  audacia  te  elevó  á  los  cielos, 
humilde  musa  mía?  ¡Oh!  no  reveles 
á  los  seres  mortales 
en  débil  canto  arcanos  celestiales, 
y  ciftan  otros  la  apolínea  rama. 


(1)  Así  creía  el  outor  de  esto  carta  en  otras  circuostancias;  pero  estas 
han  variado  ahora,  y  quizá  la  lectura  de  ella  no  será  enteramente  inútil. 

Hay  algunas  critican  minuciosus  que  en  un  país  muy  ilustrado  serían  su* 
pérSuas;  n^ss  en  el  nuestro  son  necesarias,  á  nn  de  que  los  jóvenes  se  afí- 
cionen  á  la  bella  literatura. 
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To  volveréá  mi  flauta  conocida 
libre  VHgftDdo  por  el  bosque  ambrio, 

qne  matiza  la  margen  de  mí  rfo. 

ita  en  la  mayor  parte  del  canto  bastante  elocaencik 
y  moral.  Tal  es,  entre  otras,  la  estrofa  qne  comienza: 

Lae  soberbias  pirámides  qne  al  cielo 
el  arte  bumano  osado  levantaba, 

Isdíbrio  Bon  del  tiempo,  qne  con  sn  ala 
débil,  las  toca,  y  las  derriba  al  snelo 

Entre  la  sombra  del  eterno  olvido, 
¡oh  de  ambición  y  de  miseria  ejemplo! 
el  sacerdote  yace,  el  Dios  y  el  templo. 

arioión  del  Inca  es  una  máqnina  poética  tan  hermosa, 
)  encontrará  cosa  semejante,  según  mi  peqneño  modo 
bir,  ni  en  Homero,  ni  en  Virgilio,  ni  en  el  Tasso,  etc. 
nitación  de  la  profecía  de  Anqnisee,  en  el  libro  6.*  de 
1.  Pero  esta  imitación  es  superior  al  original,  El  cantor 

hace  hablar  al  principe  troyano  de  las  fntaras  glorias 
dades  de  los  romanos,  para  tomar  de  aquí  ocasión  de 
i  Angosto  y  á  sn  joven  sobrino  Uarcelo.  Esta  es  nna 
a  del  poeta.  El  cantor  de  Bolívar  pone  en  boca  de 
Capac  ua  discurso  qne,  á  excepción  de  algunos  perlo- 
el  mismo  que  pronunciaron  Huáscar,  Atahuallpa  y 
Dca.  Véase  la  historia  de  Qarcilaso.  En  una  palabra, 
ion  es  la  más  verosímil  entre  todas  las  apariciones  de 
des,  fantasmas,  furias,  espectros,  etc.,  de  los  poetas 
osos.  Por  manera  que  el  Beflor  Olmedo  ha  observado 
inte  el  precepto  de  Horacio  en  su  poética: 

Ficta  voluptatis  causa,  sint  próxima  veris; 
1  resulta  el  apasionarse  el  lector  americano  de  una  mul- 
ideas,  qne  le  hace  nacer  esta  visión  respecto  il  su  patria, 
lejor  que  los  cuentos  de  Homero  y  el  pasaje  tan  patético 
lio:  Ta  Aíarcellus  eris...,  que  hizo  derramar  lágrimas  & 
y  á  su  hermano  Auguíito. 
jrsiñoación  es,  por  lo  común,  fluida  y  proporcionada  al 
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astmto.  Bsto  hace  conocer  que  entiende  el  nao  y  mecanismo  de 
nnestro  verso,  no  como  aqoel  pedante  de  Bogotá,  qae  co 
un  entremés  intitulado  Las  convulrionea,  en  versos  end 
labos  pareados  y  estilo  sacrilegamente  chocarrero.  A  esti 
de  obras  llamaban  los  romanos  comedias  tabernarias 
idea  tendría  este  bnen  hombre  de  nuestras  oomposiciooet 
máticas?  ¿Se  podrá  aplicarle  estos  Tersos  de  Despreans? 

ün  sot,  en  ecrivant  fait  tout  avec  plaisir, 
ü  n'a  point  en  ses  vers  l'embarras  de  choisirf 
et  toujours  amoreux  de  ce  qu'il  vient  d'ecrire, 
ravi  d'etonnement,  en  soi  tnéme  il  e'admire. 

Qae  imitaría  asi: 

Un  escritor  tolondróo 
todo  lo  hace  con  placer 
á  pesar  de  no  tener 
en  BUS  versos  elección. 

De  amor  propio  en  un  abismo 
se  transporta  por  su  escrito; 
contémplale  de  hito  en  hito, 
y  se  remira  en  si  mismo. 

Pero  la  critica  imparcial  no  deba  limitarse  á  observar  I 
no  y  ocultar  los  defectos.  Estos  son  inevitables  en  todas  li 
dncciunes  del  espíritu  humano;  y  se  puede  decir  qae  le 
notables  &  la  par  de  las  bellezas  de  un  poema.  Homero, ' 
lio,  Milton,  el  Tasso,  etc.,  no  estáa  exentos  hasta  del  ric 
Bien  es  verdad  que  el  legislador  del  buen  gusto,  cuya  a 
dad  no  debe  causar  tedio  aunque  se  repita  ¡varías  veces  c 
materia,  Horacio,  digo,  nos  asegura  que,  cuando  hay  n 
cosas  estimables  en  las  poesías,  no  debemos  ÍDculcar  dem 
sobre  algonas  faltas:  se  entiende  caando  estas  no  sean  s 
dales. 

Verum  ubiplura  nttent  in  carmine,  non  egopauc 

pffendar  maculis,  quae  aut  incuria  fudit, 

aut  humana  parum  cavit  natura. 

¿Cn&les  son,  paes,  en  la  Victoria  de  Junint  Helas  aq 
gún  mi  modo  de  juzgar.  La  primera  estrofa,  respecto  de 
^onda,  es  retumbante,  hinchada  y  frl».  Dioe  asi: 


El  trneno  horrendo  que  en  fragor  revienta 
7  sordo  re  tambando  se  dilata 
por  la  inflamada  esfera, 
al  Dios  anancia  qae  en  el  cielo  impera. 

Y  el  rayo  que  en  Jnnln  rompe  y  ahuyenta 
la  hispana  muchedumbre. 

Y  el  canto  de  victoria 
que  en  ecos  mil  discarre  ensordeciendo, 
proclaman  &  Bolívar  en  la  tierra 
arbitro  de  la  paz  y  de  la  guerra. 

íindiendo  ahora  de  la  cuestión  sobre  la  naturaleza  de 
i,  si  consta  en  la  ficción,  ó  no;  digo  que  la  primera  es- 
ñ-Ia,  porque  debió  precisamente,  con  relación  &  la  se- 
ener  una  ficción  poética  que  la  animase.  El  verso  últi- 
Ho8  anuncia  que  en  el  cielo  impera,  es  una  verdad  tan 
I  cuanto  Bon  los  órganos  por  donde  ella  se  nos  trasmi- 
reláción  y  la  razón.  Ahora  bien:  comparemos  esta  ver- 
inoea  con  los  últimos  versos  de  la  segunda  estrofa;  y  al 
e  queda  yerto  el  lector  cristiano.  Se  dice  que  Dios  ee 
9l  rayo  celeste  con  independencia,  y  lo  mismo  Bolívar 
,  guerra.  Esto  último  es  una  ficción  y  lo  primero  ana 
Hé  aquí  puestas  en  paralelo  dos  cosas  que  pugnan  en- 

se  oponen  á  todo  sentimiento  religioso.  Esto,  en  baen 
10,  se  llama  blasfemia.  Luego  todo  el  pensamiento, 
lo  elevarse  al  sublime,  se  ha  quedado  hinchado  y  re- 
e,  sin  ser  capaz  de  acalorar  una  imaginación  media- 
<  perspicaz.  El  sublime  no  dista  mucho  del  ridlcalo,  se 

repetidas  veces,  imitando  este  verso  de  Horacio: 

In  vitiwm  ducit  culpce  fuga,  si  caret  arte   ■ 

ue,  debió  en  la  primera  estrofa  decirse  de  esta  manera^ 
imejante,  sin  perder  el  metro: 

A  Jofe  indica  que  en  el  cielo  impera. 

ices  la  explosión  del  trueno  viene  muy  bien  &  la  ficción 
ir  absoluto  de  Júpiter;  entonces  Bolívar  pnede  dividir 
;on  esta  divinidad  quimérica,  y  ser  arbitro  en  la  ti«rra; 
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en  fin,  se  hace  una  bella  imitación  de  estos  versos  de  Vi 
en  honor  de  Angnsto: 

Tota  pluit  nocte,  redeunt  spectacula  mane: 
Divisum  imperium  cuta  Jove  Cesar  ftabet. 
Se  dirá,  tal  vez,  que  Bolívar  es  an  sabalterno  del  Dic 
en  el  cielo  impera.  Yo  también  creo  que  se  debe  entendí 
y  qne,  por  consigaiente,  resalta  ana  linda  loa,  en  ven 
colegio.  Nada  poético  hay  bajo  eate  aspecto.  El  bello  idi 
pudiese  darse  aqal,  consistiría  en  qae  Bolívar  faese  árbit 
la  paz  7  de  la  guerra;  y  esto  solamente  se  consigniers, 
he  dicho,  por  nna  ñccii^n  en  la  primera  estrofa.  Aon  ei 
caso,  todo  vendrá  &  reducirse  al  citado  pensamiento  de  > 
lio,  qae  es  ana  ingeniosa  bagatela,  según  la  expresión  i 
excelente  critico.  Véase  el  Diccionario  histórico  universal 
yirgile. 

Algunos  criticadores  qne  ee  jactan  de  tener  narices  ft- 

daa,  tal  vez  querrán  aplicar  al  Sr.  Olmedo  los  sigaientes  i 

de  Horacio,  contra  los  poemas  qne  comienzan  relamband( 

Nec  sic  incipiea  ut  acriptor  cyclicus  olim 

fortunam  Priami  cantaba,  et  nobile  béllitm 

quid  dignum  tanto  ftret  hic  protntsaor  hiatu? 

(Art.  Poet. 

Ni  has  de  empezar  diciendo, 
como  el  otro  poeta  adocenado, 
cantar  del  celebrado 
Prlamo  la  fortuna  y  guerra  emprendo. 
¿Qaé  saldrá,  al  fin,  de  esta  arrogante  oferta 
pregonada  con  tanta  boca  abierta!' 

(Traducción  de  D.  T.  de  Iriartt 
En  la  pintara  de  los  caracteres  no  es  siempre  feliz  el  p 
Por  ejemplo:  el  Inca  es  &  las  veces  ignorante  ó  incrédulo, 
sérvense  los  versos  qae  siguen:  ellos  son  una  faerte  diat 
Bin  algrún  fundamento,  contra  ios  espaüoles  conquistado 
sa  religión: 

Guerra  al  usurpador.  ¿Qaé  le  debemos? 
¿Luces,  costumbres,  religión  ó  leyes? 


298  REVISTA  DE  ALGUNOS 


¡Si  ellos  faeron  estúpidos,  viciosos, 
feroces,  y  por  fin  supersticiosos! 
¿Qué  religión?  ¿La  de  Jesús?...  ¡Blasfemos! 
Sangre,  plomo  veloz,  cadenas  faeron 
los  sacramentos  santos  que  trajeron. 
No  estableció  la  suya  con  más  ruina 
el  mentido  profeta  de  Medina. 

Nada  es  beUo  sino  lo  verdadero^  ha  dicho  Boileau;  y  muchos 
hombres  de  gusto  depurado  han  suscrito  al  pensamiento  del  le- 
gislador del  Parnaso.  Sea  de  esto  lo  que  fuere:  para  el  caso  pre- 
sente basta  saber  que  aunque  el  Inca  hubiere  sido  un  idiota  en 
carne  mortal,  no  le  conviene  este  carácter,  hallándose  en  las  re- 
giones de  Itjus  y  de  verdad,  como  dice  el  mismo  poeta  en  su  última 
nota.  Es  cosa  que  se  puede  demostrar  por  la  historia,  que  nues- 
tros antepesados  no  nos  trajeron  más  religión  que  la  de  Jesús: 
ellos  ciertamente  no  fueron  herejes^  ni  incrédulos:  profesaron  el 
Cristianismo,  tal  como  se  observaba  en  toda  la  nación;  luego  es 
una  calumnia  ó  ignorancia  decir  lo  contrario.  Este  carácter 
puede  convenir  á  un  ser  revestido  de  pasiones  innobles;  pero 
los  inmortales  no  son  embusteros.  Menos  que  el  Inca  use  del 
lenguaje  de  Eponamón  ó  diablo  de  los  araucanos,  el  cual  dice 
mil  mentiras  contra  los  españoles,  en  pluma  de  D.  Diego  San- 
tistevan  Osorio,  continuador  de  la  Araucana  de  Ercilla. 

¿Y  es  verdad  que  los  españoles  fueron  estúpidos?  Esta  cues- 
tión tiene  sus  interesados,  y  allá  se  avengan.  Asi  que  me  con- 
traigo solamente  á  su  creencia,  asegurando  á  V.  que  aunque 
tal  vez  se  pudieran  tolerar  las  citadas  expresiones  en  una  sátira 
ó  epigrama,  no  es  posible  en  boca  de  un  hombre  revestido  del 
carácter  que  se  le  atribuye.  De  otra  suerte,  tampoco  nosotros 
tendríamos  religión  verdadera;  pues  la  que  profesamos  es  la 
misma  que  la  del  divino  Casas  y  del  iracundo  sacerdote  YoX- 
verde,  como  los  llama  el  poeta.  Confundir  la  religión  con  el 
modo  de  plantarla,  es  faltar  á  las  reglas  de  lógica  y  buen  gus- 
to. Paréceme  que  no  se  extienden  á  tanto  las  licencias  que  se 
despachan  por  la  covachuela  de  Apolo.  ¡A  cuántos  lectores  in- 
cautos es  capaz  de  sofisticar  esta  raposeria!  Ella  necesitaba 
siempre  de  un  correctivo,  que  no  excluye  la  indulgencia  de 
Horacio.  Por  esto  dice  muy  bien  Bentham,  en  su  advertencia  al 
tratado  de  los  sofismas  anárquicos:  «Aprobamos  la  critica  lite- 
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raria  que  analiza  con  el  mayor  rigor  las  expresiones  de  un  poe- 
ta: adquirimos  mérito  en  corregir  una  palabra  superfina,  un 
término  obscuro,  una  frase  equívoca,  y  juzgamos  que  contribu- 
ye á  la  perfección  del  arte  el  que  discierne  los  defectos  más 
ligeros.» 

Fuera  de  que  la  Religión  no  se  estableció  por  los  soldados 
que  nos  trajeron  plomo  veloz^  sino  por  los  varones  apostólicos 
que  inmigraron  luego  á  América.  Las  bayonetas  y  cananas 
fueron  un  medio  de  que  se  valió  la  Providencia  para  tremolar 
el  estandarte  de  la  cruz  en  la  tierra  del  sol  y  del  monstruoso 
Vitziliputzili.  Para  Dios  todos  los  medios  son  indiferentes:  Él 
sabe  sacar  partido  de  la  ambición  de  César  y  del  desinterés  de 
Cincinato;  de  la  paciencia  de  Job  y  del  furor  de  Jezabel. 

Otras  veces  el  Inca  habla  en  guirigay.  Con  efecto,  no  se 
eabe  qué  quiere  decir: 

Yo  con  riendas  de  seda  regí  el  pueblo, 
y  cual  padre  le  amé... 

La  suavidad  ó  blandura  (que  eso  significa  aquí  la  seda)  no 
debe  referirse  á  la  materia  de  las  riendas,  sino  al  modo  de  ma- 
nejarlas. Poco  importará  que  éstas  sean  de  seda,  de  beta  ó  de 
cadenillas  de  hierro,  si  se  las  tuviese  tirantes:  el  caso  es  que 
estén  flojas.  Son,  pues,  las  tales  riendas  de  seda  una  metáfora 
embrollada  y  ridicula.  ¿Quién  ignora  que  con  una  rienda  de 
metal  se  puede  hacer  mucho  bien  y  causar  grandes  males  con 
un  cordón  de  seda?  Cuando  Carlos  V  publicó  guerra  al  Papa 
Clemente  Vil  por  haberse  confederado  con  Francisco  I  de 
Francia,  se  alistaron  voluntariamente  bajo  las  banderas  impe- 
riales muchos  luteranos  de  Alemania  (¡y  cómo  no  lo  habían 
de  hacer,  si  la  guerra  era  contra  el  Papa!):  uno  de  ellos  llevaba 
al  cuello  una  tranzadera  muy  bella  de  seda;  y  preguntado  so- 
bre esto:  «Llevo,  dijo,  para  ahorcar  con  ella  á  Su  Santidad.» 
Si  el  poeta  hubiese  dicho,  riendas  de  mantequilla^  habría  sido 
más  tolerable,  porque  aunque  su  metáfora  fuese  baja,  es  más 
natural  que  no  se  haga  dafio  con  semejantes  riendas  tan  sua- 
ves. Un  estado  regido  siempre  con  blandura,  según  la  idea  del 
autor,  sería  el  más  pernicioso  y  el  más  abominable.  «Debemos 
aprobar,  dice  Cicerón,  aquella  mansedumbre  y  clemencia  que 
por  el  bien  de  la  República  se  hallan  juntas  con  la  severidad, 
sin  la  cual  no  es  posible  gobernar  á  los  hombres.»  lUaproban^ 


isuetudo  atque  clemmuia,  w  aanioeaiar  neipwinca 
ritas,  eine  qua  adminiatrari  eivita$  nonpotest.  (Lib.  I 

1  Inca  coa  otra  que  bien  baila: 

Yo  fui  conqaistsdor,  ya  me  avergflenzo 
:1  fflorloeo  y  sangriento  ministerio; 
íes  QD  QonqaiBtador,  el  mfts  hamano, 
[■mar,  mas  no  reRír,  debe  aa  imperio. 

>  qae  esto  es  capaz  de  atolondrarme  ó  hacerme  loco, 
isf ,  porqofl  son  estos  mismiiimoa  versos,  nominatim, 
somo  ana  bella  máxima  de  política  por  J.  J.  de 
i  critica  qne  cité  al  principio  de  esta  carta.  ¿Cómo 
[ue  se  enga&en  dos  grandes  genios,  el  ano  escribíeo- 

>  elogiando?  Soy  yo,  sin  dada,  por  lo  menos,  un  ti- 
ndro,  &  qnien  no  le  entran  las  beUezast  concedido.  No 
1  empeOo  en  qae  me  hallo  de  parlar  &  V.  mis  bobo- 
liga  á  decir  qne  la  tal  máxima  es  ana  friolera  ó  más 
late.  Atienda  V.  primeramente  que  el  ministerio  (W 
>r  no  se  redace  á  formar,  sino  á  destralr  imperioí  ó 

Ciro  trastornó  el  imperio  de  los  caldeos,  Alejandro 
>ersas,  César  la  república  romana,  etc.,  etc.;  y  en 
as  hemos  visto  á  Napoleán  arrasar  la  Earopayel 
la  palabra,  ellos  mandan ,  elloa  respiran  sobre  los  ct- 
loB  Estados  que  han  destrnido.  Observe  V.  ensegon- 

el  conqaistador  debe  formar  un  imperio,  ¿por  qué 
ibernarle,  siendo  la  obra  de  sns  manos?  Si  todo  con- 
i  mdt  humano,  tiene  sa  poca  tiranta,  según  quiere 
itender  el  poeta,  ¿cómo  deberá  formar  un  imperio 
Alie  afeado  con  aqael  vicio?  Y  an  imperio  de  esta  na- 
aién  será  capaz  de  regirle,  sino  aa  tirano?  Pero  tal 
i  V.:  ¿no  ha  visto  á  los  artlQces,  cnando  tienen  que 
izaa  delicadas  y  satiles,  nsar  de  pinzas  y  otros  iiu- 
i,  qae  impiden  la  comanicación  del  endor  de  las  m>- 
I  no  manchar  la  brillantez  de  la  obra?  Asi,  ni  raásni 
onqaistador,  el  más  humano,  debe  valerse  de  pimat 
la  formación  de  nn  imperio,  para  qae  ni  ana  pizca, 

de  tiranía  se  introdazca  en  las  partes  constituyen- 

rideat 
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Tras  estO;  echa  el  Inca  anos  cuantos  versos  en  honor  de  la 
libertad. 


Oh  libertad 

Ya  tu  imperio  y  tu  culto  son  eternos; 
y  cual  restauras  en  su  antigua  gloria 
del  santo  y  poderoso 
Pacha-camac  el  templo  portentoso, 
tiempo  vendrá,  mi  oráculo  no  miente, 
en  que  darás  á  pueblos  destronados 
su  majestad  ingénita  y  su  solio; 
animarás  las  ruinas  de  Cartago; 
relevarás  en  Grecia  el  Areopago, 
y  en  la  humillada  Roma  el  Capitolio. 

¿Creerá  Y.,  mi  amigo,  que  aqui  el  carácter  del  Inca  es  no  te- 
ner memoria  ó  ser  tan  salvaje  como  cuando  era  hijo  del  Sol? 
Yaya  Y.  notando.  Cualquiera  que  esté  medianamente  instruido 
en  la  historia  romana,  sabe  el  dicho  de  Catón  respecto  á  la  rui- 
na de  Cartago.  Catón  era  el  órgano  de  la  política  del  Senado  y 
del  pueblo.  Se  sabe  también  que  Roma,  orguUosa  en  los  días  de 
8U  grandeza,  no  pudo  sufrir  rival:  sojuzgó  cuanto  quiso.  Ahora, 
compóngame  Y.  esa  resurrección  del  Capitolio  con  el  Areopago 
y  Cartago,  y  no  sé  cuántas  restauraciones  parecidas  á  la  reali- 
dad del  templo  de  Pacha-camac.  To  creo  que  es  posible  una  li- 
bertad razonable;  pero  no  soy  capaz  de  persuadirme  que  ella, 
sea  la  que  fuere,  pueda  combinar  cosas  contrarias,  ó  realizar  lo 
que  implica  contradicción.  Además,  ¿sobre  cuál  estado  del  Ca- 
pitolio insistirá  esta  santa  profecía?  ¿Si  hablará  de  las  bellas  épo- 
cas de  Nerón  y  Calígula,  de  Mario  y  Sila?  ¿Anunciará  la  regre- 
sión de  aquel  tiempo  en  que  la  carta  geográfica  de  Roma 
comprendía  el  inmenso  espacio  que  hay  desde  la  embocadura 
del  Tigris  hasta  la  del  Tajo?  ¿O  querría  decirnos  que  volverá  á 
ser  lo  que  fué,  cuando  sus  limites  apenas  tocaban  las  faldas  del 
monte  Aventino?— Esto  último  parece  posible  y  tolerable.— Pues 
señor  mío,  un  poco  más  de  extensión  tiene  ahora.— Es  verdad; 
^%T0  Roma  está  humillada. — ¡Queme  dice  Y. I  ¿Y  por  quién? — 
«Por  un  nigromántico,  responden  Montesquieu  y  Yoltaire,  que 
hace  creer  á  los  simples  todo  lo  que  él  quiere.» — Y  si  Roma  estu- 
viera regida  por  Yds.,  caballeros,  ¿se  hallaría  humilladaf  ¡Bafl 
que  no.  Tengan  la  bondad  de  escuchar  un  gracioso  suceso  y  trái- 
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:uento,  en  réplica  &  sas  respcestas:  cHaUa  en  cierto  la- 
hombre  hacendado  y  may  religioso:  teaia  en  el  oratorio 
isa  nna  imagen  N.  &  la  que  celebraba  todos  los  aflos  con 
cnito.  Metiéronse  Io8  indios  de  la  hacienda  &  qaerer  imi- 
ero  de  manera  que  todo  lo  reducían  &  embriaguez,  alga- 
chacota.  Irritado  el  amo,  tes  prohibió  el  mezclarse  de 
adelante  en  sus  operaciones.  Asi  se  verificó.  No  obstan- 
odios  fberon  &  murmujear  tras  los  pitares  y  paredes,  y 
fto,  riéndose,  anos  &  otros:  ¡Esta  disque  es  fiesta!  ¡Que  Uil 
.  Estas  pobres  gentes  pensaban,  sin  duda,  que  la  fiesta 
humillada,  porque  no  se  hada  como  querían  ellos.* 
ta  aquí  habrá  observado  V.,  querido  amigo,  que  la  ma- 
te de  mi  critica  ha  sido  literaria.  Permítame  alguna  vez 
el  político  y  del  filósofo  moralista,  quizá  sin  practicarla 
como  se  acostumbra  en  nuestro  siglo.  Digo  asi,  porque 
Boe  que  V.  precisamente  me  preguntará:  ,;para  qaéquie- 
stauración  del  Areopago?  Sin  duda  para  que  veamos  los 
lempos  de  la  República  de  Atenas  y  el  tren  de  sns  fll6- 
'ero  la  lástima  es  que  otros  no  quieren  ver  nada  de  esto, 

0  «que  era  un  populacho  mal  organizado,  vano,  ligero, 
leo,  celoso,  Interesado,  incapaz  de  conducirse  por  si  mis- 
in  poder  sufrir  en  sus  jefes  la  fortuna  que  les  debía... 
blo  injusto  para  con  sus  aliados,  ingrato  para  con  sus  ne- 
.pitanesy  croelparacon  sus  enemigos.*  Tales  son  las  ex- 
es  de  un  filósofo,  del  autor  de  la  Felicidad  pública.  Volt^> 

1  expresa  con  menos  acrimonia  contra  los  atenienses.  Por 
lace  á  los  filósofos,  estamos  todavía  peor.  Sin  hablar  de 
ónicos, Scépticos,  Cirenaicos,  cuya  doctrina  minábalos 
lentos  de  la  virtud  y  de  los  deberes;  ni  de  los  obscenos 
,  la  moral  de  Sócrates,  Platón,  Aristóteles,  Zenón  y  los 
s  cansa  horror.  Sus  costumbres  están  perfectamente  de- 
s  por  Cicerón,  Luciano,  Quintiliano  y  Lactancio.  La  es- 

de  esta  carta  no  me  permite  citar  los  pasajes  qae  prue- 
3  errores  y  su  corrupción.  A  éstos  desea  el  poeta,  <:t  otros 
:os  &  éstos,  que  vengan  á  reemplazar  &  los  moralistas  del 
ilio.  Mejor  político  era  Herodoto,  caando  decía  con  mn- 
;Ío:  *St  se  concediere  á  los  hombres  la  libertad  de  elegir 
umbres  que  les  parecieren  mejores,  no  hay  dada  que, 
i  de  haberlas  examinado  bien,  no  escogerían  las  de  su 
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Todo  esto,  y  las  doctrinas  de  libertad  que  ejecuta  imposi- 
bles; ó  por  hablar  con  más  claridad,  de  libertad  que  mete  en 
un  mismo  saco  á  Roma  y  Cartago  para  que  vivan  en  paz,  como 
un  par  de  pichones  en  su  nido,  ¿no  pueden  producir  funestas 
consecuencias?  Un  cráneo  enfático,  un  entusiasmo  de  pitonisa 
á  favor  de  lo  que  llaman  liberalismOy  las  creerá  á  pie  jun tillo, 
y  querrá  plantear  entre  nosotros  cosas  que  se  excluyen  como  el 
calor  y  el  frió.  De  aquí  resultara  una  cáfila  de  teorías,  más  ó 
menos  ominosas:  el  optimismo  puramente  ideal,  sin  contar  con 
los  tiempos,  las  pasiones,  las  costumbres,  las  necesidades  de  los 
pueblos.  Agregúese  á  esto  la  humillación  de  Roma,  y  se  tendrá 
un  lindo  código  para  hacer  que  los  hombres  se  devoren  mutua- 
mente. ¿No  lo  está  V.  viendo  así?  ¡Mi  dulce  amigo!  al  escribir 
estas  líneas,  me  lleno  de  una  profunda  tristeza,  y  se  me  cae  la 
pluma...  Continuemos  nuestras  observaciones  literarias  para 
disipar  este  momento  de  melancolía. 

Una  severa  critica  no  puede  menos  que  notar  en  el  presente 
poema  el  uso  de  voces  anticuadas,  como  bullente,  alambor,  asaz, 
etcétera,  etc.,  sin  necesidad.  En  este  caso  el  arcaismo  es  un  vi- 
cio, según  la  regla  invariable  de  la  bella  literatura.  Vea  V.  una 
prueba  de  esto  en  la  siguiente  estrofa: 

Y  en  ágil  planta,  y  en  gentiles  formas 
dando  al  viento  el  cabello  desparcido 
de  flores  matizado, 

cual  las  horas  del  sol  raudas  y  bellas 
saltan  en  derredor  lindas  doncellas 
en  giro  no  estudiado; 


:.^i 


En  lugar  del  participio  anticuado  desparcido,  se  debe  susti- 
tuir esparcido  con  más  elegancia.  Y  como  en  este  caso  se  pierde 
una  sílaba  por  la  concurrencia  de  la  última  de  cabello,  cons- 
truyase el  verso  de  esta  suerte,  sin  perder  los  consonantes  en 
los  siguientes: 

Dando  ál  viento  cabellos  esparcidos 
de  flores  matizados, 
cual  las  horas  del  sol  raudas  y  bellas 
saltan  en  derredor  lindas  doncellas 
en  giros  no  estudiados; 
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ao  paedo  ser  juez  de  mis  producciones;  pero  me  pirece 
expresión  cabdloa  eaparcidoa,  en  plural,  ee  más  natnril 
inérgica  qne  el  cabello  detparcido,  en  singular,  ya  porqne 
I  de  muchas  doncellas,  ya  por  ser  un  lenguaje  que  eeti 

IB  literatos  qne  se  matan  por  vocea  de  antaño,  les  dice 
loae  D.  Diego  de  Saavedra,  en  sa  SepúbUca  Literaria, 
tifien  las  barbas  por  hacerse  viejos,  como  otros  por  pk- 
10Z08.  «En  todos  los  siglos,  según  el  pensamiento  de  nn 
,  el  arcaísmo  se  ha  reputado  como  licencia  de  aqnellu 
permiten  en  el  eetilo,  ó  por  una  grave  necesidad,  ó  pw 
lar  gracia,  y  no  muy  á  menudo,  siendo  principalmente 
en  recibido  en  lo  barleseo*  Qu6vedo  tenia  los  mismos 
entoB,  cuando  chiflaba  &  los  afectadores  del  lenguaje 
ido.  Kn  la  dedicatoria  de  la  culta  latiniparla,  dice:  <y  & 
le  exorcismos  se  descubrieron  dos  medios  renglones  (en 
el  de  D.*  Escolástica  Polianthea  de  Calepino),  que  iban 
ito  de  Pacuviog,  y  le  lanzamos  los  obsoletos  como  los  ee* 

ibién  su  poquito  de  neologismo,  sin  necesidad.  Allft  van 
ebas: 

Que  de  India  y  Tiro  y  Menfis  opulenta 
curiosos  mercadantes  le  e 


Arena,  mnerte,  asolación,  espanto 

difunde  por  doquier:  todo  le  cede... 
13  versos  bien  pueden  tener  lugar  en  la  graciosa  epístola 
és,  de  D.  Leandro  Fernández  de  Moratin   qne  empieza: 
es  casarte,  Andrés?...»  y  prosigue: 

Si  tus  atriles,  bonancibles  años 
qne  meció  cuna  en  menear  dormido, 
del  bostezante  saeñeoito  umbr&til 


in  disparatorio  hecho  con  una  critica  muy  fina  y  chistosa 
los  neólogos.  Los  bellos  versificadores  Meléndez,  Arriaza, 
igos,  etc.,  est&n  llenos  de  estas  expresiones  flamantes, 
la  dicen  ni  al  oido,  ni  á  la  imaginación,  ni  al  corazón, 
lelicadisimo  es  la  Introducción  de  voces  nuevas:  es  un 
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caso  reeerTfido,  cuya  absolucióa  no  saele  despachar  Apol 
coD  mil  cortapisas.  Véase  la  o&rta  de  Fenelón  &  la  Acá 
ft-ancesa,  y  la  del  sabio  beaedictino  Peijoo,  qae  es  la  33 
tomo  I  de  Carta»  erudita». 

Aunque  no  se  qaiera  Jnzgar  el  presente  poema  se^ÚD 
las  reglas  de  la  epopeya,  sin  embargo,  se  debe  notar  s¡  ti 
no  anidad;  y  á  pesar  de  qae  parezca  salvarse  ésta  con  ms 
por  el  discnrso  del  Inca,  se  hacen  may  visibles  los  objete 
pares,  Junin  y  Ayacacho,  Bolívar  y  Sacre.  Se  necesita, 
de  un  grande  esfuerzo  de  genio  para  unir  los  héroes  ei 
Este  empeño  se  parece  al  de  an  geómetra,  que  á  fuerza  i 
nitésimas  trata  de  aproximar  dos  cantidades  tnconmei 
bles.  Homero  no  estA  libre  de  esta  falta;  paes  Héctor  y  A< 
griegos  y  troyanos,  no  son  subalternos  para  producir  la  t 
épica:  cada  uno  de  ellos  es  un  héroe  distinto,  que  fija  la  I 
nación  del  lector,  y  macho  más  Héctor,  contra  la  idea  de 
ta.  En  consecuencia,  para  redacirlos  &  un  solo  punto  de 
es  preciso  osar  de  mucho  artificio:  defecto  que  ae  opone  e 
plex  et  unum,  según  el  precepto  de  Horacio: 

Denique  ait  quodvia  simplex  dumtaxat  et  unum 

No  obstante,  cuando  en  las  faltas  manifiesta  el  escrito 
cha  habilidad,  se  le  perdonan  fácilmente;  porque  ent 
aonqne  carezca  de  gusto,  suple  el  genio.  «Una  especie  de 
gularidad,  dice  el  abate  Trublet,  es  más  picante  en  la  li 
del  espirita  que  en  la  del  rostro.* 

¿Omitiré  otro  defecto,  que  quizá  me  parecerá  tal,  poi 
de  penetración?  Es  la  deroza  de  muchos  versos;  v.  gr.: 

Y  fit  rayo  que  en  Janln  rompe  y  ahuyenta: 
Lento  el  caballo,  perezoso  el  plomo: 
El  vencedor  del  vencedor  de  Europa: 
Votos  y  negra  sangre  y  hiél  brotando. 

Usted  sabe  que  para  discernir  esto,  la  mejor  regla  ea  e 
ofdo.  Hay  ocasiones  en  que  tanto  el  poeta  como  el  versif 
carecen  de  él.  Lo  propio  sucede  con  el  entusiasmo,  y  en 
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se  toma  el  falso  por  el  verdadero.  Algaoas  pereoDas  son  un 
felices  eo  la  armonía  métrica,  qne  raras  veces  la  pierden.  Tal 
es  Lope  de  Vef^a,  entre  los  eepa&oles  y  Laia  Racine  entre  It» 
franceses.  La  belleza  de  los  versos  de  éste  llenaba  do  admirt- 
ción  á  Voltaire. 

Aqni  iba  &  concluir  esta  oarta;  pero  se  me  hace  on  grave 
caso  de  conciencia  pasar  la  sensaciiSn  qne  prodnce  el  Canto  A 
BoUvar,  al  cerrar  et  libro.  ¿Y  cu&l  es  esta  sensación?  La  niismi 
qne  se  experimenta  al  leer  el  poema  de  la  Religión  naturoí,  de 
Voltaire.  No  se  encaeatra  siquiera  an  rasgo  de  Religión,  siendo 
¿Bta  la  única  que  ha  formado  los  grandes  poetas.  El  Inca,  qne 
podia  decirnos  algo  acerca  de  esto,  no  hace  sino  echar  onis 
cnantas  palabrotas  sobre  la  snpersticiún,  el  fanatismo,  el  Dios- 
Sol,  el  templo  de  Pacha-camac.  Ya  sabe  V.  á  qné  se  redacen 
estas  pobreterías  ñlosAñcas.  (Hablemos  sin  rodeos:  La  victoria 
d«  Junin,  canto  á  Bolívar,  ee  ana  producción  seca  y  descama- 
da, que  &  excepción  de  algunos  buenos  versos,  está  tan  distante 
del  sublime,  cnanto  es  la  diferencia  entre  el  faego  del  verda- 
dero genio  y  el  frto  hálito  del  filosofismo). 

Tal  vez  me  dirá  V.:  ¿qné  tiene  que  hacer  la  Religión  con 
esto,  ni  con  otras  producciones?  ¿Qué  tiene?— Pues  sepa  qne  el 
alma  de  la  poesía,  principalmente  en  las  máquinas,  no  es  otra 
que  lo  maravilloso  de  la  Rollgiún.  La  Henriada,  Alzira,  Zaira, 
exceptnando  los  rasgos  religiosos,  no  valdrían  tanto.  Joan 
Bautista  Rousseau,  ¿cómo  se  ha  elevado  á  la  dictadura  lírica 
entre  los  modernos,  y  por  qué  le  llaman  el  Horacio  ft-ancéa? — 
Por  sus  odas  sagradas.  A  Racine  y  CorneiUe,  ¿quiénes  les  ins- 
piraron sino  las  musas  religiosas?  Athália  y  Polyeucte  ¿no  son 
las  obras  maestras  de  estos  grandes  genios?  «Si  es  propio  de  la 
poesía,  dice  L'  Harpe,  animar  y  personificar  todo,  se  ve  qne 
nada  es  más  poético  qne  et  estilo  de  los  salmos  y  de  los  prot^tas. 
Todo  en  ellos  toma  una  alma  y  un  lengu^e.»  £n  efecto,  cuan- 
do el  célebre  La  Fontaine  leyó  por  primera  vez  la  profecía  de 
Habacuc,  quedó  extático  al  contemplar  aquellas  imágenes  bri- 
llantes y  arrebatadoras  que  aun  no  las  habla  encontrado  en  los 
poetas  qne  manejaba.  En  verdad,  ¿paede  darse  otra  igual  á 
esta?  Sol  et  luna  steterunt  in  habitáculo  suo,  in  luce  sagittarum 
tuarum,  ibunt  in  aplendore  fulgurantií  hasttBttue.  «El  sol  y  la 
luna  permanecieron  quietos  en  bu  lagar  por  la  luz  de  tus  saetas, 
y  caminarán  con  el  esplendor  de  tu  lanza  que  deElumbra.>  Et 
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profeta  habla  aquí  de  la  interrupción  del  curso  del  sol  y  de  la 
luna  en  tiempo  de  Josué.  Nos  pinta,  pues,  estos  dos  astros  de- 
tenidos por  la  sorpresa  que  les  causaba  la  luz  que  despedían 
las  saetas  y  las  lanzas  que  manejaban  Josué  y  los  israelitas  por 
orden  de  Dios.  T  si  hubieran  querido  caminar,  ya  no  habría 
sido  para  derramar  su  luz,  sino  para  recibir  de  los  brillos  de 
las  armas  israelíticas:  ibunt  in  splendore  fulgurantis  hastag  tum. 
Justamente  se  detuvieron  como  avergonzados.  ¡Qué  poesía  tan 
sublime!  Aquí  nada  hay  exagerado:  '^Dios  despide  rayos  de  in- 
dignación contra  sus  enemigos,  ó  saetas  y  lanzas  de  fuego,  se- 
gún dice  el  profeta;  y  estos  rayos,  este  fuego  divino  pueden 
asombrar  á  todo  el  universo  y  eclipsar  los  astros  más  brillantes* 
Es  verdad  que  Boileau  se  aspa  á  gritos: 

De  la  foi  d'  un  chretien  lea  mistéres  terribles 
d'  omements  égayes  ne  aont  point  susceptibles. 
•       ••.•••.*.t*. 
De  la  fe  cristiana  los  dogmas  terribles, 
de  adornos  festivos  no  son  susceptibles. 

Pero  también  es  cierto  que  es  muy  difícil  responder  si  no 
son  adornos  égayes  los  castos  amores  de  Adán  y  Eva  en  pluma 
de  Milton;  y  en  la  de  Fenelón,  las  dulzuras  del  cielo,  incompa- 
rablemente superiores  al  Elíseo  de  la  Eneida.  (  Télémaque, 
lib.  19). 

Desde  que  los  filósofos  empezaron  á  mirar  la  Religión  como 
contraria  á  las  bellas  artes  y  á  las  bellas  letras,  se  ha  tenido  el 
cuidado  de  demostrarles  lo  contrario;  y  ahora  creo  que  Boileau 
cuenta  muy  pocos  sectarios;  es  decir,  aquellos  que  tienen  inte- 
rés peculiar  en  dar  al  través  los  dogmas  católicos.  «Hay  dos 
cosas,  dice  Pascal,  en  las  verdades  de  la  Religión:  una  belleza 
divina,  quelas  hace  amables,  y  una  santa  majestad,  que  las  cons- 
tituye venerables.»  O  según  el  excelente  pensamiento  de  Gue- 
nard:  «La  Religión  se  parece  á  esa  nube  milagrosa  que  guiaba 
á  los  israelitas  en  el  desierto:  brillante  por  un  lado,  y  obscura 
por  el  otro;  si  todo  fuese  tinieblas,  la  razón,  sin  ver  nada,  huiría 
lejos  con  horror  de  este  espantoso  objeto.»  Véase,  pues,  la 
Religión  bajo  estos  dos  objetos,  y  quedará  disipada  la  absoluta 
de  Despreaux. 

Yo  quiero,  en  conclusión,  probar  á  V.  con  un  argumento  de 
hecho,  que  sin  Religión  no  hay  poesía.  Sabe  V.,  y  si  no  sépalo 
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i  críticos  áe  primer  orden  dicen  qae  I&  litada  faé 
^  sobre  el  modelo  del  soblime  cántico  de  Débors. 
litó  á  Homero;  y  lié  aquf  que  los  únicos  poemas  épi- 
ntes  de  t&  antigüedad,  no  bod  m&a  qae  imitacionesde 
1  de  tina  mujer  inspirada  por  Dios.  Laego  cualquiera 
é  penetrado  del  entusiasmo  religioso,  no  será  sino 
ersificador,  y  quizá  nn  hombre  sin  genio,  según  li 
de  Chateaubriand. 

.  V.  estará  ya  fatigado  con  mi  prosa;  y  así,  conclayo, 
ole  mis  respetos  y  adhesión,  etc.  (1). 


JOSÉ  IGNACIO  MORENO 


fancti  hominh,  cenia oputfuitquam 

'  ea,  et  infesta  eirtatibwt  lémpora. 

(Tacít.  eií.  Agricol.) 

n  Guayaquil,  patria  de  muchos  hombres  ilustres,  el 
lulio  de  1767.  Fueron  stts  padres  D.  José  Ignacio  Mo- 
Ana  de  Silva  Santistevan.  Sa  juventud  fué  tan  arre- 
se  puede  decir,  sin  exageración,  lo  que  et  sagrado 
ando  del  joven  Tobías,  á  saber:  que  en  tos  primeros 
vida  no  cometió  vicio  alguno  de  los  qae  se  notan  en 
edad,  y  que  mientras  los  otros  jóvenes  iban  á  adorar 
is  de  oro,  erigidos  por  Jeroboam,  él  sólo  hufa  de  la 
e  los  demás  para  Ir  at  templo  de  Jerusalén.  En  ereo- 
i  Moreno,  por  su  modestia,  por  su  asistencia  continua 


jorta  critica  ha  permanecido  inédita  en  eu  mayor  parte  ha»- 
I.  Comenzó  á  publicarse  en  el  Semanario  Eclesiéetico,  perió- 
LCtaba  el  P.  Solano  ea  el  eSo  de  tS3S.  La  incluimos  en  esle  lu- 
ipletAr  el  estudio  sobre  Olmedo  que  ee  publicó  en  La  Escoba, 
mismo  Padre,  aBo  da  1658. 
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&  las  funciones  religiosas,  por  su  amor  al  retiro,  por  su  ap 
ción  &  la  ciencia  de  los  Santos,  faé  el  modelo  más  acabado  < 
virtad,  en  medio  de  la  licencia  que  reinaba  entre  los  d 
edad  y  condición.  Tan  bellos  principios  no  podían  menc 
annnciar  an  porvenir  muy  favorable,  como  lo  ha  oonñrmai 
experiencia. 

£Bta  rectitad  de  costumbres  le  condujo  naturalmente  a 
tado  ectesi&stico,  que  lo  abrazó  como  aquellos  sacerdotes  d 
edad  de  oro  de  Is  Iglesia;  ea  decir,  para  ser  el  mártir  de  li 
licidad  de  sus  semejantes,  y  no  para  sentir  las  delicias  del 
poso,  qae  Tácito  llama  enérgicamente  inertice  dulcedo.  El 
nisterio  parroquial  viú  ea  Moreno  an  nuevo  apóstol,  que  t 
piando  el  fiiego  del  celo  con  el  suave  roclo  de  la  caridad, 
trayó  los  vicios  y  fecundó  sobre  sus  ruinas  las  virtudes 
tanto  hablan  menester  los  pueblos  encomendados  á  sn  di 
cidn.  Además,  vino  al  mundo  con  disposiciones  tan  felices  ] 
las  ciencias,  que  cansaban  admiración  &  sus  maestros.  Asi 
debemos  maravillarnos  de  que  hubiese  hecho  progresos  tai 
pidos,  cuyos  frutos  vemos  con  placer  en  sos  elocuentes  ot 

Un  buen  ingenio,  nn  grande  talento,  an  genio  extraord 
rio,  si  no  tiene  por  apoyo  el  juicio,  es  como  el  rayo,  qne  des! 
bra  y  aterroriza  sin  producir  Jamás  an  efecto  verdaderam< 
saladable.  La  falta  de  juicio  prueba  la  carencia  de  buen  gi 
Los  sofismas  en  materias  cientiflcas  y  religiosas  no  tienen 
origen  sino  éste.  Si  Moreno  hubiese  carecido  de  juicio,  sin  d 
habria  sido  miserable  sofista.  Le  habria  faltado  el  buen  gt 
este  tacto  sutil  para  discernir  las  bellezas.de  )a  Religión  e: 
las  sombras  de  la  fe. 

Si  el  jaicio  es  ta  fuente  del  buen  gusto,  no  lo  es  menos  c 
lógica,  que  conduce  á  la  convicción.  No  digo  de  aquella  IÓ| 
qae  consiste  en  silogismos,  y  que  apenas  mueve  el  entendim 
to,  sin  destruir  los  sofismas  del  corazón.  Tal  me  parece  la  li 
ca  de  los  mejores  controversistas  protestantes,  que  han  habí 
del  Cristianismo  en  general,  como  Abadía,  Jaquetot,  etc., 
Solamente  la  religión  católica  tiene  esta  lógica  divina,  qu< 
apodera  del  entendimiento  y  pasa  &  producir  todo  su  efe 
qae  es  la  postración  del  corazón  humano.  Esta  lógica  viene 
cielo:  Moreno  la  poseyó. 

Su  piedad  le  inclinó  al  conocimiento  de  las  cosas  sagrai 
y  en  breve  llegó  á  ser  un  profundo  teólogo.  Pero  siendo  U 
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lienciae  esclavas  de  la  teología,  Moreno  jamáa  habría  llegado 
r  rico  en  éata  sin  el  aazilio  de  aquéllas.  Así  es  qne  em* 
idid  el  estadio  de  la  jaríspradencia  civil  y  canónica,  de  la 
ofla,  de  la  historia  nataral,  de  las  matemiticaa  y  de  lahii- 
1  ectesiástica  y  profana.  La  dedicación  á  las  lengaas  sabiu 
tministró  an  descanso  en  medio  de  las  fatigas  de  sa  minis- 
).  Poseta  el  griego  cnanto  basta  para  entender  los  eecritoi 
loa  Padres  y  los  Concilios  celebrados  en  Oriente,  como  lo 
>ó  en  ana  controversia  qae  tuvo  con  nn  literato  sobre  la  in- 
;encia  del  canon  17  del  concilio  de  Calcedonia.  El  P.  Feij6o 
'erla  el  ooDOcimiento  de  la  lengua  de  Bossaet  y  de  Bacine, 
stadio  de  la  de  Uomero  y  Demistenesj  pero  aquel  célebre 
^ioso  se  eogaflaba  de  una  manera  muy  notable.  Moreno 
a  que  un  sabio  debía  poseer  ambas,  y  por  lo  tanto  se  biza 
Do  de  ellas. 

lachos  son  los  escritos  que  han  salido  de  su  docta  pluma; 
)  loa  principales  son  las  Carta»  peruana»  y  el  Etuayo  sobn 
upremacia  del  Papa.  Aunque  la  materia  de  las  Caria»  pt- 
fias  ha  sido  tratada  por  varios  escritores,  es  decir,  la  refu- 
¿D  de  loa  libros  impíos,  ain  embargo,  Moreno  la  presenta  de 
manera  qne  parece  original.  Su  eetüo  rápido,  y  A  veces 
rante;  sus  pensamientos  felicea,  su  raciocinio  siempre  soste- 
)  por  la  autoridad;  en  ñn,  su  buena  fe  en  las  oitaa,  tanto  de 
ftpologiatas  de  la  Religión  como  de  sus  contrarios,  hacen  la 
uta  de  dichas  cartas  Intereaante  en  sumo  grado.  ¡Qué  pe- 
fioa  me  parecen  Dupais,  Volney,  Pigault-Lebrun,  etc.,  cuan- 
eo  las  Carta»- peruanas!  La  pluma  de  Moreno  es  un  fuego 
consume  estas  tristes  víctimaa  de  la  impiedad  en  las  aras 
a  Religión. 

Bl  Entayo  contiene  dos  partea:  la  1.*  mira  al  origen  divino 
Papado;  y  la'2.'  á  su  autoridad  con  relación  á  la  inatitución 
oa  obispos.  La  primera  parte  es  la  obra  maestra  de  Moreno; 
ece  que  en  ésta  dominó  é,  en  placer  el  genio  de  la  Religión- 
fuerza  del  raciocinio,  la  concisión  del  estilo  y  la  claridad, 
raras  veces  se  reúnen,  se  hacen  notar  de  un  modo  admira- 
Aanque  en  estos  últimos  tiempos  hayan  discutido  esta  ma- 
a  escritores  may  elocuentes,  como  Lamennais,  Barruel,  Mais- 
etc,  no  obstante,  la  obra  de  Moreno  me  parece  superior  i 
de  éstos.  ¿Ser&  pasión  nacional?  Creo  que  no.  Moreno  ba 
baratado  los  sofismas  de  los  jansenistas  modernos,  de  Pradt, 
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Villanueva,  Tamburini,  Gregoire,  etc.;  y  aun  cuando  no  tuvie- 
ra más  mérito  que  éste,  sería  digno  de  ser  preferido  á  otros. 

Los  partidarios  de  la  novedad,  ó  los  que  son  llevados  por  to- 
do  viento  de  doctrinay  como  dice  el  Apóstol,  no  aprobarán  cuan- 
to ensefia  Moreno.  Según  el  sentir  de  aquéllos,  lo  que  no  huele 
¿  rebelión  contra  el  Jefe  visible  de  la  Iglesia  universal,  se  lla- 
ma fiUramontanismo:  Bossuet  es  su  corifeo.*  Pero  Moreno  cita  al 
Padre  de  la  iglesia  galicana  al  tribunal  severo  del  consenti- 
miento universal.  Le  hace  observar  la  tradición,  la  Escritura, 
la  doctrina  de  los  Padres,  y  lo  que  él  mismo  había  ensefiado 
antes  de  la  redacción  de  los  cuatro  artículos  por  influjo  de 
Luís  XrV;  y  con  estos  documentos  confunde  al  grande  Obispo  de 
Meaux,  como  en  otro  tiempo  condenó  el  joven  Daniel  á  los 
jueces  de  Israel  que  se  habían  corrompido  en  la  Corte  de  Ba- 
bilonia. En  fin,  el  Ensayo  pasará  á  la  posteridad  como  un  libro 
clásico,  y  el  nombre  del  autor  será  inscrito  en  los  fastos  de  la  Re- 
ligión. Justamente  en  Europa  ha  tenido  buena  acogida  y  debe 
causarnos  placer  este  acontecimiento. 

La  segunda  parte  es  inferior  á  la  primera  en  cuanto  al  mé- 
todo y  estilo,  pero  es  una  compilación  llena  de  doctrinas  sóli- 
das y  muy  útiles  para  nuestro  siglo.  El  mérito  literario  de  un 
escritor  no  se  ha  de  calcular  por  la  multitud  de  obras:  basta  un 
libro  bien  escrito  para  inmortalizarle. 

Un  hombre  de  tanto  mérito  como  Moreno  no  podía  vivir 
sin  que  las  dignidades  y  honores  fuesen  á  buscarle.  Pero  él  re- 
chazó unos  con  modestia,  y  admitió  otros,  más  por  la  precisión 
de  vivir  en  sociedad  y  ser  miembro  del  clero,  que  por  el  lucro 
y  la  vanidad.  Sin  duda,  las  diócesis  que  nó  merecieron  tenerle 
por  su  obispo,  en  virtud  de  su  resistencia,  perdieron  mucho, 
pero  también  es  preciso  confesar  que  son  necesarios  estos  ilus- 
tres modelos  de  virtud  para  refrenar  la  ambición  en  el  san- 
tuario, mucho  más  ominosa  que  en  los  gabinetes  de  los  poten- 
tados del  siglo. 

En  todo  el  curso  de  su  vida  se  manifestó  benigno,  afable, 
compasivo,  sensible  á  la  amistad,  enemigo  del  fasto  y  de  las 
distinciones.  Su  grande  crédito  no  le  sirvió  sino  para  hacer 
bien  á  sus  semejantes.  Este  carácter  le  hizo  ver  la  muerte  con 
resignación.  Murió  en  Lima  el  día  7  de  Mayo  de  1841.  El  ca- 
bildo de  aquella  iglesia  metropolitana,  del  que  era  miembrO| 
se  llenó  de  un  vasto  dolor,  sin  embargo  de  tener  en  su  seno 
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PHEIiIMINAR 


iORAO[ADO  el  europeo,  dice  mistress  Trollopc 

riaja  por  la  América  sin  conocimientos  botan 

3n  efecto,  parece  qae  esta  parte  de  la  Histori 

aral  ha  presentado  á  cualquier  viajero  casi 

i03  objetos  de  atilidad  y  de  deleite  en  tod 

partes  del  antiguo  oontinente.  Pero  la  América,  en  sos  boi 

tiene  riqoezas  que  eetán  todavía  ocnltas  á  las  investigai 

de  los  sabios. 

El  zooiogista  no  siempre  eoonentra  animales;  y  para  tei 
Á  mano  ha  menester  emplear  mochos  desvelos  y  molestii 
mineralogista  necesita  ds  la  geología  y  de  ia  qnlmica 
perfeccionar  sa  ciencia;  y  aan  coa  todo  esto  los  minora 
se  presentan  í  bu  vista  con  fVecnencla.  i'ero  el  botánico  n 
paso  qne  d¿  sin  bailar  nuevos  objetos  de  placer.  Sí  del  1 
valle  sabe  &  la  eminencia  de  loa  Andes,  recorre  ana  escali 
gr&ñca  qae  le  presenta  variedades  de  plantas  análogas  á 
versa  temperatara  qne  va  experimentando;  por  manet 
dentro  de  tres  ó  caatro  horas  ha  observado  más  vegetaU 
los  qae  podría  el  viajero  europeo  haber  visto  en  muehoB 
en  BU  corso  del  Mediodía  al  Norte  de  Europa. 
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£1  botánico  contempla  la  naturaleza  en  el  punto  de  vista, 
más  importante:  esta  naturaleza  que,  según  la  expresión  de  un 
sabio,  ha  colocado  su  trono  en  el  campo  para  que,  observándo- 
la en  su  palacio,  tengamos  la  ventaja  de  adquirir  la  salud,  que 
no  se  halla  en  los  palacios  de  los  reyes.  Todo  llama  la  atención 
del  botánico:  una  flor,  una  hoja,  una  nueva  familia,  un  nueve 
género,  una  especie...  la  naturaleza  le  rodea  por  todas  partes. 
Algunas  herbáceas  bajo  sus  pies;  las  matas  y  los  arbustos  &  sus 
lados,  y  los  árboles  sobre  su  cabeza.  Engolfado  en  este  mar  de 
delicias,  camina  sin  sentir  los  rigores  del  calor  y  del  trio. 

£1  sistema  sexual  de  Linneo  es  en  botánica  lo  que  el  de  Co- 
pérnico  en  astronomía;  esto  es,  que  las  apariencias  bien  se 
pueden  tomar  por  realidades  hasta  que  aparezca  otro  sistema 
mejor.  Las  objeciones  contra  el  sistema  linneano  son  débiles,  y 
en  el  día  están  todas  satisfechas.  La  mayor^  que  consistía  en  la 
fecundidad  de  las  semillas  de  las  plantas  hembras  sin  el  con- 
curso de  las  flores  machos,  es  nula;  porque  casi  no  hay  planta, 
de  la  clase  diecia,  que  accidentalmente  no  produzca  alguna 
flor  macho.  Por  ejemplo,  yo  he  observado  en  \a  papaya  que  laa 
plantas  hembras  tienen  algunas  veces  flores  hermafroditas;  y 
otras,  unisexuales;  con  esta  difei'encia,  que  las  hermafroditas 
son  de  la  clase  dodecandria;  y  las  flores  machos  son  de  la  de- 
candria,  como  vemos  siempre  en  los  pies  que  llevan  estas  flores. 
E2n  suma,  no  es  posible  explicar  de  otro  modo  que  por  una  ge- 
neración esas  inclinaciones  de  los  órganos  reproductores  de  las 
plantas.  Unas  veces  las  anteras  se  inclinan  á  los  estigmas; 
otras,  los  estigmas  á  las  anteras:  éstas  derraman  el  polen;  aqué* 
líos  lo  reciben,  se  retiran  y  perecen.  £n  la  floración  do  las  um- 
belíferas y  do  otras  plantas  que  tienen  muchas  flores  reunidas, 
se  observa  al  mismo  tiempo  una  variedad  de  fenómenos  muy 
curiosos.  La  tristeza  después  del  coito,  según  la  observación  de 
Aristóteles,  no  sólo  se  veriflca  en  los  animales,  sino  también  en 
las  plantas.  El  cáliz,  los  pétalos  y  todo  lo  que  servía  para  cu- 
brir y  conservar  los  órganos  de  la  generación,  se  marchitan  y 
desaparecen  poco  á  poco  á  medida  que  éstos  han  ejecutado  la 
grande  obra  de  la  naturaleza.  La  flor  se  destruye  y  al  ovario  le 
sucede  un  fíruto,  como  en  el  animal,  después  de  la  generación^ 
un  embrión,  un  feto.  Todo  esto  encanta  al  que  sigue  la  marcha 
de  la  naturaleza  y  el  poder  y  sabiduría  del  Criador. 

Si  del  placer  que  proporciona  la  botánica  pasamos  á  su  uti- 
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lidad,  ¡qué  cosas  tan  admirables  do  encierra  esta  ciencia!  T' 
botánica  no  hay  medicina;  sin  botánica  mnchas  artes  eetarl 
olvidadas,  ó  ignoradas,  6  en  aa  infancia.  Yo  atribuyo  la  sai 
rioridad  de  los  modernos  sobre  los  antiguos,  en  las  artes,  á 
progresos  de  la  botánica. 

Pero  no  solamente  es  deleitable  y  útil  la  fliolofcla  ó  botan 
&  los  hombres  en  general,  sino  qtte,  en  cierto  modo,  es  necei 
ria  ¿  loa  eclesiásticos  para  la  inteligencia  de  los  regetalea  1 
blIcoB.  Cualquiera  que  lea  la  obra  del  célebre  Inglés  Gallleri 
Carpunter  intitulada:  Historia  natural  de  la  Escritura  ó  expo 
rj<}n  descriptiva  de  la  geologia,  botánica  y  zoología  de  la  Bibl 
quedará  conTencido  de  esta  verdad.  Además,  un  cura,  j 
ejemplo,  seria  útil  á  sí  mismo,  á  sus  feligreses  y  á  todos  sus  : 
mejautes  si  con  algunas  nociones  botánicas  tomase  posesión 
SQ  beneficio  rural.  Allí  podría  estudiar  las  virtudes  (1)  de 
plantas  con  la  comodidad,  que  no  la  tiene  un  viajero  ó  un  sal 
en  so  gabinete.  Un  cura  do  montañas,  sobre  todo,  ¿qué  desc 
brimientoa  tan  útiles  no  baria  en  los  bosques,  que  se  hallan  1 
davla  vírgenes,  y  los  transmitirla  á  la  posteridad?  Para  to 
esto  ea  preciso  amor  á  la  botánica  y  poseer  los  elementos 
esta  ciencia. 

Entre  nosotros  la  Historia  natural  se  halla  tan  abandonan 
que  parece  no  la  necesitamos,  ó  que  solamente  deben  empre 
derla  loa  ociosos,  ó  los  que  no  han  nacido  para  mandar  y  obl 
ner  empleos.  ¡Qué  desgracia!  Con  el  objeto,  pues,  de  estimol 
á  mis  compatriotas  á  tan  útil  estudio,  he  querido  publicar 
ligeros  apuntes  que  he  hecho  durante  mi  viajo  á  Loja. 

Muchos  me  dirán  que  no  tengo  bastante  autoridad  para  d 
nombres  científicos  á  algunas  plantas.  Esta  objeción  la  hicier 
á  Linneo  y  &  otros:  ella  no  merece  contestación.  Sea  lo  que  f 
re,  en  materia  de  Historia  natural,  siempre  hay  algo  que  \* 
con  agrado,  aunque  la  obra  padezca  algunas  objeciones, 
vez  fundadas. 


li)  Digo  eirtudeg,  porque  lo  esencial  de  la  botánica  no  oonsiete  en 
tar  «Btambras  y  pistilos  y  clasificar  según  los  sistemas  que  hay  eobi 
mat«ria.  Un  indio  que  sepa  distinguir  las  plantas  útiles  de  las  inútiles 
talutlferas  de  las  nocirás,  etc.,  es  ud  verdadero  botánico. 


^^^^^ 


OBJETO  DE  MI  VIAJE 


e  faé  «1  deseo  de  bdcer  algunas  observaciones  sobre  U 
Uta  (1)  en  el  monte  üritosinga,  tan  afamado  por  las  es- 
de  qninoB  qae  produce.  No  me  fué  posible  pasar  tnme- 
lente  &  dicho  monte,  por  hallarse  la  ciudad  de  Loja  od  el 
ativo  de  celebrar  el  jubileo  que  el  actual  Pontffloe  con- 
i  la  Iglesia  nniveraal,  con  el  ña  do  Implorar  la  miseri- 
del  SeDor,  en  medio  de  tantas  calamidades  públicas.He 
je,  pues,  &  dar  ejercicios  espirituales,  y  tuve  el  placer  de 
ar  un  movimiento  cristiano  casi  general.  El  pueblo  de 
í  mny  religioso  y  machas  personas  de  la  clase  elevada, 
talmente  las  mnjeres,  llevan  una  vida  edificante.  ElCnra 
aatriz  de  Loja,  eclesiástico  ejemplar,  y  los  Padres  de  san- 
lingo,  cuya  iglesia  es  el  asilo  de  la  devoción,  fomentan 
iad  en  noión  de  los  demás  beneméritos  sacerdotes. 
'  distraerme  algo  do  las  fatigas  del  pulpito  y  del  confe- 
),  leia  &  veces  algunas  obras  que  hallaba  por  casualidad, 
igo  me  prestó  las  Memorias  de  D,  Manuel  de  Godoy,  prin- 
3  la  Paz.  Ya  habla  oído  hablar  con  elogio  de  esta  obra; 
imás  hice  buen  concepto  de  ella.  En  efecto,  no  me  habia 
cado  en  mi  juicio.  Las  Memorias  áe  Godoy,  escritas  en 
ilo  afectado,  y  llenas  de  pormenores  machacones,  no 
tan  sino  el  cuadro  qne  han  hecfao  de  sn  vida  todos  los  mi- 
í  imperitos,  después  de  su  calda.  Ellos  han  querido  dar  i. 
1er  que  los  reinos,  y  aun  el  género  bumauo,  hablan  perdi- 


KablandobotáníCBíneate, la  ca3i-ar'(¿;a es  distinla déla  ^uína.  Etta 
eB  de  los  quinos,  que  pertenecen  ú  la  clase  pentandria  monoginia 
leo;  y  la  ccwcariUa,  aunque  Bea  un  equivalente  de  la  guiña  en  el 
ento  de  tas  ñebres  intermitentes,  pertenece  ¿  la  cla^e  tnocenia  mo- 
a,  y  al  género  de  loa  crotones:  crotón  cascarilla.  AbI,  pues,  usaré 
(lino  de  quina,  para  la  corteza,  y  del  de  quino,  para  el  árbol. 
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do  mucho,  á  cansa  de  los  enemigos  que  les  derribaron.  Tal  era 
la  manía  de  Carvalho  en  Portugal,  de  Choiseul  en  Francia,  de 
Tanucci  en  Ñápeles,  de  Eaunitz  en  Alemania,  ete.  Oodoy  será 
siempre  reprensible,  porque  si  hizo  algo  por  las  ciencias  y  las 
artes,  casi  nada  hizo  por  la  Religión  y  por  las  costumbres.  Así 
68  como  la  Espafia  caminó  con  pasos  de  gigante  al  estado  en 
que  la  vemos  hoy.  Para  plantar  sus  proyectos,  Godoy  nos  dice 
que  prodigaba  togasy  mitras  y  prebendas;  un  tal  sistema  no  po- 
día menos  de  causar  mucho  dafio  en  la  moral  y  én  la  disciplina 
eclesiástica. 

Un  hombre  que  no  tenía  más  que  la  política  de  Maquiavelo, 
¿podía  hacer  la  felicidad  de  una  nación?  Oigamos  á  él  mismo 
como  se  expresa  sobre  este  particular.  Hablando  del  fin  que 
tuvo  el  proyecto  de  apoderarse  del  imperio  de  Marruecos,  por 
medio  del  supuesto  Aly-Bey,  D.  Domingo  Badía,  nos  refiere  que 
Carlos  IV  se  opuso  á  tamafia  perfidia.  Oodoy  le  hizo  presente 
las  ventajas  que  resultaban  á  la  Espafia  de  la  ruina  de  Muley- 
Abduselem,  emperador  de  Marruecos.  Carlos  IV  le  replicó  con 
esta  máxima  del  Apóstol:  Non  sunt  facienda  mala  unde  veniant 
bona  (1).  Oodoy  le  dijo:  «Oran  principio,  verdaderisim^t  si  lo 
observasen  todos;  pero  en  política  dafioso,  si  es  uno  solo  el  que 
lo  observa  (2).»  ¿No  es  este  un  maquiavelismo  consumado? 
¿Qué  sería  del  mundo  si  se  pusiese  en  práctica  la  doctrina  de 
este  nuevo  expositor  de  san  Pablo?  Con  razón  dice  el  Conde  de 
Toreno,  que  Oodoy  «con  sus  Memorias^  ha  puesto  á  su  carrera 
un  funesto  túmulo.» 

Un  político  como  Oodoy  no  podía  ser  muy  adicto  al  clero 
ni  á  sus  instituciones.  Así  es  como  en  el  tomo  V,  pág.  15  y  si- 
guientes, se  desenñ*ena  contra  las  congregaciones  regulares  y 
sus  institutos.  Nada  más  dice,  sino  lo  que  han  dicho  los  protes- 
tantes y  filosofistas:  esta  es  una  cuestión  agotada  en  pro  y  en 
contra;  la  Keligión  decide. 

Se  gloría  de  haber  deprimido  el  tribunal  de  la  Inquisición, 
y  si  no  pudo  extinguirlo,  faé  porque  las  circunstancias  no  le 
favorecieron.  ¿Y  por  qué  este  furor  contra  la  Inquisición?  Por- 


(1)  El  texto  de  san  Pablo  es  el  siguiente:  Et  non  (sicui  blaspkemamur, 
et  sicut  ajunt  quídam  nos  dicerej  faciamtis  mala,  ut  eeniant  bona:  quo- 
rum damnatiojuata  eat.  (Ad  Rom.  iii,  8).  El  sentido  es  el  mismo. 

(2)  Memorias  del  principe  de  la  Paz,  tomo  IV,  pág.  70. 


■ 
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que  era  un  tribunal  que  no  dejaba  pensar  á  cada  uno  según  si 
placer.  Pero,  ¿qué  Inquisición  hubo  en  Atenas,  para  dar  la 
muerte  á  Sócrates,  desterrar  á  Arístides,  á  Anaxágoras,  á  Te- 
místocles?  ¿Salieron  de  aquella  ciudad  fugitivos  Platón  y  Aris- 
tóteles de  miedo  de  la  Inquisición?  ¿Descartes  y  G-rocio  faeron 
á  buscar  asilo  en  Suecia  por  causa  de  la  Inquisición?  Yo  pudie- 
ra hacer  un  largo  catálogo  de  hombres  ilustres,  y  aun  obscuros 
como  yo,  que  han  sido  perseguidos  por  sus  opiniones,  sin  que 
para  esto  haya  tenido  parte  la  Inquisición.  Quedemos  en  que 
los  sabios  siempre  serán  víctimas  de  la  ignorancia  y  de  la  en- 
vidia, haya  ó  no  haya  Inquisición.  Al  contrario,  esta  no  perse- 
guía á  nadie  meramente  por  sus  opiniones,  sino  porque  no  que- 
rían uniformarlas  en  materias  de  religión.  En  esto  no  hacía 
otra  cosa  que  ejecutar  lo  que  ensefian  algunos  publicistas  y  filó- 
sofos. Vatel  dice,  «que  cuando  hay  una  religión  establecida, 
nada  tiene  que  hacer  el  soberano^»  es  decir,  que  nadie  tiene  el 
derecho  de  alterarla.  A  Fritot  le  parece  una  cosa  deseable  la 
uniformidad  de  religión.  Leibnitz  dice  terminantemente  que  un 
hereje  debe  ser  reprimido,  así  como  se  encierra  á  un  loco  en  la 
casa  de  los  orates.  Es  cosa  digna  de  risa  ver  á  Cal  vino  decla- 
mando contra  la  Inquisiciórif  y  mandando  quemar  á  Servet  co- 
mo á  hereje.  No  quiero  extenderme  más  sobre  esta  materia,  ni 
tampoco  sobre  las  otras  que  conciernen  á  las  Memori<is  de  GrO- 
doy.  Se  le  puede  aplicar  á  éste,  en  suma,  la  fábula  de  D.  Tomás 
de  Iriarte,  Del  lobo  y  del  pastor. 


El  pastor  responde:  ¡perverso  animal, 
maldígate  el  cielo,  maldígate,  amén! 
después  que  estás  harto  de  hacer  tanto  mal, 
¿qué  importa  que  puedas  hacer  algún  bien? 

En  seguida  leí  los  tomos  XXVI  y  XXVII  de  la  Biblioteca  re- 
ligiosa. El  1.^  se  intitula:  «De  la  paz  entre  la  Iglesia  y  los  Esta- 
dos,» por  el  Sr.  Clemente  Augusto,  arzobispo  de  Colonia,  tradu- 
cidos del  alemán  por  el  Conde  de  Horror,  uno  de  los  redactores  del 
Universo.  El  Conde  de  Horror,  eminentemente  católico,  mani- 
ñesta  en  su  prólogo  el  origen  y  el  éxito  de  las  persecuciones 
suscitadas  por  el  gobierno  prusiano  contra  el  Arzobispo,  Barón 
de  Droste,  esto  es,  por  causa  de  los  matrimonios  mixtos,  de  la 
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eoseftanza  mixta,  de  los  colegios  mixtos,  de  la  Universidad  de 
Bona,  mixta,  etc.  «El  gran  ministro  de  la  Justicia  divina,  dice, 
la  muerte,  puso  fln  á  las  persecuciones  del  virtuoso  Arzobispo, 
llamado  el  Atanasio  de  Alemania.»  Murieron  el  rey  Federico 
Guillermo  III  y  su  malvado  ministro,  promovedor  de  las  cosas 
mixtas.  El  sucesor  Federico  Guillermo  IV  (1844)  vio  los  nego- 
cios de  la  religión  con  otros  ojos  que  los  de  su  padre.  Trató  be- 
nignamente al  Arzobispo,  y  éste  entró  en  el  goce  de  su  libertad 
y  tranquilidad.  Una  cosa  notable  sucedió,  durante  la  persecu- 
ción del  Sr.  Clemente  Augusto,  y  es  que  las  señoritas  católicas 
de  Prusia  hicieron  una  especie  de  Liga  para  vivir,  si  posible 
fuese,  en  el  celibato,  antes  que  contraer  matrimonios  mixtos 
con  los  protestantes,  sin  las  condiciones  que  para  estos  matri- 
monios requieren  los  sagrados  cánones.  ¡Cuánto  puede  el  in- 
flujo de  un  obispo  celoso! 

El  traductor  se  extiende  bastante  en  pintar  el  carácter  insi- 
dioso del  Conde  Spiegel,  arzobispo  de  Colonia,  antecesor  del 
Barón  de  Drosto.  El  Conde  Spiege),  vendido  al  gobierno  prusia- 
no, causó  mil  males  fingiendo  el  sentido  de  la  bula  de  Pío  VIII 
sobre  los  matrimonios  mixtos,  y  obligando  á  ellos  á  todos  los 
sufragáneos  de  Colonia,  etc. 

El  Sr.  Clemente  Augusto,  en  su  obra,  es  de  parecer  que 
el  sistema  mixto  es  la  mayor  persecución  que  pueda  pade- 
cer la  Iglesia.  En  los  primeros  siglos,  dice,  había  una  sepa- 
ración total  del  paganismo  y  de  la  Religión;  lo  propio  sucedió 
al  principio  de  la  reforma  protestante;  esto  no  era  lo  peor. 
Viendo  que  de  este  modo  no  han  podido  destruir  la  Religión, 
se  han  valido  ahora  del  sistema  mixto^  es  decir,  de  una  con- 
fusión de  verdades  y  de  errores;  de  la  luz  y  de  las  tinieblas; 
de  la  Iglesia  y  del  Estado,  etc.,  etc.  En  cuanto  á  la  acusa- 
ción que  hacen  los  enemigos  del  clero,  sobre  el  relajamiento 
de  éste,  encuentra  el  ilustre  autor,  entre  otras  causas,  el 
patronato  y  los  recursos  de  fuerza,  ignorados,  dice,  en  los 
tiempos  apostólicos,, y  que  apenas  llegan  (los  recursos  de  fuer- 
za) al  reinado  de  Luís  XII  de  Francia.  Según  el  modo  de 
pensar  del  autor,  los  prelados  eclesiásticos  jamás  podrán  re- 
formar completamente  su  clero,  mientras  haya  aquellas  dos 
plagas,  etc. 

El  tomo  XXVII  contiene  esta  cuestión:  ¿  A  dónde  vamos  á 
pararf  Es  propuesta  y  resuelta  por  el  abate  Oaume.  Su  opinión 
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es  que  el  mundo  va  acercándose  á  su  término;  esto  es,  al  jui-« 
cío  universal.  Oigámosle: 

«Primeramente,  dice,  en  este  desvío  progresivo  del  Cristia* 
nismo,  principio  vital  de  las  sociedades,  ve  el  cristiano  una  de- 
cadencia del  mundo.  Este  espectáculo  no  le  asombra,  porque 
sabe  que  el  mundo  debe  acabarse.  El  mundo  ha  tenido  siempre 
la  conciencia  de  que  debe  tener  fin.  Seria  inútil  aglomerar  los 
pasajes  de  los  autores  judíos  y  cristianos  que  dan  testimonio  de 
esto  verdad;  los  mismos  paganos  la  reconocieron.   Heráclito 
creía  que  el  mundo  sería  consumido  un  día  por  las  llamas,  y 
renacería  de  sus  cenizas.  Los  estoicos  defendieron  más  adelan- 
te la  misma  opinión.  Lucano  la  expresó  del  mismo  modo  en  el 
libro  VII  de  su  Pharsal,,.  Lucrecio  dice  lo  mismo...  Ovidio  re- 
cuerda la  antigua  tradición...  Aunque  no  pueda  ni  deba  deter- 
minar (el  cristiano)  la  época  de  la  catástrofe,  sabe  que  una  tra- 
dición la  fija  en  el  discurso  del  sexto  millar,  y  que  deben  anun- 
ciarla algunos  signos  precursores.  Esta  tradición  es  dos  veces 
respetable,  ya  por  su  antigüedad,  ya  por  los  nombres  que  la 
corroboran.  Siendo  común  á  los  judíos  y  á  los  cristianos,  resu- 
me el  pensamiento  de  los  dos  pueblos  depositarios  de  las  doc- 
trinas primitivas,  y  se  pierde  en  la  noche  de  los  tiempos.  Entre 
los  hebreos  corría  bajo  el  nombre  del  profeta  Elias.  «La  casa  de 
Elias,  dice  el  Talmud,   enseña  que  el  mundo  durará  seis  mil 
años.»  Esta  tradición,  lejos  de  haber  sido  desechada  como  una 
opinión  sin  fundamento  ó  una  fábula  pueril,  ha  pasado  á  la 
Iglesia,  se  manifiesta  desde  los  tiempos  apostólicos,  y  es  gene- 
ral entre  los  Padres  y  comentadores.  Entre  otros  cuenta  á  san 
Bernabé  en  su  favor:  «Del  sábado  se  hace  mención  desde  el  prin- 
cipio de  la  creación,  y  Dios  hizo  las  obras  de  sus  manos  en  seis 
días  y  acabó  al  séptimo,  y  descansó  en  él  y  le  santificó.  Adver- 
tid, hijos,  que  dice  acabó  en  seis  días;  esto  quiere  decir,  el  Se- 
ñor Dios  acabará  todas  las  cosas  en  seis  mil  años;  porque  de- 
lante de  Él  los  días  se  equiparan  á  mil  años,  como  lo  atestigua 
El  mismo  diciendo:  «El  día  de  hoy  será  como  mil  años.»  Asi, 
hijos,  en  seis  días,  esto  es,  seis  mil  años,  se  consumarán  todas 
las  cosas.» 

Sabemos  muy  bien  que  la  epístola  católica  de  san  Bernabé 
no  está  admitida  entre  las  escrituras  canónicas:  si  asi  fuera, 
esta  cuestión  estaba  ya  decidida.  Pero  sabemos  que  sube  á  los 
tiempos  apostólicos,  porque  la  citan  con  grandes  elogios  Oríge- 


É   DISTORU  NATURAL  323 


nes,  Clemente  de  Alejandría,  etc.  Ensebio  y  san  Jerónimo  la 
atribuyen  á  san  Bernabé.  El  Dr.  Máximo  dice:  «Esta  carta  puede 
servir  mucho  para  la  edificación  de  la  Iglesia  y  la  tengo  como 
Ensebio  por  verdaderamente  de  san  Bernabé.» 

Después  viene  san  Justino,  varón  apostólico,  mártir  y  apolo- 
gista célebre  de  la  Religión  bajo  el  imperio  de  Marco  Aurelio. 
«Según  varios  lugares  de  la  Escritura,  dice,  puede  conjeturarse 
que  dicen  verdad  los  que  afirman  que  el  estado  presente  de 
este  mundo  durará  seis  mil  afios...»  San  Hipólito  mártir  era  de 
la  misma  opinión.  Lactancio  añade:  «Luego,  supuesto  que  todas 
las  obras  de  Diosjse  concluyeron  en  seis  días,  es  necesario  que 
el  mundo  permanezca  en  este  estado  por  seis  siglos;  esto  es, 
seis  mil  afios;  porque  el  día  grande  de  Dios  es  de  seis  mil  afios^ 
como  lo  indica  el  profeta  diciendo:  Ante  tus  ojos.  Señor,  mil  años 
son  como  un  solo  día.» 

Los  dos  intérpretes  más  doctos  de  la  Sagrada  Escritura,  san 
Jerónimo  y  san  Agustín,  siguen  la  misma  opinión...  La  cadena 
de  esta  antigua  tradición  se  continúa  con  brillantes  eslabones 
por  entre  los  siglos.  Bástenos  nombrar  de  los  Padres  y  doctores 
de  Oriente  y  Occidente  á  san  Juan  Crisóstomo,  san  Cirilo,  sanHi- 
pólito,  Anastasio  el  sinaita,  san  Isidoro  y  san  Germán,  patriar- 
ca de  Constantinopia,  y  san  Gaudencio,  obispo  de  Brescia,  y 
otros  muchos;  y  de  los  comentadores  y  escritores  más  moder- 
nos, á  Sixto  de  Sena,  Rábano,  Serrarlo,  el  abad  Joaquín,  el  cé- 
lebre cardenal  Nicolás  de  Cusa,  Pedro  Bongo  y  otros  muchos. 

El  piadoso  cardenal  Balarmino  se  expresa  en  estos  términos 
después  de  copiar  el  texto  de  san  Agustín:  «El  grande  Obispo 
de  Hipona  guarda  una  prudente  reserva  sobre  este  artículo  y 
considera  esta  opinión  como  probable,  y  aun  la  siguió  como  tal 
en  sus  libros  de  la  Ciudad  de  Dios.  Mas  no  se  sigue  de  aquí  que 
nosotros  sepamos  el  tiempo  del  día  último,  porque  decimos  que 
es  probable  que  el  mundo  no  haya  de  durar  más  de  seis  mil 
afios;  pero  eo  decimos  que  esto  sea  cierto.» 

Ya  hemos  visto  que  san  Ireneo  es  del  mismo  sentir.  El  P.  Fe- 

*  

▼ardent,  en  sus  notas  á  este  Santo  Padre,  dice:  «Esta  sentencia 
de  Ireneo  sobre  la  duración  del  mundo  tiene  tantos  y  tan  gran- 
des defensores  y  confirmadores,  y  se  apoya  en  tan  plausibles 
razones,  que  con  tal  que  no  se  limite  temerariamente  el  poder 
divino,  la  seguiría  yo  con  gusto.»  El  célebre  Maluenda  añade: 
«Con  todo,  no  condenaré  absolutamente  en  general  que  el  mun- 
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do  no  deba  durar  más  de  seis  mil  años,  aunqae  la  cosa  sea  in- 
cierta por  la  autoridad  de  los  Padres  que  lo  han  escrito;  porque 
nunca  juzgaré  que  aquellas  grandes  lumbreras  de  la  Iglesia  se 
aventurasen  á  decir  esta  opinión  sin  grandes  razones;  pero  no 
por  eso  puede  saberse  y  conocerse  de  cierto  el  fin  del  mundo, 
siendo,  como  hemos  dicho  antes,  tan  incierta  ó  inaveriguada  la 
cuenta  de  los  afios  transcurridos  desde  la  creación  del  univer- 
so. Mas  ¿quién  negará  que  puede  en  cierto  modo  presentirse 
por  ciertas  conjeturas  probables  el  fin  de  las  cosas?» 

Por  último,  Cornelio  Alápide  resume  en  estos  términos  la 
imponente  tradición  que  acabamos  de  exponer:  «En  esta  sen- 
tencia, dice  el  docto  y  piadoso  intérprete,  convienen  los  cristia- 
nos, los  judíos,  los  paganos,  los  griegos  y  los  latinos;  de  modo 
que  parece  ser  tradición  común  y  antigua...  {In  Apocalip,^  capi- 
tulo XX,  5).» 

Muchos  signos,  continúa,  deben  preceder  al  juicio.  Sabemos 
los  unos  por  tradición  y  los  otros  por  la  Escritura.  Los  primeros 
80  reducen  á  la  ruina  del  imperio  romano  y  del  imperio  oto- 
mano. El  primero  ya  no  existe;  porgue  habiéndose  dividido  en 
imperio  de  Oriente  y  de  Occidente,  aquel  se  arruinó  con  la  toma 
de  Constantinopla  por  Mahomet  II;  y  el  de  Occidente,  con  la 
renuncia  de  Francisco  II,  en  1806,  tomando  el  modesto  título 
de  Francisco  I,  emperador  de  Austria.  Si  por  imperio  romano^ 
dice,  se  entiende  con  algunos  teólogos,  el  imperio  espiritual  del 
Papa,  tampoco  existe  como  debe  ser.  El  Papa  es  el  Antecristo 
para  los  protestantes;  y  para  los  católicos  (falsos)  es  un  extran- 
jero. Las  relaciones  con  la  Santa  Sede  no  son  filiales^  sino  pu- 
ramente diplomáticas...  ¡Ya  no  existe  el  imperio  romano!  Por 
lo  que  hace  al  imperio  de  los  turcos,  es  muy  sabido  que  apenas 
se  sostiene,  porque  así  lo  quieren  las  potencias  europeas,  prin- 
cipalmente la  Rusia.  El  autor  prueba  todo  esto  con  autorida- 
des de  Padres,  teólogos  é  historiadores. 

Los  signos  constantes  de  la  Escritura,  y  los  más  principales, 
son  la  predicación  universal  del  Evangelio  y  la  apostasia  uni- 
versal. El  primero  se  ha  verificado,  ó  se  va  verificando.  Las 
cuatro  partes  del  globo,  la  Europa,  el  Asia,  el  África,  la  Améri- 
ca han  oído  la  trompeta  evangélica;  la  quinta,  ó  la  Oceanía, 
hace  ver  los  progresos  de  los  misioneros  por  el  continuo  desvelo 
de  la  Propagación  de  la  fe.  «No  so  acabará  el  mundo,  dijo  Jesu- 
cristo, mientras  no  se  publique  en  todas  partes  el  Evangelio.» 
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En  cnanto  á  la  apostasia,  el  autor  trae  pruebas  tan  palpa- 
bles, que  no  es  posible  rechazarle  ninguna.  El  progreso  de  la 
impiedad  en  todos  los  estados  y  condiciones,  va  ganando  terre- 
no con  pasos  desmedidos.  Véase  la  Europa;  véase  la  América. 
Aquí  también  tenemos  nuestros  sistemas  mixtos.  Uno  de  ellos 
es  el  baturrillo  de  religión  romana  y  la  tolerancia  de  culi  03 
privados  del  art.  6."  de  la  Constitución  de  Quito.  La  Constitu- 
ción ha  perecido;  pero  las  opiniones  subsisten. 

El  autor  habla  de  san  Vicente  Ferrer,  que  anunció  cercano 
el  juicio.  Esta  es  una  especie  de  objeción  que  se  propone;  y  da 
dos  respuestas.  Primera,  pudo  san  Vicente  decir  que  se  acer- 
caba el  juicio,  como  Jonás  dijo  que  dentro  de  cuarenta  días 
sería  arruinada  Nínive.  Ni  la  predicción  de  san  Vicente,  ni  la 
de  Jonás,  se  han  verificado.  ¿Y  por  qué?  Porque  la  de  Jonás 
fué  condiciona],  esto  es,  si  no  hiciesen  penitencia.  Lo  propio 
pudo  suceder  con  san  Vicente.  Antes  de  que  apareciese  éste,  la 
Europa  no  era  más  que  una  nueva  Nínive;  el  gran  cisma  de  Oc- 
cidente con  tres  pontífices  habla  puesto  el  cúmulo  á  todos  los 
desórdenes.  Bien  pudo  Dios  haber  determinado  la  destrucción 
de  tantos  criminales  con  el  juicio  universal.  Pero  san  Vicente, 
con  su  predicación,  tal  vez  hizo  lo  que  Jonás:  apartó  el  rayo  de 
la  Justicia  divina.  En  efecto,  fueron  tales  y  tantas  las  conver- 
siones, que  causa  asombro  á  cualquiera  que  lea  la  vida  del  San- 
to. Prescindiendo  de  esto,  bien  pudo  decir  san  Vicente  que  el 
juicio  estaba  cerca;  porque  poco  tiempo  después  de  la  muerte 
del  Santo  comenzaron  á  ponerse  los  fundamentos  de  aquel  es- 
pantoso día.  La  ruina  de  la  Religión  en  Oriente  por  la  toma  do 
Constantinopla  por  Mahomet  II,  la  aparición  de  Lutero  y  Cal- 
vino,  etc.,  han  sido  signos  próximos  de  la  muerte  del  mundo. 
Casi  no  hay  período,  en  la  obra  de  Gaume,  que  no  sea  digno  de 
atención.  El  ha  probado  su  aserto  según  las  reglas  de  una  es- 
tricta lógica.  ¡Ojalá  que  esta  obrita  estuviese  en  manos  de 
todos! 

Yo  puedo  afiadir  las  siguientes  reflexiones,  fundadas  en  la 
Escritura,  como  un  corolario  de  la  obra  del  abate  Gaume.  El 
día  del  juicio  es  un  misterio  reservado  al  conocimiento  de  solo 
Dios;  porque  solamente  depende  de  su  voluntad  el  abreviar  ó 
dilatar  aquel  día  formidable.  Jesucristo  dijo  que  los  predesti- 
nados serían  arrastrados  á  la  perdición  si  posible  fuese,  si  no  se 
abreviasen  los  días  de  persecución  y  de  tormentos.  Luego,  si 
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asen  estos,  algo  mis  ae  dilatarla  el  jnicio.  Hay  saceaos  enli 
a  de  los  hombres  que  aDticipan  ó  dilatan  los  caatigos ;  U 
Brt«.  Asi  Ezeqnias  vivió  quince  aRos  m&s  por  su  penitencli, 
,ndo  sin  ella  habría  mnerto,  cooio  le  anunció  el  profelí 
las.  Los  ninlvitas  habrían  perecido  sin  remedio,  si  no  se  ha- 
sen  arrepentido  de  sus  malos  obras,  por  la  predicaci¿0  de 
á8,  etc.  Del  mismo  modo  puede  suceder  que  el  día  del  j<ü- 
se  abrevie,  aunque  el  mundo  pueda  durar  mucho  más  dd 
to  milenario,  según  la  corrupción  de  costumbres  y  lairreli- 
n.  Por  esto  con  razón  los  hombres  Justos  de  todos  los  siglu, 
de  el  principio  de  la  Iglesia,  liau  temido  la  cercanía  del  joi- 
,  como  consta  de  la  historia  eclesiástica.  Luego  san  Vicente 
'rer  dijo  bien  con  arreglo  á  la  depraraclón  de  su  siglo.  Lae- 
nosotros  también  podemos  decir  otro  tanto  probablemente, 
rer  tanta  irreligión,  tanta  persecución  de  la  Iglesia,  tanta 
loralidad  en  todos  los  estados  y  condiciones,  etc.,  etc. 
En  mi  obrita  intitulada  La  Europa  y  la  América  en  1900,  he 
nustrado  la  ruina  de  los  reinos  en  Europa  por  el  poder  colo- 
de  la  Rusia.  En  efecto,  ee  van  sintiendo  ya  los  amagos  del 
perio  deGog  y  Magog,  para  venir  del  Aquilón  con  eseejírci- 
formidable,  descrito  por  Ezeqniel.  Esa  inquietud  de  las  na- 
nes,  ese  porvenir  funesto  que  anuncian  los  políticos  de  Euro- 

¿son  Ó  no  presagios  de  la  última  catástrofe  del  mundo? 
artemos  la  vista  de  este  cuadro  espantoso,  por  un  momento, 
ijémosla  en  otros  objetos  para  dar  algún  descanso  A  la  iokagi- 
ción. 

Luego  que  respiré  un  poco  de  mis  fatigas,  traté  de  hacer  al- 
nas herborizaciones.  Con  este  objeto  me  dirigí  al  citado  mon- 
pasando  por  los  valles  de  Malacates  y  Piseobamba.  Yo  qni- 
ra  tener  el  genio  de  Mr.  de  Chateaubriand,  admirable  en  sus 
Bcripciones  y  pinturas,  para  expresar  la  sensación  que  produ- 
en  mi  la  vista  de  aquellos  valles.  El  ambiente  perfumado  con 

ñores  de  los  naranjos,  de  los  chirimoyos,  y  de  los  fayques; 
canto  armonioso  de  tantos  pájaros  en  medio  del  follaje  de  los 
boles,  y  el  aire  moderadamente  caloroso,  parece  que  daban 

nuevo  ser  &  mi  vida.  Un  verjel  de  ocho  ó  nueve  leguu, 
mpre  ameno,  siempre  rodeado  de  ríos  bastante  caudalosos, 
I  presentaban  la  idea,  aunque  débil,  del  delicioso  huerto  de 
én,  donde  respiraba  la  inocencia,  y  donde  murió  para  no  re- 
:it&r  jamás.  Nunca  se  borrará  de  mi  imaginación  tan   bello 
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espectáculo;  y  diera  lo  más  caro  de  mi  vida  para  que  en  mi 
Tolviese  á  renovarse.  Pero  ¡qué  infeliz  condición  la  del  hombre! 
Jamás  logrará  la  dicha  de  que  en  él  se  renueve  la  primera  sen- 
sación del  placer. 

Volviendo  á  tomar  el  hilo  de  mi  narración,  digo  que  no  me 
fué  posible  ir  al  monte  mencionado:  la  distancia  y  la  estación 
lluviosa  me  embarazaron.  Mas  no  fué  inútil  mi  vi<ije;  porque 
mi  apreciable  amigo,  el  Sr.  José  Miguel  Carrión  (1),  que  tomó 
un  vivo  interés  en  mis  observaciones,  me  prometió  enviar  peri- 
tos que  trajesen  del  monte  cuantas  especies  de  quinos  se  encon- 
trasen; y  en  efecto,  así  se  verificó.  Me  trajeron,  pues,  siete  ha- 
cecillos, que  constaban  de  cortezas,  hojas  y  frutos.  Para  hablar 
con  algún  método  acerca  de  ésto,  y  de  otros  particulares  rela- 
tivos á  mis  observaciones,  trataré  primeramente  de  los  vegeta- 
les, después  de  los  minerales,  y  últimamente  de  los  animales, 
con  arreglo  al  orden  con  que  se  me  presentaron,  poco  más  ó 
menos. 


VEGETALES 


La  ciNOHOKA.  (Pentandria  monoginia).  Luego  que  recibi  los 
citados  hacecillos;  encontré  tres  especies,  á  saber;  la  cinchona 
spatulifoliay  la  oblongifolia,  y  la  ovalifolia:  los  demás  me  pare- 
cieron variedades.  En  mi  regreso  de  Loja  me  han  presentado 
hojas  y  cortezas  con  el  nombre  de  cascarilla;  pero  no  me  ha 
sido  posible  clasificar  ni  especificar  por  falta  de  ñores.  En  el 
comercio  todo  pasa  con  el  nombre  de  cascarilla^  aunque  no 
haya  la  verdadera  quina,  según  la  división  que  hice  antes.  En 
sama,  en  Loja  no  hay  ni  la  cinchona  rubicunda,  ni  la  calisaya, 
ó  cordifolia,  ni  la  lancifolia.  Hay,  si,  la  blanca,  la  roja  obscu- 
ra, la  gris,  ó  cinchona  condamineay  según  mis  observaciones» 
digo.  Yo  no  lo  he  observado  todo;  pero  las  numerosas  especies 


(1)  Este  recomendable  joven  ha  sido  víctima  de  innumerables  dis- 
gustos» por  haber  sido  gobernador  de  Loja,  veriflcando  en  su  persona  aque- 
lla sentencia  de  Pitógoras:  cCiudadano,  sí  te  hacen  gobernador  de  una 
ciudad  pequeña,  prepara  tu  muía  y  tu  maleta;»  dando  á  entender  que  la 
magistratura  es  muy  peligrosa  en  los  lugares  pequeños. 
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qae  algunos  reñeren,  serán  tal  vez  consecaencia  de  lacoofa- 
BÍónde  cascartUay  ^uína,  ó  de  quinas  falsas,  qae  pertenecen, 
no  al  género  cinchona,  sino  al  que  llaman  exostemma.  Probable 
es  también  que  del  monte  Urítosinga  no  mo  hubiesen  traído  to- 
das las  especies  de  quinos.  Últimamente,  es  muy  difícil  conocer 
la  buena  quina  por  sus  hojas,  ó  por  otros  caracteres;  porqtie  una 
misma  especie  se  perfecciona  ó  degenera  según  el  temperamen- 
to, el  terreno,  etc.  Sucede  á  veces  que  la  corteza  de  una  espe- 
cie es  mejor  que  la  de  otra  planta  de  la  misma,  con  diferencia 
de  pocos  pasos  de  distancia;  y  lo  que  es  m¿s.  en  un  mismo  árbol, 
la  corteza  qae  recibe  los  rayos  solores  es  preferible  á  la  qae 
ha  estado  en  la  sombra. 

£1 IKOAOO.  {Diadtífla  tíecandría).  Esta  planta  herbácea,  de 
dos  ó  tren  pies  de  elevación,  crece  en  los  lugares  calientes.  Sa 
hoja  es  compuesta,  y  sa  flor  papilionácea  con  el  estandarte  gris, 
la  quilla  blanca  y  las  alas  rojas.  Su  frnto  es  una  legumbre  pe- 
queña y  cilindroide.  Hablando  de  esta  planta  el  P.  Velasco  eo 
su  ffistoria  natural,  pag.  40,  dice  lo  siguiente:  tindaco  6  añil, 
planta  mediana  de  qae  se  saca  la  tinta  azul,  asada  en  todo  el 
mundo.  Raynal  dice,  que  délas  IndiHS  orientales  se  trasplanta 
&  la  América;  pero  se  engaña,  porque  los  americanos  la  asaban 
en  sus  tinturas  desde  tiempo  inmemorial,  siglos  antes  que  fue- 
sen descubiertos  por  los  europeos..  »  Esta  relación  habría  sido 
bien  hecha,  asignando  los  caracteres  botánicos  de  la  planta,  y 
nn  nresentándola  sin  ellos,  y  con  equivocaciones. 

daco  es  corrapcidn  de  indacuc,  (el  que  da  el  color  azul). 
iacuc  se  formó  indaco;  de  éste,  indico  é  Índigo;  y  detnái- 
palabra  cientiñca  i'ndi'^o/'era,  quo  significa  lo  mismo  que 
uc:  el  que  dá  ó  lleva  en  si  el  color  azul.  Los  botánicos  dis- 
m  el  añil  del  indigo:  aquel  más  subido,  y  este  inferior, 
le  todas  estas  plantas  sean  del  mismo  género.  Indigofera 
ndigofera  tinctoria,  indigofera  argéntea,  indigo fera  ameri- 
EsCa  última  es  indígena  de  nuestros  países;  y  lasprime- 
m  procedentes  de  la  India  y  del  Egipto,  según  dicen  los 
es  botánicos.  Sea  lo  que  fuere,  no  se  puede  negar  que  el 
o  da  un  azul  muy  bello  y  superior  al  pastel  de  Europa,  el 
de  Linneo. 

modo  de  extraer  el  color  azul,  es  por  la  maceración  y  la 
ntación.  Se  ponen  las  hojas  en  agua  muy  limpia  (esta  es 
ción  necesaria),  por  manera  que  el  agua  algo  turbia  hace 
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perder  mucha  materia  colorante.  A  las  24  horas  se  completa  la 
fermentación,  y  entonces  se  apartan  las  hojas,  y  con  un  batien- 
te se  hace  resaltar  la  espuma.  Esta  espuma  se  cuaja  con  una  es- 
pecie de  cuajo,  que  consiste  en  mascar  una  plantita  que  llaman 
cosa-cosita  en  Loja,  es  una  variedad  de  la  thea  condaminea, 
muy  pequefta  y  casi  rastrera.  Con  el  zumo  de  esta  plantita  mas- 
ticada se  cuaja  la  espuma  y  se  precipita.  Se  vuelve  á  batir,  y 
se  repite  la  misma  operación,  hasta  que  cese  de  dar  espuma. 
Entonces  se  saca  toda  la  porción  cuajada,  y  se  hace  escurrir  en 
un  lienzo,  y  se  seca.  Otros  me  han  dicho  que  el  queso  mascado 
produce  el  mismo  efecto. 

He  hablado  de  la  thea  condaminea  (monadelfia  poliandria) , 
que  en  Loja  llaman  cosa-cosa,  y  en  Cuenca  uisho  (pronuncíese 
la  sho  como  el  je  francés)^  y  me  es  preciso  caracterizarla.  La 
thea  condaminea  es  de  la  altura  de  tres  á  cuatro  pieS;  con  los 
tallos  flexibles  como  nervios;  la  hoja  es  elíptica,  la  flor  tiene  la 
corola  pentapetala  y  amarilla;  el  cáliz  monófílo  y  quinqueñdo. 
E^ta  especie,  ó  sea  variedad,  debe  llamarse  thea  condaminea 
tnajor.  La  cosa-cosita,  6  thea  condaminea  minor,  tiene  la  corola 
blanca  con  los  estilos  de  dos  á  seis,  blanquizcos,  en  lugar  de 
que  la  primera  especie  tiene  diez,  y  de  color  rojo  obscuro,  que 
tira  á  negro.  En  lo  demás  convienen.  Estas  plantas  son  un  ex- 
celente pasto  para  las  bestias,  pues  las  comen  con  avidez;  de 
tal  suerte,  que  en  los  campes  abiertos  se  hallan  los  tallos  sin 
hojas  y  sin  corteza;  y  á  veces  devoran  hasta  los  tallos,  sin  duda 
por  ser  un  alimento  muy  tónico  y  apetitoso.  Otras  especies  hay 
que  no  merecen  mencionarse  porque  no  tienen  uso. 

El  APOCiNO  ECUATORIANO  (PentandHa  diginia).  Vi  esta 
planta  en  el  valle  de  Malacates:  es  de  dos  á  tres  pies  de  altura, 
con  hojas  oblongas  y  opuestas;  cáliz  partido  en  cinco  lacinias; 
corola  de  cinco  pétalos  rojos  y  revueltos,  y  una  corona  amari- 
lla. El  jugo  lechoso  que  despide  es  un  venena  activo.  El  fruto 
consiste  en  dos  folículos  membranosos,  polispermos,  y  cada  so- 
milla  tiene  penacho  de  dos  á  tres  pulgadas  de  largo,  suave  y 
brillante  como  la  mejor  seda.  Por  todo  esto  me  persuadí  de  que 
esta  planta  debía  pertenecer  á  la  familia  de  las  apocineas.  N  > 
hubo  persona  que  me  diese  el  nombre;  y  no  sé  tampoco  si  algún 
botánico  la  habrá  descrito.  Yo  la  he  llamado  apocinum  cequato- 
rianum.  Si  se  cultivase  esta  planta,  quizá  se  podría  sacar  algu- 
na ventaja  de  sus  finos  penachos,  como  la  que  sacan  los  valen* 
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laooB  con  bqb  tejidos  del  apocinum  africanam  de  Qner.  En 
ima,  los  penachos  son  más  suaves  qae  la  seda;  y  mezclados 
yu  algodón  dan  an  hilo  fuerte  y  suave  como  ella. 
El  DKAQO  (Icosandria  polig.)  Es  un  Árbol  bastante  elevado 
muy  abatidante  eu  los  bosques  cercanos  á  Loja.  Dan  el  nom- 
re  de  sangre  de  drago  al  licor  que  se  saca  del  tronco  por  inci- 
¿ii.  Tiene  las  miamas  virtudes  que  el  verdadero  drago:  esas- 
'ingente,  bueno  para  Jas  disenterías  y  afecciones  pnlmousre». 
[ezclado  este  licor  con  un  poco  de  agna  y  batido,  da  mnchi 
spuma,  qae  es  calmante.  Este  árbol  es  distinto  del  pterocarput 
vaco  de  Linneo.  Aquél  tiene  la  flor  icoeandra,  y  el  pterocarpa 
raco,  papilionácea  y  diadelfa.  Una  propiedad  bastante  notable 
e  este  vegetal,  según  dicen  en  Loja,  es  que  en  el  novilonio 
3tá  lleno  de  Jago;  por  manera  que  el  chorro  que  sale  de  la  in- 
isidn  es  capaz  de  llenar  media  botella;  y  en  el  plenilunio  mnf 
oco.  Véase  un  argumento,  si  la  cosa  fnese  cierta,  para  qnt 
rueben,  los  que  creen,  el  influjo  de  la  luna,  según  sus  faseí, 
n  los  cuerpos  eablnnares. 

El  OROZUZ  {Diadelfia  decandria).  Se  halla  una  especie  dt 
sta  planta  en  Loja,  aunque  no  con  todas  las  propiedades  de 
1  glicirrhiza  glabra,  de  Linneo,  ó  regaliz  oficinal.  Hay  dos  vi- 
iedades:  una  arbórea  y  otra  semileDosa  y  pequeña;  la  raiz  de 
sta  es  mejor.  Son  bien  sabidas  las  virtudes  del  orozuz. 

La  QCIUOSPELIA.  {1)  (Didinamia  angiospet mia).  Esta  planf» 
erbáeea,  de  cinco  á  seis  pies  de  elevación,  contiene  en  sU 
ojas  un  jugo  amargo  y  drástico.  Hay  dos  variedades:  ana  de 
or  amarilla  con  e!  cAliz  monosépato,  corola  monopétala,  infbD- 
ibuliforme,  fruto  oval,  estambres  didinamos,  estigma  bifide¡ 
tra  de  flor  morada  con  algunas  variaciones  en  las  hojas,  enli 
[or  y  en  el  fVuto.  Vulgarmente  llaman  chinininga.  Puede  tener 
lás  uso  en  la  veterinaria  qae  en  la  farmacia,  para  matar  les 
nimales  entozoarios  de  las  bestias  (coscoja),  dándoles  de  beber 
1  zumo  con  un  poco  de  sal  marina. 

El  AUARAKTo.  Hay  muchas  especies  de  esta  planta.  Faer> 
el  amaranto  sanguíneo  (moneda  pentand),  conocido  en  estol 
agarcs  con  el  nombre  vtilgar  de  ataco,  y  de  los  amarantM  bi- 
olor,  tricolor  (eacancel),  se  conocen  machos  de  hojas  mnjr  bo- 
íl) QaimmpeliaBe  compone  de  la  palabra  griega  kímoe,  e\  humor  T 
ol  verbo  peí  ¡ere,  arrojar. 
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nitas  por  sus  coloros,  como  el  amaranto  reniforme^  ú  hoja  de 
riñon.  El  amaranto  sanguíneo  es  astringente^  y  sus  flores  dan 
una  buena  tinta  roja,  si  después  de  machacarlas  se  mezclan 
con  un  poco  de  hollín.  Este  es  un  desecante  que  absorbe  toda 
la  parte  acuosa  de  las  flores.  El  amaranto  bicolor,  ó  amaranto 
triste,  es  cordial;  y  la  gente  pobre  usa  mucho  del  reniforme  en 
las  fiebres  agudas. 

La  MIMOSA  FAiQUE  (Síngenesia  ig.)  Este  árbol  es  muy  cono- 
cido en  todos  los  lugares  calientes.  Su  porte  en  ellos  es  bastante 
elevado;  tiene  hojas  bipennadas,  flor  amarilla  en  cabezuela,  y 
de  una  fragancia  agradable.  Sus  ramas  están  erizadas  de  espi- 
nas de  dos  á  tres  pulgadas  de  largo:  sus  frutos  son  legumbres 
polispermas,  chatas  y  de  ventallas  muy  gruesas.  El  fayque  da 
nna  goma  bastante  buena  para  suplir  la  falta  de  la  que  produ- 
ce la  mimosa  nilótica^  llamada  vulgarmente  goma  arábiga,  Pero 
es  preciso  tener  mucho  cuidado  en  recogerla,  porque  se  dete- 
riora con  facilidad.  Las  cenizas  contienen  mucha  sosa,  y  son 
buenas  para  las  oficinas  de  jabonería.  El  fayque  pertenece  á  las 
mimoseas,  y  participa  algo  de  la  propiedad  de  la  sensitiva:  se 
observa  una  ligera  contracción  en  sus  hojas  al  tocarlas.  Su  ma- 
dera es  muy  hermosa  por  la  blancura  bajo  la  corteza  y  el  color 
morado  en  lo  interior:  es  dura,  sin  conducto  medular,  y  muy 
buena  para  las  obras  de  ebanistería.  Una  cosa  notable  hay  en 
este  árbol,  y  es  que  cada  hoja,  en  el  peciolo,  cerca  de  la  base 
de  las  foliólas,  tiene  un  botoncito  ó  glándula,  como  el  ricinum 
(higaerilla),  lleno  de  una  sustancia  muy  parecida  á  los  esporu- 
los  de  las  criptogamas.  ¿Cuál  es  su  fin?  Véase  una  cuestión  que 
me  ha  ocupado  muchos  días;  y  probablemente  nadie  la  resol- 
verá, como  otras  muchas  cosas  misteriosas  que  contienen  los 
vegetales. 

Las  OAOTEAS  (Icosandria  monog.)  Hay  muchas  especies  de 
estas  plantas.  Sin  hablar  del  cactus  pentágono,  hexágono,  hep- 
tágono (conocido  entre  nosotros  con  el  nombre  de  aguacolla)^ 
ni  de  otras  especies  muy  sabidas,  me  contraeré  solamente  á 
dos,  poco  comunes,  á  saber;  el  cactus  zorocca  y  el  cactus  pita- 
haya. El  primero  tiene  los  tallos  delgados,  pequeños,  débiles, 
muy  espinosos  y  siempre  heptágonos.  Su  fruto  es  una  baya  de 
color  amarillazo  y  fragante.  El  cactus  pitahaya  tiene  los  tallos 
triangulares  y  poco  espinosos:  es  planta  algunas  veces  parásita, 
que  vegeta  muy  bien  en  los  troncos  de  los  árboles  robustos.  Su 
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flor  se  parece  bastante  á  la  del  cactus  grandifloras  de  México. 
El  fruto  es  una  baya  roja,  fragante  y  agradable  al  gusto.  El 
P.  Velasco  hace  una  muy  mala  descripción  del  cactus  pitahaya, 
confundiendo  las  especies,  y  llamando  pitahaya  mayor  y  pita- 
haya menor  á  ]os  frutos  del  cactus  mamilar^  del  serpentino,  del 
cactus  cottonnatuSf  ó  cubierto  de  una  pelusa  algodonosa,  etc. 

Algunos  botánicos  se  equivocan,  haciendo  del  cactus  perú- 
vianusy  ó  cirio,  una  especie  distinta  del  pentágono,  hexágono, 
heptágono.  Este  pierde  los  ángulos,  ya  sea  por  la  vejez,  ó  por 
varias  modificaciones  del  terreno,  del  clima,  etc.,  y  se  hace  ci- 
lindrico, como  cualquiera  puede  comprobarlo.  Se  observa  que 
los  cactus  angulosos  hacen  su  floración  en  los  ángulos  salientes, 
y  nunca  en  los  entrantes.  También  el  cactus  opuntia  (tunaj,  y 
el  cactus  coccns,  ó  nopal  (cochinilla)  producen  flores,  no  en  la 
superficie  del  tallo  ó  pala  sino  en  los  bordes.  Por  lo  demás,  es 
muy  sabido  que  las  cácteas  tienen  un  jugo  mucilaginoso  y  emo- 
liente, que  podría  reemplazar  la  falta  de  las  malváceas,  usando 
de  alguna  precaución. 

La  CUSCUTA  EMÉTICA  (Pentandria  monog.)  El  cura  de  la  ma- 
triz de  Loja  me  mostró  una  plantita  sin  hojas,  seca  y  nudosa, 
para  que  la  observara,  diciéndome  que  era  el  cuichtinchulliáel 
P.  Velasco.  Me  pareció  más  bien  una  gramínea  que  el  citado 
cuichunchulli.  Con  este  nombre  ha  circulado  entre  nosotros  nna 
multitud  de  plantas  herbáceas,  que  parece  al  cuento  de  los 
dientes  de  santa  Apolonia.  Probablemente  ningún  botánico  ha 
hecho  la  descripción  de  esta  planta.  Yo  me  acuerdo  que  siendo 
muy  muchacho,  tendría  ocho  ó  nueve  años,  solía  jugar  con  ella, 
arrancándola  de  las  aberturas  de  las  piedras,  donde  se  encuen- 
tra. Luego  que  leí  la  Historia  natural^  del  P.  Velasco,  me  acor- 
dé de  la  citada  planta.  Véanse  sus  caracteres.  El  cuichunchulli 
pertenece  á  la  familia  de  las  convolvuláceas:  es  una  venilla,  co- 
mo una  parte  del  epitimus  major,  que  no  se  eleva  sino  apoyán- 
dose en  algún  cuerpo,  por  lo  común,  entre  las  piedras.  Su  tallo 
es  de  un  violado  claro,  cuando  tierno;  blanco  en  su  edad  me- 
dia, y  amarillento  en  su  madurez.  Sus  hojas  son  muy  pequeñas, 
simples  y  alternas.  Su  fruto  es  un  botoncito  blanco.  No  me 
acuerdo  de  su  flor;  pero  debe  ser  pentandra  y  monogina.  Yo  le 
he  dado  el  nombre  científlco  de  cuscuta  emética  ^  en  atención  á 
sus  caracteres  y  propiedades.  El  P.  Velasco  nos  la  ha  presen- 
tado como  un  remedio  celestial  contra  la  elefancía,  ó  mal  de 
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Lázaro.  Ignoro  si  hasta  ahora  se  haya  repetido  la  prueba.  Las 
infinitas  ocupaciones  de  mi  ministerio  no  me  han  dado  lugar 
para  una  herborización  en  los  lugares  donde  ella  nace:  quizá 
tendré  tiempo  para  hacer  un  descubrimiento  tan  útil. 

Me  es  preciso  omitir  una  multitud  de  plantas  que  he  obser- 
vado; porque  no  trato  de  hacer  una  flora  nacional,  ni  aun  pro- 
vincial, tanto  porque  no  tengo  tiempo,  cuanto  por  no  hacer 
difuso  este  escrito.  Sin  embargo,  después  de  haber  descrito  tal 
cual  planta  fanerógama  y  oficinal,  hablaré  de  algunas  criptó- 
gamas,  los  heléchos. 

Hay  muchísimas  especies:  véanse  algunas.  Los  heléchos  ar- 
borescentes (chonta)  abundan  desde  las  alturas  de  Sareguro 
hasta  cerca  de  Loja.  Divierte  mucho  ver  estos  vegetales,  pro- 
pios de  América,  de  25  á  30  pies  de  elevación.  Los  indios  tienen 
una  especie  de  veneración  para  hacer  cruces  del  tronco;  ó  bien, 
porque  presenta  una  superficie  desigual  y  agradable  á  la  vista, 
por  las  sefiales  que  dejan  los  enormes  peciolos  cuando  caen, 
como  las  estipulas  en  el  tallo  de  las  malváceas. 

La  LLASHiPA.  Asi  llaman  una  especie  de  asplenium^  alta  y 
vistosa.  Es  tan  abundante,  que  infesta  los  campos.  Esta  planta 
contiene  mucha  potasa,  y  sus  cenizas  son  un  excelente  abono. 

La  DORADILLA.  Es  un  helécho  pequeño,  y  pertenece  al  gé- 
nero pteHs,  Llaman  doradilla,  porque  sus  hojas,  al  secarse, 
toman  un  color  amarillo  de  oro.  Tiene  las  mismas  virtudes  que 
el  asplenium  ceterach  de  Linneo.  ' 

El  POLiPODiüM  CALAOUALA  cs  muy  comúu  en  Loja,  y  aun 
en  Cuenca;  pero  estiman  más  la  calaguala  del  pueblo  de  Caria- 
manga,  que  nace  sobre  las  piedras.  Merece  popularizarse  lo 
que  dice  el  P.  Velasco  (Historia  natural,  lib.  II,  pág.  33),  de  la 
calaguala,  ó  calahuala,  con  arreglo  á  las  observaciones  indíge- 
nas. ^Calalíualay  planta  sin  vara  ni  fior,  cuyas  hojas  salen  desde 
la  tierra,  largas  de  tres  á  cuatro  palmos  (no  es  regla  gene- 
ral), y  anchas  de  tres  dedos,  lisas,  lustrosas  y  algo  quebradi- 
zas. La  raíz  obscura  y  barbona  es  el  específico  poderoso  para 
sacar  todos  los  malos  humores  y  apostemas  internas,  bebida  en 
cocimiento.  Es  do  dos  especies:  macho,  color  obscuro,  única- 
mente bueno;  y  hembra,  verde  claro,  que  no  sirve;  y  por  lo  co- 
mún se  hallan  juntas.  La  apetecida  es  de  las  partes  más  frías  y 
montuosas.  Nace  por  lo  común  en  las  ciénegas,  canales  y  partes 
húmedas.  En  la  provincia  de  Loja  hay  también  otra  celebrada» 


dras  grandes,  y  extiende  en  ellas  sos  raí- 
n  el  reino  de  Quito  es  la  qae  se  eaca  ¿9 
Tuta)  en  partes  cenagosas,  y  Be  lleva  i 
n  faera  del  reino.*  Aqnl  el  nombre  de 
m  el  sentido  vulgar;  laa  criptogamat  no 
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indad  de  Loja  ana  mina  (1)  do  mercarlo 
1  pozo  de  poco  más  de  dos  varas  de  pro- 
iblan  sacado  cerca  de  18  libras.  Adem&s 
y  cinabrio  oscnro  en  poca  cantidad.  Seria 
]i  peligro  del  baadimiento  de  las  casas^ 
%codalatniento,  ó  el  revestido,  tal  vez  COB- 
tlo  pertenece  &  los  prActicos. 
icatos,  á  la  distancia  de  media  legna  del 
na  del  cerrito  de  Santa  Cruz.  Entré  en 
n  trabajado  en  banqueta  más  de  50  varas, 
al  que  pude  conseguir,  me  pareció  Bulfhro 
¡3t&  abandonada  esta  mina  por  haberse 
pnsieron  á  trabajar  perpendicnlarmente. 
de  agaa;  pero  sin  necesitar  de  bombas 
Ücil  abrir  ana  galería  de  desagfle.  Esta 
1  mina  y  darla  agua  al  inmediato  vatleci- 
0  por  falta  de  ella. 

,  poco  más  de  una  legua,  se  ven  las  minas 
amora.  Entré  en  nna  de  ellas  y  observé 
,  entre  filones  de  cuarzo,  en  sulfures  de 
abandonadas  estas  minas,  no  sé  si  por  fal- 
la explotación  no  era  productiva.  El  cé- 
londeau  dice  «que  tos  filones  aariferos  son 


ógicameote,  mina  es  el  lugar  donde  ya  ee  explO' 
il  de  la  palabra  mina  eo  el  sentido  migar-  Según 
adero  de  miaerales. 


tan  pobres,  que  no  sa  les  explota  ya:  en  México  se  saca  de  pi 
tsB.  Está  bien  averigaado  qoe  el  oro  de  las  vetas  es  por  lo  { 
neral  menos  puro  qae  el  de  aluvión.* 

En  Loja  hay  tanta  cantidad  de  galena,  que  paedo  decir  t 
toda  la  provincia  estíL  sobre  este  mineral.  Desde  el  pie  de  Cs 
ñama  hasta  la  confluencia  del  río  de  Malacatos  con  los  de  \ 
cabamba  y  Plscobamba,  me  pareció  qae  el  suelo  estaba  11* 
de  galena  terrosa.  Tal  vez  A  esto  so  debe  la  malignidad 
agua  de  Malacatos.  He  visto  pedazos  de  galena  qoe  casi  no 
nf  an  ganga.  Esta  es  mina  de  plomo,  dicen  con  aire  de  despi 
CIO.  ¿Pero  el  plomo  no  es  necesario?  Ese  plomo  tiene  plata: 
por  qné  no  se  extrae  el  plomo  paro  y  la  plata?  Los  proce 
mientes  metalúrgicos  para  sacar  el  plomo  de  la  galena  ó  prt 
sulfuro  de  plomo  son  muy  sencillas  y  poco  costosos.  Causa  ad 
ración  ver  la  cantidad  de  plomo  que  se  beneñcia  en  Earo 
Setecientos  mil  quintales  al  año  da  la  Europa;  y  una  gran  pa 
de  este  plomo  viene  &  América.  Este  es  ua  ramo  de  riqueza 
clonal 

Volviendo  á  la  galena  de  Loja,  me  han  dicho  que  en  el 
de  Malacatos  se  ban  hallado  pedacillos  de  plata  pura;  prui 
de  la  abundancia  de  galena  argentirera  que  contienen  los 
gares  inmediatos. 

Hay  también  mucha  abundancia  de  pirita  marcial  ó  bisu 
ro  de  hierro  {soroche).  Me  divertía  viendo  un  cerco  de  pied 
brillantes  (masas  piritosas)  en  la  hacienda  del  Andangui.  U 
fachada  de  iglesia  ó  de  una  casa  con  estas  piedras  labra 
harían  una  perspectiva  muy  bella. 

He  visto  criaderos  de  carbón  de  piedra;  pero  no  del  qu< 
llama  hulla  grasa,  sino  seca. 

A  propósito  de  minerales,  referiré  una  historieta  divert 
con  el  aire  de  un  cuento,  y  con  toda  la  verosimilitud  do  la  1 
loria.  Hay  en  el  valle  de  Pi  scobamba  un  sitio  llamado  Quint 
en  él  dice  la  tradición  que  se  contiene  una  gran  huaca  ó  i 
cantidad  inmensa  de  oro  puro.  Tomemos  la  relación  desd 
principio.  Se  sabe  por  la  historia  que  Atahaallpa  ofreció  poi 
rescate  &  Pizarro  tanta  cant  idad  de  oro  cuanta  pudiese  lie 
la  altura  del  bastón  extendido  ho  nzontalmeule  en  toda  la 
tensión  de  la  pieza  en  que  se  hallaba  cautivo.  Le  dijo  taml 
que  esto  no  podría  verificarse  prontamente,  porque  no  era 
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fiible  traer  el  oro  con  brevedad  de  los  conflnes  del  imperio  de 
Quito  y  del  Casco.  Igualmente  es  cierto  que  Rumifiahui  em- 
barazó el  acarreo  del  oro  del  reino  de  Quito;  por  manera  qnc 
el  inca  Illescas  llevó  muy  poca  cantidad.  Asimismo  parece  cier- 
to que  Piscobamba  era  el  depósito  del  oro  que  se  reucía.  He 
visto  que  hasta  ahora  existe  un  horno  en  que  se  derretía  el  oro: 
sus  paredes  conservan  todavía  algunas  partículas  de  este  me- 
tal. Pasó  rápidamente  por  mi  imaginación  la  inmensa  cantidad 
de  oro  que  habría  recibido  aquel  horno.  Creso  y  Salomón  me 
parecieron  pobres. 

Esto  supuesto,  es  probable  que  de  Piscobamba  iba  á  Caja- 
marca  una  gran  cantidad  de  oro:  la  tradición  es  tal  vez  exa- 
gerada: 40  mil  indios,  dice,  conducían  este  tesoro.  Luego  qae 
supieron  la  imposibilidad  del  rescate,  por  las  noticias  que  co- 
rrían, enterraron  el  oro  en  el  lugar  citado.   Transcurridos  mu- 
chos años,  un  indio  había  quedado  con  la  tradición,  como  quedó 
Can  tuna  con  la  noticia  del  tesoro  de  Quito.  Dio  todas  las  señas 
á  un  lego  jesuita,  quien   las  redactó  y  vino  del  Perú  á  buscar 
el  entierro.  Sea  porque  se  cansó,  ó  porque  después  lo  tuvo  por 
fabuloso,  quedó  abandonado  y  pasó  de  mano  en  mano  la  rela- 
ción escrita.  Después  de  muchos  años,  con  arreglo  á  ella,  pen- 
saron algunas  personas  de  Loja  en  hacer  excavaciones.  £n  efec- 
tO;  conforme  iban  cavando,  se  presentaban  la^  sefias:  la  prime- 
ra era  una  gran  concha  espiral  (quipa):   la  encontraron.  Se- 
gunda, un  círculo  de  columnas  de  piedra,  con  otra  más  grande 
en  medio:  se  hallaron  dichas  columnas.  He  visto  algunas  que 
existen  todavía:  la  que  se  encontró  en  medio  tiene  más  de  dos 
varas  de  altura.  Tercera,  un  poco  de  argamasa  muy  compacta 
entre  las  columnas:  también  la  vieron.  Cuarta  y  última,  era  una 
especie  de  cara,  ó  mas  bien  una  calavera  grabada  en  piedra 
La  dirección  de   esta  cara  indicaba  el   lugar  y  la  distancia. 
Llenos  de  alegría  con  la  invención  de  las  primeras  sefias,  so 
descuidaron  en  la  última;  y  sin  pensarlo,  la  voltearon  entre  la 
algazara  y  la  multitud  de  trabajadores.  Ué  aquí  perdida  toda  la 
dirección,  y  al  punto  abandonada  la  empresa.  Hé  visto  elma^- 
carón,  así  llaman  la  figura  citada,  que  sirve  de  base  en  un  pil^r 
de  la  casa  de  una  hacienda  en  Piscobamba;  y  esta  figura  me 
confirmó  en  el  hecho.  No  es  obra  de  la  naturi^leza;  es  del  arte. 
Ni  es  creíble  que  casualmente  se  hubiesen  hallado  las  cosas 
citadas,  con  arreglo  á  la  relación  escrita;  ni  tampoco  que  al- 
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gxkuo  Ó  algunos  hubiesen  tomado  el  improbo  trabajo  de  escon- 
derlas á  tanta  profundidad,  con  el  fín  de  chasquear  la  posteri- 
dad. La  huaca,  pues,  de  Quinara  parece  ser  positiva.  Quizá  en 
algún  día,  por  algún  afortunado,  se  descubrirá. 
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Loja  es  un  jardín  botánico  y  no  el  lugar  preferente  en  que 
se  debe  estudiar  la  zoología,  sino  Guayaquil.  Allí  puede  el  na- 
turalista ecuatoriano  hacer  descubrimientos  en  la  ictiología,  en 
la  entomología,  en  la  herpetología  y  en  la  ornitología.  Sin  em- 
bargo, hablaré  de  algunos  animales.  El  amingo  parece  que  es 
un  mamífero  que  no  está  descrito  en  la  historia  natural;  pero 
como  yo  no  lo  he  visto  y  la  descripción  que  me  han  hecho  sea 
confusa,  no  puedo  hablar  de  él  con  precisión. 

Hay  en  Loja  un  pájaro  que  llaman  yangachi,  que  es  el  me- 
rops  rufus  de  Mr.  Gmelín.  Los  naturalistas  espaftoles  le  dan  el 
nombre  de  hornero,  con  alusión  al  nido  que  hace  de  barro^  en 
figura  de  horno.  Es  del  tamafio  de  un  tordo,  de  color  bermejo 
en  la  espalda  y  blanquecino  en  la  garganta:  tiene  el  canto  bas- 
tante agradable.  El  macho  y  la  hembra  viven  en  sociedad  per- 
petua. Aunque  muchas  aves  hagan  sus  nidos  de  barro,  como  la 
golondrina,  el  vencejo,  etc,,  el  hornero  es  notable,  tanto  por  la 
singularidad  de  la  obra,  como  por  su  solidez  y  artificio.  Tra- 
baja en  unión  de  la  hembra;  y  aun  me  han  dicho  que  convida 
á  otros  de  su  especie  para  el  trabajo.  Siempre  procura  construir 
en  la  axila  de  alguna  rama  para  que  esté  firme  el  hornito;  y  en 
cada  puesta  hace  otro  nido,  ciertamente  porque  el  primero  se 
deteriora  con  las  lluvias.  De  aquí  es  que  en  las  cercanías  de  los 
ríos  de  Loja,  raros  son  los  árboles  que  no  tengan  un  nido  de 
los  horneros.  Prefieren  vivir  junto  á  las  aguas,  para  amasar  su 
barro.  El  P.  Velasco  {Historia  natuial,  pág.  105)  ó  se  engafia 
ó  describe  otro  yangachi  cuando  dice  que  es  propio  de  la  pro- 
vincia de  Maynas. 

El  turduapoliglotuSf  de  Cuvier,  llamado  en  Loja  el  corregidor, 
en  Piura  soña^  y  en  Lambayeque  chiacoy  es  un  pájaro  muy  su- 
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m  SO  c«Dto  al  raiseKor  de  Europa.  Este  no  canta,  dicen, 
la  estación  de  sus  amores;  el  tordo  poligloto  en  totlo 
de  ana  manera  tan  variada,  qae  ademis  de  los  machos 
latoraleí  qae  tiene,  imita  el  canto  do  laa  otras  aves,  y 
i  caaoto  le  enseflan.  Faera  de  esto,  pronancia  algunas 
s:  ea  singular  enire  todos  los  mirlos  y  tordos;  ó  seg&n  la 
9n  de  los  naturalistas,  entre  todos  los  denti-ro»tree. 
multitud  de  insectos,  qae  llaman  eúngaro$,  y  en  la  bis- 
atural  tienen  los  nombres  de  buprettes  y  elatereg  (una 
de  estos  últimos  llaman  en  Cuenca  buenas  nuevas  y  ma- 
tas), de  la  familia  de  los  coleópteros.  Menciono  estos  in- 
para  corregir  una  equivocación  del  Padre  Velasco,  que 
siglo  paeda  causar  risa.  En  su  Historia  natural,  pAg'- 
r  75,  §  9,  dando  por  cierto  el  cuento  de  los  zoófitos,  hu- 
ta Boimalito  que  se  convierte  en  planta.  Según  la  des- 
1,  el  animalito,  no  puede  ser  otro  que  un  buprette  ónn 
wlante.  El  buprente  majar  6  gigante  es  un  insecto  de 
oatro  pulgadas  de  largo,  y  algunas  veces  muere  parado 
ciendo  sus  patas  en  la  tierra.  Es  muy  sabido  que  todos 
ápteros  tienen  dos  elictras,  ü  alas  anteriores.  Estas  elic- 
ren  de  estuche  &  las  otras  alas  y  guardan  el  dorso  del 
Además,  las  elictras  y  las  patas  son  de  una  materia 
y  ctiando  maere  el  insecto,  se  conservan  bastante  tiem- 
3  al  Sn  se  abren  tas  elictras  y  se  introducen  por  medio 
algunas  semillas  pequeñas,  que  en  el  caerpo  yacorrom- 
¡rmlnaa  con  facilidad,  y  ecLan  raices  por  los  tubos  de 
s;  y  véase  en  la  apariencia  un  animal -planta,  capaz  de 
:  á  cualquiera.  El  P.  Velasco  dice  qae  al  fin  desapare- 
imal,  y  qneda  solamente  la  planta;  y  asi  debe  ser  por- 
elictras  y  las  patas,  aunque  sean  fuertes,  se  pudren  con 
o  y  desaparecen. 

uanto  á  las  plantas  qno  producen  animalitos,  véase  la 
Hay  nn  insecto,  especie  de  eafex  ó  eifeje  (aphex),  que 
on  ñvcaencia  ¿  ciertas  flores,  como  las  mariposas  y  las 
Aquellas  flores  tienen  dos  clases  de  alimento  para  el 
Qsecto:  ana  materia  viscosa,  y  los  insectUlos  que  se  ali- 
también  de  esta  materia.  El  aphex  pone  sus  huevos  en 
res,  y  los  hijuelos  salen  &  veces  pegados  en  ellas  por  la 
,  Viven  algunos  días  con  los  mismos  alimentos  que  sos 
y  en  fin,  cuando  tienen  bastantes  fnerzaa,  rompen  sus 
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prisiones  y  vuelan.  Cuando  yo  aun  no  salía  de  mi  infancia, 
ciertas  gentes  me  contaban  con  admiración  los  frutos-anima- 
les de  algunas  plantas,  y  principalmente  atribuían  esta  pro- 
piedad á  la  chuca.  Pero  sin  ser  naturalista,  me  acuerdo  que 
no  creía  tales  cuentos. 

Aquí  suspendo  la  serie  de  mis  observaciones,  por  las  razo- 
nes ya  dichas.  Omito  muchas  cosas  con  relación  al  clima,  al  te- 
rreno, á  la  agricultura,  que  se  halla  muy  atrasada  en  Loja;  á 
los  hermosos  puntos  de  vista,  y  principalmente  á  la  soberbia 
perspectiva  que  presenta  la  cima  del  Villonaco,  de  donde  se 
observa  el  panorama  completo  de  la  ciudad,  y  de  otros  puntos 
remotos  hacia  el  Oeste,  etc.,  etc.  Hablando  generalmente,  ten- 
go alg^unos  materiales  de  historia  natural;  tanto  que  algunas 
veces  me  ha  venido  la  tentación  de  escribir  una  obrilla  con  el 
titulo  de  Adiciones  y  correcciones  á  la  Historia  natural  del  Pa- 
dre Velasco;  porque  en  verdad,  este  escritor,  en  la  parte  botá- 
nica y  zoológica,  no  guarda  ninguna  clasificación  científica. 
Mas  n  o  por  esto  se  crea  que  le  desprecio:  yo  no  soy  como  Cu- 
vier,  <iue  al  P.  Labat  le  llama  ignorante,  porque  en  su  Historia 
de  la9  Antillas  no  procedió  según  el  savoir  del  tal  Mr.  Seme- 
jante tratamiento  no  es  el  de  un  maestro,  sino  el  de  un  tirano 
de  Ih  república  literaria,  que  insulta  á  quien  no  le  ofende.  Me 
gusta  Leibnitz,  este  sabio,  que  llevaba  delante  todas  las  cien- 
cias, según  la  expresión  de  Fontenelle,  y  leía  todos  los  libros; 
porque  en  todos  ellos,  decía,  encontraba  algo  que  aprender.  Se 
supone  que  hablaba  de  libros  útiles,  que  no  contengan  errores 
contra  la  moral  y  la  Religión;  porque  los  libros  son  como  las 
drogas,  que  unas  son  saludables  y  otras  dan  la  muerte. 


I 


j 
1 


■%AA/W- 


SEGülBO  ¥IIJE  1  mj¡ 


ADVERTENCIA 


Irisorrí  y  Rocafuerte  han  hablado  del  Ecuador  poco  menoa  i 
horda  de  sal^ojes.  Estos  cenaores  exageran  segúa  sus  pasiones,  • 
preocupaciones.  Ud  escritor  peruano  ha  llamad*  ú  esta  repiiblic 
bia  ecuatoriana.  Una  Arabia  que  produce  Morenos  y  Olmedc 
ser  tan  despreciable.  Pudiera  también  aSadir  á  Vivero,  que  aunq 
é  Bello  (hablo  de  los  publicistas  americanos  y  contemporáneo 
de  tener  mérito,  como  escritor  de  segundo  orden,  quitándole  et 
rancia  de  Mably,  de  Filangieri,  ele.  Un  crtiico  imparcial  dirá  qu 
dor,  ni  es  Atenas,  ni  es  Arabia;  es  lo  que  debe  ser  una  noción  qu 
Ka  como  todas  las  de  América.  Dirá  también  que  aquí  se  dedícaí 
nea  i  la  bella  literatura,  á  la  teología,  d  la  jurisprudencia  y  á  la 
y  yo  convendré  en  que  6i  no  hay  grandes  hombres  en  estas  fací 
por  esto  deben  llamarse  árabes.  Últimamente  dirá,  que  aun  c 
biera  grandísimos  teólogos  y  jurisconsultos,  do  podría  titular 
ilustrada.  La  España,  á  mediadas  del  siglo  precedente,  los  tenia 
seau  la  llamaba  un  pueblo  de  parlanchinea.  Se  dirá  tal  vez,  que 
era  un  incrédulo  y  enemigo  de  la  Espaila  católica,  como  Volloii 
El  P.  Feyjoo,  que  era  católico  y  espaüol,  dice  mucho  más  qus 
de  Ginebra  en  todo  su  Teatro  crítico,  y  en  bus  Carias  eruditas.  í 
perecía  que  la  España  estaba  sumergida  en  la  ignorancia,  po 
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malillas,  la  física,  la  historia  oatural.etc.iy  con 
lortal  obra  del  teatro,  que  arroja  el  germen  de 
a  enemigof,  porque  es  preciso  que  loe  idiotas 
«  tiranos  de  la  literatura,  hagan  mírtires  como 
ígióo.  Feyjoo  triuarú  de  todos:  biso  verá  su  na- 
Bus  jurisconsultos  y  sus  médicos,  estaba  muy 
Espaüa  el  rango  que  ocupa  ahora  entre  las  na- 
ta, Larra  no  tiene  razón  para  llamar  bátateos  i 
ca  presente. 

idíctiQo  decía  de  su  patria,  digo  yo  de  Ib  mía.  No 
-es  en  teología,  y  en  amboa  derechos,  médicos  y 
Ecuador  quiere  elevarse  á  la  alttira  de  las  nacio- 
er  que  se  psrsuada  de  que  no  debe  coutealarM 
itonees  se  le  diri  lo  qne  Rousseau  de  la  EspaSs. 
Loja  dije  algo  sobre  la  historia  natural,  con  el 
^0mpat^iota8 á  tan  útil  estudio.  Ahora  vuelvoá 
ilicando  algunas  observaciones  relativas  eleirt, 
íuiera  el  cielo  que  tengan  buena  acogida  mil 

)  vegetales  me  hapsrecldo  oportuno  poner  alga- 
slasco  en  su  Húlori'a  natural,  primeramente  coi 
>uéB  con  el  cieotlñco,  rectificando  las  ideas  de 
irte  quedará  conocida  la  planta  en  bastante  ex- 
imiento  deles  plantas  vulgares  causa  mis  aR- 
nociones  obscuras, ¿descripciones  de  las  exóti- 
afiadiré  algunas  otras,  primero  con  el  nombre 
lúD  el  vulgar,  para  que  se  conozca  el  trabajo  de 

ler  Viaje  á  Loja,  que  aquella  provincia  es  unyar- 
r  la  hermosa  Caília,  llamada  en  LoJa  amancay. 
florista  de  hacer  un  viaje,  aunque  les  fuera  moles- 
a;  y  me  he  confirmado  en  ella  encontrdadome  eo 
irszewiez,  bcténico  del  rey  de  Prusia,  sabio,  sfe- 
mpafié  en  algunas  herborizaciones,  y  observé  que 
habla  hecho  una  colección  bastante  numerosa. 


>  éiUs  á  Hr.  de  Warsiewiei,  quien  después  dehaber- 
r,  la  dibujó,  y  roe  dijo  que  habla  visto  otra  espaci* 
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En  una  de  mis  correrías  herbarias  me  sucedió  un  lance  gracioso  y  quie- 
ro referirlo.  Habiendo  hallado  una  especie  de  hromelia,  muy  bonita,  la  Ue- 
voba  en  la  alforja  del  guia,  por  no  tener  otro  lugar  más  cómodo.  La  planta 
«alia  fuera;  y  excitó  el  apetito  de  la  muta  en  que  iba  montado:  extendió  su 
pescuezo,  y  tiró  un  bocado  que  deshizo  la  planta.  Me  indigné  por  este  he- 
cho; pero  después  me  reí,  porque  me  pareció  oír  á  mi  genio  que  me  decía: 
«No  es  la  primera  muía  que  te  hace  daño:  acuérdate...  No  hay  hombre  que 
se  dedique  á  las  ciencias  con  ardor,  que  no  tenga  su  muía  ó  muías.  La  muía 
de  Fenelón  fué  el  abate  Faydit;  la  de  Bossuet^  este  mismo  abate  que  le  lla- 
maba la  burra  de  Balaam.  üBossuet,  la  burra  de  Balaamü  La  muía  de  Boi- 
leau  fué  el  abate  Cotin;  la  de  Hacine,  el  poetastro  Padrón.  La  muía  de  Cha- 
teaubriand, el  abate  Morellet;  las  de  Pope,  los  que  no  creían  que  este 
ublime  poeta  pudiese  traducir  la  Iliada,  porque  era  coj  o,  etc.  La  muía 
del  Tasso  fué  la  academia  de  la  Crusca,-  la  de  Cervantes, el  ridiculo  Avella- 
neda...» Se  necesita  un  volumen  grueso  para  continuar  esta  materia:  de- 
jémosla aquí. 


DEL  AIRE 


£1  aire  respirable  ó  benéfico,  según  los  químicos,  se  compo- 
ne de  veintiuna  partes  de  oxígeno,  setenta  y  ocho  de  ázoe  ó  ni- 
trógeno y  una  centésima  de  ácido  carbónico.  La  turbación  en 
esta  mezcla  hace  el  aire  ó  nocivo  ó  mortífero.  £st&  demostrado 
que  además  de  los  gases  citados,  como  constitutivos  de  la  at- 
mósfera, hay  en  ella  una  multitud  de  otros  ñúidos  aeriformes, 
más  ó  menos  dañosos,  como  el  ácido  carbónico,  el  gas  ácido  sul- 
fúrico, el  hidrógeno  fosfórico,  etc.  Estas  substancias  se  despren- 
den de  los  cuerpos  animales  y  vegetales  que  se  hallan  en  fer- 
mentación pútrida.  Las  aguas  en  estagnación,  los  escrementos, 
toda  clase  de  inmundicias,  producen  tantas  fiebres  pútridas  y 
otras  enfermedades,  que  nadie  es  capaz  de  calcularlas  exacta- 
mente. 
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£1  hldroBQlfúrico,  llamado  por  los  antignos  aire  iDfl&mftble, 
8fl  desprende  por  lo  común  de  las  baUae  y  de  toda  materia  li- 
mosa. Para  convencerse,  bosta  repetir  el  experimento  del  cé- 
lebre Volta,  á  saber:  metiendo  nn  bastón  en  la  margen  de  ana 
agaa  corrompida  y  aplicando  inmediatamente  al  agnjero  una 
vela  encendida,  se  ver&  qne  el  gas  se  inflama  y  forma  ana  es- 
pecie de  fnegos  artificiales  en  todos  los  pnntos  que  se  repita  li 
operación.  £1  hidrosairúrlco  es  el  qne  produce  esa  loz  en  los 
cementerios,  en  los  lagos  y  aun  en  el  mar.  Los  buBcadoresde 
tesoros  escondidos,  cuando  ven  quemar,  como  ellos  dicen,  se 
persuaden  do  que  infaliblemente  sucede  esto,  porque  la  pku, 
ú  otro  metal  oculto,  arrojen  llamas.  Se  engaflan:  el  hidrosalfú- 
rico,  desprendido  de  cualquier  cuerpo,  aunque  sea  de  la  misma 
tierra,  puede  presentar  este  fenómeno. 

Tres  centésimas  de  hidrosulfúrico,  dicen,  bastan  para  hacer 
deletérea  el  aire  que  se  respira.  El  hombre  muere  en  él  6  que- 
da, rara  vez,  herido  de  algún  accidente  grave.  La  pequenez  de 
este  escrito  no  me  permite  traer  muchísimos  ejemplos.  Este 
gas  no  sólo  es  un  veneno  cuando  se  respira,  sino  que  obra  vi- 
gorosamente en  lo  exterior  del  cuerpo.  A  su  acción  se  deben 
tantas  variaciones  y  enfermedades  en  la  piel,  etc.  Él  ataca  las 
muelas,  ya  eea^inmediatamente  ó  ya  mezclándose  con  la  saliva, 
qne  la  corrompe^  y  después  de  haber  hecbo  daflo  A  los  dientes 
y  muelas,  pasa  al  estómago  para  corromper  toda  la  masa  hu- 
moral. De  aquf  tantos  dolores  de  muelas  en  ciertos  días  del 
aOo,  tantas  fiebres  pútridas,  dolores  de  cabeza,  etc.,  según  la 
cantidad  de  hidrosulfárico  y  con  relación  á  la  temperatura  y  á 
la  abondancia  de  materias  corrompidas. 

El  ácido  carbónico  también  es  un  veneno  cuando  se  respira; 
pero  es  menos  nocivo  que  el  gas  precedente.  Aquí  es  lugar  ds 
reprender  á  aquellas  personas  qne  tienen  en  loa  cuartos  donde 
duermen,  floree,  frutas,  carbón,  etc.  De  estos  cuerpos  se  des- 
prende mucho  ácido  carbónico;  porque  las  llores  y  frutas  ence- 
rradas en  el  cuarto  y  coa  el  calor  comienzan  á  macarse  y  se 
ponen  en  fermentación  que,  aunque  no  sea  tan  sensible  como 
en  la  cerveza,  ta  chicba,  etc.,  no  por  eso  deja  de  dospedir  ácido 
carbónico,  á  proporción,  como  estos  líquidos.  Entro  nosotros, 
principalmente,  hay  un  descuido  notable.  Cuando  los  enfermos 
tratan  de  recibir  el  Viático,  se  colocan  en  el  altar  floreros;  y 
éstos  quedan  como  de  adorno  dos  ó  tres  días  con  sus  noches. 
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fermentándcse  entre  tanto  las  flores  con  el  calor  de  las  velas  y 
de  las  gentes.  /,Y  qué  resalta  de  esto?  La  peoría,  si  no  la  muer- 
te del  enfermo»  y  la  enfermedad  de  los  asistentes. 

Los  antiguos  químicos  creían  que  el  nitrógeno  en  sí  era  da- 
ñoso; los  modernos  dicen  que  no.  Que  los  animales  mueren  en 
el  puro  nitrógeno,  no  porque  él  sea  nocivo,  sino  por  falta  de 
oxígeno  ó  de  aire  vital.  ¿Y  qué  adelantamos  con  esta  teoría 
para  los  casos  prácticos?  Nada.  Tanto  vale  que  los  vivientes  se 
hallen  mal  en  un  aire  cargado  de  nitrógeno,  porque  éste  sea 
nocivo  en  sí,  como  porque  la  falta  de  oxigeno  haga  el  aire  in- 
salubre. Vamos  á  la  experiencia.  Es  cierto  que  todos  los  anima- 
les, para  conservar  la  vidn,  descomponen  el  aire  atmosférico  y 
consumen  una  cantidad  de  oxígeno,  arrojando  ei\tre  tanto  por 
la  respiración  el  nitrógeno.  Ya  he  dicho  que  este  gas,  sea  como 
fuere,  es  nocivo.  Sin  embargo,  ¿qué  es  lo  que  vemos?  Hállase 
un  pobre  enfermo  en  un  lecho  de  dolores:  allá  van  de  día  y  de 
noche  los  primos,  los  tíos,  los  sobrinos,  los  hijos,  los  amigos... 
¡y  qu6  se  yo  quiénes  más!  con  sus  visitas,  con  sus  tertulias, 
con  sus  majaderías:  llenan  la  habitación  de  humo  con  los  ciga- 
rros;  disminuyen  el  oxígeno  por  la  respiración,  fuera  del  que 
se  consume  por  la  combustión  de  las  velas,  de  Jos  braseros  de 
carbón  que  se  introducen  para  calentar  los  remedios:  en  suma, 
el  cuarto  queda  hecho  un  infierno,  y  el  enfermo  agravado, 
cuando,  por  fortuna,  no  muere.  Los  médicos.,  que  deben  velar 
sobre  esto,  nada  dicen:  el  Padre  auxiliante  se  desentiende;  y 
si  alguna  vez  reprende,  tendrá  que  sufrir  una  descarga  horro- 
rosa. ¡Ah  bárbaros!  Más  quietud  tiene  un  salvaje  en  su  lecho 
de  pieles  ó  de  musgo.  Pues  al  menos  respira  un  aire  que  no  co- 
rrompen tantos  visitadores  ó  tantas  gentes  importunas.  El  mé- 
dico, uno  ó  dos  asistentes,  el  ministro  de  la  Religión:  ved  ahí  las 
únicas  personas  que  deben  acercarse  de  vez  en  cuando  al  lecho 
del  enfermo.  De  este  modo  debe  morir  un  hombre  civilizado. 

En  los  patios  de  las  casas,  principalmente  de  las  haciendas, 
se  ven  amontonados  él  estiércol  y  otras  inmundicias,  porquo 
allí  se  tienen  los  pesebres  y  se  recogen  los  ganados.  Toda  esta 
reunión  de  materias  se  corrompen  con  los  orines  de  los  anima- 
les y  con  las  aguas  estancadas  en  invierno.  De  aquí  tantas  fie- 
bres, catarros,  etc.  Respirando  de  día  y  de  noche  un  aire  im- 
pregnado de  muchos  gases  mortíferos,  no  hay  que  admirarse 
de  tantas  muertes  violentas.  El  vulgo  dice:  las  entradas  y  sali^ 
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del  invierno  son  temMeg,  como  si  Dios  hubiera  puesto  el 
iemo  (el  tiempo  de  las  lluvias)  para  matar. 
Tal  vez  dirá  alguno:  bÍ  esto  ea  asi,  ¿cómo  no  mueren  todos 
qne  Tiren  en  tales  lagares?  Hablando  generalmente,  el  des- 
i>  poco  mis  6  menos  es  de  todos  los  hombres  y  de  todas  tu 
litaciones.  Pero  la  naturaleza  snple  á  roces  la  negligencia 
ftqaéilos.  Sucede  en  el  orden  físico  lo  qne  en  el  político  v 
ral:  nn  ricio  arroja  otro,  y  los  malvados  se  destruyen  entre 
^si  vemos  substancias  deletéreas  qne  por  las  afinidades  qnf- 
:aB  ó  se  mezclan  ó  se  combinan  y  neutralizan  como  el  arna- 
co y  el  hidrosnirúrico.  También  puede  suceder  qne  el  ácido 
bonico,  mortal  cuando  es  respirado,  se  mezcle  con  el  agna 
I  bebemos  y  se  convierta  en  un  principio  antiséptico,  como 
en  los  médicos,  6  antipútrido.  Pero  eBtos  fenómenos  son  ra- 
en la  naturaleza. 

La  pureza  del  aire  es  tan  necesaria,  que  hasta  los  anims- 
rehusan  vivir  en  los  lugares  infestados  por  ellos  mismos, 
ganado  se  enferma;  los  ratones  mudan  de  habitación,  y  por 
>  vemos  que  hacen  tantos  agttjeros  en  una  casa.  La  sarigue- 
deepide  un  fetor  intolerable  y  que  &  ella  misma  debe  can- 
te molestia:  jamfts  entra  en  la  trampa  en  que  otras  han  cal- 
y  han  dejado  su  hediondez.  Los  físicos  del  siglo  pasado 
tan  qae  las  plantas  no  se  ocupaban  en  otra  cosa  qne  en  pn- 
car  el  aire,  consumiendo  el  ázoe  y  otros  gases  nociros  y 
ojando  el  oxigeno:  las  hojas,  declan,  son  el  laboratorio  de 
A  admirable  aniUsis.  Pero  hoy  está  demostrado  que  tanto 
animales  como  los  vegetales  necesitan  de  oxigeno  para  con- 
var  la  vida;  con  la  dola  diferencia  de  que  los  vegetales  con- 
aen  ana  gran  parte  de  los  gases  qae  son  nocivos  al  hombre 
1  bruto.  Por  esto  aconsejan  que  se  crien  plantas  en  los  Inga- 
frecaentados,  con  preferencia  las  yerbas  y  arbustos.  ¿T  por 
5?  Porque  el  ácido  carbónico,  por  ejemplo,  siendo  mis  grave 
3  el  aire  atmosférico,  debe  hallarse  á  nua  corta  altura  de  nn 
3ol  elevado;  mientras  que  las  plantas  peqneflas  pueden  ab- 
ber  todo  el  icido,  hallándose  las  hojas  sumergidas  en  el  el- 
lo gas.  Con  todos  debe  suceder  lo  que  conmigo.  Cuando  me 
leo  muy  de  mañana  por  an  bosque  de  árboles  elevados,  no 
uto  aquel  desembarazo  y  aquella  alegría  como  en  una  vuelta 
r  un  prado  de  gramíneas;  v.  gr.,  de  un  trigal  6  cebadal,  etc- 
emis,  en  un  bosque,  si  no  es  muy  limpio,  las  hojas  caldas  es 
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corrompen,  cuyo  daño  no  es  inferior  al  provecho  que  causan 
las  hojas  verdes  y  vivientes. 

Sea  cual  fuere  el  origen  del  virus  variólico  y  del  virus  vené- 
reo (1),  es  cierto  que  éstos  aumentan  sus  funestos  efectos  á  medi- 


(1)    Yo  creo  que  el  virus  siñliticoyel  variólico  ron  transmitidos  á  la 
«fipecie  humana  por  el  comercio  con  los  brutos.  Para  demostrar  esta  aser- 
ción sería  menester,  al  menos,  una  disertación*  Sin  embargo,  digo  algo.  Es 
indudable  que  ciertos  animales  están  expuestos  á  las  enfermedades  cita- 
<lap.  Los  monos,  los  caballos,  las  cabras,  las  ovejas,  las  vacas,  etc.,  reciben 
éo\  hombre  el  virus  variólico;  y  ellos  también  comunican  á  los  hombres  por 
una  analogía  de  humores.  Es  muy  sabido  el  descubrimiento  de  la  vacuna. 
{tor  el  célebre  Jenner.  El  perro  padece  continuamente  de  gonorrea,  etc.  Por 
otra  parte,  la  historia  nos  presenta  (y  ¡ojalá  no  fuera  cierto!)  el  abominable 
•comercio  de  hombres  y  brutos.  Causa  horror  leer  sobre  este  particular  la 
historia  de  Egipto;  y  cabalmente  la  lepra  trae  su  origen  del  Oriente.  Si  las 
viruelas  y  los  males  venéreos  son  propios  de  la  especie  humana,  |por  qué 
no  se  han  visto  en  todas  partes  y  en  todos  tiemposf  Algunos  creen  que  los 
i^ompañeros  de  Colón  llevaron  la  primera  vez  de  América  ó  Europa  lo  que 
se  llama  ^d¿ico.  Bien  puede  ser  falso  esto;  pero  no  cabe  duda  que  jamás 
«e  había  visto  igual  progreso,  como  el  que  experimentaron  en  1497,  poco 
tiempo  después  del  descubrimiento  de  la  América.  Prueba  de  que  los 
compañeros  de  Colón  fueron  plagados  de  esta  terrible  enfermedad,  por 
ru  comercio  con  las  indias  salvajes.  Hay  pueblos  quA  jamás  habían  cono- 
cido las  viruelas.  El  abate  Molina,  en  su  Historia  de  Chiles  dice  que  en  la 
provincia  de  Maule  se  introdujo  esta  enfermedad  en  1786  {*%  Aun  entre  los 
salvajes  de  nuestros  bosques  se  han  encontrado  hordas  que  han  vivido  li- 
bres de  esta  calamidad.  Ellos  ciertamente  no  habrán  tenido  comercio  con 
los  brutos,  ni  con  los  hombres  contagiados  por  ellos.  Robertson  (Hist.  de 
América,  lib.  4.**),  después  de  manifestar  su  inclinación  al  sentimiento  de  la 
propagación  del  virus  sifilítico  en  Europa  por  los  compañeros  de  Colón, 
-concluye  así:  «En  fin,  semejante  á  la  lepra  que  ha  desolado  la  Europa  du- 
rante muchos  siglos,  quizá  se  agotará  por  sí  misma  (la  enfermedad  citada)^ 
y  en  una  edad  más  dichosa  esta  peste  occidental  no  será  ya  conocida,  así 
como  la  de  Oriente,  sino  por  las  descripciones.»  Ojalá  se  veriñcara  esta 
predicción!  Pero  los  estragos  que  hace  entre  nosotros,  por  la  depravación 
de  costumbres,  no  da  lugar  á  esperor  un  porvenir  tan  halagüeño. 

Yo  quisiera  hablar  algo  más  sobre  esta  materia;  pero  la  estrechez  de  una 
nota,  y  la  naturaleza  de  este  escrito,  no  me  lo  permiten.  Una  anécdota  cu- 
riosa dará  bastante  idea  de  las  funestas  consecuencias  del  mal  venéreo* 
Francisco  1  de  Francia  galanteaba  á  una  mujer  casada,  llamada  por  los 
franceses  la  belle  Ferronniere.  El  marido  celoso,  para  vengarse,  meditó 
el  proyecto  de  un  demonio.  Buscó  una  prostituta  que  le  comunicase  el  vi- 
rus: así  sucedió.  El  comunicó  á  su  mujer,  y  ésta  al  rey.  Francisco  I  padeció 
nueve  años,  y  al  ñn  murió  á  consecuencia  de  aquella  enfermedad  terrible. 

(*)  El  minmo  abate  Molina  dice  que  es  muy  buena  la  leche  de  vaca  admí- 
riatrada  á  loa  virolentos  con  una  decocción  de  raíz  de  perejil,  según  la  receta 
del  Dr.  Lassone,  médico  francés.  En  las  viruelas,  que  poco  h«ce  ^e  vieron  mu- 
chos estragos,  aconsejé  á  algunas  personas  este  remedio,  y  surtió  buenos  efectos. 


3i8  KSnOIOS  SOBRE   FÍSICA 


da  de  la  infección  del  aire.  £1  germen  de  lo  que  se  llama  gálico 
se  desarrolla  con  ana  rapidez  eléctrica  en  los  lagares  húmedos, 
donde  abanda  la  corrapción.  El  valgo  cree  qae  la  hamedades 
la  caasa  eficiente  del  viras;  no  siendo  sino  la  cansa  ocasional  de 
sa  progreso.  Por  hume.dad  entendemos  los  vapores  que  se  ele- 
van de  la  tierra;  y  estos  vapores,  descompaestos  por  mil  causas, 
prodacen  gases  mortíferos  qae  aceleran  el  incremento  de  los 
gérmenes  viralentos  preexistentes  en  el  caerpo  animal.  Si  la 
humedad  faera  la  caasa  del  virus,  las  personas  que  viven  en  las 
serranías,  donde  las  neviscas  y  las  lloviznas  son  frecuentes, 
serian  todas  acometidas  de  aquella  funesta  enfermedad.  Al  con- 
trario, vemos  que  gozan  de  salud  y  robustez,  como  nuestros  in- 
dios. En  los  países  calientes,  por  lo  común,  hay  minerales  de 
azufre,  de  vitriolo,  de  varias  sales,  etc.,  que,  mezclándose  con 
los  vapores,  mucho  más  abundantes  por  la  acción  del  calórico, 
se  descomponen  y  forman  gases  que  influyen  en  la  actividad 
del  virus  (1) 

Cuando  un  individuo  acometido  de  esta  enfermedad,  vive 
en  un  mal  temperamento,  sea  frío  ó  caliente,  es  imposible  una 
curación  radical.  ¿De  qué  servirán  los  remedios,  cuando  hay 
causas  que  impiden  la  expulsión  del  virus?  Véase  por  qué  no 
hay  más  que  curaciones  paliativas.  En  este  caso  se  puede 
aplicar  á  todas  las  boticas  del  mundo  el  letrero  que  puso  un 
estudiante  de  la  Universidad  de  Oxford  á  una  de  las  boticas 
de  aquella  ciudad:  líic  venditur  emeiicum^  narcoticumy  fehri- 
fuguniy  et  omne  quod  exit  in  um,  prceter  remedium,  «Aquí  se 
vende  el  emético,  el  narcótico,  el  febrífugo  y  todos  los  acaba- 
dos en  O,  fuera  de  remedio.» 


I)  El  virus  es  un  Proteo:  se  reviste  de  diversas  formas  atacando  varia? 
partes  del  cuerpo.  El  sistema  linfático,  el  nervioso,  el  sanguíneo,  el  cutá- 
neo, el  huesoso,  etc.,  pueden  ser  acometidos;  y  en  cada  parte  parece  dis- 
tinto mal.  Cuando  el  virus  penetra  hasta  el  periostio,  esta  membrana  deli- 
cada se  altera  y  produce  lo  que  llaman  dolor  de  huesos.  Al  que  denominan 
vulgarmente  lasarinOf  no  es  más  que  un  hombre  que  tiene  su  sangre  infec- 
tada por  el  viru«.  La  elefancia,  ó  elefantiasis,  parece  distinta  del  lázaro:  la 
causa  es  la  misma;  el  efecto  varía  según  las  localidades.  Un  solo  remedio 
puede  atacar  todos  estos  males.  Una  de  las  pruebas  de  que  el  virus  baca 
estragos  con  la  corrupción  atmosférica  y  alimenticia,  es  que  vemos  mós 
lazarinos  en  la  clat>e  baja  de  la  sociedad,  que  en  la  elevada,  por  razón 
de  que  la  primera  se  halla  en  medio  de  las  inmundicias,  y  se  alimenta 
muy  mal. 


1  i 
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Se  ha  preconizado  en  nuestros  días,  como  un  remedio  anti- 
sifíiitícOy  el  urato  de  cal  ó  huanOy  sin  hacerse  cargo  de  la  natura- 
leza de   este  mineral,  ni  de  las  circunstancias  en  que  pueda 
obrar.  En  las  isJas  de  los  pájaros  dicen  que  ha  producido  algunos 
buenos  efectos;  y  puede  ser  porque  el  aire  impregnado  de  las 
emanaciones  de  aquel  urato,  obre  de  muy  distinta  manera  en  el 
cuerpo  humano,  que  cuando  se  tome  aquella  substancia  desleída 
en  al^n  licor.  Además,  el  huano  legitimo,  según  las  observa- 
ciones de  Vauquelín,  debe  constar  de  veinticinco  partes  de  ácido 
úrico,  saturado  por  la  cal  y  amoniaco;  y  también  ácido  oxálico, 
saturado  en  parte  por  el  amoniaco  y  la  potasa,  el  ácido  fosfóri- 
co, combinado  con  las  mismas  bases  y  con  la  cal,  y  muy  cortas 
cantidades  de  sulfato  y  de  hidroclorato  de  potasa  y  de  amonia- 
co. No  toda  sustancia  excrementicia  de  los  pájaros  de  las  islas 
del  mar  del  Sur  da  esta  sal,  sino  donde  abundan  los  géneros 
que  los  naturalistas  llaman  phenicoptefms  y  árdea.  En  suma, 
puede  suceder  con  el  huano,  lo  que  con  el  estiércol  de  los  bue- 
yes: machos  tísicos  han  sanado  respirando  solamente  por  algún 
tiempo  el  aire  de  los  corrales  del  ganado  vacuno.  Tomando  inte- 
riormente el  huano  de  los  bueyes  nada  aprovecha.  Tampoco 
otros  han  sanado;  prueba  de  que  se  debe  atender  á  la  natura- 
leza de  la  boñiga,  según  los  alimentos,  las  aguas,  etc. 

Según  el  estado  actual  de  los  conocimientos  humanos^  el  fun- 
damento para  la  destrución  del  virus  y  de  todo  mal  es  un  aire 
puro,  una  habitación  en  terreno  sin  minerales  nocivos,  una  agua 
potable,  como  diré  depués,  y  unos  alimentos  no  corrompidos 
ni  capaces  de  corromper  la  masa  humoral.  Por  supuesto,  lo  pri- 
mero es  una  vida  moral.  Los  milagros  que  cuentan  de  Prietz- 
nitz  con  su  método  hidropático,  yo  los  atribuyo  A.  la  bondad 
del  temperamento  y  á  la  de  las  aguas  de  Graenfemberg. 

Huffeland  dice,  que  el  hombre  puede  prolongar  su  vida  has- 
ta 200  afios:  esto  m»  parece  poco.  Dadme  un  hombre  sano,  co- 
locado en  las  circunstancias  del  párrafo  antecedente,  y  yo  digo 
que  vivirá  tanto  como  un  patriarca  antediluviano.  La  macrobia 
y  microbia  (1)  de  los  hombres  están  en  la  naturaleza  de  las  co- 
sas. La  dificultad  no  está  en  prolongar  la  vida,  sino  en  sacar  á 
los  hombres  de  su  inercia  y  apatía;  de  sus  hábitos  viciosos^  apo. 


(1)    Macrobia  se  compone  de  las  palabras  griegas  makros  grande,  y  bios 
vida;  y  microbia  de  las  voces  inikros  pequeña,  y  bios. 
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idoa  y  mezquinos;  en  nna  palabra,  en  hacerlos  f.Mddog /'inca  ^ 
oralmente.  Tales  individaos  naceo  en  el  punto  A;  sus  padres  y 
18  abneloB  vivieron  también  ea  él:  dejaron  bienes  raices,  y 
na  memoria  indeleble:  véase  la  patria:  esta  j^aMa,  que  según 
,  expr están  de  Chateaubriand,  atrae  las  plantas  de  los  habi- 
intea,  como  an  poderoso  imin  el  acero.  Sea  cnal  fuere  m  cli- 
a,  aunque  sus  agoas  y  ane  alimentos  sean  nocivos,  viviránea 
la  con  preferencia  ¿  cualquiera  otro  punto  de  la  tierra.  Al- 
ana  excepción  no  destruye  la  regla  general.  Al  ver  esta  InnaU 
Ibesión  de  los  hombres,  decia  Ovidio: 

Quid  Boma  mellugf  Scitico  quid  frigore  pejusT 
Allamen  ex  illa  barbama  urbe  fugit. 

¿Qué  cosa  hay  mejor  que  Roma 
y  peor  que  la  helada  Seitia? 
Iluye  el  bárbaro,  no  obstante, 
de  las  romanas  delicias. 

¿Qué  se  infiere  de  todo  esto?  Que  el  hombre  no  s^lo  ha  de 
lorir,  sino  que  tiene  gana  de  morir  prematuramente,  sin  miraf 
ir  su  salud.  En  efecto,  Us  palabras  morte  morieris,  del  G^ne- 
B,  tienen  este  último  sentido,  según  la  fuerza  del  testo  hebreo. 

Apliquemos  toda  la  doctrlDS  precedente  &  los  lugares  sobre 
lyo  temperamento  he  hecho  algunas  observaciones,  y  pnedra 
imblén  servir  A  otros.  Quito  tiene  el  aire  húmedo  y  frío,  yae- 
a  casi  Intolerable  si  no  estuviera  como  barreado  por  el  Pane- 
lio.  Esta  colina  abraza  con  su  base  toda  la  área  de  la  ciudad, 
impide  la  acción  del  viento  Sur,  que  domina  principalmeiite 
a  los  meses  dn  Junio,  Julio  y  Agosto.  De  esta  suerte,  la  eia- 
Ad  DO  recibe  inmediatamente  todas  las  emanaciones  qae  llev.-i 
>  corriente  atmosférica  de  los  cerros  nevados  y  volcanes  qnA 
dsten  hacia  el  Sar.  Seneíblemente  experimenté,  durante  mi 
ermanencia  en  el  convento  de  San  Diego,  quo  este  punto  tenia 
aire  mucho  más  insalubre  que  el  de  Quito,  sin  embargo  de 
ttar  DO  muy  distante.  Cuando  entave  en  aquella  ciudad  habÍA 
.ncho  desaseo  en  las  callea,  que  prodacfa  ana  corrupción  te- 
'ible:  las  fiebres  pútridas,  los  catarros,  las  fluxiones  eran  fre- 
lentes.  «No  hay  más  policía  en  Quito,  decia  el  gracioso  dec- 
ir León  y  Carcelén,  que  el  aguacero.*  En  efecto,  las  lluvias 
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son  allí  copiosas  y  tienen  la  facilidad  de  llevar  las  inmundicias 
por  hallarse  la  ciudad  en  un  plano  inclinado.  Ahora  me  dicen 
que  hay  bastante  aseo  en  las  calles,  pero  no  basta  esto:  es  me- 
nester velar  continuamente  sobre  la  limpieza  de  todo  el  torren- 
te llamado  Jeruaalem^  depósito  de  todas  las  inmundicias  de  las 
casas  que  lo  circuyen.  El  carcabón  que  atraviesa  por  medio  de 
la  ciudad,  es  otro  receptáculo  de  innumerables  materias  corrom- 
pidas. Si  velaran  en  Quito  sobre  la  pureza  de  aire,  me  atrevo  á 
decirlo^  la  tez  de  las  quiteñas  seria  casi  igual  á  la  de  las  geor- 
gianas ó  circasianas.  Aun  en  el  estado  presente,  el  ambiente 
quiteño  es  un  regular  cosmético. 

¡Ojalá  pudiera  decir  de  Cuenca  lo  poco  que  he  dicho  de  Qui- 
te! Cuenca  se  parece  á  una  ciudad  asiática  con  relación  á  su 
desaseo.  Por  do  quiera  que  se  extienda  la  vista  se  hallarán 
bascosidades;  las  calles  son  las  letrinas  del  populacho;  las  ace  - 
quias  que  reciben  las  basuras  de  las  casas  no  corren  con  liber- 
tad; las  que  están  fuera  de  las  habitaciones  principales,  contie- 
nen un  fango  que  jamás  se  limpia;  la  acequia  que  llaman  del 
gallinazo  i  pone  el  cúmulo  á  todos  los  principios  de  corrupción, 
por  ser  el  depósito  de  todas  las  inmundicias  de  las  casas  conti- 
guas, y  porque  la  poca  agua  que  corre  no  es  suficiente  para  lim- 
piarlas. La  plazuela  de  San  Francisco,  lugar  en  que  se  celebra 
el  mercado  ios  viernes,  presenta  la  suciedad  de  un  establo.  EV 
convento  de  la  Merced  tiene  una  laguna  de  agua  corrompida, 
perenne.  Hay  calles,  como  las  que  están  tras  el  convento  de 
monjas  concepcionistas,  en  que  es  preciso  aplicar  el  pañuelo  á 
las  narices  y  pasar  con  velocidad.  Este  conjunto  de  corrup- 
ción no  puede  menos  de  hacer  muy  insalubre  el  aire  que  res  - 
piran  en  Cuenca.  Existe  otra  causa  morbífica,  y  en  la  que  na- 
die piensa:  tal  es  el  cementerio  ó  panteón.  Debieron  haber  cons-  ' 
truido  en  otro  lugar.  El  viento  dominante  en  Cuenca  es  el 
Nordeste,  y  cabalmente  el  panteón  se  halla  situado  hacia  esta 
parte,  y  la  ciudad  á  barlovento.  Por  consiguiente,  todos  los 
efluvios  malignos  pasan  por  ella.  En  vano  se  dirá  que  se  crian 
plantas  en  el  cementerio  común,  y  se  toman  algunas  precaucio- 
nes; todo  esto  es  ilusorio,  si  se  considera  lo  que  he  dicho  antes^ 
que  el  hidrosulfúrico  se  inflama  en  los  cementerios,  aunque 
ellos. parezcan  limpios:  prueba  que  este  gas  no  se  neutraliza 
fácilmente. 

La  corrupción  que  proviene  de  las  tiendas  es  otra  de  las 
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causas  dignas  de  atención.  £1  populacbo  vive  en  aquellas  habi- 
taciones estrechas,  en  unión  de  los  snimalesi  el  perro,  el  paerco, 
el  camero,  los  cnyes,  las  gallinas,  son  los  compañeros  de  las 
gentes  infelices.  Sí;  m&s  ínrelices  qae  los  árabes,  pues  que  es- 
tos, si  viven  Juntos  con  su  camello,  su  dromedario,  su  caballo,  es 
al  aire  libre.  Yo  no  diré  con  Rousseau,  que  es  un  áón  funesto 
del  cielo  haber  recibido  un  alma  sensible;  pero  si  puedo  ase- 
gurar que  A  veces  me  abruma  el  sacerdocio,  cuando  entro  á 
ejercerlo  en  una  de  estas  miserables  sepulturas  de  vivientes. 
¡Qué  espect&calo  tan  triste  ver  á  un  moribundo  en  estos  Inga- 
res!  Los  animales  y  el  fogón  consumen  todo  el  gas  vital,  y  el 
enfermo  sucumbe,  por  lo  común,  después  de  mortales  agonías. 
Yo  me  rio  (se  supone  con  indignación)  cuando  veo  en  cier- 
tas ciudades  sucias  promoviendo  lo  que  llaman  civilización.  Se 
trata  de  educar  á  las  niñas,  á  los  niños...:  fundan  escnelasqne 
sean  una  maravilla.  Pero  no  hay  una  escuela,  una  sociedad  para 
el  fomento  de  la  limpieza  pública,  origen  de  la  üalnd  del  cuerpo 
y  del  despejo  de  las  facnltadej  intelectuales.  Algunas  veces  he 
visto  que  la  policía  quiere  hacer  algo;  y  en  resumidas  cuentas, 
nada  hace.  Digan  lo  que  quieran:  para  mí  las  personas  en  indi- 
viduo, como  en  sociedad,  sí  no  son  aseadas,  no  son  civilizadas. 
Se  dirá  tal  vezi  si  es  verdad  lo  que  afirmas,  ¿cómo  existen  en 
esta  ciudad  por  lo  menos  sin  llevar  una  vida  lánguida?  La  ob- 
jeción es  especiosa,  y  la  respuesta  es  fácil.  El  temperamento  en 
si  es  bueno,  el  terreno  es  excelente.  Cuenca  se  halla  situada  en 
un  valle  muy  extenso:  por  el  Norte  no  tiene  límite  cercano  de 
algún  monte  elevado  ú  colina  considerable;  por  el  Sur  corre  la 
colina  del  TuH  á  distancia  de  más  de  una  legua;  por  el  Este  se 
halla  esta  misma  colina  prolongada,  y  separándose  más  de  la 
ciudad;  por  el  Oeste,  el  último  parapeto  de  los  Andes,  que  es 
bastante  elevado,  se  halla  también  distante.  Por  consiguiente, 
no  hay  monte  cercano  que  arroje  los  vapores  de  su  cima  sobre 
la  ciudad.  Los  vientos  se  cruzan  libremente,  después  de  haber 
chocado  á  graudes  distancias  con  las  cimas  de  los  cerros  eleva- 
dos que  hay  en  todas  direcciones.  £1  terreno  en  que  está  fon- 
dada Cuenca  es  muy  favorable:  es  una  arcilla  ocrea  amaríMeu- 
ta  muy  compacta,  mezclada  con  piedras  de  la  misma  naturale- 
za, y  con  una  capa  muy  somera  y  pobre  de  tierra  vegetal.  Así 
que  no  hay  partículas  salinas,  ni  sulfúricas,  ni  calcáreas,  etc., 
que  pueden  desprenderse  y  dañar  la  atmósfera:  la  columna, 


paes,  de  aire  que  gravita  sobro  la  cíndad,  es  para  por  sa  natu- 
raleza. Ademis,  la  temperatara,  en  la  mayor  parte  del  aO 
de  11*  á  12°  sobre  cero,  á  la  sombra,  en  el  termómetro  de  R 
mar:  reunidas  todas  estas  propiedades  con  el  aseo  de  tas  h 
taciones  y  de  las  calles,  Cuenca  sería  nn  Paraíso  por  sa  tei 
ramento.  Véase  porqué,  &  pesar  de  tantas  causas accidenti 
aan  no  es  mortífero  el  aire  qae  respiran  en  esta  ciudad. 

Otro  tanto  puedo  decir  de  Loja;  y  aun  más,  porque  en  Ci 
ca  al  menos  la  mayor  parte  de  las  casas  tienen  limpieza.  ] 
en  Loja  los  patios  están  llenos  de  basara,  qae  con  las  aguas 
ae  estancan  en  invierno  exhalan  un  fetor  intolerable  &  las  ] 
sonas  qne  no  están  acostumbradas  á  él.  Las  casas  no  dan 
salida  libre  á  las  aguas  qae  caen  de  los  tejados:  estas  se  d 
nen  y  se  corrompen,  y  si  se  rezuman  dejan  una  humedad 
renoe  y  pasan  á  las  casas  inmediatas.  Las  callos  son  insufri 
en  tiempo  de  lluvias.  Ademas,  como  el  temperamento  sea 
tante  caliente  (el  termómetro  de  Reaumur  marca  14°  á  15" 
bre  cero,  k  la  sombra,  en  la  mayor  parte  del  año),  la  putr< 
ciún  es  más  veloz  y  más  sensible.  El  aire,  pnes,  allí  ee  muy 
civo  en  ciertas  estaciones:  el  virus  se  desenvuelve  con  rap 
y  las  gentes,  por  lo  común,  son  enfermizas.  ¿Qué  remedio?  1 
be  dicho:  el  aseo  interior  y  exterior  de  las  habitaciones. 
LoJa  es  muy  fácil  conseguir  esto,  por  ser  la  ciudad  pequel 
porqae  hay  sugetos  pudientes,  capaces  de  promover  la  felic 
de  su  patria. 

Sin  embargo,  muchas  personas,  lejos  de  agradecerme 
irritarán  contra  mí:  tal  es  el  carácter  de  los  hombres  írref 
vos.  Entonces  no  les  responderé  otra  cosa  que  la  anécdotí 
un  jefe  de  policía  de  Madrid.  Sabido  es  que  aquella  Corte, 
tes  del  reinado  de  Carlos  III,  era  una  pocilga.  Este  mona 
tratando  de  mejorar  la  suerte  de  los  matritenses,  puso  á  li 
beza  del  cuerpo  de  policía  un  sugeto  activo  é  inteligente. , 
sacedle?  Loque  siempre.  Se  levantó  et  clamor  de  las  gei 
quejas,  acusaciones,  pasquines...  Llega  á  noticia  del  Re 
descontento  general:  llama  al  comisario,  le  pregunta,  y  res 
de  éste  fríamente:  cSeflor,  V.  M.  no  haga  coso  de  este  ri 
infundado:  los  hombres  son  como  los  niños,  que  lloran  cui 
los  limpian...»  No  hay  duda  qae  paede  haber  algún  esees 
parte  de  los  comisarios;  pero  aquí  no  se  hace  la  apología  de 
el  celo,  la  prudencia,  la  perseverancia  de  los  magUtrado 
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jcesita  en  esta,  como  en  otras  materias  de  beneñcencia  p'jblica. 
Q  anma,  concluyo  diciendo  qae  el  aseo  de  ana  cindad  no  e» 
>ra  de  un  día;  pero  tampoco  se  necesita  un  lustro  para  plan:!- 
sar  una  regalar  policía. 


El  agua  pura,  es  decir,  potable,  segn^n  los  químicos  y  mine- 
ilogistaa,  debe  ser  inodora,  sin  color,  transparente,  fria,  inst- 
ada, (á  causa  de  que  desde  nuestra  infancia  eBtames  acostnm- 
:ados  &  ella).  No  describo  otras  propiedades  del  agua,  poninc 
itas  pertenecen  &  la  física,  ¿  la  química  y  á  la  historia  nata- 
ih  aquí  salo  se  trata  de  las  que  miran  &  la  economía. 

Se  divide  el  agua  en  fria  y  termal:  la  primera  no  pasa  de  17 
:ados;  de  aquí  basta  10  es  termal  {!).  Hay  aguas  poras  ó  jo- 
:&íes,  y  minerales.  Se  conocen  las  primeras  cuando  disuehea 
:eB  el  jabón,  y  las  legumbres  quedan  perfectamente  cocidas 
1  ellas.  Las  segundas  se  conocen  cuando  se  encuentran  difer- 
ís principios  mineraUzadores,  como  gases,  sales,  etc.  Así,  por 
emplo,  se  llaman  acidulas,  cuando  predomina  el  ácido  c&rbó- 
:C0;  salinas,  cuando  son  abundantes  las  sales;  ferruginosaf, 
lando  hay  exceso  de  carbonato  de  hierro,  ó  sulfato  de  esie 
etal,  etc.  Las  aguas  minerales  se  llaman  medicinales,  á  difc- 
¡ncia  de  las  deletéreas,  que  son  las  que  contienen  substancias 
anenosas,  como  sales  de  cobre,  y  otras.  Bajo  este  sapuesto, 
jamos  algunas  aguas  en  particular. 

Quito  tiene  muy  mala  agua.  Todas  las  fuentes,  que  llaman 

(I)  Al  sudoeste  de  Cuenca,  y  á  disUncia  de  dos  leguas,  se  halla  el  agua 
mal,  llamada  de  Bañot.  Eela  BRua  esté  saturada  de  carbonato  de  cal,  v 
ir  lo  mismo  do  sirve  pera  bañarse  en  toda  clase  de  enfermedades.  Si 
ibiera  personas  curiof'us  podrían  sacar  alguDaa  ventajas  de  la  propie- 
id  de  aquella  aguo.  Es  sabido  que  las  estalácticas  y  estalficmitae  $on 
'oductosdel  carbonato  de  cal.  Hay  una  grutita  donde  se  forman  estas 
increcioaes.  Recibiendo  en  moldes  el  agua  que  se  filtra,  se  podrían  for- 
ar  estatuas,  TasoE,  etc.,  como  si  fueran  hechos  da  mármol,  según  dicen 
s  naturalistas  Para  esto  serla  preciso  vivir  en  el  pueblo  de  Baños. 
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püaSy  están  sartidas  de  derrames  de  los  cenagales  de  las  faldas 
del  Pichincha.  Los  acueductos  son  pésimos:  ó  son  de  cal  y  ladri- 
llo, ó  de  tubos  que  llaman  atenoreSy  fabricados  de  arcilla  figu- 
lina con  galena  ú  otros  óxidos  de  cobre,  etc.  El  agua  de  San 
Francisco^  que  miran  como  buena,  es  quizá  peor  que  todas; 
porque  conducida  ocultamente  desde  su  origen  del  modo  cita- 
do, no  tiene  tiempo  de  perder  alguna  parte  de  sus  malas  cuali- 
dades por  la  evaporación.  El  río  Machángara  va  poco  más  ó 
menos  por  estos  términos.  No  hay  cosa  más  fácij  que  tener  bue- 
na agua  en  Quito,  recogiendo  los  torrentes  limpios  que  bajan 
por  otras  direcciones  de  la  altura  del  Pichincha.  La  dificultad 
está  en  la  conducción;  porque  si  se  hace  del  modo  dicho^  ó  por 
terrenos  salinos,  ó  que  contengan  protoxido  de  plomo,  la  cosa 
quedará  en  el  mismo  estado,  ó  talvez  peoí;.  Una  persona  que 
tenga  conocimientos  en  química  ó  en  historia  natural,  podrá  co- 
nocer la  naturaleza  del  terreno  y  proporcionar  los  medios  más 
aptos  para  conseguir  un  buen  resultado.  No  es  posible  detallar 
todos  los  pormenores  en  esta  obra,  destinada  únicamente  á  dar 
nociones  generales.  En  suma,  ¿cuánto  costaría  este  trabajo? 
Unos  14  ó  15  mil  pesos,  cantidad  muy  pequefia  para  un  pueblo 
como  Quito  y  para  una  empresa  tan  útil. 

Después  de  haber  escrito  esto,  he  sabido  que  se  han  hecho 
esfuerzos  para  tener  una  agua  mejor  que  la  antigua;  pero  igno- 
ro los  medios  que  hayan  elegido  para  este  efecto. 

En  materia  de  aguas,  Cuenca  está  peor  que  Quito.  Tiene  un 
Matadero,  cuyo  nombre  es  muy  adecuado  á  sus  efectos  noci- 
vos. El  río  Matadero,  que  corre  de  Oeste  á  Este,  hacia  el  Sur 
de  la  ciudad,  es  una  agua  que  tiene  en  solución  carbonato  de 
cal  y  protosulfuro  de  hierro  (caparrosa  verde).  De  aquí  resul- 
ta, que  los  que  usan  de  ella  sienten  el  estómago  pesado,  y  las 
obstrucciones  que  son  su  consecuencia  (1).  Peor  es  todavía  el 
agua  que  llaman  del  molino.  Esta  recibe  innumerables  inmun- 
dicias, y  sin  embargo,  por  ser  más  inmediata  que  el  río,  sirve  á 
la  mayor  parte  de  los  habitantes.  Ciertamente  causa  indigna- 


(1).  Una  prueba  química  me  ha  confirmado  en  lo  que  llevo  expuesto* 
En  un  vaeo  de  agua  he  echado  un  poco  de  ócido  oxálicO;  y  me  ha  dado  un 
precipitado  de  cal,  ó  mus  bien  un  oxalato  de  cal.  Me  ha  causado  admira- 
ción ver  proporcionalmente  la  cantidad  de  agua  y  la  cantidad  de  corbonato 
de  cal  que  en  ella  se  contiene. 
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ción  ver  en  Cuenca  este  desorden.  Si  no  hubiera  una  agua  bue- 
na de  que  echar  mano,  serian  las  gentes  dignas  de  compasión. 
Pero  teniendo  mucha  facilidad  de  proveerse  de  aguas  puras,  es 
reprensible  esta  desidia.  Un  riachuelo  que  baja  de  la  cordille- 
ra de  los  Andes  y  corre  de  Norte  á  Oeste,  á  distancia  de  poco 
más  de  una  legua  de  la  ciudad,  es  una  agua  excelente:  se  lla- 
ma vulgarmente  el  agua  del  capulí.  Cuantas  personas  han  he- 
cho uso  de  ella,  han  sentido  sus  buenos  efectos  por  la  fácil  di- 
gestión, y  porque  excita  el  apetito.  Los  indios,  en  la  época  de 
sus  Incas  ó  antes,  mucho  más  industriosos  que  nosotros  en 
cuanto  á  la  comodidad  de  la  vida,  conducían  esta  agua  hasta  el 
valle  de  Tomebamba,  según  existen  todavía  los  vestigios.  El 
acueducto  es  sencillo:  el  lecho  es  de  piedras,  y  también  las  pa- 
redes: los  intersticios  se  hallan  obstruidos  con  tierra  carbonosa. 
De  esta  suerte  pasaba  el  agua  pura  á  mayor  distancia  que 
aquella  en  que  nos  hallamos  ahora.  ¡Felices  indios!  ¿T  por  qué 
nosotros  no  los  imitamos?  Porque  nosotros  somos  ilustrados,  y 
los  indios  de  antaño  eran  bárbaros.  Es  decir,  que  nosotros, los 
ilustrados,  no  hacemos  aprecio  de  la  salubridad  pública;  y  los 
indios,  como  brutos,  buscaban  la  fuente  de  la  vida. 

El  río  Yanuncay,  que  dista  apenas  un  cuarto  de  legua,  tam- 
bién es  una  agua  pura.  Esta  debería  servir  al  menos  para  be- 
ber, á  toda  la  ciudad.  El  vulgo  cree  que  aquel  río  es  bueno, 
porque  viene  lavando  las  raices  de  zarza  (zarzaparrilla):  el  co- 
lor entre  amarillo  y  rojo  obscuro  que  presenta  el  agua  cuando 
corre  en  mucha  cantidad,  ha  dado  origen  á  este  disparate.  Todo 
río  que  manifieste  este  color,  será  bueno  para  beber;  porque  se 
infiere  que  corre  por  tierras  ocreas,  cargadas  de  óxidos  de  hie- 
rro de  diversos  colores.  Al  contrario,  las  aguas  blanquizcas  ó 
verdosas  son  pésimas,  porque  contienen  carbonato  ó  sulfato  de 
cal,  caparrosa  verde,  etc.,  etc. 

Loja  en  esta  parte  es  feliz,  porque  su  río  Zamora  es  una 
buena  agua;  y  sería  mejor,  si  limpiaran  todo  el  locho  del  río; 
porque  en  las  márgenes,  con  las  crecientes,  quedan  pequefios 
depósitos  que  se  corrompen  y  se  mezclan  con  la  masa  total. 
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DE  LOS  VEGETALES 


En  mi  primer  Viaje  d  Loja  clasiñqné  algunas  plantas  segú 
el  sistema  do  Linneo;  pero  como  este  sistema  no  sea  del  gast 
de  aquellos  que  prefieren  el  sistema  de  familias,  principalment 
el  de  Decandolle,  indicaré  las  plantas  de  ambos  modos,  para  qa 
de  esta  suerte  queden  satisrechcs  los  aficionados  A  la  botánico 
To  aconsejaría  á  los  que  quieran  estudiar  por  dirersión  la  bo 
Única,  el  sistema  de  Linneo;  pero  es  preciso  confesar  que  e 
sistema  de  familias,  como  más  natural  y  más  extenso,  auminis 
tra  ideas  análogas  á  un  conocimiento  profundo  de  las  plantas 

Altamisa.  Hay  dos  especies  de  esta  planta:  mayor  y  me 
ñor.  El  F,  Velasco  dice  que  la  mayor  es  como  la  especie  euro 
pea.  Lo  que  aquí  llamamos  altamisa,  es  la  melvidia  bipennati 
de  los  botánicos.  La  altamisa  europea  es  la  artemisia  de  Linneo 
La  melvidia  pertenece  á  la  clase  singeneaia  y  á  la  familia  di 
las  synantereas.  Las  virtudes  son  equivalentes  á  las  de  la  arle 
muta,  principalmente  de  In  especie  menor,  quo  abunda  en  lo: 
temperamentos  calientes;  es  decir,  que  es  emenagoga(bneni 
para  bacer  correr  las  reglas),  antihelmíntica  (contra  las  lom 
brices  ^  gusanos),  antistérica  y  antiepiléptica. 

Abqtjitecta.  Es  una  especie  de  gnaphalium  muy  abundanti 
en  nuestras  serranías.  El  P.  Velasco  dice  que  es  propia  de  Cuen 
ca,  y  que  es  buena  para  toda  infección  y  putrefacción.  Tambiéi 
bacen  aso  como  de  un  purgante  saludable.  Es  planta  de  un  pi< 
de  elevación,  con  hojas  peqnefias,  enteras  é  inclinadas  hacia  e 
pie  del  tallo,  formando  un  cuerpo  imbricado  ó  empizarrado 
Toda  la  planta  está  cubierta  de  una  pelusa  algodonosa:  su  floi 
es  compuesta  de  flúsculos  amarillos  con  vilano  sentado,  y  pertc 
nece  á  la  clase  singenesia  de  Linneo. 

Chamico  {Datura  stramonium).  Esta  planta  ea  muy  conocí 
da,  y  omito  su  descripción.  Pertenece  á  la  clase  pentandric 
mmioginia  de  Linneo,  y  á  la  familia  de  las  solaneas.  El  extracte 
del  estramonio  dicen  que  es  bueno  para  curar  la  locura.  Le 
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ctivo  es  qae  su  raíz,  osada  en  forma  de  cigari-o,  es  excelente 
itra  el  asma. 

Chilga  (Baxareg).  También  es  may  conocida  entre  nosotros. 
planta  vulneraria  y  absorbente  de  las  bameda<l.e3  del  cner- 
humano.  Sn  tallo  seco  y  frotado  ee  electriza.  E^ta  plact» 
-tenece  á  ta  clase  singenesia.  Sus  flores  son  en  corymbo,  blan- 
I  y  de  mediana  'ragancia. 

Ckilchil  {Tagetes  multiflora).  Se  eleva  á  tres  palmos  y  aún 
ib:  ama  los  terrenos  grasos.  Las  bojas  son  imparipinnadaE,  y 
Dándolas  en  decocción  teiforme  hacen  buen  efecto  en  las  có- 
aa  por  Indigestión.  Esta  planta  pertenece  &  la  clase  aíngene- 
.,  y  ¿  la  familia  de  las  sinantereas,  y  &  la  división  de  las  co- 
nbfferas  6  radiadas. 

Chitqdiraiiua  [EligrUon  fi'uticicogum).  Esta  planta  se  pare- 
á  una  inmortal,  porque  su  flor  conserva  los  colores  aunque 
:&  seca  Se  halla  guarnecida  de  escamas  pajosas,  y  se  com- 
ne  de  flóscntos  con  vilanos  plumosos.  El  tallo  ea  semileBoso, 
bierto  de  hojitas  con  puntas  &  manera  de  espinas.  Se  eleva, 
r  lo  común,  á  la  altura  de  un  pie;  pero  en  algunos  tempera- 
3ntoB  raay  rígidos,  y  en  terrenos  que  le  son  favorables,  se 
iva  como  un  subarbusto.  La  chuquirahua  es  diaforética  (sndo- 
lea),  febrífuga,  tónica.  Se  toma  su  decocción  en  bebida  tei- 
rme,  cuidando  de  arrojar  la  primera.    La  mejor  cTtu^troAiia 

la  de  los  páramos  elevaáds  y  cercana  á  su  floración. 

Coca  {Erithroxilon  coca).  Arholillo  de  cuatro  A  cinco  piM 
I  altara;  sus  ramas  y  bojas  son  alternas:  estas  son  ovales,  pHD- 
laudas,  enteras,  lisas,  suaves,  marcadas  con  tres  lineas  longi- 
díñales,  largas  de  una  pulgada  y  media  y  con  peciolos  cor- 
s.  Las  flores  son  blancas  y  numerosas,  de  cinco  pétalos  y  diei 
tambres.  El  cáliz  es  persistente  y  pentáfllo.  Los  frutos  en  ra- 
mos son  bayas  rojas  al  principio,  y  después  negras.  Esta 
anta  es  de  la  clase  decandria  monoginia  y  de  la  familia  de 
s  ramneaa:  es  muy  tónica  y  nutritiva.  Se  ha  dicho  mucho 
íerca  de  estas  virtndes;  pero  nada  me  parece  decisivo  como  el 
stimonio  do  un  sabio  que  acaba  de  dar  una  idea  muy  veBts- 
>sa  de  las  hojas  de  la  coca.  El  Conde  de  Castelnau,  en  so  infor- 
e  al  ministro  de  Instracción  pública  de  Francia,  con  fecha  10 
a  Agosto  de  184G,  de  la  misión  de  Sarayacu,  dice  lo  siguiente: 
C)on  algunos  puHados  de  hojas  de  este  arbolillo,  y  sin  otras 
rovisiones,  estos  hombres  (los  indios  del  Marafión)  emprenden 
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Tm  viaje  de  ocho  dias^  y  aun  más.  Yo  no  dado  que  en  una  época 
que  ostá  muy  cerca  (1)  este  producto  no  sea  buscado  en  Europa; 
él  me  parece  principalmente  ser  muy  útil  á  los  marinos,  que 
les  serviría  de  recurso  contra  los  horrores  del  hambre,  tan  fre- 
cuentes en  los  viajes  dilatados.»  Quiera  el  cielo  que  se  aerifi- 
que el  vaticinio  de  Mr.  de  (lastelnau,  para  el  bien  de  la  huma- 
nidad y  para  la  utilidad  de  nuestros  países.  La  coca,  pues,  se- 
^ún  la  relación  de  este  viajero,  es  el  «árbol  de  la  vida.» 

Floripondio  {Datura  suaveolens).  Esta  plantaos  muy  cono- 
cida entre  nosotros  por  su  hermosa  ñor  blanca,  olorosa,  mono- 
pétala,  campaniforme,  y  por  sus  hojas  grandes,  oblongas,  ente- 
rad y  algodonosas.  Pertenece  á  la  clase  pentandria  monoginia, 
y  á  la  familia  de  las  solaneas.  Tiene  la  virtud  detersiva  y  emo- 
liente en  sus  ñores;  y  en  suma,  estas  son  resolutivas  y  ayudan 
á  la  supuración  de  los  humores.  No  se  debe  tener  esta  planta 
muy  cercana  á  las  habitaciones^  porque  su  ñor,  aunque  fra- 
gante, es  algo  narcótica. 

HuÁNTüc  {Datura  sanguínea).  Es  de  la  misma  clase  y  fami- 
lia que  la  antecedente.  Es  uno  de  los  narcóticos  más  fuertes  que 
se  conocen. 

Mastuerzo  quítense  {Tropceolum).  Es  la  capuchina  de  los 
españoles.  Esta  planta  es  tan  abundante  en  Cuenca,  que  infesta 
los  campos  circunvecinos.  Han  dado  el  nombre  de  mastuerzo 
sólo  porque  tiene  las  mismas  virtudes.  El  mastuerzo  europeo 
{sisimbrium  nasturtium)  es  de  otro  género,  especie  y  clase.  La 
capuchina  tiene  muchas  especies;  pero  yo  no  conozco  más  que 
tres:  el  tropceolum  majusy  muy  común  en  nuestros  jardines, 
con  ñor  amarilla.  Esta  es  la  gran  capuchina  El  tropceolum  mi- 
nu8f  cuya  ñor  es  de  color  de  fuego,  y  abundante  en  las  cercas 
y  en  los  árboles,  formando  hermosos  emparrados.  El  tropoíolum 
peregrinum,  que  lo  he  visto  en  los  pueblos  de  Gualaceo  y  Paute. 
Este  tiene  las  hojas  con  tres  ó  cinco  lóbulos.  Las  primeras  espe- 
cies tienen  las  hojas  casi  redondas  ó  en  forma  de  broquel.  Esta 
planta  pertenece  á  la  clase  octandria  monoginia,  y  á  la  familia 
de  las  geranieas. 

Se  ha  dicho  que  la  capuchina  se  llama  mastuerzo  porque 
tiene  las  virtudes  de  esta  planta:  veámoslas.  Es  antiescorbútica; 


d)    Alude  al  comercio  de  los  europeos,  que  en  breve  se  apoderará  de 
toda  la  América  española. 
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pero  no  se  debe  emplear  en  todo  escorbuto,  dicen  los  prácticos, 
sino  sólo  cuando  su  carácter  es  ácido  y  no  hay  apariencia  de 
gangrena  6  de  disolución  de  los  vasos  ó  putrefacción.  Se  debe 
administrar  el  jugo  en  la  dosis  de  3  ó  4  onzas,  y  no  en  forma  de 
decocción.  El  jugo  se  esprime  de  la  planta  fresca;  y  cuando  se 
quiere  dar  en  caldo,  éste  debe  ser  tibio.  Con  el  mismo  jugo  y 
miel  rosada  se  hacen  gargarismos^  que  son  un  especifico  contra 
todas  las  especies  de  esquinancias  y  contra  las  úlceras  de  la 
garganta,  del  paladar  y  de  la  lengua.  Sirve  también  para  for- 
tificar los  dientes  cuando  se  aflojan  por  algunos  ataques  en  las 
encías.  Los  europeos  comen  como  las  alcaparras  los  frutos  tier- 
nos, y  las  flores,  antes  de  abrirse,  en  ensalada.  Deben  ser  gusto* 
sos.  No  hay  duda  que  la  cap%ichina  es  una  gran  planta  medici- 
nal. Se  le  ha  dado  este  nombre,  porque  el  espolón  de  la  flor  tie* 
ne  la  flgura  de  la  capilla  piramidal  de  los  capuchinos. 

Mecho ACAM  (ConvolvtUus  mechoacam).  Esta  planta  tiene  los 
tallos  sarmentosos  y  rastreros,  angulosos,  lechosos,  guarnecidos 
de  hojas  alternas,  cordiformes  y  verdes:  las  flores  son  campani- 
formes, de  color  de  carne  y  purpurinas  interiormente.  Perte- 
nece á  la  clase  pentandria  monoginia,  y  á  la  familia  de  las 
convolvuláceas.  Se  ha  sustituido  la  jalapa  como  purgante  á 
la  raiz  del  «mechoacam»  por  obrar  con  más  lentitud  y  en  pe» 
quefta  dosis.  Sin  embargo,  está  indicada  como  provechosa  to- 
mándola en  substancia  en  la  gota,  en  los  lamparones,  en  las  en- 
fermedades venéreas,  en  la  hidropesía;  es  decir,  para  purgar 
los  humores  espesos,  viscosos  y  serosos  de  la  cabeza,  del  pecho 
y  de  las  articulaciones.  Cuando  se  toma,  ya  sea  en  polvo  ó  en 
infusión  de  vino  ó  de  otro  cualquier  licor,  se  tiene  la  precaución 
de  no  hacer  hervir. 

Ortiga  quítense,  ó  chini  (Urticá).  Hay  muchas  especies  de 
ortigas;  pero  las  comunes  son  la  urdca  piluUfera^  y  la  urti- 
cá urens.  La  primera  tiene  el  tallo  alto  de  dos  á  tres  pies,  re- 
dondo, débil,  ramoso  y  guarnecido  de  pelos  blancos,  que  can- 
san comezones  muy  pungentes,  cuando  los  tocan.  Las  hojas  son 
pecioladas,  ovales,  puntiagudas,  dentadas  y  rodeadas  de  agui- 
joncillos:  las  flores  son  axilares,  sobre  pedúnculos  de  cinco  á 
seis  líneas  y  reunidas  en  cabezuelas  y  en  forma  de  pelotillas. 
Los  latinos  han  llamado  esta  planta  urtica  del  verbo  urtrt 
(quemar);  porque,  en  verdad,  los  pelos  tiesos  de  su  tallo  y  hojas 
parece  que  queman  cuando  los  tocan.  La  figura  de  sus  flores  y 
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frutos  ha  dado  á  Linneo  la  ideado  ílHmsivIsí  urtica  püultf era. 
La  otra  especie,  que  los  indios  llaman  caballochini,  es  alta  de 
medio  pie  ó  poco  más;  esta  hace  picaduras  más  quemantes  y 
dura  su  ardor  hasta  veinticuatro  horas.  Las  ortigas  pertenecen 
á  la  clase  monecia  tetandria,  y  á  la  familia  de  las  urticeas, 

Maravillas  cuentan  los  botánicos  de  las  ortigas:  véanse  al- 
gunas. Las  raices,  dicen,  son  muy  buenas  contra  los  dolores 
causados  por  el  cálculo:  las  hojas  y  las  flores  en  cataplasma  son 
excelentes  para  las  contusiones  y  fracturas.  El  jugo  depurado 
de  la  ortiga  contiene  el  esputo  de  sangre,  la  hemorragia  de  la 
nariz  y  el  flujo  de  las  almorranas.  Conviene  también  para  la 
disentería  y  para  las  flores  blancas,  como  igualmente  este  jugo 
es  bueno,  con  especialidad  el  de  la  especie  pequeña,  para  con- 
tener la  inmoderada  pérdida  del  flajo  menstruo.  Cuando  los 
animales  orinan  sangre,  se  les  da  á  beber  media  onza  de  este 
jugo,  etc.,  etc.  Otra  maravilla  más,  y  acabo.  Un  matemático  y 
naturalista  inglés  (Hooke),  con  un  excelente  microscopio  obser- 
vó que  en  la  base  de  los  aguijonemos  de  la  ortiga  había  una 
vejiguilla  que  contenia  un  licor  acre,  mordicante,  venenoso;  y 
que  la  punta  era  una  substancia  muy  dura,  con  un  agujero  en 
medio  por  donde  fluye  el  licor  y  excita  aquel  dolor  en  la  parte 
picada.  Según  la  relación  de  este  observador  los  aguijoncillos 
de  la  ortiga  tendrán  casi  el  mecanismo  de  los  dientes  de  la  ví- 
bora. Fídes  8it  penes  auctorem, 

Payco  {Chenopodium  ambrosioides).  Las  hojas  de  esta  plan- 
ta tienen  un  sabor  aromático,  parecido  al  del  comino.  Su  tallo 
herbáceo  es  de  uno  ó  dos  pies  de  elevación,  recto,  ramoso.  Las 
hojas  son  sencillas,  de  un  verde  pálido,  lanceoladas,  serpeadas. 
El  payco  es  sudoríflco,  carminativo  (contra  la  flatulencia),  útil 
en  el  asma  y  obstrucciones;  la  infusión  de  las  hojas  sirve  tam- 
bién en  los  dolores  de  riñónos  y  en  los  que  causa  la  piedra  ó 
cálculo.  En  las  constipaciones  del  pechóse  administra  en  be- 
bida teiforme,  y  surte  buen  efecto.  Los  españoles  llaman  té  de 
España.  El  payco  es  el  chenopodium  ambrosioides  mexicanum 
de  Linneo.  Pero  no  sólo  hay  en  México,  sino  casi  en  toda  la 
América.  Ha  sido  trasplantado  á  Europa,  y  se  ha  aclimatado 
muy  bien.  Una  de  las  propiedades  recomendables  de  esta  plan* 
ta  dicen  que  es  matar  los  gusanos  nocivos  al  grano  del  trigo 
cuando  se  halla  entre  los  trigales;  se  debe  hacer  la  prueba  á  fin 
de  sacar  las  ventajas  posibles.  En  suma,  el  payco  pertenece  á 
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la  clase  monocia  pentandria,  y  il  la  familia  de  las  quenopodeas. 

Nosotros  teaemos  machfaiinasespecieB  det  género  chenopo- 
dium;  pero  la  m&s  útil  y  la  más  fácil  de  cultivarla  es  el  ckeno- 
podium  quinua.  ¡Cnántus  ventajas  no  suministra  al  pajblo  por 
su  virtud  nutritiva  y  medicamentosa! 

QaiMA  {cinchona).  En  mi  primer  Viaje  á  Loja  tiablé  de  Íes 
quinas.  Ahora  diré  dos  palabras  más.  Al  Sudeste  del  pueblo  de 
Sara^uro  hay  un  bosque  abundante  de  quinOB,  que  llaman  ca»- 
carilla  df  hoja  de  olivo,  porque,  en  verdad,  las  hojas  se  parecen 
bastante  á  las  de  este  árbol.  El  sabor  acre  y  picante  de  la  cor- 
teza se  asemeja  al  del  clavo.  Yo  mostré  i  Mr.  de  WarEzewiez, 
y  me  dijo  que  se  debia  llamar  cinchORa  cariophilus,  y  que  era 
superior  á  la  cinchona  condaminea. 

Aliso  ó  ramran  (Betula  americana).  £1  ranran  no  es  aliso- 
esta  planta  es  de  otro  género,  llamado  alnus  (aliso  ú  chopo). 
Nuestro  ranran  es  del  género  betula  (abedul).  El  P.  Velasco  di- 
ce que  es  un  árbol  mediano;  no  es  así  en  loa  sitios  húmedos  y 
apropiados  á  este  vegetal;  pues  vemos  bosques  de  árboles  muy 
elevados  en  todos  los  temperamentos.  Su  corteza  da  un  tiote 
muy  rojo  en  algunas  partes,  como  he  visto  en  la  que  prodacc 
el  pueblo  de  Malacatus,  en  la  provincia  de  Loja.  La  madera  del 
ranran  se  parece  á  la  del  abedul;  es  decir,  leve,  buena  para 
zuecos,  horteras,  etr.;  y  para  hacer  carbón  de  forja,  fabricar 
pólvora,  etc.  Pertenece  á  la  clase  monecia  triandría,  y  á  la  fa- 
milia de  las  amentáceas;  es  decir,  de  las  plantas  que  tienen  las 
flores  en  amento. 

GuARANOA  ó  OUARANOO  {Cesalpinea  aculeata).  Es  de  la  cla- 
se decandria  monoginia,  y  de  la  familia  de  las  leguminosas.  £1 
guarango  es  un  árbol  mny  útil  por  su  hermosa  madera,  qoe 
casi  tiene  las  propiedades  del  brasilete  ó  palo  del  Brasil,  al  me- 
nos on  los  temperamentos  muy  calientes.  Pero  la  mayor  reco- 
mendación es,  que  las  silicuas  ó  vainas  abundan  en  ácido  gálico, 
y  dan  un  precipitado  negro  muy  superior  con  la  tintura  de 
vitriolo.  Se  procede  para  esto  del  modo  sigutente:  se  ponen  las 
vainas  secas  y  enteras,  según  ta  cantidad  que  se  quiera,  en  in- 
fusión: á  los  cuatro  ó  cinco  días  se  decanta,  y  se  hace  no  es- 
tracto.  Este  se  pone  en  an  vaso  6  en  otra  cosa  limpia,  para  el 
uso  que  luego  diré.  Se  toma  sulfato  de  hierro  (caparrosa),  se 
pulveriza,  y  se  pone  en  infusión  cinco  6  seis  días.  Este  liquido 
debe  estar  lo  más  claro  pasible;  lo  mejor  es  hacer  esta  infusidu 
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CD  Qna  botella  de  cristal  á  fin  de  verter  á  la  vista  el  llqaido 
poro  y  dejar  el  sedimento.  Cuando  se  trate  de  hacer 
tomará  á  discreción,  en  nn  vasito  de  cristal,  ua  poco  de 
tura,  y  desprendiendo  con  la  punta  de  nu  clavo  mía 
porción  del  extracto,  se  irá  deshaciendo  y  probando 
Je  la  tinta,  hasta  que  aparezca  negra  y  brillante.  Un 
extracto  y  un  poco  de  agua  de  caparrosa  bastan  á  1 
riosos  en  la  escritura  para  mnchos  meses.  De  esta  e 
atiende  al  aseo  de  las  mesas  de  escribir,  arrojando  eso 
tes  llenos  de  borra. 

La  bondad  de  esta  receta  consiste  en  la  elección  de 
rrosa.  Cs  sabido  qae  los  químicos  distinguen  tres  clase 
tosulfuto  de  hierro,  que  es  la  caparrosa  verde;  el  deut 
que  es  de  un  amarillo  de  naranja,  y  el  tritosulfato,  q 
un  color  amarillazo  ó  amarillo  blanquizco.  Kl  prime 
perior,  el  sesrundo,  bueno,  y  el  tercero,  casi  inútil. 

EscoBir.LA.  DB  AUBAR  {scabiosa).  El  P.  Velasco  nom 
también  «poma  de  ámbar, >  haciendo  dos  especies  de 
riedad  de  escabiosas.  Todas  las  Sores  que  llámanos  poi 
cas,  moradas,  etc.,  no  son  más  que  variedades  de  la 
atropurpúrea  de  Linneo.  Adem&j,  esta  planta  no  es 
aino  originaria  de  la  India.  De  allá  vino  á  Europa,  y  d 
á  América.  Pertenece  á  la  clase  tetrandria  monoginia, 
milia  de  las  dipsáceas.  Usamos  de  la  variedad  blanca  < 
toral  y  calmante.  La  inflorecencia  de  las  escabiosas  pv 
aar  equivocación  á  los  principiantes  en  botánica,  t 
por  la  clase  singenesía  de  Linneo;  pues  al  primer  gol] 
ta  parecen  semejantes,  pero  los  caracteres  botánico! 
tintos. 

Rosa,  amarilla  {Tagetes).  Impropiamente  llaman 
planta.  Los  indios  dicen  aya  rosa,  ó  rosa  de  muerto; 
por  su  tal  cual  semejanza  con  la  rosa  y  por  su  olor  ti 
davia  es  más  impropio  el  nombre  que  vulgarmente  ds 
ropa  de  «clavel  de  Indias;»  pues  en  nada  se  parece  : 
Se  conocen  muchas  especies  de  tagetes.  El  tagetes  vn 
ñor  amarilla  es  muy  grande;  el  tagetes  minor,  de  flor  i 
de  un  color  menos  encendido;  el  tagetes  pafula,  con  { 
carnadas,  y  últimamente  el  tagetes  mínima,  de  flor  a 
muy  pequeDa,  que  abunda  entre  nosotros  en  los  luga 
dos.  Las  márgenes  del  rio  Matadero  casi  están  cnbiert 
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Última  especie.  Ei  tagetes  multiflora  ó  chuchu  qaeda  ya  descrip- 
to.  Las  caatro  primeras  especies  pertenecen  á  la  familia  de  las 
sinantereas  y  á  la  división  de  las  radiadas.  Dicen  que  estas  plan- 
tas  son  venenosas  tomadas  en  decocción.  Sin  embargo,  las  flo> 
res  y  hojas  son  medicinales  para  resolver  y  hacer  supurar  los 
tumores.  Se  hacen  cataplasmas  con  unto  de  puerco. 

Torito.  Es  la  sthanopea  de  Humboldt.  Entre  todas  las  flores 
irregulares,  ciertamente  el  torito  es  muy  notable,  por  su  estruc- 
tura y  por  su  fragancia.  Los  pétalos  conformados  con  bastante 
semejanza  á  la  cabeza  de  un  toro,  han  dado  origen  á  su  nom- 
bre. La  patria  de  esta  planta  es  la  provincia  de  Loja;  por  ma- 
nera que  fuera  de  ella,  tanto  el  color  como  la  fragancia  son  muy 
inferiores.  No  menos  curiosa  es  la  flor  del  perico  (ashineta  oda- 
ratÍ88ima)f  muy  semejante  al  cráneo  de  los  pájaros  del  género 
psitacusy  loros,  cacatoes,  pericos,  etc.,  y  de  un  perfume  más 
agradable  que  el  torito.  Estas  flores  pertenecen  á  la  clase  dian- 
dria  monoginia,  y  á  la  familia  de  las  labiadas,  y  la  segunda  á 
la  división  de  las  personadas.  Sus  virtudes  son  las  mismas,  poco 
más  ó  menos,  que  las  de  toda  la  familia,  es  decir,  tónicas  y  an- 
tiespasmódicas. 

JoYAPA  (Macliana).  El  P.  Velasco  dice  que  la  joyapa  es 
de  Loja-,  sin  duda  iría  allá  con  los  ojos  cerrados;  pues  toda  la 
cordillera  de  Silván  (sin  nombrar  otros  puntos)  está  llena  de 
esta  planta.  Hay  dos  especies,  la  macliana  speciosa  y  la  maclia- 
na  cavendisea.  La  primera  es  un  arbusto  muy  bello  por  sus  hojas 
terminales  de  color  de  rosa,  y  las  inferiores  de  un  verde  claro. 
El  cáliz  tubuloso  y  coriáceo  se  convierte  en  fruto  de  color  en- 
carnado cristalino.  La  flor  tiene  diez  estambres  y  un  pistilo. 
No  se  encuentra  sino  en  temperamentos  muy  fríos.  La  raíz  de 
la  macliana  es  purgante,  y  su  fruto,  comido  con  exceso,  da  di- 
senteria. La  otra  especie  se  parece  bastante  á  la  primera  en  sus 
hojas  y  flores;  pero  su  tallo  es  arbóreo  y  su  fruto  es  pequeño^ 
verde  y  algo  amargo. 

Z/íVAhLO  (Ouctírbita  po tirón).  Sq  conocen  dos  especies:  la 
cucúrbita  potiron  máxima^  ó  zapallo  grande:  de  color  amarillo 
bronceado,  con  listas  verdes  ó  blancas,  y  la  cucúrbita  potiron 
sulcata,  ó  zapallo  limeñOy  de  color  verde  opaco,  con  listas  blan- 
cas. El  color  de  la  pulpa  de  ambas  especies  es  de  un  bello  ama- 
rillo, y  cuanto  más  vivo  es  éste,  tanto  más  es  agradable  al  gusto* 
La  decocción  de  la  pulpa,  principalmente  de  la  primera  espe- 
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cío,  se  aprecia  como  refrigerítnte,  y  su  sustancia  propia  para 
extinguir  los  ardores  de  las  entrañas  y  las  constipaciones  que 
dependen  de  esta  causa.  Ella  relaja  las  primeras  vías  y  hace  /*, 

evacuar  suavemente.  Los  botánicos  y  agricultores  distinguen  ^, 

muchas  especies  de  potirones;  pero,  en  verdad,  no  son  más  que  ^X*. 

variedades  causadas  por  el  clima,  el  terreno,  etc.  Se  ha  visto 
algunas  veces  en  el  centro  del  zapallo  grande  (algunos  son  tan 
grandes,  que  pesan  40  ó  50  libras)  un  sapo,  y  los  campesinos  lo 
han  desechado  con  horror,  atribuyéndolo  á  brujería.  Es  verdad 
que  un  tal  suceso  es  extraordinario  y  sorprendente;  pero  lo  es 
mucho  más  haberse  hallado  este  animal  en  el  centro  do  una 
piedra  muy  compacta,  ó  en  medio  de  un  muro  antiguo  de  cal  y 
ladrillo.  Para  el  vulgo  estos  son  misterios  incomprensibles;  para  ; 

el  naturalista  son  efectos  que  están  en  la  esfera  de  las  causas 
naturales.  Los  huevecillos  de  ciertos  reptiles  é  insectos  pueden 
introducirse  de  mil  maneras  en  los  cuerpos  y  desarrollarse  al 
fin  de  muchos  años.  Sucede  con  esto  lo  que  con  la  semilla  de 
los  vegetales;  hay  algunas  que  germinan  en  la  tierra  á  los  diez 
y  veinte  años,  cuando  se  presenta  una  estación  favorable.  Un 
viajero  encontró  granos  de  trigo  en  las  ruinas  de  Tebas:  aque- 
llos cereales  tenian  la  antigüedad  de  tres  mil  años,  y  sin  em- 
bargo, según  la  análisis  de  sabios  químicos,  tenían  todavía  glu- 
ten. ¡Qué  prodigio!  Los  insectos  llamados  ro¿t/6ro«  se  conservan 
muchos  años  entre  la  arena,  sin  ejercitar  ninguna  función  ani- 
mal; parecen  muertos.  Mas  cuando  sienten  una  humedad  pro- 
porcionada, se  vivifican,  según  las  observaciones  de  Spallán- 
zani.  Así  los  gérmenes  de  muchos  animalejos  pueden  estar 
ocultos  en  ciertas  partes,  habiéndose  introducido,  ya  por  los 
poros,  ya  por  medio  del  agua,  y  desarrollarse  oportunamente, 
sustentándose  al  mismo  tiempo  de  las  materias  que  les  sirven 
de  habitación. 

Sambo.  {Cucúrbita pepo).  E\  pepón  llamado  por  los  españo- 
les cidra  cayota^  así  como  el  potiron  ó  zapallo,  tienen  el  cáliz 
monosépalo  con  cinco  divisiones,  la  fior  monopétala  y  amarilla, 
con  la  única  diferencia  que  en  el  pepón  el  fondo  de  la  corola  es 
casi  infundibuliforme,  ó  en  forma  de  embudo,  y  su  limbo  no  es 
inclinado.  Ambas  especies  pertenecen  á  la  clase  monecia  mona- 
delfia,  y  á  la  familia  de  las  cucurbitáceas.  Esta  planta  es  vivaz; 
por  manera  que  teniendo  cuidado  de  preservarla  de  los  hielos 
y  de  la  sequedad,  da  fruto  hasta  muchos  años.  Este  se  conserva 


&n  dos  ó  tres  aflos.  «El  pepúD  amelonado,  ó  almÍzclsdo> 
europeos,  qae  es  an  medio  entre  el  sambo  y  la  calabasn, 
mis  que  una  degeneración  de  la  especie  prímilira,  se^^^ 
la,  el  terreno,  etc.  Esto  está  comprobado.  Asimismo  l.is 
63  que  otros  distingaen,  no  son  más  que  variedadee que 
[Tersas  formas;  y  por  lo  tanto  se  llaman  poíymoí-pha.  La 
ñbroea  de  la  «cidra  cayotfl>  (serla  mejor  adoptar  este 
•e  Qspailol)  es  refrigerante,  y  confitada  constituyo  el  dnl- 
nado  (Cabellos  de  ángel. ■  Las  pipas  tostadas  son  nntri- 
f  más  sabrosas  como  condimento  qtie  el  maní,  arachh 
ea  á  el  lupinus,  (altramuz  6  chocho)  que  los  usan  e^ 
is  lugares.  La  cidra  cayoCa  y  el  zapallo,  cuando  sot  (ier- 
rrojan  goma,  haciendo  en  su  pericarpio  una  ligera  inci- 
i)sta  goma  es  un  buen  depilatorio. 

NOü  T  viTiNio  {Caladium).  Esta  planta  pertenece  al  gé- 
iriim,  en  espafio!  yaro,  y  á  la  familia  de  las  aroideas,  y  á 
10  monecia.  Su  raíz  tuberosa  y  feculenta  se  come  como  la 
Su  inñorecencia  es  en  espádice,  y  cubierta  de  una  espala. 
>jasson  radicales,  grandes,  pcciotadas,  sagitadas  y  de  un 
'erde  muy  precioso.  Nuestro  izangu  ó  yaro  comestible*  es 
mo  que  la  «colacasia*  de  Egipto,  ó  al  menos  muy  semc- 

iiiRA<  Es  la  canna  indica  de  Linneo,  monandría  mono- 
ol  balisier  ÚQ  ]o8  franceses  y  el  «caCacoro»  {1}  6  «flor 
ngre.jo  de  loa  espafloles.  Es  una  bella  planta  americana, 
aa  los  lugares  húmedos.  Su  rajz  es  algo  tuberosa,  guarne- 
e  fibras  y  feculenta.  Sus  tallos  son  sencillos,  nudosos,  rec- 
aba 6  pida  de  altura,  según  los  terrenos.  Sus  hojas 
ales,  alternas,  pecioladas,  de  un  verde  lustroso,  y  ansa 
tud  se  parecen  &  las  de  la  «heliconia*  (bijao),  y  á  las  del 
o  6  plátano.  Las  flores  son  terminales,  en  espiga,  y  de  un 
ojo  6  amarillo.  A  estas  flores  suceden  cápsulas  ovalen, 
lares,  y  de  semillas  globulosas,  muy  duras,  á  manera  de 
lequeftas.  Unos  cuentan  hasta  cinco  especies  de  achira; 
inaeono  enumera  sino  tres,  de  esta  suerte;  1.^  canna 
,«  con  hojas  ovales,  terminadas  en  punta  aguda  por 
extremos  y  con  nervios.  2."  Canna  indica  anguatifolia, 

¡.Cañacoro»  es  traducción  de  '■oníinci'i/'íií',  nombre  que  d¡6  Tour- 
esta  plañía. 
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con  hojas  pecioladas  y  en  figura  de  lanza  (lancifolia)  con  ner- 
vios. 3.*  Canna  glauca,  con  hojas  como  la  antecedente;  pero 
sin  nervios.  Yo  he  procurado  verificar  esta  distinción  específi- 
ca^  y  no  he  podido,  y  asi  me  parece  que  las  especies  de  Linneo 
serán  variedades,  según  el  clima,  el  terreno,  etc.  Más  bien  se 
puede  distinguir  por  sus  propiedades.  La  una  especie  tiene  la 
raíz  muy  feculenta,  y  habita  en  los  temperamentos  calientes; 
la  otra  da  poca  6  ninguna  fécula;  la  otra^  en  fin^  tiene  la  hoja 
muy  amarga  y  tomentosa  por  debajo. 

Me  he  detenido  bastante  en  la  descripción  de  esta  planta 
tan  útil  por  sus  hojas  y  por  su  raíz.  La  fécula  ó  almidóu  que 
se  saca  de  ella  es  diurética  y  sucedánea  del  sagú,  y  algunas 
veces  superior  á  éste.  Pero  ¿cuál  es  el  médico  que  receta  este 
alimento  á  sus  enfermos?  Ordenar  una  papilla  de  achira  sería  ,    y^ 

muy  vulgar:  es  preciso  que  las  recetas  lleven  un  nombre  alti- 
sonante y  extranjero:  tal  es  el  sagú.  Si  el  almidón  de  achira  vi- 
niera en  botes  herméticamente  cerrados  con  el  pomposo  titulo 
de  «fécula  de  canna  indica.  A  París,  rué  de  TEperon,  n.  128, 
chez  Dindon...  ó  London,  street...»  Se  vendería  á  peso  de  oro, 
y  no  habría  médico  que  no  lo  recetase,  ni  enfermo  que  de- 
jase de  tomarlo  con  avidez.  ¡Qué  miserables  son  los  hombrcFl 
He  dicho  que  el  al  miden  de  achira  es  algunas  veces  superior  al 
sagú,  porque  éste,  por  lo  común,  viene  adulterado:  prueba  de 
jbUo  es  que  he  oído  á  muchísimos  enfermos  quejarse  del  «daño 
que  les  ha  hecho»  este  alimento. 

A  propósito  de  sagú,  no  será  extraño  dar  alguna  idea  de  esta 
•fécula  alimentosa.  El  sagú  se  saca  del  meollo  de  una  especie  de 
palmera  de  las  Indias  orientales,  llamada  por  Linneo  cycas  cir- 
cinális.  Los  modernos  dicen  que  el  cycas  de  Linneo  da  una  fé- 
cula parecida  al  sagú;  pero  que  el  legitimo  sagú  se  saca  de  la 
palmera  sagús.  Para  dirimir  esta  cuestión  sería  preciso  hacer 
un  viaje  á  las  Indias  orientales:  empero  no  se  necesita  de  este 
trabajo  para  inferir  que,  habiendo  muchas  especies  de  palme- 
ras que  dan  una  substancia  parecida  al  sagúy  es  muy  fácil  ven- 
der «gato  por  liebre,»  como  suele  decirse  vulgarmente. 

El  modo  de  hacer  el  sagú  no  es  del  caso  presente:  pero  sí  el 
dar  á  conocer  que  la  pasta  feculenta  la  reducen  á  pequefios 
granos:  los  hÜcen  hinchar  un  poco  por  medio  del  fuego;  y  en- 
tonces toman  un  colorcillo  rojo.  Es  facilísimo  dar  estas  aparien- 
cias á  cualquiera  substancia  feculenta.  Adviértase  que  yo  he 
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hablado  de  la  achira  como  alimento  y  no  como  remedio-,  porque 
en  este  último  caso  debe  ser  preferido  el  sagú  (se  supone  el  le- 
gítimo) para  las  enfermedades  indicadas  por  los  profesores, 
como  la  tisis  y  la  fiebre  ética. 

Omito  la  mayor  parte  de  las  plantas  que  refiere  el  P.  Velas- 
co,  porque  mi  intento  no  es  hacer  un  comentario  sobre  su  His- 
toria natural,  sino  dar  alguna  idea  á  los  aficionados  á  la  botá- 
nica, escogiendo  las  plantas  útiles  por  sus  virtudes.  Paso  ahora 
á  observar  otros  vegetales,  según  advertí  al  principio. 

KuHEx.  Es  la  «romaza»  de  los  españoles  y  el  gulac  de  los  in- 
dianos. Hay  muchas  especies;  pero  las  más  comunes  aquí  son  el 
rumex  acutus,  y  el  rumex  aquaticus  de  Linneo,  ó  rumex  gran- 
di  folia  de  los  modernos.  La  primera  es  muy  abundante  en  las 
praderas  húmedas.  Sus  hojas  son  pequeñas  respecto  de  la  se- 
gunda, puntiagudas  y  oblongas:  su  tallo  es  ramoso  y  con  flores 
verdes  verticiladas.  La  segunda  es  abundante  en  los  pantanos 
y  en  las  márgenes  de  los  ríos  que  no  son  rápidos.  Se  distingue 
fácilmente  por  sus  hojas  grandes.  El  jugo  de  estas  hojas  es 
aperitivo  y  produce  buen  efecto  en  toda  clase  de  enfermedades 
de  la  piel.  Yo  he  visto  un  pueblo  en  el  Perú  que  no  tiene  otro 
remedio  en  los  meses  de  Julio  y  Agosto,  en  que  abundan  las 
fluxiones  ó  hinchazones  de  cara  que  bañar  la  parte  afectada 
con  este  jugo  tibio;  y  los  pacientes  experimentan  alivio.  La 
raíz  del  rumex  grandifolia  de  los  lugares  fríos,  casi  es  un  equiva^ 
lente  del  ruibarbo.  La  «romaza»  tiene  seis  estambres  y  perte- 
nece á  la  familia  de  las  poligoneas. 

Berberís  vulgaris.  En  español  se  llama  agracejo.  Este  ar- 
busto es  muy  común  en  los  lugares  templados  y  calientes,  y 
principalmente  en  los  alrededores  de  Cuenca:  la  orilla  del  Ma- 
tadero está  cubierta  de  él.  Las  raíces  de  esta  plantasen  amari- 
llas, ramosas,  fibrosas  y  rastreras ;  las  hojas  son  pequeñas, 
oblongas,  alternas  y  de  un  verde  claro,  lisas  y  de  un  gusto 
ácido,  guarnecidas  en  su  base  de  un  aguijón  trífido.  Las  flores 
tienen  un  olor  fuerte,  están  dispuestas  en  racimos  pequeños  y 
compuestas  cada  una  de  muchas  hojitas  amarillas.  £1  pistilo  se 
convierte  en  un  fruto  cilindrico,  oval,  blando,  que  se  hace  rojo 
madurando.  Tiene  una  clase  de  pulpa  acida,  bastante  agrada- 
ble, y  uno  ó  dos  núcleos  oblongos.  La  raíz  del  agracejo  sirve 
para  teñir  en  amarillo.  Los  frutos,  dicen,  son  refrigerantes  y 
astringentes:  templan  el  ardor  de  los  humores,  disminuyen  el 
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flojo  de  vientre  bilioso,  contienen  las  disenterías,  fortifican  el 
estómago  y  excitan  el  apetito.  En  farmacia  se  hace  un  sirope  y 
nn  rob   de  estos  frutos  que  se  cuentan  entre  los  cordiales.  En 
Europa  se  hace  beber  en  lugar  de  limonada  el  jugo  de  las  ba- 
yas del  agracejo  mezclado  con  agua,  para  mitigar  la  acrimonia 
alcalina  de  las  fiebres  ardientes  y  pútridas:  las  pepitas  ó  gra- 
nos son  astringentes,  buenos  para  las  flores  blancas.  La  decoc- 
ción en  agua,  ó  la  infusión  en  vino  de  la  corteza  de  las  raices, 
sirven  contra  la  ictericia  y  es  un  específico  contra  la  fiebre 
cuartana:  se  bebe  un  gran  vaso  una  hora  antes  del  acceso,  y 
tres  después.  Esta  bebida  hace  vomitar  algunas  veces;  pero  la 
curación  es  infalible.   Esto  dicen  los  botánicos.   Si  fuere  así, 
véase  que  nosotros  tenemos  en  nuestro  país  una  gran  planta  sin 
uso,  por  ignorancia  ó  por  desidia.  Las  bayas  del  agracejo  son 
abundantes  en  los  meses  de  Junio  y  Julio.  Finalmente,  este  ar- 
busto pertenece  á  la  clase  hexandria  monoginia,  y  á  la  familia 
de  las  berherideas. 

Smilax  spuriá.  Llaman  j^oZo  de  la  China  ó  raíz  de  la  China j 
por  parecerse  esta  planta  por  su  porte  y  por  sus  propiedades  al 
smilax  áspera  chinensis  de  los  botánicos.  Su  tallo  es  nudoso, 
parecido  á  la  caña,  con  ramos  sarmentosos  y  zarcillos  que  sir- 
ven para  asirse  de  las  plantas  inmediatas:  así  el  tallo  como  las 
ramos  tienen  espinas  pequeñas,  ganchosas  y  opuestas.  Las  hojas 
son  oblongas,  membranosas  y  nervosas.  Se  parecen  á  las  del 
emilax  zarzaparrilla  i  con  la  sola  diferencia  que  son  más  peque- 
ñas y  con  nervios  más  delicados.  De  la  axila  de  las  hojas  salen 
fiores  pequeñas  de  seis  estambres,  amarillas  y  en  forma  de  ra-- 
milletes.  Su  raíz  es  oblonga,  nudosa,  tuberosa,  de  un  rojo  ne- 
gruzco en  lo  exterior  y  rojizo  por  dentro.  Esta  raíz  sirve  para 
expeler  radicalmente,  dicen,  las  enfermedades  venéreas,  para 
purificar  la  sangre,  y  es  útil  contra  los  tumores  esquirrosos,  la 
ictericia  y  la  gota.  He  visto  este  vegetal  en  los  bosques  de  Loja, 
hacia  la  parte  que  mira  al  Oriente,  llamada  Zamora]  y  en  la 
hacienda  de  la  Papaya,  en  el  camino  que  conduce  al  pueblo  de 
Saraguro.  Elpalo  de  la  China  pertenece  á  la  familia  de  las  as- 
paragineas, 

PoLiGosuM  PERSICARIA.  Cuaudo  veo  esta  plantita  en  tanta 
abundancia  en  las  aguas  estancadas  de  las  calles  de  Cuenca, 
me  admiro  del  cuidado  de  la  Providencia  por  la  salud  de  los 
hombres.  En  efecto,  ¿cuál  debe  ser  la  causa  final  de  las  plantas 
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acuáticas,  sino  absorber  por  su  vegetación  la  mayor  parte  de 
los  gases  deletéreos  que  emanan  de  la  fermentación  pútrida? 
Galeno,  al  contemplar  la  maravillosa  organización  del  cuerpo 
humano,  cantó  un  himno  al  Criador  del  hombre:  el  botánico 
debe  hacer  otro  tanto  al  Dios  de  las  plantas^  por  el  admirable 
destino  con  que  las  ha  criado. 

La  persicaria  crece  en  las  fosas  y  lugares  acuáticos:  tiene 
tallos  de  dos  pies  de  altura,  redondos,  ramosos  y  nudosos:  sus 
hojas  son  agudas  y  oblongas  con  largos  peciolos.  Sus  flores  son 
en  espiga  densa  y  bastante  estrecha:  salen  de  la  parte  superior 
de  las  hojas.  Cada  una  de  estas  ñores  es  monopétala,  de  color 
ordinariamente  purpurino,  á  veces  blanquizco;  dividida  en  cin- 
co segmentos  ovales  y  contienen  cinco  ó  siete  estambres  y  dos 
pistilos.  Esta  planta,  dicen  que  es  vulneraria  y  astringente: 
la  decocción  buena  para  los  flujos  de  vientre,  para  la  disentería 
principalmente  cuando  se  sospecha  alguna  úlcera  en  los  intes- 
tinos. Ella  conviene  en  las  enfermedades  de  la  piel  y  se  hace 
beber  útilmente  la  tisana  á  los  que  tienen  sarna  ú  otras  erup- 
ciones cutáneas.  Véase  el  Diccionario  de  Rozier,  art.  Polígono. 

PoLYGONXJM  HiDROPiPER.  Llámase  en  español  pimienta  de 
agua^  que  es  una  traducción  de  hidropiper.  Aquí  llaman  vul- 
garmente solimanillo.  Habita  los  mismos  lugares  que  el  ante- 
rior polígono.  El  tallo  es  débil,  nudoso,  de  dos  á  tres  pies  de 
extensión,  con  hojas  alternas,  oblongas  y  puntiagudas.  Las  ño- 
res son  en  espiga,  pequeñas,  de  un  blanco  sucio,  con  bracteas 
verdes,  de  seis  estambres  y  tres  estigmas.  Los  peciolos  abrazan 
por  su  base  el  tallo.  Las  hojas  tienen  un  sabor  muy  picante, 
superior  al  de  la  pimienta;  su  jugo  es  excelente  pnra  el  escor- 
buto de  las  encías.  También  es  detersivo  y  útil  en  lavativas 
contra  el  tenesmo  y  la  disentería,  teniendo  cuidado  de  mezclar 
con  algunos  calmantes.  Las  hojas  molidas  y  aplicadas  á  las 
partes  doloridas  del  cuerpo,  alivian  de  la  gota.  Es  una  planta, 
de  mucho  uso  en  la  cirugía,  para  los  tumores  edematosos  de  las 
piernas,  etc.:  aplicadas  sobre  las  úlceras  inveteradas,  consumen 
sus  carnes  babosas  y  limpian  la  putrefacción.  En  la  veterina- 
ria sirve  para  curar  las  enfermedades  de  la  piel  de  los  caba- 
llos; y  cuando  se  lavan  las  úlceras  con  la  decocción  ó  jugo  de 
esta  planta,  no  se  acercan  las  moscas  para  molestar  á  los  anima- 
les. Estos  polígonos  tienen  variaciones  muy  ligeras  con  respec- 
to á  los  de- Europa. 
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Crotoh  demissum.  Ks  una  plantita  de  no  pie  de  exteo 
casi  rastrera.  Sa  tallo  es  fruticOEO  ó  eemiletloso:  bub  bojai 
ñas,  crasas  y  tomentosaB.  Las  flores  son  en  espiga  de  1 
monecia  monadelña.  Esta  planta  abanda  en  el  pueblo  d< 
Llaman  Quiíiarin  los  satnrales,  quienes  hacen  mucho  ns 
raíz  como  purgante  y  antisifllitica;  y  en  verdad,  sienten 
efectos.  Es  sabido  qae  el  género  crotón  pertenece  á  la 
de  las  euforbiáceas. 

Polígala.  Según  los  botánicos,  hay  machas  espet 
polígalas;  yo  no  he  encontrado  desde  aquí  hasta  Loja,  sil 
tro  especies.  De  éstas,  dos  han  llamado  mi  atención.  La  ji 
tinctoña,  cuyas  bayas  dan  nnn  tinta  azul,  buena  para  e* 
Abunda  en  la  hacienda  de  la  Papaya.  £s  un  arbolillo  d< 
oblongas,  alternas  y  de  un  verde  claro  por  encima,  y  ; 
nosas  por  el  envés.  Las  flores  son  terminales  y  azules-.  I 
especie  es  la  polígala  trifoUata,  llamada  por  los  indios  hu 
eB  muy  conocida.  Es  tónica,  y  obra  como  estimulante 
afecciones  del  pulmón.  Estas  polígalas  son  de  la  clase  d 
octandria,  y  dn  la  familia  de  los  poligaleas. 

TiLLAXDsiA.  Linaeo  llama  asi  las  plantas  que  los  m< 
incluyen  en  el  género  bromelia.  Lo  que  vulgarmente 
huicnndo,  achupalla,  ahuarongo,  etu.,  se  comprende 
nombre  iillandsia.  Algunas  de  estas  especies  son  muy 
por  sns  hojas  encarnadas,  amanllas,  variegadas,  etc.  ü 
bosques  presentan  una  vista  agradable  por  la  inmensa  v 
de  estas  plantas  parásitas.  La  tillandsia  Bompliana  es 
grande  y  el  más  hermoso  de  los  huicundos,  por  sus  hojí 
las  espigas  de  sus  ñores.  Se  ve  esta  planta  en  los  lagai 
vados,  en  las  rocas  y  en  temperamentos  templados  6  ca 
El  género  tillandsia  pertenece  á  la  familia  de  las  liliact 
la  clase  hexandria  monoginia. 

La  TILLANDSIA  GIGANTEA  (ahuarongo)  vegeta  en  las 
muy  frias;  sus  hojas  radicales  presentan  nn  ramillete 
bi-omelia  ananas,  ó  pina;  pero  aquéllas  son  más  anchas 
necidas  de  pinchos  mucho  más  grandes  y  fuertes.  Las  b 
su  base,  tienen  un  poco  de  fécul.a  azucarada,  por  lo  cual 
los  osos  para  alimentarse.  El  instinto  de  estos  animal 
arrancar  las  hojas  sin  lastimarse,  es  admirable:  pueí 
hombre,  armado  de  algún  instrumento,  le  cuesta  trab 
operación.  El  hombre  ocioso  no  se  ocupa  sino  en  dlspul 


L  alimento.  ¡Qué  impresión  tan  fuerte  me  cansó  en  este 
)),  cuando  vine  de  Loja,  al  ver  estos  vegetales  deape- 
sin  excepción  por  los  indios,  en  toda  ta  travesía  de 
ja  carestía  que  han  experimentado  estos  Infelices  t 
s  de  Cite  afio,  los  ha  obligado  á  este  recurso.  Es  unes- 
>n  el  Ecuador  ver  gentes  pereciendo  de  hambre.  ¡Caáa- 
lOB  baldíos!  ¡Cuántas  plantas,  no  sólo  alimentosas,  sino 
i,  no  se  encuentran  en  abnndancia!  Estas,  con  poqnl- 
>ajo,  servirían  de  an  gran  recurso  en  los  afios  de  eses- 
has. 

táseme  citar  aqnl  unos  hermosos  versos  de  un  poeta 
Ur.  Lorenzo  Plchat)  haciendo  hablar  &  Dios  como  tra- 
y  exhortando  al  hombre  para  que  le  imite: 

DravaUleí.'  en  vivatií  votre  me  ouvriere, 
'.ravail,  í'  est  la  foi,  le  cuite,  et  lapriere. 
uragef  cetie  ierre  est  un  gran  aielier; 
te  voaa  y  veux  pas  loin  du  del  oublier. 

tien  de  cequej'  ai  fait,  quoique  le  reste  vaiüe, 
■auí  la  main  qui  donne  et  le  bras  qui  travaiüe! 

posible  tradncir  estos  versos  sin  hacer  perder  su  ener- 
,  si  que  es  poesía!  Poesía  de  acción,  de  predicación; 
lega  hasta  el  origen  fecundo  y  vivo  del  pensamiento 

es  poeta  y  pensador.  ¡Qué  idea  tan  sublime,  contení- 
ts  palabras  verdaderamente  divinas:   «Nada  de  lo  que 

aunque  todo  sea  apreciable,  equivale  á  la  mano  bien- 
'  al  brazo  que  trabaja!»  Sigo  el  hilo  de  mí  discurso. 
LLAND8IA  USKE0IDB8,  que  llaman  aquí  salvaje,  es  muy 
entre  nosotros.  Sus  tallos  filiformes  se  parecen  &  los 
o  llamado  Usnea;  y  por  eso  Linneo  le  da  el  nombre  de 
,  Este  vegetal,  que  nadie  aprecia,  es  bueno,  por  su 
aorbente,  para  conservar  las  plantas  síu  corromperse; 
i  misma  virtud  debemos  desear  que  los  colchones, 
nente  de  los  hospitales,  fuesen  henchidos  de  talvaje. 
8  saben  el  dafio  que  cansan  los  colchones  de  lana,  ma- 

cuando  están  recargados  de  esta  materia. 
lA  ooBDiFOLiA.  Es  Una  plantita  de  dos  &  tres  pies  de 
,  qne  abonda  en  las  márgenes  del  Matadero.  Sa  tallo 
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es  semilefloBO,  cun  hojas  opaestae  y  acorazonadas:  sus  flori 
corimbo,  peqnefi&s,  amarillas,  flosculosas  con  vilano,  exli 
□D  olor  agradable.  Estas  flores  sirven  para  hacer  fumigacit 
Hay  machas  especies  de  cacalia;  pero  no  he  encontrado  sil 
qne  acabo  de  describir. 

Pandanus.  En  espaflol  páiidano.  Vi  esta  planta  en  el  ' 
de  L'iscobamba  de  la  provincia  de  Loja.  No  me  cansaba  de 
la  por  su  porte  majestaoso  y  semejante  á  una  palmera.  Lo 
torales  creen  qne  es  ana  palmera  de  dátiles.  El  pándano  ' 
hojas  mny  parecidas  &  las  del  ananas  ó  pifia.  Sas  floreí 
dioicas.  El  fruto  es  formado  de  ana  cantidad  de  nueces  n 
anffolQsaa  y  anidas  entre  si.  El  pándano  de  qae  hablo  me  i 
cid  de  la  especie  qae  llaman  fascicular:  pertenece  á  la  fai 
de  las  tifáceas.  Los  modernos  lo  colocan  en  ana  nueva  fai 
de  poTidaneas. 

Clehatitis  Clemalis.  En  cspallol  clematida.  Esta  pl 
ea  muy  ahondante  en  los  lugares  calientes  de  la  provinci 
Loja;  eu  la  de  Cuenca,  en  el  valle  del  Tunguilla,  etc.  Los  t 
sarmentosos  forman  hermosos  emparrados  sobre  los  árb 
qae  á  veces  los  maltratan  mucho.  El  froto  es  en  cariopeas 
merosas,  con  estilo  plumoso  y  blanquecino,  que  hace  una  ' 
agradable.  Es  de  la  clase  poliandria  potigioia  y  de  la  fai 
de  las  ranunculáceas.  En  Europa  llaman  vulgarmente 
planta  «hierba  de  los  pordioseros;'  porque  éstos,  para  exi 
la  compasión  de  sus  semejantes,  se  aplican  las  hojas  en  al| 
parte  del  coerpo  y  forman  úlceras.  Estas  son  más  aterre 
qae  malignas;  porque  lavadas  con  agua  fria,  ó  aplicadas  lai 
jas  de  j>u«rro,  se  cicatrizan  fácilmente.  Las  cariopsas  ó  si 
Has  de  la  cZtimahiía  son  moy  buenas  para  curar  el  mnerm 
las  caballerías,  haciéndolas  sorber  en  polvo  por  las  nar 
Las  hojas  pueden  ser  empleadas  con  buen  éxito  para  rom 
carnes  babosas,  que  impiden  la  cicatrización  de  las  llagas. 

Yo  pudiera  formar  fácilmente  un  libro  de  botánica  reun 
do  las  observaciones  de  otros  y  las  mías;  pero  no  trato  de  < 
sino  de  dar  alguna  idea,  según  qacda  dicho.  Concluyo,  p 
con  la  siguiente  reñexión:  el  hombre  necesita  de  la  bota 
cuando  necesita  de  vivir  con  salud.  ¿Dónde  se  halla  el  pri 
pío  de  ésta?  Ciertamente  en  la  naturaleza;  y  por  esto  dic 
Eclesiástico  que  «Dios  crió  los  medicamentos  dn  la  tierra, 
tronco  de  cierto  árbol  sirvió  á  Moisés  para  endulzar  las  aj 


teoría  sobre  el  aspecto  físico  de  u  tierra 


ANTES     Y     DESPUÉS     DEL     DILU^ 


:  conjeturado  (1),  coa  la  antoridad  de  Moii 

el  Océano  tenia  antes  del  diluvio  ana  iame 

fuadidad,  y,  por  coosiguiente,  do  podia  e 

rramado  como  lo  vemos  ahora.  Esta  idea 

condacido  &  fijar  los  puntos  que  entoaces  ocupaba,  fand 

siempre  en  la  relación  del  texto  sagrado.  Me  parece  qa< 

¿1,  hay  vestiglos  de  la  estructura  antigua  y  exterior  de 

globo. 

Las  ruinas  de  Fersépolls  y  de  Palmira  nos  daa  á  co 
grandeza  y  posición  de  aquellas  ciudades,  &  pesar  de  li 
-de  los  tiempos  y  de  las  mutaciones  que  han  sucedido, 
posible  que  la  tierra  no  conserve  seflal  alguna  por  la  i 
nozcamos  lo  que  ella  fué  antes  del  diluvioP  Esta  im 
físico-geográfica  os  muy  interesante  para  la  Religión  y 

(1)  Felizmente,  dice  Humboldt,  el  campo  de  la  bipóteeÍBae 
cbando  cade  día  m£s  y  mds.  Esto  depende  de  que  los  hombres  n 
-creer  á  nadie  sobra  eu  palabra  ú  sobre  conjeturas  arbitrarias.  1 
.mÚD,  tienen  razón.  Asi  que,  damoB  aquí  las  pruebas  da  lo  que  ai 
ya,  se  ve,  con  bastante  fundemenlo. 


lebas  de  esta  teoría,  tomadas  del  aspecto  presente 
del  globo 

Póngase  &  la  vista  na  mapa-mnndi,  y  obsérvense  el  cnrso 
os  rIo9,  la  dirección  de  las  cordilleras  y  la  posición  de  los 
*e8.  La  mayor  parte  de  loa  rios  corren  de  Norte  &  Sur,  ó  al 
trario,  exceptuando  may  pocos  qae  cruzan  del  Este  al  Oes- 
<  en  sentido  inverso  como  el  Danubio,  el  MaraflÓn,  el  Sene- 
,  el  Tajo  y  otros;  pero  estos  mismos  pudieron  tener  su  embo- 
Ufa  en  los  mares  polares,  describiendo  una  curra.  Fuera  de 
:,  después  del  diluvio,  deben  haber  rios  secundarios  como 
'  montañas;  esto  es,  rios  que  se  bau  formado  por  el  trastorno 
globo,  y  que  han  tomado  un  rumbo  distinto. 
Las  cordilleras  más  célebres  se  dirigen  constantemente  de 
&  Norte  y  del  Este  al  Oeste.  Los  Pirineos  tienen  una  direc- 
1  visible  con  el  Hemo,  el  CAucaso  y  las  cadenas  de  monta- 
que  corren  desde  la  Bnkaria  hasta  las  fronteras  de  la  China, 
nonte  Atlas  tiene  la  misma  dirección  y  maníñesta  qne  las 
larias  eran  su  parte  integrante,  y,  por  consiguiente,  elfamo- 
Pico  de  Tenerife.  c¿Estos  granitos,  dice  Hnmboldt,  y  estas 
uitas  en  forma  de  mica  (1)  de  la  isla  de  Gomera,  estaban 
Iguamente  reunidas  á  la  cordillera  del  Atlas,  como  las  moa- 
as  primitivas  de  la  Córcega  parecen  ser  el  núcleo  central 
BocheCa  y  de!  Apenino?  Esta  cuestión  no  podrá  resolverse 
}  cuando  los  mineralogistas  hubiesen  observado  las  islas  qne 
!nlan  el  Pico  y  las  montaHas  de  Uarruecos,  cubiertas  de  nie- 
perpetuas  (2).  Sea  cual  fuere  algún  día  el  resultado  de  catas 

t)  No  encontramos  en  el  castellano  una  voz  equivaleats  al  francés 
acé,  qUB  expresa  les  propiedadee  del  minaral  llamado  mica;  ;  por  esto 
IOS  traducido  esquitas  en  forma  de  mica,  esto  es.  esquitas  parecidas  al 
a.  En  algunas  parles  de  América  llaman  piWra/ielaiia  al  ekiste  micacé 
■  otras  se  da  el  nombre  de  soroche  al  mica  amarillento  pulverizado. 
2)  Si  algún  día  visitase  un  mineralogista  todo  el  archipiélago  de  las 
arias,  con  la  cordillera  del  Atlas,  y  concluyese  qua  su  eslruclura  era 
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investigaciones,  no  podremos  admitir  con  M.  Perón,  «que  en 
ninguna  de  las  islas  Canarias  se  encuentran  verdaderos  grani- 
tos y  que  todo  el  archipiélago,  siendo  exclusivamente  volcánico, 
los  partidarios  de  la  Atlántica  deben  suponer,  lo  que  es  igual- 
mente desnudo  de  verosimilitud,  ó  un  continente  en  todo  vol- 
cánico ó  bien  que  sólo  las  partes  volcánicas  del  continente  han 
«ido  respetadas  por  la  catástrofe  que  le  ha  sumergido.»  (1) 

Los  montes  Kong  y  AUQuamar,  en  lo  interior  del  África, 
«stán  casi  bajo  una  paralela,  igualmente  que  las  islas  del  cabo 
Verde.  Las  grandes  cordilleras  del  Asia  corren  de  Norte  á  Sur 
y  del  Este  al  Oeste.  La  cadena  de  montes  Himalaya  tiene  esta 
última  dirección.  Desde  el  golfo  de  Kara,  en  la  nueva  Zembla, 
hasta  el  de  Omán,  se  ve  una  dilatada  serie  de  mon tafias,  y  de 
<aqui  al  polo  austral  están  casi  en  la  misma  línea  las  islas  La- 
quedivas,  Maldivas,  Archipiélago  de  Chagos  y  tierra  de  Ker- 
gueien.  Entre  el  imperio  de  Siam  y  el  de  Birman,  hay  otra  cor- 
dillera con  esta  dirección,  hasta  el  estrecho  de  Sincapura.  Los 
Andes  se  tienden  de  Sur  á  Norte  y  manifiestan  su  continuación 
por  las  Antillas  con  los  Apalaches,  en  los  Estados  Unidos,  y  con 
«1  nuevo  Shetlan,  hacia  el  Sur. 

«El  Padre  Kircher  y  otros  muchos,  dice  Brisen,  observaron 
que  las  montafias  grandes  formaban  al  rededor  del  globo  terrá- 
queo una  especie  de  anillo  ó  de  cadena,  cuya  dirección  es  bas- 
tante constante  de  Norte  á  Sur  y  de  Este  á  Oeste,  que  sólo  se 
interrumpe  para  no  violentar  las  aguas  de  los  mares,  bajo  de 
cuyo  lecho  se  extiende  la  base  de  estas  montafias,  volviéndose 
á  hallar  esta  cadena  en  las  islas  que  perpetúan  su  continuación, 


distinta,  no  por  esto  se  seguiría  que  las  Canarias  jamás  han  sido  parte  del 
Atlas.  Las  investigaciones  geológicas  probarían  entonces,  cuando  más,  que 
«I  grupo  de  rocas  de  las  Canarias  y  el  Atlas  han  padecido  un  trastorno  que 
los  ha  diversifícado.  Al  geólogo  que  quisiera  sacar  ventajas  de  sus  esquitas, 
de  sus  granitos,  etc.,  encontrados  en  un  lugar  y  no  en  otro,  para  inferir  que 
el  uno  es  un  monte  primitivo  y  el  otro  no;  á  este  geólogo,  digo,  se  le  podrían 
aplicar  aquellas  palabras  del  suegro  de  Moisés:  Stulto  labore  consumerís. 
Los  montes,  antes  del  diluvio,  abrazaban  el  globo  en  forma  de  anillo,  como 
se  inñere  del  texto  sagrado,  hablando  de  los  círculos  ó  cadenas  de  montes 
que  contenían  los  mares,  según  veremos  después.  De  aquí  se  deduce  talara- 
mente  que  el  Pico  es  continuación  del  Atlas,  digan  lo  que  quieran  los  mi- 
neralogistas. 

(1)    Voyage  auw  regions  equinoxiales  da  nouceau  continenU  Tom.  I , 
ÜT.  I,  chap.  II. 


hasta  qne  vuelve  á  aparecer  ■ 
embargo,  algunas  veces  se  bal 

tañas  (primitiras);  pero  entonces  pnede  presumirse  qae  comi- 
nican  por  debido  de  tierra  con  otras  de  la  misma  naturaleza, 
por  lo  regQlsr  muy  distantes,  con  ias  cuales  no  dejan  de  esur 
enlazadae;  de  donde  se  eigae  qne  las  montañas  primitivas  pne- 
den  mirarse  como  la  base,  ó  para  decirlo  así,  la  armazón  de 
naestro  globo.* 

Es  ocioso  insistir  m&s  sobre  la  pofiicÍ6n  de  los  montes  en 
toda  lia  tierra.  Este  peqnefio  bosqnejo  basta  para  mover  la  aten- 
ción del  lector,  qnien  podrá  por  si  mismo  observar  en  un  mapa 
mnndí,  ó  en  an  atlas  detallado,  mucbo  más  de  lo  qae  podríamos 
decir.  De  aqnl  se  infiere  qtte  los  montes,  antes  del  diluvio,  ea- 
tnvieroD  colocados  como  se  trazan  en  el  planisferio  los  merídi>- 
nos  y  paralelos  (1).  Este  orden  era  may  necesario  para  la  con- 
sistencia y  equilibrio  de  las  partes  del  globo,  como  para  conte- 
ner los  mares  en  stis  respectivos  llmitea,  cuales  eran  los  puotoi 
polares.  Si  los  montes  no  se  hallan  ahora,  como  se  ha  dicho,  es 
porque  el  diluvio  los  ha  interrumpido  y  creado  nuevas  promi- 
nencias, llamadas  montaflas  secundarias,  que  han  tomado  ou 
dirección  opuesta.  Sin  embargo,  ella  no  puede  confundir  la  lo- 
calidad de  las  montAÜas  primitivas:  es  visible  &  cualquiera  qne 
observe  con  reflexión. 

Si  contemplamos  el  mar,  vemos  bacía  los  polos  dos  porcio- 
nes qne  se  comunican  por  el  Océano  Atlántico  y  por  ol  pequeflo 
estrecho  de  Behring.  El  mar  Austral  contiene  mayor  cantidad 
quo  el  Boreal.  Por  otra  parte,  observamos  que  desde  la  equinoc- 
cial al  polo  ártico,  están  las  montaflas  más  encambradas.  El 
largo  sistema  de  montes  de  Himalaya,  cuyos  puntos  principales 
descuellan  en  el  globo  como  el  ciprés  elevado  entre  los  mato- 
rrales, basta,  entre  otros,  para  prueba  de  esto.  Al  contrario,  en 
las  regiones  australes,  apenas  encontramos  la  cordillera  de  los 
Andes.  Una  multitud  innumerable  de  islas  maniflesta  el  tras- 
torno que  produjo  el  diluvio  en  estos  lagares.  En  una  palabra, 
estas  islas  son  reliquias  de  las  elevadisimas  cordilleras  que  se 
presentan  ahora  como  conos  cortados  cerca  de  su  base.  Luego 


(1}  Lo  qua  queremos  decir  es  que  abrazaban  la  tierra  en  forma  de  zoos* 
ó  anillos,  según  los  cuatro  puntos  cardinaleB,  aunque  no  se  hubieBen  cru- 
zado en  íngulos  rectos,  como  los  meridianos  y  paralelos. 
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en  las  regiones  meridionales  hubo  mayor  cantidad  de  escom- 
bros producidos  por  el  diluvio.  Luego  cuando  el  mar  regresó  á 
sus  antiguos  depósitos  para  desecar  la  tierra,  debió  llevar  más 
cantidad  de  cuerpos  al  polo  Antartico  que  al  Ártico.  Luego  de- 
bió ser  mayor  la  difusión  del  Océano  sobre  la  tierra  en  el  Medio- 
día que  en  el  Septentrión.  ¿E^  asi  la  posición  de  los  mares?  Me 
parece  que  no  necesitamos  más  que  tener  ojos  para  ver  lo  di- 
cho en  un  mapa-mundi. 

La  violencia  con  que  iba  precipitándose  el  mar  Austral  por 
su  cavidad,  y  llenándose  ésta  por  los  cuerpos  heterogéneos  an- 
tes de  recibir  toda  el  agua,  la  hizo  refluir  (1)  hasta  comunicar 
con  el  Océano  Boreal,  por  medio  de  una  zona  ó  faja  que  forma 
el  Atlántico  y  hasta  el  estrecho  de  Behring,  que  algunos  geó- 
grafos piensan  que  fué  el  istmo  por  el  cual  vinieron  los  prime- 
ros pobladores  de  América. 

La  multitud  de  islas  ó  montes  en  el  Pacífico,  prueba  que 
tuvo  éste  un  grande  obstáculo  para  correr  de  Sur  á  Norte  y  se 
difundió  lateralmente  de  Este  á  Oesto.  Si  la  América  no  hubiese 
tenido  su  gran  cordillera,  habría  sido  inundada,  tanto  por  la 
fuerza  hacia  el  Cabo  de  Hornos,  como  por  la  presión  de  la  parte 
del  Oeste.  En  el  Atlántico  no  vemos  tantos  obstáculos,  y  por 


(1)  Ee^te  regreso  de  los  mares  está  claramente  consignado  en  la  Escri- 
tura. En  el  cap.  viii,  v.  3.®  del  Génesis,  se  lee:  recersceque  siint  aguce  de  te- 
rra  euntes  et  redeuntes.  El  hebreo:  eundo  et  redeundo.  La  paráfrasis  cal- 
daica:  euntes  et  recertentes.  De  suerte  que  esta  ida  y  vuelta,  ó  flujo  y  reflu- 
jo, se  hizo  paulatinamente,  según  lo  dice  el  mismo  texto  sagrado  en  el  v.  5.® 
del  citado  capitulo:  at  vero  aguce  ibant  et  decrescebant  usgue  ad  dicinum 
mesem,,,;  así  como  la  inundación  del  globo  tampoco  fué  momentánea,  sino 
despacio.  Et  clausi  suntfontes  abyssi  et  cataractce  cceli^  dice  Moisés  refi- 
riendo la  cesación  del  diluvio:  luego  hasta  aquel  momento  habían  dado 
agua  las  fuentes  del  abismo:  luego  todavía  hubo  más,  que  no  salió;  del 
mismo  modo  que  no  se  agotaron  las  cataratas  del  cielo:  et  prohibítce  sunt 
plucice  de  cwlo.  ¿Qué  diréis  á  esto,  calculadores  del  Océano,  para  asegurar 
intrépidamente  que  no  hay  bastante  agua  que  cubra  la  superficie  del  globo? 
Id  á  los  polos  con  vaestra  sonda,  y  decidnos  la  cantidad  que  allí  se  contie- 
ne. Yo  os  aseguro  que  algún  día  llegarán  los  hombres  á  estos  puntos  des- 
conocidos, y  volverán  llenos  de  asombro  al  contemplar  su  inmensa  profun- 
didad. Así,  pues,  las  investigaciones  físicas,  geográficas,  etc.,  no  servirán 
sino  para  confirmar  más  la  autoridad  de  los  libros  sagrados.  Bergier  tiene 
razón  en  decir  que  «cuanto  mejor  se  conozca  la  naturaleza,  tanto  mós  nos 
convenceremos  de  que  el  legislador  de  los  hebreos  ha  estado  muy  bien  ins- 
truído.tt 


-• 
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consiguiente  debió  correr  hasta  el.  polo  opuesto.  Son  tan  visi- 
bles los  fenómenos  que  presenta  este  mar  en  su  curso  retrógado, 
que  seria  ocioso  detallarlos. 

Infiérese  de  aquí  que  el  mar,  con  poca  diferencia,  ocúpalos 
mismos  puntos  que  en  la  creación.  Al  principio  estuvo  circuns- 
crito á  los  polos  y  refrenado  por  una  especie  de  rodete  ó  cordi- 
llera de  montes.  Así  lo  dice  el  autor  de  los  Proverbios,  hablando 
de  la  Sabiduría  eterna  que  precedió  á  todas  las  cosas:  Necdum 
montes  gravi  mole  constiterant,..  Quando  certa  lege  et  giro  váHa- 
batabyssos  (1).  El  Padre  Scio  traduce  literalmente:  cAunnose 
habían  asentado  los  montes  sobre  su  pesada  masa...  Cuando 
con  ley  cierta  y  círculo  redondo  cercaba  los  abismos  (2).»  El 
nombre  de  abismo  se  da  en  la  Escritura  comunmente  al  mar, 
y  ni  se  puede  aquí  entender  otra  cosa.  ¡Qué  admirable  asesta 
armonía  de  los  libros  sagrados  con  el  aspecto  físico  del  globo! 
Continuemos  nuestras  observaciones. 

Antes  del  diluvio,  los  mares  Boreal  y  Austral  debieron  tener 
una  profundidad  asombrosa,  en  virtud  de  su  posición.  Luego 
no  hubo  ñujo  y  reflujo,  ó  si  lo  hubo,  debió  ser  igual.  La  atrac- 
ción por  el  centro  ó  eje  de  la  tierra  debió  ser  muy  grande  para 
no  presentar  movimientos  desiguales  en  la  superficie.  Ahora  se 
ha  perdido  esta  igual  profundidad;  el  mar  Boreal  debe  ser  más 
profundo  que  el  Austral:  luego  debe  haber  desigualdad  de  mo- 
vimientos. Hé  aquí  la  causa  del  flujo  y  reflujo  y  de  la  tendencia 
del  mar  Antartico  hacia  el  polo  Boreal.  La  grande  distancia  de 
polo  á  polo  debe  producir  un  efecto  muy  tardío.  ¿Será  ésta  la 
causa  del  flujo  y  reflujo  ánnuoPEsta  misma,  combinada  con  las 
profundidades  ó  atracciones  intermedias  del  Atlántico  y  del 
Pacífico,  ¿no  producirá  el  flujo  y  reflujo  mensual  y  diurno?  He 
dicho  ya,  en  otra  ocasión,  que  se  necesita  una  multitud  de  ob- 
servaciones: sin  ellas  no  se  puede  proponer  sino  un  proyecto  de 
sistema,  ó  más  bien,  una  conjetura  para  que  otros  ingenios  más 


(1)  Prov.  cap.  viii,  V.  25  y  27. 

(2)  El  texto  hebreo,  según  la  translación  de  Santos  Pagnino,  lee:  Quan- 
do describebat  círcino  superfiriem  coragínis:  «Cuando  describía  con  com" 
pés  la  superficie  del  abismo.*  Vatablo  traduce:  Quando  describebat  cirea- 
lum  in  superficie  abyssi:  «Cuando  describía  un  círculo  en  la  fjuperíicie  del 
abismo.»  Los  que  piensan  que  el  Pacífico,  el  Atlántico,  el  Medíterrá  neo, etc., 
han  existido  siempre  desde  el  principio  de  la  creación,  ¿creerán  que  estos 
mores  son  redondos  como  un  círculo  y  hechos  á  compás? 
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felices  trabajen  sobre  este  plan.  Esto  método  ha  descubierto 
grandes  verdades. 

En  mi  hipótesis,  los  polos  deben  ser  navegables,  sin  que 
haya  en  el  Ártico  este  sumidero  (como  el  de  Malstrón  en  el 
mar  de  Noruega)  que  absorbe  todo  el  Océano  para  arrojarle  por 
el  Antartico,  según  dicen  algunos  delirantes  con  Kircher.  Es 
gracioso  el  cuento  de  viejas  que  refiere  este  jesuíta,  de  un  fraile 
que  fué  llevado  por  el  diablo  al  polo  Boreal,  y  vio  allí  sumer- 
girse el  mar  por  cuatro  corrientes.  Si  estos  buenos  hombres  hu- 
biesen buscado  la  explicación  de  los  fenómenos  del  Océano  en 
los  libros  sagrados,  y  no  en  su  fantasía,  la  habrían  encontrado 
con  facilidad,  sin  valerse  de  oposiciones  mágicas. 

Aunque  yo  no  conociera  el  mar,  afirmaría  que  se  mueve  de 
Oriente  A  Occidente.  Los  obstáculos  que  encontró  el  Atlántico 
en  el  cabo  de  Buena  Esperanza  y  en  el  de  Hornos,  le  hicieron 
correr,  como  se  vé.  Este,  en  su  curso,  tuvo  mayor  oposición  de 
parte  de  las  costas  de  África  que  de  América;  por  consiguiente, 
vino  á  refiuir  hasta  los  golfos  de  México  y  de  Darien;  es  decir, 
que  adquirió  un  movimiento  de  Oriente  á  Occidente.  Este  mo- 
vimiento le  conserva  por  razón  de  su  formación  y  del  flujo  y 
reflujo,  y  le  conservará  hasta  un  nuevo  trastorno  en  el  globo. 
El  Pacífico  debe  tener  el  mismo  curso»  El  choque  que  experi- 
mentó en  el  cabo  de  Hornos  y  en  toda  la  cordillera  de  los  An- 
des, hacia  la  parte  del  Oeste,  le  dio  una  dirección  de  Oriente  A 
Occidente:  luego  debe  conservar  este  mismo  movimiento  por  el 
flujo  y  reflujo.  En  una  palabra,  se  repiten  los  mismos  movimien- 
tos que  acaecieron  cuando  regresó  el  mar  Austral  por  falta  de 
cavidad  suficiente  para  depositarse. 

Corolario  i.** — Supuesta  la  dirección  de  los  montes,  su  altura 
y  la  posición  de  los  mares,  era  imposible  que  se  inundase  el 
globo  por  las  leyes  de  la  naturaleza.  Fué  menester  una  mano 
omnipotente  que  derrocase  estas  inmensas  murallas,  rompiese 
los  receptáculos  del  agua  y  la  hiciese  correr  sobre  la  faz  de  la 
i ierra.  Así  lo  dice  el  texto  sagrado:  Rupti  sunt  omnes  fonhs 
abyssi  magnoe.  Esta  ruptura  ó  movimiento  de  las  partes  del  glo- 
bo fué  la  causa  primaria  del  diluvio.  Véase  un  hecho  induda- 
ble. En  los  años  de  1766  y  1767,  hubo  en  Cumaná  un  terremoto 
que  duró  catorce  meses,  repitiéndose  cada  hora.  Durante  este 
sacudimiento  se  vio  llover  mucho.  Lo  propio  sucedió  en  la  pro- 
vincia de  Quito,  cuando  se  destruyó  Riobamba,  el  4  de  Febrero 
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de  1797.  «Mientras  que  el  suelo  oscilaba  continuamente,  dice 
Humboldt,  la  atmósfera  parecía  resolverse  en  agua.  Fuertes 
olas  ó  avenidas  llenaron  los  ríos...  (1).»  ¿Qué  prueba  este  fenó- 
meno? Que  una  de  las  causas  más  aparentes  para  hacer  llover, 
es  el  movimiento  del  lecho  de  la  atmósfera.  En  Cumaná  y  Quito 
llovió  durante  el  terremoto,  sin  duda  porque  él  reunió  los  va- 
pores de  la  atmósfera  sacudida  (2).  Si  este  movimiento  fuese 
violentísimo  y  en  todo  el  globo,  habría  un  diluvio  como  el 
que  se  vio  en  los  días  de  Noé. 

Corolario  2.® — Si  quisiésemos  explicar  por  medio  de  hipóte- 
sis la  formación  de  montañas  y  su  dirección,  según  los  cuatro 
puntos  cardinales  del  globo,  no  nos  faltarían  pruebas.  En  efec- 
to, hemos  imaginado  dos  movimientos  de  las  aguas  en  su  sepa- 
ración hacia  los  polos.  El  uno  de  Occidente  á  Oriente,  en  virtud 
del  movimiento  primitivo  de  la  tierra;  y  el  otro  desde  el  Ecua- 
dor á  los  polos,  por  razón  de  la  depresión  de  la  tierra  en  estos 
puntos.  Estos  movimientos  en  un  cuerpo  mole,  no  podían  me- 
nos que  hacer  profundas  excavaciones  de  Oeste  á  Este  y  de 
Sur  á  Norte.  Véase  aquí  la  causa  de  la  dirección  y  formación 
de  las  montaftas  en  el  seno  de  las  aguas,  más  razonable  que  las 
propuestas  por  Telliamed  ó  Maillet  y  Buffon.  Sin  embargo, 
como  improbamos  todo  lo  que  no  se  pueda  explicar  según  el 
texto  sagrado,  nos  parece  ridiculo  este  origen  mecánico  de  las 
montañas.  Porque,  aunque  esto  fuese  verdad,  ¿cómo  explica- 
ríamos la  formación  de  los  diferentes  cuerpos  de  que  se  compo- 
nen? ¿Cuál  es  la  causa  que  produjo  las  venas  metálicas  hacia  la 
base?  ¿Cuál  la  que  dejó  las  partes  terreas  en  la  superficie,  y  los 
mármoles  y  granitos  en  lo  interior?  Es  menester  para  esto  y 
otras  cosas  admirables  que  presentan  las  montañas  en  su  es- 
tructura, no  una  causa  mecánica,  sino  inteligente  y  sapientísi- 
ma, que  dispuso  simétricamente  todas  las  partes  del  globo. 
Voltaire  ha  tenido  razón  de  burlarse  y  decir  que  es  tan  cierta 


(1)  Voyage  atiw  regions  equinoxiales,  (Tom.  II,  livr.  2,  chap.  IV,  pági- 
na 272). 

(2)  Sea  que  el  movimiento  simple  de  la  atmósfera  reúna  los  vapores,  ó 
que  desprendiéndose  de  la  tierra  mucho  hidrógeno,  se  mezcle  con  el  oxí- 
geno del  aire  y  forme  agua,  que  caiga  en  lluvia,  para  el  caso  es  lo  mismo: 
HÍempre  el  sacudimiento  del  lecho  de  la  atmósfera  es  causa  ocasional  de 
lluvia. 
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la  formación  de  las  montañas  por  el  oiar,  como  que  éste  ha  sido 
formado  por  aquéllas. 

Corolario  3.^ — Antes  del  diluvio,  los  valles  colocados  entre 
montafias  elevadisimas,  debieron  tener  una  temperatura  admi- 
rable. El  aire  atmosférico  constaría  de  oxigeno  con  muy  poca 
parte  de  ázoe  (1).  Trastornadas  todas  las  partes  del  globo  por 
la  catástrofe  del  diluvio,  se  mezclaron  las  substancias  con  el 
agua  marina,  y  de  aquí  las  mofetas,  los  betunes,  los  volcanes  y 
toda  especie  de  gases  sofocantes:  innumerables  producciones 
que  rodean  al  hombre  para  acortarle  la  vida. 


Supuesta  la  dirección  de  los  montes  de  Sur  á  Norte  y  del 
Oeste  al  Este,  se  puede  explicar  fácilmente  la  propagación  de 
los  terremotos  á  inmensas  distancias.  «El  día  en  que  los  habi- 


(1)  El  aire  puro  de  oxigeno,  no  es  aparente  ahora  para  la  vida  animal 
Al  para  la  combustión.  Una  y  otra  suceden  con  mucha  rapidez;  pero  este 
fenómeno  proviene  de  la  poca  cantidad  de  oxígeno  de  que  se  compone  el 
aire  atmosférico.  La  mayor  parte  es  de  ázoe  ó  nitrógeno;  es  decir,  de  un 
gas  destructor  de  la  vida.  Así  que,  si  toda  la  atmósfera,  ó  la  mayor  parte, 
constase  de  oxígeno  solamente,  la  circulación  déla  sangre  sería  más  lenta, 
la  respiración  pausada,  la  combustión  no  tan  rápida;  al  contrario  de  lo  que 
«ucede  ahora  por  la  poquísima  parte  de  oxígeno  que  se  contiene  en  la  vida 
animal  y  en  la  combustión.  Antes  del  diluvio  nos  parece  que  la  atmósfera 
carecía  de  muchos  gases  sofocantes,  porque  la  presente  corrupción  del 
globo,  no  pudo  tener  lugar  en  aquellos  tiempos:  de  consiguiente,  se  respi- 
raría un  aire  más  puro.  Además,  el  globo,  después  del  diluvio,  ha  quedado 
árido  y  yermo;  el  mar  ocupa  la  mayor  parte  de  su  superficie;  en  una  pala- 
bra, ha  perdido  una  innumerable  multitud  de  plantas  que  consumen  el  ni- 
trógeno y  purifican  el  aire.  La  mezcla  del  agua  marina  con  otras  substan- 
-cias  y  la  muchedumbre  de  lagos,  subministran  una  cantidad  asombrosa  de 
un  fluido  nocivo,  que  se  llama  gas  hidrógeno  de  las  lagunas.  La  rareza  de 
las  plantas  hace  que  en  todos  tiempos  sea  mayor  la  cantidad  de  nitrógeno 
que  la  de  oxígeno  en  el  aire  atmosférico.  Una  experiencia  diaria  y  sencilla 
nos  manifestará  la  bondad  y  sabiduría  del  Criador  en  la  producción  de  las 
plantas.  Estas  inspiran,  digámoslo  así,  el  nitrógeno,  le  consumen  y  respi- 
ran el  oxígeno.  Las  hojas  son  el  órgano  de  estas  funciones  admirables.  Los 
animcdes,  al  contrario,  inspiran  el  oxígeno,  le  consumen  y  respiran  el  ni- 
trógeno. De  aquí  resulto,  que  el  aire  muy  respirado  es  nocivo.  Dios  crió 
mayor  número  de  plantas  que  de  animales,  á  fin  de  que  las  primeras  consu- 
miesen el  principio  destructor  de  los  segundos.  Que  los  vegetales  consu- 
men el  ázoe,  el  carbono,  el  hidrógeno,  etc.,  es  una  verdad  sencilla.  Donde 
hay  mayor  cantidad  de  estas  substancias,  allí  son  esas  plantas  más  hermo- 
sas, má^  copadas  y  más  fructíferas. 
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tantos  de  tierra  firme  (en  1812),  dice  líumboldt,  se  asustaron 
por  un  ruido  subterráneo,  era  el  mismo  en  que  el  volcán  de 
San  Vicente  (en  las  pequeñas  Antillas)  hizo  una  erupción...  El 
ruido  de  la  explosión  parecia  á  descargas  alternativas  de  callo- 
nes de  grueso  calibre  y  de  mosquetería;  y,  lo  que  es  digno  de 
observarse,  pareció  mucho  más  fuerte  en  plena  mar,  á  una 
grande  distancia  de  la  isla,  que  cerca  de  tierra,  en  las  inmedia- 
ciones del  volcán  inñamado. 

»Hay  en  línea  recta  doscientas  diez  leguas  del  volcán  de 
San  Vicente  al  río  Apure,  junto  á  la  embocadura  del  Nula;  por 
consiguiente  las  explosiones  se  han  oído  á  una   distancia  igual 
á  la  que  hay  del  Vesubio  á  París.  Este  fenómeno,   que  se  halla 
conforme  con  un  gran  número  de  hechos  observados  en  la  cor- 
dillera de  los  Andes,  prueba  que  es  mucho  más  extensa  de  lo 
que  pudiera  creerse  la  esfera  de  actividad  subterránea  de  un 
volcán,  según  las  pequeñas  mutaciones  producidas  en  la  snper- 
ficie  del  globo.  Las  detonaciones  que  se  oyen  en  el  nuevo  mun- 
do por  espacio  de  muchos  dias  enteros,  á  ochenta,  á  ciento,  v 
aún  á  doscientas  leguas  de  distancia  de  un  cráter,  no  llegan  por 
la  propagación  del  sonido  en  el  aire;  es  un  ruido  transmitido 
por  la  tierra,  quizá  en  el  mismo  lugar  en  que  nos  hallamos.  Si 
las  erupciones  del  volcán  de  San  Vicente,  del  Cotopaxi  y  del 
Tungurahua,  resonasen  tan  lejos  como  un  cañón  de  un  voJu- 
men  inmenso,  el  estruendo  debería  aumentarse  en  razón  inver- 
sa de  la  distancia;  pero  las  observaciones  prueban  que  no  hay 
tal  incremento.  Aun  hay  más:  en  el  mar  del  Sur,  partiendo  de 
Guayaquil  para  la  costa  de  México,  hemos  pasado  Mr.  Bom- 
pland  y  yo  parajes  en  que  todos  los  marineros  de  nuestra  em- 
barcación se  asustaron  por  un  ruido  sordo  que  salía  del  fondo 
del  Océano  y  so  comunicaba  por  las  aguas.  Esta  era  la  época 
de  una  nueva  erupción  del  Cotopaxi,  y  nosotros  nos  hallába- 
mos tan  lejos  de  este  volcán,  cuanto  lo  está  el  Etna  de  Ñapóles. 
Hay  ciento  cuarenta  y  cinco  leguas  desde  el  volcán  del  Co- 
topaxi á  la  villa  de  Honda;  y  sin  embargo,  durante  las  ex- 
plosiones de  este  volcán  en  1744,   se  oyó  en  Honda  un  ruido 
subterráneo  que  entonces  se  pensó  eran  descargas  de  artille- 
ría... Todas  las  montañas  colosales  de  Quito,  de  los  Pastos  y  de 
Papayán,  valles  y  profundidades  sin  número,  se  hallan  entre 
el  Cotopaxi  y  Honda.  No  se  puede  admitir  que,   en  estas  cir- 
cunstancias, el  ruido  se  ha  transmitido  por  el  aire  ó  por  la 
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capa  superior  del  globo  y  que  hubiese  venido  del  punto  en  qae 
se  hallan  el  cono  y  el  cráter  del  Cotopaxi.  Parece,  pues,  proba- 
ble que  la  parte  elevada  del  reino  de  Quito  y  de  las  cordilleras 
vecinas,  lejos  de  ser  un  grupo  de  volcanes  aislados,  forman  una 
sola  masa  combinada,  un  enorme  muro  volcánico  prolongado 
de  Sur  á  Norte,  y  cuya  cumbre  presenta  cerca  de  seiscientas 
leguas  cuadradas  de  superflcie.  El  Cotopaxi,  el  Tungurahua,  el 
Antisana,  el  Pichincha,  están  colocados  sobre  esta  misma  bóve- 
da, sobre  este  terreno  levantado.  Se  les  dan  diferentes  nom- 
bres, aunque  no  sean  más  que  distintas  cumbres  de  una  misma 
masa  volcánica... 

«Avanzando  hacia  el  Norte,  hallamos  entre  el  volcán  del  Co- 
topaxi y  la  villa  de  Honda  otros  dos  sistemas  de  montañas  val-- 
canicas:  los  de  Pasto  y  Popayán.  En  los  Andes,  la  relación  de 
estos  sistemas  se  maniflesta  de  una  manera  incontestable,  por 
un  fenómeno  que  he  citado  hablando  de  la  última  destrucción 
de  Cumaná.  Una  columna  espesa  de  humo  salía,  desde  el  mes 
de  Noviembre  de  1796,  'del  volcán  de  Pasto,  situado  al  Oeste 
de  la  ciudad  de  este  nombre,  cerca  del  valle  del  río  Guáitara... 
Todos  nos  han  dicho  que,  con  grande  asombro  de  ellos,  vieron  el 
4  de  Febrero  de  1797  perderse  en  un  momento  el  humo,  sin  que 
se  hubiese  sentido  conmoción  alguna.  Cabalmente,  este  era  el 
instante  en  que,  á  sesenta  y  cinco  leguas  hacia  el  Sur,  entre  el 
Chimborazo,  el  Tangurahua  y  el  Altar  (Capac-urcu),  fué  des- 
truida la  villa  de  Riobamba  por  un  temblor  el  más  fanesto... 
¿Cómo  dudar,  según  esta  coincidencia  de  fenómenos,  que  los 
vapores  salidos  de  las  pequeñas  bocas  ó  ventanillas  del  volcán 
de  Pasto,  no  participasen  de  la  presión  de  los  fluidos  elásticos 
que  han  sacudido  el  suelo  de  Quito,  haciendo  perecer  en  pocos 
instantes  á  treinta  ó  cuarenta  mil  habitantes?» 

Estos  fenómenos  prueban  que  las  cordilleras  corren  de  Sur 
á  Norte  y  del  Este  al  Oeste.  De  otra  suerte,  jamás  se  podrán  ex- 
plicar las  reacciones  volcánicas  á  inmensas  distancias.  Los  filo- 
nes ó  vetas  metálicas  que  han  quedado  hacia  las  bases  de  las 
cordilleras  arruinadas  en  la  superficie  del  globo  por  el  diluvio, 
pueden  servir  de  conductores  del  fluido  elástico  que  conmueve 
los  volcanes.  Así,  aunque  el  cráter  de  un  volcán  se  halle  en 
una  distancia  inmensa,  se  sentirá  su  sacudimiento  como  se  ve 
en  la  máquina  eléctrica,  cuya  impresión  es  sensible  á  cualquie- 
ra distancia,  siempre  que  haya  medios  no  interrumpidos.  Pue- 
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leder  á  veces  qne  un  temblor  comience  por  ana  díreccióit 
■  í  Norte,  y  luego  se  propague  hacia  el  Este  ñ  Oeste,  se- 
a  obserrú  en  el  famoso  terremoto  de  Caracas,  de  26  de 
<  de  1812.  Esto  proviene  del  orden  qae  conserran  las  cor- 
as en  el  globo,  y  por  consiguiente  las  venas  metálicas  qne 
I  de  conductores,  como  lo  observa  Hnmboldt. 
las  dos  ruinas  de  Lisboa,  loa  dias  1."  de  Noviembre  de 
'  31  de  Marzo  de  1761,  se  vio  que  en  el  primero  de  estoB 
ores  el  Océano  inundó  en  Europa  las  costas  de  Suecia, 
«rra  y  Eepafla;  en  la  América,  las  islas  antiguas,  la  B&r- 
f  la  Martinica...  En  las  Antillas  y  en  muchos  lagos  de  la 
este  movimiento  extraordinario  de  las  aguas  fné  obser- 
leis  horas  después  del  primer  sacudimiento  qae  se  sintió 
boa.  Estos  fenómenos  praeban  comunicacioneB  subterri- 
,  enormes  distancias.  Comparando  las  épocas  de  las  gran- 
¡nas  de  Lima  y  Guatemala,  que  se  suceden  generalmente 
OB  intervalos,  se  ha  pensado  &  veces  reconocer  el  efecto 
1  acción  que  se  propaga  lentamente  hacia  lo  largo  de  las 
leras,  ya  de  Norte  &  Sur,  ya  de  Sur  &  Norte  (1). 
rolaría  tf.**— Si  antes  del  diluvio  los  mares  se  hallaban 
lidos  en  los  polos  y  enfrenados  por  una  cordillera  de 
s  elevadfsimos,  todas  las  regiones  boreales  y  meridiona- 
lan  habitables:  su  temperatura,  con  poca  diferencia,  debió 
lal  A  la  de  los  países  equinocciales.  La  razón  es  qu«, 
lo  cubierto  el  globo  de  montañas,  podían  f&cilmente  éstas 
r  los  rayos  de  luz  hacia  todas  partes,  y  por  consígtüente 
ir  toda  la  atmósfera.  Tenemos  ana  prueba  de  hecho  en 
gelación  de  los  mares  boreales  y  australes.  Estos  se  hallan 
igables  &  los  50*  de  latitud,  cuando  en  el  polo  opuesto  se 
o  lo  contrario.  Este  fué  el  grande  obstáculo  para  qae 
no  pudiese  penetrar  más  allá  de  los  90*  de  latitud  merí- 
.  Si  estos  mares  tuviesen  regiones  inmensas  junto  al  polo, 
irían  cubiertos  de  nieve  á  tanta  distancia,  pues  la  refle- 
e  los  rayos  solares  de  las  partss  terreas  calentaría  la  at~ 
'a,  cuya  acción  no  darla  lugar  á  la  congelación  eterna,  y 
reunión  de  masas  notantes  que  asombran  y  hacen  retro- 
r  á  tos  navegantes  mis  intrépidos.  ¡Qué  Idea  tan  bella 


CoBme   Bu«DO.'  DeBCripciÓD  del  Perú,  etc.— Humboldt:    Voyage 
^ions  equinooBíalea.tom.u.Xih.  2.',  chap.  lv,pág.  296, 
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nos  presenta  el  globo  antes  de  sa  raina!  ¡Y  < 
coafOBión  en  la  época  presente!  Si  hubiese  i 
uipio  tal  como  le  vemos  ahora,  quizA  do  habí 
tierra  para  la  habitación  de  los  míseros  mort 
choque  del  agua  contra  los  continenteB  y 
éstos  por  las  continnas  Uavias  y  otras  cansas 
gún  dia  el  globo  perderA  el  orden  qae  ahora 
brla  perdido  ya,  si  mucbísimos  siglos  no  i 
bien  ordenado,  qne  ningana  cansa  natural  ei 
su  snperñcie. 


OBSERVACIONES 


SOBRE     EL     CLIMA    DE    CUEN< 


lima  entienden  los  geógrafos  el  grado  ( 

QQ  pais;  pero  como  éste  se  manifiesta  frf< 

;ún  loa  diversos  grados  de  latitud,  de  aq 

ora  clima  ha  venido  &  ser  sinónima  de  tet 

del  aire,  annqne  la  de  na  lagar  do  esté  arreglada  á  sa 

latitud.  «Una  mnttitnd  de  hechos,  dice  nn  aator,  prael 

trario,  que  ella  es  modificada  y  atuí  desnaturalizada  po 

circunstancias  del  suelo,  tales  como  su  saperñcie  Arlde 

desnuda  ó  cubierta  de  plantas,  sn  elevación  ó  su  abatli 

bre  el  nivel  del  mar,  su  exposición  á  tal  ó  cualas^ecl 

io,  en  fin,  sobre  todo,  por  la  especie  y  la  cualidad 

rrientes  del  aire,  es  decir,  de  los  vientos  que  recorrer 

perñcie;  de  donde  se  signe  que  el  suelo  viene  ¿  ser  ut 

constitutivo  de  la  temperatura,  y  por  consiguiente  < 

tal  como  se  le  entiende.» 

Nosotros,  al  presente,  nos  contraemos  &  hablar  de 
Cuenca,  con  respecto  á  las  variaciones  que  producí 
rrientes  dominantes  de  su  atmósfera  y,  por  consignie 
^ados  de  calor  y  frió  que  se  experimentan  en  el  cute 
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Dos  son  los  vientos  principales  que  alteran  nuestra  atmósfe- 
ra: el  Nordeste  y  el  Sudoeste.  El  primero  comienza  á  soplar 
desde  mediados  de  Junio  hasta'^Septiembre,  y  á  veces  hasta  fines 
de  Octubre,  según  su  mayor  ó  menor  rapidez,  y  también  con- 
forme al  tiempo  en  que  dio  principio  su  curso,  esto  es,  tarde  6 
temprano.  Si  el  viento  de  que  vamos  hablando  comienza  en  los 
primeros  días  de  Junio  y  sopla  con  mucha  violencia  en  Julio  y 
Agosto,  su  acción  es  casi  nula  á  mediados  de  Septiembre.  Pero 
si  durante  los  meses  de  Julio  y  Agosto  fué  remisa  su  corriente, 
se  acelera  en  los  siguientes  hasta  Octubre  y  Noviembre.  Los 
labradores  deben  atender  este  fenómeno  sencillo,  pero  desama 
importancia  para  no  aventurar  las  siembras;  pues  de  la  mayor  6 
menor  acción  del  viento  Nordeste  en  los  meses  de  Julio  y  Agos- 
to, depende  la  venida  tardía  ó  temprana  de  las  lluvins;  como 
diremos  luego. 

Nuestra  atmósfera  padece  una  alteración  sensiblemente  no- 
civa en  los  tres  meses  de  Junio,  Julio  y  Agosto,  porque  en  este 
período  no  se  respira  sino  un  aire  seco  que  sopla  de  la  parte  de 
Nordeste.  Este  fenómeno  proviene,  según  lo  explican  algunos 
físicos,  de  que  todos  los  vapores  que  arroja  el  Atlántico  se  de- 
positan en  la  cadena  de  los  Andes,  que  es  el  punto  común  don- 
de vienen  ¿  chocar  todos  los  alisios  de  la  parte  del  Este  y  de 
sus  puntos  contiguos.   Pero  lo  más  natural  parece  que  es^os 
vientos,  pasando  por  los  países  cálidos  y  llenos  de  bosques  im- 
penetrables de  las  Amazonas,  se  impregnan  de  una  multitud  de 
gases  morbíficos,  cuya  acción  es  sensiblemente  nociva  en  te- 
rritorios diametralmente  opuestos  por  su  temperatura.  Sea  lo 
que  fuere,  lo  cierto  es  que  en  los  meses  de  Julio  y  Agosto  se 
experimenta  una  sequedad  por  razón  de  que  la  mencionada 
corriente  de  aire  impide  el  curso  del  Sudoeste  que  nos  trae  los 
vapores  del  Pacífico^  á  los  cuales  atribuímos  las  lluvias  que  des- 
de Septiembre  empiezan  á  humedecer  nuestro  suelo.  Cuando  la 
acción  del  Nordeste  ha  sido  muy  temprana  y  muy  violenta,  es 
preciso  que  su  duración  no  sea  muy  larga,  pues  la  atmósfera 
comprimida  hacia  la  parte  opuesta,  es  decir,  al  Sudoeste,  debe 
hacer  prontamente  su  reacción  y  contener  el  curso  de  su  con- 
trario. De  aquí  resulta  que  las  lluvias  aparecen  en  nuestro  ho- 
rizonte, á  proporción  de  la  mayor  ó  menor  rapidez  del  Nordes- 
te. Cualquier a^  con  una  pequefia  atención,  verá  este  fenómeno 
verificado  según  la  indicación  que  hacemos.  Comunmente  los 
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labradores  esperan  lluvias  por  los  meses  de  Septiembre  y  Oc- 
tubre; pero  esto  no  puede  suceder  con  uniformidad  sino  en  caso 
de  que  en  Julio  y  Agosto  hubiese  sido  muy  violento  el  Nordes- 
te^  porque  entonces  la  corriente  opuesta  ejercerá  su  elasticidad 
prontamente  y  arrojará  los  vapores  contenidos  en  el  espacio  de 
dos  ó  tres  meses.  Con  sólo  observar  esto,  no  se  adelantarían 
las  siembras;  se  esperaría  el  tiempo  oportuno  en  que,  según 
los  movimientos  de  nuestra  atmósfera,  puede  llover  ó  no;  y  en 
una  palabra,  no  habría  año  estéril^  como  comunmente  suele  de- 
cirse, á  pesar  de  que  la  naturaleza  próvida  no  quiere  negarnos 
sus  beneficios,  sino  que  los  estudiemos. 

De  lo  dicho  hasta  aquí  se  infiere  que  se  puede  prever  si  el 
afio  será  lluvioso,  si  habrá  tempestades,  rayos,  truenos,  etc.  Si 
en  los  meses  de  Julio  y  Agosto  ha  ;sido  remiso  el  viento,  las 
lluvias  en  los  posteriores  serán  pocas  ó  ninguna;  por  consi- 
guiente, la  atmósfera  debe  estar  seca  y  cargada  de  finido  eléc- 
trico. Los  ñsicos  convienen  en  que  el  calórico  se  absorbe  y  se 
neutraliza  por  el  agua  reducida  en  vapores  y  que  entonces  no 
desarrolla  sus  propiedades  naturales.  Cuando,  al  contrario,  el 
aire  es  muy  seco  y  frío,  la  materia  ígnea,  que  no  halla  con  que 
combinarse,  sobreabunda  y  manifiesta  su  presencia  donde  le 
permiten  sus  leyes. 

El  calor  de  nuestra  atmósfera  no  varía  tanto  como  en  otros 
lugares,  y  por  consiguiente  no  se  experimenta  esta  mutación 
súbita  y  violenta  que  produce  funestos  efectos  en  la  economía 
animal.  Ni  el  calor  ni  el  frío  son  excesivos;  pues  apenas  el  ter- 
mómetro de  Reaumur,  colocado  en  la  sombra,  da  7  grados  de 
calor  (48^  de  Fahreneit)  en  el  mes  de  Diciembre,  que  es  el  tiem- 
po en  que  se  experimenta  el  máximum.  Expuesto  el  termóme- 
tro á  un  sol  muy  ardiente,  en  este  mismo  mes,  da  10  grados  y 
á  veces  hasta  11  (1).  El  frío  no  excede  de  2  grados,  aun  en  la 
estación  de  los  hielos  (heladas)  (2).  Comunmente  se  observa 
que  en  los  equinoccios  es  menor  el  calor  que  en  los  solsticios, 
sin  embargo  de  que  la  latitud  de  Cuenca  es  de  2*,  47',  10*'  hacia 
el  Sur.  Hemos  visto  algunas  explicaciones  sobre  este  fenómeno 
que  se  experimenta  en  otros  lugares;  pero  si  hemos  de  decir 
verdad,  son  tan  aventuradas  como  todas  las  que  se  hacen  de 


(1)  A  medio  dia. 

(2)  A  laséis  de  la  mañana,  que  es  la  hora  del  mayor  frío. 


EL  PICAFLOR 


IOS  nataralietBS  dan  eate  nombre  al  ¡ 

3  indígenas  llaman  en  el  Ecuador  qui 

imbre  me  parece  qae  debería  prefe 

_  storia  natural  de  nuestro  pats;  porqt 

según  su  etimología,  quiere  decir  una  ave  que  pica 

y  se  mantiene  de  su  jugo;  y  no  solamente  el  quindi 

propiedad,  sino  otros  mucboa  páJaroB.  Sea  lo  que  fu 

destinado  este  articulo  &  una  sacinta  relación  de  a 

servacionea  sobre  los  picaflores,  dupliendo  lo  que  he 

tido  por  algunos  ornitologistas,  como  Baffon,  Azara  ; 

Aunque  el  picaflor  es  una  ave  indígena  de  Am 

encuentra  desde  el  Canadá  hasta  el  rio  de  la  Plata,  si 

parece  que  los  países  ecuatoriales  son  mus  &  propds 

existencia,  pues  en  éstos  se  baila  mayor  número,  ci 

serv6  Mr.  de  la  Condamine.   Algunos  naturalistas  1 

que  el  picañor  sdlo  se  mantiene  del  jugo  de  las   I 

Azara  refiere  que  también  come  insectos,  y  yo  he 

que  QO  sólo  se  mantiene  con  las  cosas  citadas,  sino  ti 

come  granos  de  tierra,  y  parece  que  en  esto  conviei 

demás  aves  frojívoros.  La  variedad  de  picaflores  es 
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rosa,  que  ningún  ornítologista  la  ha  descrito  exactamente  hasta 
ahora.  Buffón  distingue  24  especies  de  picaflores  y  19  de  coli- 
bríes, que  así  los  llama;  pero  siendo  esta  distinción  arbitraria, 
como  nota  juiciosamente  el  naturalista  Azara,  tenemos  43  espe- 
cies de  picaflores.  Agregúense  á  estas  las  11  descritas  por  el 
citado  Azara,  y  resultan  51.  ¿Pero  esta  nomenclatura  ha  ago- 
tado la  familia  de  los  picaflores?  De  ninguna  manera;  pues,  se- 
gún mis  observaciones,  creo  que  pasarán  de  sesenta  especies, 
si  los  naturalistas  no  se  han  equivocado,  tomando  por  diferen- 
tes las  hembras  de  los  machos,  y  multiplicando  especies  por 
variaciones  accidentales,  que  dependen  del  clima  y  de  otras 
circunstancias.  He  dicho  que  pasarán  de  sesenta,  porque  mu- 
chas especies  no  se  hallan  en  las  descripciones  de  los  naturalis- 
tas. La  estrechez  de  este  artículo  no  permite  difundirme;  y  sólo 
me  contraigo  á  hablar  de  dos  especies  que  llamo  suprema  é  Ín- 
fima. £1  picaflor  de  la  primera  es  casi  del  tamafio  de  un  tordo; 
puede  tener  de  longitud  diez  ó  doce  pulgadas,  desde  la  punta ' 
del  pico  hasta  el  extremo  de  la  cola;  su  color  es  de  canela,  sin 
mancha  ninguna.  Este  picaflor  busca  flores  de  mucho  jugo, 
como  son  aquellas  que  tienen  el  cáliz  largo;  por  lo  común  no 
chupa  como  los  demás  picaflores,  sino  que  en  su  base  forma 
pequeños  agujeros  sin  maltratar  los  pétalos.  Tiene  un  grito 
muy  agudo,  que  consiste  en  la  voz  pig,  pronunciada  con  ei 
acento  muy  largo  en  la  t*.  Este  grito  es,  sin  duda,  en  los  momen- 
tos de  tristeza;  pues  cuando  está  alegre  á  vista  de  las  flores, 
tiene  una  voz  semejante  al  balido  de  la  oveja,  es  decir,  un  ha 
repetido  cuatro  ó  cinco  veces  con  mucha  velocidad.  De  aquí  se 
infiere  que  es  falso  lo  que  dicen  Buffón  y  Azara,  á  saber,  que 
los  picaflores  no  tienen  más  voz  que  un  pequeño  grito  cre^  cre^ 
frecuentemente  repetido;  est»  dice  el  primero;  y  el  segundo, 
tere,  tere.  La  especie  de  que  hablo  es  muy  rara,  y  pocas  veces 
se  ven  algunos  individuos,  y  por  esto  tal  vez  no  ha  llegado  & 
noticia  de  los  naturalistas. 

La  especie  ínflína  es  inferior  á  la  que  asigna  Buffón  con  ei 
nombre  de  picaflor  mínimo.  Para  formar  una  idea  de  lo  que 
afirma  este  naturalista,  transcribiré  sus  palabras:  «Conviene 
dar  principio,  dice,  por  la  más  pequeña  de  las  especies,  ála 
enumeración  del  más  pequeño  de  los  géneros.  Este  pequeñísi- 
mo picaflor  apenas  tiene  quince  líneas  desde  la  punta  del  pico 
basta  el  extremo  de  la  cola.  El  pico  tiene  tres  líneas  y  media, 
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la  cola  cuatro;  de  suerte  que  no  restan  más  que  unas  nueve  li- 
neas para  la  cabeza,  el  cuello  y  el  cuerpo  del  ave;  dimensiones 
más  pequeñas  que  las  de  nuestros  moscardones.  Toda  la  parte 
superior  de  la  cabeza  y  del  cuerpo  es  de  un  verde  dorado  par- 
do, con  cambiantes  y  reflejos  rojizos;  todo  lo  inferior  es  gris 
blanquecino.  Las  plumas  de  las  alas  son  de  un  color  pardo  ti- 
rando á  cárdeno,  y  este  color  es  casi  generalmente  el  de  las 
alas  de  todos  los  picaflores,  como  también  de  los  colibríes.  Tie- 
nen también  harto  comunmente  el  pico  y  los  pies  negros:  las 
piernas  están  cubiertas  hasta  bastante  abajo,  de  un  vello  sutil, 
y  los  dedos  están  guarnecidos  de  unas  ufiitas  agudas  encorva- 
das. Todos  tienen  diez  guías  en  la  cola...  El  color  de  estas  guías 
de  la  cola  es,  en  la  mayor  parte  de  las  especies,  de  un  color 
negro  azulado  con  el  brillo  de  acero  brufiido...  Por  lo  demás, 
esta  primera  y  mínima  especie  se  halla  en  el  Brasil  y  en  las 
Antillas:  nos  la  han  enviado  de  la  Martinica  sobre  su  nido  y 
Edwars  la  ha  recibido  de  la  Jamaica.» 

Esta  relación  de  Buffon  es,  sin  duda,  de  otra  especie  pe- 
queña que  he  visto,  pero  de  ninguna  manera  de  la  que  yo  llamo 
Ínfima,  El  picaflor  de  que  hablo  será  la  mitad  del  que  describe 
Buffon;  no  tiene  los  colores  que  asigna  este  naturalista,  sino  el 
de  canela  en  todo  el  cuerpo,  con  manchas  de  un  blanco  sucio. 
Tampoco  la  cola  está  formada  con  guías  largas,  como  se  ve  en 
la  mayor  parte  de  los  picaflores,  sino  en  flgura  de  abanico  y 
muy  corta.  Este  picaflorcito  es  tan  raro.,  que  apenas  he  visto 
uno  en  toda  mi  vida,  por  una  casualidad.  Parecerá  increíble 
que  haya  en  la  naturaleza  un  pájaro  tan  pequeñito;  pues  aun 
el  que  describe  Buffon,  llamándolo  píca/7or  minimo,  lo  han  mi- 
rado algunos  naturalistas  como  fabuloso.  Tal  vez  el  Ecuador 
sólo  es  la  patria  de  mi  picaflorcito;  y  por  esto  se  ha  ocultado  á 
la  vista  de  los  mas  curiosos  observadores,  debiendo  decirse  de 
él  lo  que  Plinio  hablando  del  fénix:  rara  avis  in  térra. 

Extrañarán  algunos  que  yo  no  dé  las  dimensiones  de  este 
picaflor  para  formar  una  idea  exacta;  pero  lo  cierto  es  que  ja- 
más lo  he  tenido  en  mis  manos:  lo  he  visto  del  modo  siguiente: 
Hallándome  una  vez  junto  á  un  alhelí  que  estaba  cerca  de  mis 
pies,  vi  que  venía  volando  una  cosa,  que  al  principio  me  pare- 
ció una  mosea  ó  una  mariposilla,  y  luego  comenzó  á  chupar  las 
flores  que  había.  Quedé  admirado  sobremanera  cuando  distin- 
guí que  era  un  picaflor  que  hasta  entonces  no  lo  había  visto. 


LA  VISTA  DE  ALGUNOS  ANIMA 


g  naturaleza  es  admirable  en  todo:  caai 

idtodia  el  hombre,  tanto  más  se  llena  de 

r  no  puede  menos  de  reconocer  la  mane 

ente  qne  trazó  esta  grandiosa  obra.  La  \ 

animales  presenta  al  naturalista  filósofo  motivos  de  a 

y  de  placer.  Este  asanto,  tratado  con  tanto  magiste: 

sabios,  quiero  reducirlo  á  los  limites  de  an  artlcul 

dar  alguna  idea  &  mis  lectores  cariosos. 

Hay  animales  que  se  distinguen  por  la  rapidez  d 
como  algunos  pájaros,  que  son  superiores  en  esto  sei 
dos  los  seres  vivientes:  otros  hay  dignos  de  admirac 
variedad  con  que  ven  los  objetos.  Por  regla  general 
ros  que  vuelan  con  mucha  velocidad,  tienen  ana 
perspicaz  qae  ios  otros;  y  si  la  cosa  no  fuese  asi,  se  1 
puestos  &  chocar  continuamente  contra  los  obstáculo 
rián  uso  de  la  rapidez  de  su  vuelo.  El  pájaro  dota 
cualidad,  con  un  golpe  de  vista  recorre  pronta  y  suc 
te  en  todas  direcciones  un  inmenso  espacio,  mucho 
lo  que  nosotros  podemos  conjeturar  y  juzgar  por  ni 
ciocinios,  aun  con  el  apoyo  de  todas  las  combinación* 


-■■  -■'^■1 
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node  demostrar  la  perspicacia  de  la  vista  de  an  cóndor, 
ejemplo,  por  el  cálcalo  sigaiente:  sabemos  que  im  objeto, 
rado  por  la  Inz  del  d!a,  no  se  pierde  de  naestra  vista  údo 
distancia  de  tres  mil  caatroclentos  treinta  y  seis  veces  ma- 
que su  diámetro:  sapongamos  nn  cóndor  de  catorce  piu 
aelo,  ea  decir,  que  del  extremo  de  nna  ala  al  extremo  de  l> 
tenga  catorce  pies  (1);  este  pájaro,  pues,  se  perderá  de 
tra  vista  á  la  distancia  de  cuarenta  y  ocho  mil  ciento  cna- 
>iea  (3);  y  no  obstante,  él  llega  á  distinguir  un  corderíto 
la  nacido,  de  nna  distancia  quizá  dupla  ú  tripla  de  Uqne 
i  asignado.  La  experiencia  diaria  nos  enseña  que  nn  hom- 
colocado  en  nna  eminencia,  extendiendo  sn  vista  hacía 
B  partes,  no  encuentra  cóndor  ninguno;  pero  luego  qneel 
rvador  deja  en  su  lagar  an  cordero,  y  se  oculta,  se  veo  n- 
anchos  condores:  prueba  evidente  de  que  el  objeto  fué  di- 
to por  estas  aves  á  una  inmensa  distancia.  Alganos  han 

0  cálculos  exagerados  sobre  la  vista  del  cóndor  y  del  biü- 
pero  me  parece  que  se  necesita  nna  multitud  de  datos,  7 
9  tanto  debemos  contentarnos  con  lo  que  llevo  expnesto. 

1  águila  se  eleva  más  allá  de  la  región  de  las  nubes  y  desde 
livisa  los  objetos  más  pequeños.  Justamente  alganos  nata- 
tas  han  conjeturado  que  la  vista  del  águila  tiene  tanto  al- 
e  como  nuestros  mejores  telescopios.  Quizá  ella  ba  visto 
atéUtes  de  Herscbel,  de  Satnrno  y  Júpiter,  á  Ceres,  Palas, 
>  y  Vesta,  que  han  estado  ocultos  á  los  hombres  desde  la 
sión  del  mando  hasta  la  invención  del  telescopio.  Si  esto  es 
rabie,  no  lo  es  menos  el  modo  con  que  ven  los  pojaros  de 
ruelo;  ellos  son  présbitas  y  miopes  según  las  distancias;  por 
ira  que  ven  tan  distintamente  de  lejos  como  de  cerca.  Este 
ueno  se  verifica  por  un  raro  mecanismo  de  sos  ojos;  tienen 
membrana  movible  á  discreción  (3),  es  decir,  que  esta 


Perece  que  no  bay  cóndor  que  tenga  más  diámetro  que  este.  El  aba- 
lina,  en  su  Historia  natural  ¡/  cíbíI  de  Chile,  asigna  esta  dimeosiúe 
idor  más  grande. 

Cuarenta  y  ocbo  mil  ciento  cuelro  pies  hacen  dos  leguas  de  á  SO  al 
,  con  poca  diferencia. 

Asi  dioen  los  naturalistas;  pero  yo  cre>>  que  eele  movimiento  de  la 
irana  no  depende  del  ave,  sino  de  la  acción  del  objeto,  ó  mis  bien,  de 
sobre  «1  ojo,  más  claro,  es  una  acción  mecánica.  Uoa  multitud  de  re- 
nes me  ocurre  acerca  de  esto:  hé  aquí  algunas.  Vemos  que  los  pies  de 


membrana  retira  cierto  bamor  de  la  retiaa  6  lo  aeer 
Para  entender  mejor  esto,  ae  ha  de  saber  que  cierta 
^ne  se  halla  en  la  parte  anterior  del  ojo,  se  llama  humo 
Como  los  pájaros  se  hallan  siempre  en  ana  atmósfera 
rareclda  y  que  refracta  poco  los  rayos  de  loz,  recibí 
gran  cantidad  de  este  hamor  acuoso,  á  ñn  de  que  la  la 
tándose  mucho  al  entrar  en  sus  ojos,  llevase  &  ellos  lat 
nes  muy  claras,  y  así  es  que  las  aves,  remontadas  ta 
altara  en  que  apenas  se  divisan,  ven  eJ  más  pequeño  r 
se  ocalta  entre  las  hierbas.  Cuando  desciende  el  ave,  i 
cansada  ó  présbita  no  disting:airla  los  objetos  cercanoE 
para  qué  la  naturaleza  las  ha  provisto  de  una  membí 
«ayo  medio  retiran  de  la  retina  el  bamor  al  bajar  í 
y  varían  así  la  propiedad  de  sus  ojos,  como  nosotros 
tnos  hacer  con  los  lentes  de  un  anteojo,  sin  perder  j 
vista  el  objeto. 

£s  tan  varia  la  visión  en  cada  animal,  qne  A  cada  ui 
senta  la  naturaleza  bi^o  distintos  aspectos.  Loa  ojos  de 
dor  y  de  nn  rinoceronte,  los  de  un  baitre  y  de  ana  mar 
ven  loa  mismos  prodigios.  Los  insectos  que  tienen  Ioe 
dos  colores,  ven  por  un  lado  praderas  doradas  y  azul 


\oñ  fdjaros  tienen  un  juego  de  mú'ículos,  por  el  cual  se  sostienen 
una  rama,  y  este  Juego  ó  resorte  do  está  sujeto  á  la  voluntad  del 
aun  cuando  ella  no  quisiera,  resultarla  siempre  el  mismo  efecto, 
pijaro  está  ooastruldo  de  lal  manera,  que  cuando  es  oprimido  e 
6  ea  el  talón,  loe  dedos  abrazan  naturalmente  el  cuer[M  que  los  c 
galo  ve  de  día  y  de  noche.  En  el  primer  caso,  la  pupila  del  ojo  s< 
en  el  cegundc  se  abre,  sin  que  el  gato  tenga  parte  en  esloe  mo 
lodo  depende  de  la  acción  de  la  luz  sobre  loa  ojoe  de  este  animal 
mosen  nosotros  mismos  que  cuando  entramos  en  un  cuarto  obei 
distiaguimosi  pero  poco  á  poco  se  quita  este  embarazo  y  vemoi 
laote  claridad  los  objetos.  Sucede  esto,  porque  estando  á  la  luz,  n 
pila  se  halla  algo  cerrada,  y  at  entrar  en  el  cuarto  oscuro,  no  p 
cientes  rayos  ¿  la  relina  para  pintar  los  objetos.  Pero  si  nos  det< 
el  cuarto,  la  pupilo  se  abre,  y  por  consiguienle,  recibe  bastante 
<ÍG  rayos  de  luí  con  que  se  distingue  los  objetos.  Todo  esto  se  vi 
que  tenga  parte  nuestra  voluntad:  luego  lo  mismo  debe  suceder  < 
para  ver  de  cerca  y  de  lejos.  Supóngase  la  habilidad  que  se  qui< 
movimientos  voluntarios  del  ave,  jamás  podrá  compararse  con  ! 
de  la  acción  instantánea  de  la  luz,  y  esta  acción  necBsitan  princ 
las  aves  de  rapiSa,  para  no  retardar  sus  movimientos  con  res 
presa. 


At  EáTL'DIOK  SOIte   tlStCK 

O  objetos  de  color  de  púrpura  y  de  rosa.  No  hay  insíclo 
,0  tenga  su  adorno  peculiar.  Las  observaciones  microscó- 
nos  rnaaiSestaa  á  estos  animaliltos  hermoBeados  con  im 
i3  m&s  brillantes;  anos  parecen  cabiertos  de  diamaotes, 
raídas  y  topacios;  otros  representan  todos  los  matices  del 
ris.  ¿Qué  escenas  tan  agradables  no  se  ofrecerán  ásavisti? 
18  ojos  de  una  mariposa  son  treinta  y  cuatro  mil  seiBCÍen- 
acnenta,  y  por  consiguiente  es  preciso  que  para  esie  in- 
se  mnltipliqne  de  un  modo  extraordinario  la  nataraleu. 
Eiriposa  debe  ver  sobre  el  horizonte  un  número  prodigíoeo 
les,  como  nosotros  vemos  estrellas  de  noche.  ¡Y  qué  es- 
calo tan  admirable  no  será  para  ella,  viendo  multiplica- 
,  luna  y  tas  estrellas!  Este  es  nn  prodigio  de  qae  no  pnede 
T  idea  nuestra  imaginación.  Para  que  se  verifiquen  estas 
rulas,  la  naturaleza  no  ha  hecho  más  que  colocar  en  la 
a  de  la  mariposa  an  prisma  labrado  en  facetas.  Algunas 
alistas  dudan  de  esta  conformación  admirable  de  los  ojes 
mariposa,  y  también  de  la  que  presentan  los  de  la  mosca; 
me  parecen  sus  razones  bastante  débiles  para  destruir 
iser  vacien  es  de  Leuvenhoek  y  Hoock. 
Lchos  creen  que  la  arafía  forma  su  tela  y  se  coloca  en  el 
>  de  ella  para  sentir  el  movimiento  que  hace  la  mosca  enre- 
en  cualquiera  de  sus  extremos,  y  no  es  así.  La  arafla  tiene 
9S  ojos  colocados  al  rededor  de  su  cabeza,  y  por  lo  tanto, 
bre  la  presa  por  todos  lados.  Hay  insectos  que  tienen  ojos 
lo  el  cuerpo.  El  camaleón  puede  dirigir  sus  ojos  al  mismo 
o  &  dos  partes  opuestas,  es  decir,  puede  contemplar  al  ene- 
que  vuela  y  al  que  se  arrastra  en  la  tierra.  El  caracol 
TOS  indígenas  llaman  churu)  tiene  etie  ojos  fuera  de  su  ca- 
sobre  dos  membranas  á  manera  de  dos  anteojos  de  larga 
ine  dirige  ¿  su  arbitrio  hacia  todas  partes, 
caballo  lleva  dos  excelentes  microscopios  en  bus  ojos,  y 
tnsignlente  los  objetos  que  se  pintan  en  su  retina  deben 
mensos.  Al  caballo  se  le  presenta  como  un  coloso  la  esta- 
le un  muchacho  que  lo  conduce;  un  riachuelo  es  para 
un  brazo  de  mar;  una  pequeña  cuesta,  una  altura  inter- 
lie;  en  ñn,  todos  los  objetos  le  son  grandiosos  y  terribles, 
vese  un  caballo  de  pesebre,  caminando  por  lugares  que 
lia  frecuentado:  todo  le  cansa  admiración;  su  movimiento 
;oso,  sus  miradas  espantadizas,  y  sus  orejas,  horizontal- 
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mente  rectaa,  indican  asombro.  La  providencia  quiso  do 
este  animal  con  una  propiedad  tan  excelente,  porque  debí 
el  compañero  del  hombro  en  sns  peregrinaciones.  Asi  es  q' 
caballo  no  teme  ningún  peligro,  porque  está  acostumbra 
vAi-  siempre  precipicios  inmensos,  mares,  obstAcnlos  insup 
bles:  él  se  arroja  denodadamente  tanto  sobre  un  grupo  eri 
de  lanzas  y  bayonetas,  como  en  nn  rio  caudaloso.  Si  los  c 
líos  de  carga  no  hacen  lo  mismo,  es  porque,  abatidos  ce 
trabajo,  pierden  lo  que  vulgarasente  llaman  e»pirilu,  que  i 
otra  cosa  que  la  vivacidad  sorprendente  de  sus  ojos,  por  la 
aceleran  y  varían  los  morimientos. 

¿Y  qué  diremos  de  la  vista  del  hombre?  Es  verdad  qu« 
ojos  no  son  telescópicos  como  los  del  águila,  ni  mlcroscó; 
como  los  del  caballo;  pero  en  recompensa  ha  recibido  < 
prendas.  El  ha  sido  criado  para  la  ciencia;  y  si  todo  lo  vie; 
acabarla  su  espíritu  investigador,  le  causaría  hastío  el  es 
táculo  del  universo  y  seria  el  ser  más  desgraciado.  El  de 
brirla  peligros  en  el  aire,  en  la  tierra,  en  todos  los  eleme 
El  queso  que  come,  el  agua  que  bebe,  no  serian  más  qu 
conjunto  de  insectos  abominables,  si  él  tuviese  una  vista 
croscdpica.  Su  cuerpo  mismo  le  causarla  horror  al  verlo  en 
to  de  poros  y  de  escamas.  Ha  sido,  pues,  preciso,  según  la 
senté  providencia,  formar  los  sentidos  del  hombre  tales  < 
son,  porque  así  corresponden  exactamente  á  las  ideas  del  ' 
dor.  El  hombre  debe  dirigir  sus  miradas  hacia  el  cielo,  mo 
do  toda  hermosura,  de  todo  placer,  y  no  puede  gastar  de 
encantos  sino  &  medias  sobre  la  tierra.  La  Ignorancia  de 
chas  cosas  estimula  su  ardor  por  la  ciencia,  y  como  ésta  n 
consamada  aquí,  infiere  que  algún  día  este  mundo  mate 
que  encierra  tantos  objetos  dignos  de  nuestra  atención,  lie 
á  ser  perfectamente  conocido.  Al  contrario,  no  habiendo 
destinados  los  brutos  á  la  eterna  felicidad,  son  recompeni 
con  algunas  ventajas  materiales  sobre  el  hombre.  Con  razi 
vista  de  estos  prodigios,  exclamaba  el  Salmista,  lleno  de  a 
bro:  /Quam  magnificata  tunt  opera  tua.  Domine...  omni 
sapientia  fecittil 


A  cansa  del  calor  en  el  caerpo  animal  es  ana  cace 
tión  qne  todavía  no  se  ha  resuelto.   Los  químicos 
creen  qae  hay  ana  verdadera  combustión  en  los 
pulmones,  la  caal  calienta  la  sangre  que,  exten- 
diéndose por  todas  partes,  comunica  el  calor  y  la 
vida.  Aunque  sea  innegable  la  existencia  del  calor  prodttcido 
en  el  pecho  por  la  respiración,  y  al  mismo  tiempo  sea  ciertoqne 
este  es  nao  de  los  medios  empleados  por  la  naturaleza  para  con- 
servar el  calor  en  los  cuerpos  animales,  no   obstante,  este  me- 
dio solo  no  explica  los  diferentes  grados  do  calor  de   que  son 
susceptibles  los  animales,  bajo  las  relaciones  de  la   temperatu- 
ra, del  estado  de  enfermedad,  etc.  Sea  cual  fuere  la  causa,  de- 
bemos persuadirnos  de  que  el  hombre  y  los  bratos  son  suscep- 
tibles de  nn  grado  de   calor  que  parece  contrario  á  sn  natu- 
raleza. 

He  observado  nna  mnltitnd  de  insectos  del  tamaño  y  flgnra 
de  los  escarabajos  de  agua,  en  unos  baños  termales  cuyo  calor 
era  cabalmente  el  del  agua  hirviendo.  Yo  no  podia  meter 
la  mano  para  cogerlos,  y  sin  embargo  aquellos  animalillos 
vivían  con  la  misma  comodidad  que  los  otros  vivientes  en  un 
elemento  suavo  y  refrigerante.  ¿Qué  clase  de  organización 
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BtoB  ÍDsectOB  para  resistir  tanto  calor?  Véaae  una  enea- 
debería  yo  haber  procarado  resolverlo,  si  háblese  le- 
ixperiencia  qae  ahora,  cuando  vi  aquellos  insectos  hua 
afios.  ¿Quién  sabe  si  otros  animales  también  no  podría 
una  temperatura  igual  6  superior  á  la  del  agua  bir- 

n  risioo  inglés  dicen  qae  permaneció  ocho  minutos  en  ua 
,ue  tenia  el  calor  de  25  grados  del  tormómetro  cenli- 
ibre  el  agua  hirviendo.  Tan  grande  era  el  calor  de  esle 
que  la  cera  se  derretía  y  el  agua  cubierta  de  aceite  eiii. 
&  hervir.  Asimismo  se  refiere  qae  dos  muchachas  p«r- 
in  sin  incomodidad  en  nn  horno  cuyo  calor  excedía 
grados  al  del  agua  hirviendo  del  termómetro  de  Geau- 
I  es  mi  objeto  explicar  las  causas  de  estos  fenómenos, 
>s  sistemas  de  los  físicos.  Lo  que  quiero  demostrar  et< 
anímales,  y  principalmente  el  hombre,  pueden  viviren 
iperatnra  que  parece  contraria  á  sn  existencia.  ¿Cómo 
resistir  los  poderosos  efectos  del  calorV  Cualquier  caer- 
ejemplo,  un  pedazo  de  carne,  se  habría  asado.  Un  lelto 
la  redacido  &  cenizas.  Debemos,  pues,  conclalr  que  lo 
serva  á  los  anímales  de  la  combuEtión  on  ciertos  casos, 
Incípio  de  vida.  ¿Y  en  qué  consiste  este  principio  físico? 
ramos.  Pero,  por  lo  mismo,  no  podemos  aflrmar  qtie  el 
sea  incapaz  de  vivir  mucho  tiempo  en  el  fuego;  quizá 
ia,  con  el  progreso  de  las  ciencias,  se  resolverA  este 
Qso  problema. 

:eanbriand  conjetara  (1;  que  si  el  hombre  hubiese  perms- 
sn  el  estado  de  inocencia,  podía  haber  emigrado  6,  los 
B{  y  BU  razón  fandamental  es  que  el  hombre  tenia  ana 
que  nosotros  no  podemos  comprenderla.  Sí  ahora,  dice, 
tado  de  ignorancia  se  ha  apoderado  de  los  otros  elemen- 
a  hacerlos  servir  &  sa  oso,  ¿por  qaé  no  podría  haber 
lo  mismo  con  el  aire  para  transportarse  &  los  planetas? 
e  la  invención  de  la  brújula,  se  miraba  como  imposible 
gación  en  alta  mar;  lo  propio  sucede  ahora  con  la  nave- 
aérea.  Tal  vez  algún  día  se  encontrará  una  brújala qoe 
m  el  aire,  ó  se  conocerán  todas  las  corrientes  déoste 
¡Por  qué  elevándose  el  aereonauta  catorce  ó  quince  mil 

'éase  el  Genio  del  CriaUaniímo,  tom.  I,  lib.  111,  cap.  ni. 
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pies  sobre  la  superficie  del  globo,  no  podrá  elevarse  hasta  la 
atmósfera  de  la  luna?  Lo  cierto  es  que  cuanto  hace  el  hombre 
imperfectamente  en  el  estado  de  ignorancia,  lo  habría  hecho 
perfectisimameute  con  la  ciencia  prodigiosa  que  tuvo  antes  de 
su  caida.  He  dicho  esto  para  probar  que  si  el  hombre  fué  criado 
con  la  posibilidad  de  transportarse  á  los  planetas,  también  fué 
criado  para  poder  vivir  en  el  fuego.  Sabemos  que  los  planetas 
inferiores  tienen  una  temperatura  muy  ardiente.  Mercurio,  se- 
^ún  el  cálculo  de  Newton,  tiene  un  calor  superior  al  del  agua 
hirviendo.  Este  cálculo  se  funda  en  la  distancia  de  Mercurio  al 
sol  (distancia  media)  do  13.361,000  leguas,  y  de  más  de  2,000 
grados  de  calor  del  sol  (1).  Supóngase  en  Mercurio  alguna  mo- 
dificación del  calor  por  razón  de  su  atmósfera  densa,  de  sus  al- 
tas montañas,  etc.,  sin  embargo,  siempre  resultará  un  calor  muy 
<*.onsiderable.  Lo  que  se  ha  dicho.de  Mercurio  se  puede  aplicar 
A  Venus,  con  la  debida  proporción. 


(i)    Otros  piensan  que  efite  cálculo  es  exagerado,  que  el  calor  del  cuerpo 
solar  no  asciende  sino  á  1,200  ó  1,500  grados. 
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m  mando  se  compone  de  seres  cuyas  i 

ion  alganas  veces  incógnitas;  y  por  tanti 

lisiados.   El   estadio  reflejo  de  la  natar 

iresenta,  al  contrario,  qae  nada  hay  exi 

relación  alguna,  ann  entre  las  cosas  que  parecen  mdí 

j^antes  por  su  naturaleza.  Un  grano  de  arena,  una  pai 

an  cuerpo  metálico  ó  metatóideo,   tienen  grande  afíi 

todos  )o9  cuerpos  sublunares,  y  quizá  con  todo  el  sis 

nefario,  por  una  escala  intermedia  de  infinitos  cuerpo 

do  aparte  esta  vasta  investigación,  me  contraigo  ahort 

de  las  relaciones  que  tienen  los  vegetales  con  los  anin 

Siendo  éstos  tan  variados  en  sns  géneros,  especies 

dades,  era  preciso  que  los  vegetales  que  les  habían 

de  alimento,  fuesen  criados  del  mismo  modo.   Una  : 

contiene  madera  como  un  árbol;  los  mismos  géneros  d 

se  presentan  anos  más  débiles  que  otros,  mientras  qu 

Llegan  á  altaras  prodigiosas.  La  Divina  Providencia  h. 

porcionando  asi  oí  reino  vegetal  para  el  servicio  de 

especies  de  ios  animales  que  se  propaso  crear.  No  s 

los  tallos  y  hojas  sirven  para  este  efecto,  sino  tambiéi 
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res,  los  frutos  y  el  perfume  que  ellos  exhalan.  Así  los  pájaros 
no  gustan  de  ciertas  frutas  que  no  les  son  análogas.  El  mono 
por  el  olfato  cono(96  la  calidad  de  las  frutas  de  que  conviene 
alimentarse;  sirviendo  muchas  veces  esta  propiedad  al  hombre 
extraviado  en  los  bosques  para  comer  algunas  que  espontánea- 
mente nacen  en  aquellas  soledades.  El  caballo  y  casi  todos  los 
cuadrúpedos  huelen  primero  lo  que  han  de  comer;  las  aves  lo 
ven,  porque  tienen  la  vista  más  delicada  que  aquellos,  para 
distinguir  el  alimento  que  les  es  más  análogo.  Es  una  cosa  dig- 
na de  tener  lugar  en  la  historia  natural  lo  que  sucede  con  nues- 
tro chirote  (turdus  aiemoporphireus).  Este  pajaróse  alimenta  de 
granos,  de  insectos  y  de  raices  tuberosas  como  la  yuca,  el  ca- 
mote, etc.  Pero  prefiere  para  su  alimento  el  trigo  y  el  maíz; 
por  manera  que  éste  corre  mucho  peligro,  cuando  se  siembra, 
de  ser  devorado  por  los  chirotes,  escarbando  la  tierra.  Para 
remediar  este  inconveniente,  lo  envenenan  en  algunos  países, 
como  en  Loja,  con  el  fruto  de  la  Cerbera  thevetia^  llamada  vul- 
garmente jacapa.  Lo  machacan  en  gran  cantidad;  lo  mezclan 
con  agua  y  ponen  en  él  en  infusión  al  maíz:  veinticuatro  horas 
bastan  para  que  se  penetre  el  grano  de  toda  la  virtud  deletérea 
del  fruto  de  la  Cerbera,  En  este  estado  se  siembra,  y  el  chirote 
que  lo  come  queda  muerto;  pero  sucede  esto  rara  vez,  porqae 
el  pájaro,  guiado  ciertamente  por  el  olfato,  no  toca  las  semillas 
sembradas,  según  el  modo  sobredicho.  De  aquí  observaré  de 
paso  que  no  es  tan  general  lo  que  comunmente  observan  los 
naturalistas  acerca  de  los  sentidos  de  los  animales:  dan  la  pre- 
ferencia al  hombre  en  el  tacto,  á  los  cuadrúpedos  en  el  olfato, 
y  á  las  aves  en  la  vista.  El  chirote  ciertamente  no  vé  los  granos 
de  maíz,  que  están  bajo  la  tierra,  para  distinguir  sus  propieda- 
des; y  además  la  vista  sola  no  puede  asegurarle  sobre  el  veneno 
que  contienen.  Es  necesario,  pues,  que  él  huela  á  su  modo  cierta 
emanación  ó  fluido  que  sale  de  los  granos  macerados  en  el  agua 
del  fruto  de  la  jacapa  y  que  se  hallan  á  distancia  de  muchas 
pulgadas  bajo  la  tierra.  Este  olfato  es  comparable  al  de  loe  cua- 
drúpedos, que  distinguen  los  alimentos  aunque  se   hallen  cu- 
biertos por  la  tierra. 

También  se  debe  notar  que  no  todos  los  animales  pueden 
vivir  bajo  la  misma  presión  atmosférica;  y  de  aquí  resulta,  que 
la  Providencia  les  ha  proporcionado  diversos  medios  de  subsis- 
tencia. En  las  alturas  se  ven  pájaros  y  cuadrúpedos  que  tienen 
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ft'utos,  hojas  y  raícesique  los  mantienen,  y  que  no  podrían  en- 
<:ontrar  en  los  hondos  valles.  El  oso  encuentra  abundante  ali- 
mento en  la  multitud  de  plantas  de  los  géneros  pourretia  y  pit- 
caimia  (Achupalla,  Aguarongo)  de  nuestras  cordilleras,  mien- 
tras que  al  pie  de  ellas,  aun  suponiéndolas  despobladas,  moriría 
de  hambre.  Al  contrario,  los  indígenas  de  países  calientes  ha- 
llan en  ellos  los  que  les  conviene  para  su  alimento  y  desarrollo. 
De  aquí  resulta  esa  línea  de  demarcación  que  circunscribe  la 
existencia  de  los  animales,  como  se  ve  en  la  geografía  de  los 
vegetales. 

Además,  cada  planta  se  alimenta  en  cada  ana  de  sus  partes 
animales  de  distintos  géneros.  La  savia  sirve  de  alimento  á  los 
animales  microscópicos;  las  hojas  á  una  multitud  de  cuadrúpe- 
dos é  insectos;  las  flores  á  las  mariposas,  abejas,  etc.;  los  frutos 
á  los  cuadrumanos  y  aves.  En  ñn,  los  instrumentos  para  comer 
y  alimentarse  son  proporcionados  á  la  clase  de  alimentos.  Unos 
tienen  colmillos  y  garras;  otros,  una  trompa;  otros,  chupado- 
res, etc.,  por  manera  que  ningún  ser  está  fuera  de  la  capacidad 
<ie  subsistir  por  los  medios  que  le  ha  proporcionado  el  Autor  de 
la  naturaleza. 

Todo  lo  que  he  dicho  hasta  aquí  no  es  más  que  un  preám- 
bulo á  lo  que  voy  á  exponer.  Cualquiera  que  estuviese  instruido 
medianamente  en  el  sistema  sexual  de  Linneo,  sabe  que  las 
plantas  de  la  clase  monecia  tienen  en  un  mismo  pie  ñores 
machos  y  hembras,  como  se  ve,  por  ejemplo,  en  la  familia  de 
las  cucurbitáceas;  el  zapallo  (cucúrbita  potiron),  el  sambo  (cu- 
<^urhita  pepo),  la  sandía  (cucúrbita  citrollus),  etc.  Estas  plantas, 
cuando  se  hallan  en  un  terreno  feraz  y  análogo  á  su  desarrollo, 
producen  más  cantidad  de  flores  hembras  que  machos^  es  decir 
que  el  fruto  que  producen  es  más  abundante  á  pro  porción  de 
la  fecundidad  del  terreno.  Al  contrario,  cuando  éste  es  estéril, 
sólo  se  observan  flores  machos;  algunas  veces  muy  pocas  flores 
hembras  desmedradas,  y  á  veces  ninguna.  Esto  lo  enseña  la 
experiencia  de  todos  los  días.  Ella  me  ha  guiado  para  observar 
el  grado  de  fecundidad  en  los  animales  por  la  analogía.  Siendo 
la  generación  de  las  plantas  casi  en  todo  semejante  á  la  de  los 
animales,  pues  tanto  aquéllas  como  éstos  tienen  sus  órganos 
•de  generación  y  reproducción,  me  parecía  que  podría  hallar 
la  solución  del  problema  sobre  la  fecundidad  animal  por  los 
principios  de  la  fecundidad  vegetal. 
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n  ofecto,  he  hecho  mis  obserraciotieaeD  la  especie  hama- 
he  hallado  que  tas  mujeres,  si  son  TÍgorosas,  paren  mis 
iras  qae  varones;  y  al  contrario,  las  débiles  paren  m&s  va- 
I  que  hembras;  lo  mismo  qne  sucede  en  las  plantas,  según 
Q  acabo  de  exponer.  De  aquí  resnlta:  I.**  Que  la  iiataralez% 
)re  fecunda  tiende  á  la  prodacción  del  sexo  femenino.  2." 
la  mojer  no  es  un  sexo  imperfecto  como  decían  alganog  an- 
s,  sino  un  ser  producido  por  el  vigor  del  principio  ^ne- 
0.  3.°  Que  esta  regla  puede  faltar  algunas  veces,  do  respec- 
ta naturaleza,  sino  de  pxrte  del  observador,  que  no  puede 
siempre  certidumbre  sobre  los  grados  de  robustez  y  de- 
id  de  las  mujeres.  Muchas,  que  parecen  robustas,  en  reali- 
on  débiles,  y  on  cuanto  &  la  generación  sucederá  todo  lo 
ario.  Algunas,  que  en  la  apariencia  son  débiles,  son  en  si 
itaa  para  la  produccién,  yéstas  engañarán  también  al  ob- 
,dor. 

espués  de  haber  observado  en  Is  especie  humsna,  he  llevá- 
is investigaciones  á  los  animales;  y  he  hallado  que  topro- 
ucede  en  muchas  especies,  como  en  las  yeguas,  vacu, 
s,  etc.  Estos  animales,  cuando  se  alimentan  de  pastos  subs- 
3303  y  abundantes,  son  fecundos,  y  su  fecundidad  tieode 
ire  al  mayor  número  de  hembras.  Por  analogía  se  debe 
der  este  fenómeno  á  todos  los  animales,  tanto  vivíparos 
ovíparos.  Sí  alguno  mirase  esto  como  una  mera  teoría,  en 
I  hacer  observaciones  para  conñrmarla  ó  destruirla, 
i  aplicación  de  mi  sistema  A  los  casos  prácticos  puede  te- 
esnltadoe  curiosos  y  titiles.  Por  ejemplo  se  puede  ananciar 
iblemente  el  sexo  del  feto,  según  el  estado  d«  la  madre; 
¡6,  si  ella  es  robusta  ó  débil,  tanto  en  la  especie  humana, 
on  la  brutal.  Si  se  quisiese  tener  más  machos  que  hem- 
como  en  una  manada  de  ovejas,  cabras,  etc.,  no  habría 
losa  que  hacer,  sino  escasear  el  alimento,  ó  al  contrario 
cosas  podrán  resultar  con  el  transcurso  del  tiempo  y  de 
servaciones,  que  ahora  no  me  es  posible  abrazarlas  todas. 


PLANTAS  ANDINAS 


:  Andes  están  cubiertos  de  plantas,  qne 
iribirlas  botánicamente,  no  bastarían  ve 
in  folio.  Yo  qaiero  referir  en  este  an 
itros,  algunas  que  tienen  nn  uso  oflcin; 
mico,  asignando  laclase  &  que  pertenecen,  según  el 
Linneo,  y  el  orden  natural  ó  de  familias. 

Cinchona.  Esta  es  la  reina  de  las  plantas  andinas: 
á  la  clase  pentandría  monoginea,  y  á  la  familia  de  las 
La  quina,  según  Hamboldt,  comienza  desde  la  altara 
sas,  sobre  el  nivel  del  mar,  y  el  término  saperior  i 
toesas;  por  manera  que  el  ancho  de  la  zona  es  de  1,£ 
Caldas  da  mayor  dimensión  á  esta  zona,  pues  el  llmii 
aef^  él,  es  de  163  toesaB,  y  el  superior  de  1 ,679  toes, 
tar  con  ana  pequefla  diferencia  de  fracciones  decims 
encontrado  la  quina  ohlongifolia  de  Mutis  á  la  altnt 
metros  sobre  el  nivel  del  mar;  y  por  consiguiente, 
la  de  Humboldt  y  Caldas. 

Segán  algunos,  hay  sesenta  especies  de  quina;  o 
qne  hay  diez  y  seis;  y  otros  reducen  á  cuatro;  que 
eólo  son  variedades.  Hasta  ahora  no  se  ha  resuelto  d 
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satisfactorio  esta  cuestión;  pues  para  esto  seria  preciso  que  un 
botánico  recorriese  muy  despacio  todos  los  países  en  que  se  en- 
cuentra la  quina,  desde  Solivia  hasta  la  Nuera  Granada.  Por 
las  relaciones  de  otros  no  es  fácil  hacer  comparaciones,  y  asig- 
nar los  caracteres  específicos.  Los  que  más  han  trabajado  en 
esta  materia  son  Buíz  y  Pavón,  Mutis,  Humboldt  y  Bonpland. 
Caldas,  según  él  mismo  refiere,  había  hecho  un  estudio  profan- 
do  sobre  laquinologia;  pero  sus  diseños  y  descripciones  no  han 
llegado  hasta  nosotros. 

Sabidos  son  los  usos  que  tiene  la  quina  en  la  medicina;  pero 
no  se  ha  puesto  todavía  el  cuidado  necesario  para  esclarecer  si 
es  un  remedio  eficaz  contra  las  mordeduras  de  las  serpientes, 
aplicando  interior  y  exteriormente  como  han  indicado  alganos. 

Cercxilon  andícola.  Nombre  que  impuso  Humboldt  á  la  plan- 
ta que  produce  la  cera  llamada  de  palma.  Pertenece  á  la  clase 
poligamia  moneda,  y  á  la  familia  de  las  palmas.  Antiguamente 
se  creía  que  era  verdaderamente  cera  la  materia  pulverulenta 
que  se  halla  en  el  tronco  de  esta  planta.  Pero  Boussingaalt,  des- 
pués de  haber  hecho  el  análisis,  dice:  «Según  estos  ensayos,  la 
cera  de  palma  es  una  especie  do  resina,  y  por  tanto  es  impro- 
piamente que  se  le  da  el  nombre  de  cera...  Asi  es,  que  para  que 
pueda  servir  á  fabricar  bujías  la  mezclan  con  grasas  de  anima- 
les úotra  cera  vegetal.»  El  traductor  de  los  Viajes  científicos... 
de  Boussingault,  dice:  «Mr.  de  Humboldt  afiade  en  una  nota 
que  Mr.  Yauquelín  había  sometido  á  algunas  experiencias  una 
pequeña  cantidad  de  cera  de  palma  que  él  trajo  de  América,  y 
que  había  creído  reconocer  en  ella  los  verdaderos  caracteres 
de  la  cera,  pero  que  la  lectura  de  la  nota  de  Mr.  Boussingault  le 
hizo  variar  enteramente  de  opinión.  Añade  Mr.  de  Humboldt, 
que  pudo  ser  que  la  cera  de  palma  que  trajo  de  América  contu- 
viera alguna  parte  de  cera  legítima  que  le  habrían  mezclado 
antes  de  dársela.» 

He  referido  todo  esto  para  desengañar  á  aquellos  que  piensan 
blanquear  la  cera  de  palma  y  hacer  bujías  tan  buenas  como  las 
de  la  cera  de  abejas.  Para  continuar  esta  misma  materia,  pon- 
go inmediatamente  otra  planta. 

Myrica  cerifera.  Pertenece  á  la  clase  monecia  y  diecia  (por 
cuanto  unas  veces  las  fiores  machos  y  hembras  se  hallan  en  un 
mismo  pie;  otras,  en  distintos  pies)  y  á  la  familia  de  las  myri' 
ceas.  La  materia  que  se  recoge  ;de  las  drupas  ó  frutos  de  esta 
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planta,  llaman  vulgarmente  cera  de  laurel.  El  modo  de  extraer- 
la es  muy  sabido.  Lo  mismo  que  be  dicho  de  la  cera  de  palma, 
se  pretende  hacer  con  la  cera  de  laurel;  es  decir,  blanquearla 
perfectamente  y  hacer  bujías  tan  buenas  como  de  la  cera  que 
llaman  del  Norte.  No  sé  si  hasta  ahora  habrán  resuelto  este  pro- 
blema, que  me  parece  arduo,  por  cuanto  unos  dicen  que  no  es 
cera,  sino  estearina,  que  contiene  muy  poca  cantidad  de  cera, 
y  mucha  de  materias  extrañas;  otros,  en  ñn,  que  disolviéndola 
con  el  auxilio  del  calor  en  el  éter,  se  disgrega  en  forma  de  lá- 
minas casi  blancas  con  el  enfriamiento  del  liquido,  etc.  Según 
esta  variedad  de  opiniones,  se  puede  inferir  que  la  cera  de  lau- 
rel ^  después  de  varias  manipulaciones,  da  una  materia  casi  blan- 
ca,  maff  no  tan  blanca  como  la  cera  de  abejas.  En  suma,  esta 
materia  puedo  servir  en  su  estado  natural  para  varios  usos; 
pero  para  hacer  un  negocio  de  especulación  blanqueándola,  no 
produciría  mayor  utilidad,  porque  no  blanquea  perfectamente, 
y  disminuye  la  cantidad  en  las  diversas  operaciones*  El  método 
vulgar  para  blanquear  algo  es  exponer  por  algún  tiempo  al  se- 
reno  y  al  viento:  entonces  pierde  una  gran  parte  de  su  tinte 
verdoso. 

La  myrica  cerífera,  y  otras  de  su  género,  como  la  myrica 
ayigusii folia,  latifolia,  etc.,  que  producen  cera,  se  hallan  en 
temperamentos  templados,  y  también  crecen  en  las  cimas  que 
tienen  más  de  2,000  metros  de  elevación  sobre  el  nivel  del  mar; 
y  por  consiguiente  son  plantas  de  distintos  temperamentos  coma 
la  quina. 

Weinmanniay  llamada  vulgarmente  zarary  es  de  la  clase 
octandria  diginia,  y  de  la  familia  de  las  saxifrageas.  Es  muy 
abundante  este  vegetal  en  nuestra  provincia,  y  sirve  la  corteza 
para  la  curtimbre.  Tiene  mucho  tanino,  es  astringente  y  bas- 
tante enérgica  contra  la  disentería.  Caldas  en  su  Viaje  á  Paute 
rcñore  como  una  planta  propia  de  aquel  pueblo,  y  dice  que  en 
Popayán  llaman  eneenillo,  y  que  hace  la  fortuna  de  su  casa. 
Ciertamente  en  Popayán  será  muy  rara,  pero  entre  nosotros, 
como  he  dicho,  es  abundante;  y  según  el  terreno  y  la  presión 
atmosférica,  es  arbusto  ó  se  eleva  á  una  estatura  colosal. 

Aunque  hay  muchas  especies  de  Weinmanniay  las  que  sir- 
ven á  nuestros  curtidores  son  la  Weinmania  microfhila  y  la 
Weinmannia  fagaroides.  Ignoro  si  las  otras  especies  que  re- 
fiere Humboldt,  propias  de  la  provincia  de  Loja,  la   Weinman- 
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nia  babbisianay  elliptica  y  macrophila^  contengan  tanino,  como 
las  especies  antes  citadas.  Probable  es  que  asi  sea. 

Oleichenia.  Pertenece  á  la  familia  de  los  heléchos.  Esta 
planta  es  muy  abundante  en  nuestras  cordilleras  á  la  altara 
de  3,000  metros,  poco  más  ó  menos,  sobre  el  nivel  del  mar.  Los 
indios  llaman  monomaqui  (mano  de  mono),  porque,  en  verdad, 
cuando  es  tierna,  el  tallo  y  las  hojas  plegadas  y  cubiertas  de 
un  vello  parduzco,  se  asemejan  bastante  á  la  mano  de  un  mono. 
Sirve  para  adornar  los  altares  de  los  nifios  en  la  ñesta  de  Navi- 
dad. Hay  muchas  especies  de  gleicheniay  pero  la  más  común  es 
la  gleichenia  revoluta,  que  cubre  grandes  espacios  cerca  de  los 
pajonales.  ¿Qué  utilidad  se  puede  sacar  de  esta  planta?  Voy  á 
decirlo. 

Se  sabe  que  los  heléchos  contienen  mucha  potasa,  y  sus  ceni- 
zas servirían  para  hacer  logias  buenas  y  fabricar  un  regular 
jabón.  El  que  se  vende  en  Cuenca,  con  nombre  áejabónne- 
grOy  causa  asco  por  su  fetidez,  por  su  color  y  por  su  mala 
disposición  para  limpiar  la  ropa.  La  legia  común,  hecha  de  ce- 
nizas de  hornos  y  cocinas,  es  muy  débil;  y  de  aquí  resulta  la 
mala  calidad  del  jabón.  Cuando  las  cenizas  contienen  sosa,  ó  al 
menos  mucha  potasa,  la  legia  es  fuerte  y  da  al  jabón  blancura  y 
consistencia.  Una  persona  que  estableciera  aqui  una  jabonería 
con  las  legías  de  heléchos,  tendría  mucho  lucro  y  haría  un  ser- 
vicio al  país. 

Hay  más:  los  indios  harían  un  negocio  de  especulación  tra- 
yendo de  las  alturas  las  cenizas  de  este  helécho  tan  abundante 
é  indestructible.  He  visto  quemar  en  nuestras  cordilleras  esta 
planta,  que  ocupa,  como  he  dicho,  espacios  inmensos,  cuyas  ce- 
nizas disipa  el  viento  en  balde. 

En  los  desiertos  (despoblados)  de  Piura  y  Sechura  se  cria 
una  planta  que  los  botánicos  llaman  sesuvium  porhiUicastrum 
(falsa  verdolaga),  porque  las  hojitas  se  parecen  bastante  á  las 
de  la  verdolaga,  y  la  ceniza  de  esta  planta  da  una  legia  fuerte 
con  que  fabrican  el  jabón  blanco  en  Piura  y  Lambayeque.  Bien 
es  verdad  que  el  sesuvium  tiene  mucha  sosa,  pero  á  proporción 
nuestros  heléchos  darían  una  legia  bastante  buena  para  blan- 
quear el  jabón,  tan  negro  y  tan  sucio,  como  aquí  se  vende. 

En  los  alrededores  de  Cuenca  hay  mucha  abundancia  de 
heléchos,  que  según  he  observado  pasan  de  ocho  géneros  y 
veinte  especies.  Principalmente  el  polipodium  ensifolium  nace 
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espontáneamente  sobre  nuestras  paredes  viejas  y  en  los  cercos 
con  tanta  profusión  que  sus  cenizas  solas  bastarían  para  man- 
tener en  buen  pie  una  jabonería. 

Dicen  que  Pedro  I  de  Rusia,  para  dar  vuelo  á  las  manufac- 
turas y  artes,  comenzó  introduciendo  la  fábrica  de  alfileres. 
Tina  cosa  que  parecía  tan  pequefia,  ha  servido  de  base  para  el 
progreso  de  los  rusos  en  todos  los  ramos  de  industria.  Comenzar 
con  algo,  aunque  sea  imperfecto,  siempre  es  una  mejora,  y  el 
término  es  la  perfección  de  la  obra. 

Me  parece  que  en  Leja  llaman  Uashipa  una  especie  de  glei- 
chenia. 

Oreocallis  grandiflora.  Es  el  embotrium  grandiflorum  de 
Humboldt  y  Bonpland;  y  el  embotrium  emarginatum  de  Ruiz  y 
Pavón,  que  vulgarmente  llaman  cucharitas  ó  cucharillas.  Per  te* 
uece  á  la  clase  tetandría  monoginia  y  á  la  familia  de  las  prota- 
^eas.  Este  planta  es  excelente,  principalmente  en  su  fruto,  para 
consolidar  las  fracturas  de  los  animales,  y  aun  de  la  especie 
humana.  Sus  hojas  son  fáciles  de  reducir  á  esqueletos,  hacién- 
dolas hervir  en  legia  ú  otro  licor  fuerte,  capaz  de  destruir  el 
paremquima  y  dejar  solamente  los  nervios  y  venas.  Como  la 
hoja  es  de  bastante  dimensión,  estando  en  esqueleto,  presenta 
un  aspecto  y  color  agradables. 

Mélastoma  Ccslatum.  Es  de  la  clase  octandria  monoginea,  y 
de  la  familia  de  las  melastomeas.  Esta  planta  es  muy  común  en 
nuestras  cordilleras  y  llaman  los  indios  quillu-yuyu,  que  quiere 
decir  yerba  amarülay  porque  en  verdad  sirve  para  tefiir  de 
amarillo  con  la  planta  siguiente. 

Hypericum  acerosumque  llaman  vulgarmente  matequiücana. 
EIs  de  la  clase  polyadtlphia  pentaginia,  y  de  la  familia  de  las 
Hypericeas,  Estas  dos  plantas  reunidas  sirven,  como  he  dicho, 
para  tefiir  de  amarillo;  y  esce  color,  preparado  con  alumbre,  es 
superior  al  de  la  gualda  (reseda  luteola)  de  los  europeos.  Mu- 
chas plantas  tenemos  que  dan  este  color,  como  el  berberis  iZict- 
folia,  el  berberis  rigidifolia,  cuyas  raíces  son  amarillas,  y  las 
plantas  son  llamadas  vulgarmente  espusUís^casha.  No  hacen  uso  ^ 

de  estas  plantas  y  será  porque  ignoran  su  virtud.  Yo  creo  que 
reuniendo  estas  darían  un  color  más  ó  menos  subido,  como  se 
quiera. 

Oéntiana.  Es  de  la  clase  petUandria  diginia,  y  de  la  familia 
de  las  gentianeas.  Muchas  especies  hay  en  nuestras  cordilleras, 
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como  la  gentiana  paniculata,  la  gentiana  cernua,  etc.  Caldas  ha 
preconizado  la  virtud  de  la  gentiana  de  ana  manera  interesan- 
te. «Los  habitantes  de  Quito,  dice,  hacen  uso  frecuente  de  sus 
raíces,  de  su  tallo  y  de  sus  flores,  para  dar  ftierza  y  vigor  á  los 
miembros  paralíticos  y  para  entonar  el  estómago.  Aquellos  ni- 
fios  opilados  en  quienes  las  lombrices  han  hecho  progresos  con- 
siderables y  que  aumentándoseles  el  vientre  se  mantienen  des- 
camados y  pálidos  con  unos  movimientos  perezosos  y  lánguidos 
y  que  no  pueden  dar  paso  sin  apoyo,  tienen  un  recurso  seguro 
en  esta  especie  de  gentiana,» 

Caldas  no  hace  más  que  una  especie,  como  se  ve,  de  todas  las 
gentianas.  En  su  tiempo  no  estaban  descubiertas  todas  las  es- 
pecies que  tenemos  en  el  Ecuador.  Ahora  se  conocen  las  si- 
guientes: gentiana  limoselloides]  con  corola  blanca;  gentiana 
rupicolay  con  corola  purpúrea;  gentiana  saxifragoides  con  coro- 
la anaranjada;  gentiana  cemua^  con  corola  de  color  purpúreo 
que  tira  á  negro;  gentiana  diffusa  con  corola  azul;  gentiana 
hiseopifolia  con  corola  morada;  gentiana  sedifolia  con  corola 
azul;  gentiana  paniculata  con  flores  azules.  Esta  gentiana  la 
he  visto  en  las  alturas  de  Zaraguro.  Las  panojas  de  esta  espe- 
cie son  muy  hermosas,  y  sirven  para  adornar  los  altares. 

Myrica  cerífera.  He  hablado  del  producto  de  esta  planta  en 
el  número  25,  y  un  amigo  me  escribe  que  lo  ha  blanqueado,  y 
en  prueba  me  remite  una  muestra.  Esta  es  bastante  amarilla,  y 
no  es  más  que  una  matería  casi  blanca,  como  he  dicho.  Además 
si  se  ha  blanqueado  con  el  ácido  sulfúrico,  como  indican  alga- 
nos  químicos,  no  puede  ser  un  objeto  lucrativo  de  comercio; 
porque  ó  el  ácido  sulfúrico  es  caro  ó  barato.  En  el  primer  caso, 
más  caro  es  el  caldo  gue  los  huevos^  como  dice  un  proverbio  vul- 
gar. En  el  segundo,  siempre  será  preferible  la  estearina  por  su 
mucha  blancura,  debida  al  ácido  sulfúrieo.  Luego  IsLceradela»- 
reí  no  puede  ser  un  negocio  de  especulación  hlanqueándola^covio 
he  dicho  en  el  citado  número.  En  fln,  si  se  redujese  á  pura  cera 
se  disminuiría  la  cantidad,  y  tal  vez  en  este  caso  el  comercio 
de  la  cera  de  abeja  tendría  preferencia.  Mi  amigo  me  dice  qu® 
en  su  manipulación  no  se  ha  disminuido  la  cantidad:  puede  ser 
así,  pero  ella  no  es  muy  blanca  para  superar  ó  al  menos  equi- 
librar el  comercio  de  la  estearina. 

Wintera  granatensis.  Pertenece  á  la  clase  polyandria  poly' 
ginia,  y  á  la  familia  de  las  magnolias.  Esta  planta  se  creía  que 
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era  propia  de  la  Nueva  Granada  por  haberla  encontrado  prime- 
ramente Mutis,  que  la  llamó  drymya  granatensiSj  y  creyó  que 
era  la  misma  que  el  drymys  winteriy  que  crece  en  el  estrecho 
de  Magallanes^  de  donde  fué  llevada  á  Europa  por  el  capitán 
Winter,  á  quien  se  le  dedicó.  Pero  Humboldt  distingue  el  win- 
tera  granatensis  del  wintera  aromática:  la  primera,  dice,  es  pro- 
pia de  la  Nueva  Granada,  y  la  otra  del  estrecho  de  Magallanes. 
No  obstante,  conjetura  que  el  género  wintera  se  puede  hallar 
en  México,  y  quizá  también  en  los  Estados-Unidos  de  la  Améri- 
ca Septentrional. 

Esta  conjetura  de  Uumboldt  se  funda  en  la  naturaleza  de  la 
citada  planta,  que  no  quiere  una  temperatura  muy  elevada.  Asi 
es  que  se  la  encuentra  en  el  Ecuador  como  en  la  Nueva  Granada. 
La  cordillera  que  mira  á  la  parte  oriental  del  pueblo  de  Zara- 
guro,  es  donde  se  encuentra  el  wintera  granatensis^y  me  parece 
que  alíennos  la  conocen  con  el  nombre  de  cascarilla  picante.  La 
corteza,  en  realidad,  es  tan  picante  como  el  ají,  y  cuando  está 
fresca  es  mucho  más  que  él.  En  medicina  ha  sido  muy  preconi- 
zada contra  el  escorbuto.  Todo  esto,  quiero  decir,  la  singulari- 
dad de  su  existencia  y  su  virtud,  hace  muy  recomendable  esta 
planta,  y  por  lo  tanto  quiero  describirla  para  que  algún  aficio- 
nado á  la  botánica  pueda  encontrarla:  la  descripción  es  tomada 
de  Humboldt. 

Árbol  siempre  verde  de  dieciocho  á  veinte  pies  de  altura 
con  muchos  ramos  tortuosos  y  extendidos.  Tronco  recto,  cilin- 
drico, de  diez  pulgadas  poco  masó  menos  de  diámetro,  cubierto 
de  una  corteza  cenicienta  y  rasgada  de  diferentes  maneras,  de 
un  olor  fuerte,  penetrante  y  de  un  gusto  acre  é  insoportable 
cuando  ella  es  fresca.  Hamas  alternas,  extendidas^  desnudas, 
cilindricas.  La  corteza  es  de  un  verde  ^más  ó  menos  subido^  y 
es  más  aromática  y  menos  picante  que  la  del  tronco.  Hojas  alter- 
nas de  cuatro  pulgadas  de  largo  y  una  de  ancho,  lanceoladas, 
oblongas,  coriáceas.  Peciolos  largos  de  una  media  pulgada.  Flo- 
res blancas,  polipétalas.  Cáliz  compuesto  de  tres  foliólas  ovales, 
1  cóncavas,  de  un  bello  verde.  Corola  blanca,  polipétala,  de  la 

misma  longitud  que  el  cáliz:  doce  pétalos  dispuestos  en  dos  ór- 
denes. Estambres  numerosos,  mucho  más  cortos  que  la  corola, 
insertos  en  un  disco  hipogino  con  anteras  apareadas.  Pistilo: 
ocho  ovarios  implantados  sobre  un  disco  oval.  Fruto:  en  gene- 
ral, tres  ó  cinco  bayas  ovales,  de  una  media  pulgada  de  longi- 
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de  las  manos  una  porción  de  dicha  planta,  y  fírotan  el  cuerpo 
desnudo  rezando  tres  Credos  ó  tres  Ave  Marías^  y  el  resultado 
es  que  los  niños  sanan  comunmente.  La  virtud  no  está  en  la  su- 
perstición del  rezo,  ciertamente  reprensible,  sino  en  la  tonici- 
dad de  la  planta;  pues  aquellos  muchachos,  que  se  suponen  con 
el  malviento,  no  padecen  otra  cosa  que  una  debilidad  de  ner- 
vios, una  atonía:  la  frotación  los  fortifica,  y  esto  sucedería  aun 
cuando  no  rezaran  los  curanderos  sus  tres  Credos,  etc.  De  este 
hecho  se  puede  inferir  que,  estudiando  las  virtudes  de  esta 
planta,  se  podrían  sacar  maravillosos  resultados  para  curar 
ciertas  enfermedades.  En  suma,  lo  que  hasta  ahora  se  sabe  es 
que  las  hojas  y  flores  son  olorosas  y  amargas;  anodinas,  tóni- 
cas, estomáticas,  emenagogas  y  detienen  la  leche:  se  usan  con 
admirables  efectos  en  la  pasión  iliaca  de  los  nifios,  en  la  cólica^ 
en  la  jaqueca  y  el  histérico.  Esto  es  lo  que  dicen  los  botánicos. 
Otra  planta  muy  emenagoga  es  la  que  vulgarmente  se  llama 
altamisa.  Según  los  principios  botánicos,  esta  no  es  altamisa^ 
sino  la  ambrosia  artemisics folia.  La  altamisa  europea  es  la  ar~ 
temisia  de  Linneo:  tal  vez  la  habrán  llamado  altaniísa,  porque 
sus  hojas  se  parecen  á  las  de  la  artemisia.  Las  indias  hacen  mu- 
cho uso  de  esta  planta  para  el  efecto  enunciado.  Además,  la  am- 
brosia tiene  la  virtud  antihelmíntica,  es  decir,  contra  las  lombri- 
ces, antistérica  y  anti-epiléptica. 

La  ambrosia^  en  fin,  es  de  la  clase  singenesia  moneda  de 
Linneo,  y  de  la  familia  de  las  comptiestas  monoicas  de  Jusiou. 
Es  decir,  que  tiene  las  flores  machos  y  hembras  en  un  mismo 
pie;  aquéllas  en  la  parte  superior  de  la  espiga,  y  las  otras  bajo 
las  flores  macho. 

Los  indios  la  llaman  marcu  y  distinguen  dos  especies,  cari 
marcu  y  huarmi  marcu;  macho  y  hembra.  Esta  distinción  no 
tiene  lugar,  porque  las  flores  machos  y  hembras  no  están  en 
distintos  pies,  sino  en  uno,  ó  lo  que  es  lo  mismo,  son  flores  mo- 
noicas. Hay  distintas  especies  de  ambrosia^  y  todas  tienen  las 
mismas  virtudes  con  más  ó  menos  energía. 

Las  plantas  del  género  anthemis  son  muy  parecidas  á  las 
del  género  matricaria^  nombrado  antes;  la  diferencia  consiste  so- 
lamente en  que  el  receptáculo  de  éste  es  desnudo,  y  el  de  aquel 
es  pajoso.  La  especie  que  se  llama  anthemis  nobilis,  vulgarmente 
manzanilla  romana^  muy  común  en  nuestros  jardines,  también 
es  emenagoga,  y  además,  dicen  los  botánicos;  la  hierba  y  flores 


son  bala&micas,  paregóricas  (dulciñcaotes,  cal 
pasmódicaa,  emenagogas  y  carminativas  (cont 
cías);  sirven  para  la  neflitlB  (dolor  de  riflones),  ] 
las  paridas,  para  el  histérico  y  el  cálenlo.  Por 
inútil  y  difosa  ana  descripción  minaciosa,  por 
conocimientos  botánicos:  basta  nombrar  la  pía: 
na  idea. 


PLANTAS  VULNERARIAS 


B  llaman  así  en  botánica  y  en  medicina  las  que 
tienen  virtud  de  curar  las  heridas.  Hay  muchísi- 
mas, pero  me  contentaré  por  ahora  con  indicar 
algunas. 

El  geranium  es  de  laclase  monadelphia  octandria,  de  Linneo, 
y  de  la  familia  de  las  geránicas.  Casi  todos  los  geranios  tienen 
la  virtud  de  cicatrizar  las  heridas  aplicándolas  exteriormente. 
£1  más  común  entre  nosotros  es  el  geranium  moschatum  (gera- 
nio almizclado),  llamado  vulgarmente  hierba  de  las  agujan.  La 
sustancia  balsámica  que  contiene  esto  geranio  lo  hace  aparente 
para  el  efecto  indicado.  No  obstante,  nadie  hace  uso  de  él. 

El  pelargonium,  que  es  muy  parecido  al  geranio,  tiene  tam- 
bién la  misma  virtud.  Se  distingue  el  pelargonio  del  geranio,  en 
que  éste  tiene  las  divisiones  del  cáliz  iguales;  pero  el  pelargo- 
nio tiene  la  lacinia  superior  del  cáliz  más  ancha,  y  en  su  base 
se  ve  un  agujerito,  que  los  botánicos  llAiaAn  poro  nectarif ero. 
Además,  los  pétalos  son  de  distintas  magnitudes.  Según  estos 
caracteres,  es  fácil  distinguir  los  geranios  de  los  pelargonios. 

En  muchos  jardines  hay  muchos  pelargonios,  conocidos  con 
el  nombre  genérico  de  geranios.  Hay  el  pelargonio  fuljidOy 


i26  ESTODJOS  SOBRE  FÍSICA 


con  hojas  entre  redondas  y  en  forma  de  rifión,  tomentosas  y 
recortadas.  El  pelargonio  rizado^  con  hojas  en  forma  de  riñon, 
rizadas,  ásperas.  El  pelargonio  con  cinto  (pelargonium  zonale) 
tiene  las  hojas  señaladas  con  cinto  en  el  disco.  Pero  el  más  cé- 
lebre entre  los  pelargonios  qne  adornan  nuestros  jardines,  es 
el  pelargonium  odoratissimum,  llamado  yulgarmente  malva  olo- 
rosa. Esta  plantita,  á  más  de  su  virtud  vulneraria,  es  también 
muy  tónica;  su  olor  agradable  hace  que  la  conserven  en  los 
balcones  en  tiestos  ó  macetas. 

Onaphalium.  Este  género  p^tenece  á  la  clase  singenesia  de 
Linneo,  y  á  la  familia  de  las  flores  comptiestas.  Casi  todos  los 
nafalios  son  plantas  vulnerarias.  Se  conocen  perfectamente, 
porque  sus  hojas,  por  lo  común,  están  cubiertas  de  un  bello 
blanquecino.  La  lechuguülay  que  es  el  gnaphalium  macúlatumt 
es  muy  recomendada  por  el  P.  Velazco,  como  un  bellisimo  emo- 
Jiente,  y  eficaz  para  las  enconaduras.  La  experiencia  confirma 
la  aserción  del  P.  Velazco. 

Onaphalium  lanuginosum.  A  más  de  la  virtud  ya  dicha,  po- 
see otra  muy  recomendable.  El  vulgo  llama  esta  planta  vira- 
viray  planta  pequeña,  balsámica,  de  hoja  delgada,  algo  pelada, 
blanquizca  y  flor  amarilla  en  mazos  á  las  extremidades.  Es  un 
excelente  pectoral,  que  bebido  como  té  cura  los  catarros...  Se- 
gún Humboldt,  cuya  descripción  científica  omito,  el  nafálio 
lanuginoso  ó  vira-viray  se  halla  cerca  de  3,000  metros  sobre  el 
nivel  del  mar. 

Baccharis  Hambatensis.  Es  de  la  clase  singenesia  de  Linneo 
y  de  la  familia  de  las  compuestas.  Se  llama  vulgarmente  chiUca. 
Los  botánicos  Ruiz  y  Pavón  formaron  un  nuevo  género,  que  lo 
llamaron  Molinay  dedicándolo  al  célebre  ex-jesuita  Ignacio  Mo- 
lina, natural  de  Chile.  Pero  Humboldt  y  Bonpland  han  visto 
que  pertenece  al  género  baccharis  de  Linneo.  La  chuica  es 
planta  polígama,  es  decir,  que  tiene  las  flores  hermañroditas  y 
machos  en  un  pie,  y  las  femeninas  en  otro.  Humboldt  dice  que 
no  pudo  conseguir  la  planta  femenina,  y  omite  su  descripción. 
Yo  voy  á  suplir  esta  falta,  porque  he  tenido  proporción  de  ob- 
servar muchas  plantas  femeninas.  La  descripción  científica  es 
como  sigue: 

Baccharis  Hambatensis,  Planta  faeminea.  Tlores.—  Túbu» 
elongatus,  gracilis,  ápice  5  dentatus*  Stilus  excertuSy  laciniis  dua- 
bus  divaricatisy  Filamenta  et  antheroe  nulla,  Akenia  et  pappui 
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ut  in  planta  mascula.  Scepius  hujusmodi  flores  per  abortum  in- 
vicem,  connectuntur,  et  massam  glohoaam  referunt.  Caetera  ut  in 
descriptione  fruticis  masculi  áb  Huníbóltio  tradita. 

Esto  es  para  los  botánicos;  ahora  vamos  á  las  virtudes  de  la 
chuica  para  el  común  de  las  grontes.  El  P.  Velazco  en  su  Historia 
natural,  pág.  33,  dice  lo  siguiente:  cCuando  están  las  hojas  ca- 
llentes al  sol  ó  al  fuego,  se  pegan  unas  con  otras,  como  también 
¿  las  manos,  y  son  eñcacísimas  para  sacar  frialdades  y  soldar 
roturas  de  huesos...»  Algunas  personas  á  quienes  he  indicado 
esto,  me  han  asegurado  que  les  ha  ido  bien. 

Baccharis  Odorata.  Llámanla  vulgarmente  chamanat  y  es 
una  especie  de  chuica.  Los  cogollos  de  esta  planta  exhalan  un 
olor  balsámico  muy  pronunciado,  y  su  virtud  vulneraria  es  su- 
perior á  la  de  la  espeqie  precedente.  Casi  todas  las  plantas  co- 
nocidas con  el  nombre  do  chuica  tienen  la  citada  virtud.  Hum- 
boldt  cuenta  54  especies  de  baccharis  (bacaride)  desde  la  Nueva 
Granada  hasta  el  Perú. 

Miroxilum  Peruiferum,  E^s  lo  que  vulgarmente  llaman  «cha- 
quino:»  pertenece  á  la  clase  decandria  monoginia,  de  Linneo, 
y  á  la  familia  de  las  leguminosas.  Esta  planta  se  encuentra 
en  los  países  calientes.  El  célebre  Mutis  fué  el  primero  que  la 
hizo  conocer  á  Linneo,  habiéndola  visto  en  Nueva  Granada. 
Entre  nosotros  es  muy  común  en  el  valle  del  Yungilla  y  en 
otros  puntos.  Hablando  los  botánicos  do  la  resina  que  destila  el 
«chaquino»  dicen  que  se  llama  bálsamo  del  Perú;  es  tenaz,  de 
color  amarillo-rojo,  entre  amarga  y  acre  y  de  olor  suave.  Ex- 
celente vulneraria  y  emenagoga.  Se  usa  con  buenos  efectos  en 
las  heridaS;  asma  y  tisis. 

Chenopodium  Ambrosioides,  Se  llama  vulgarmente  payco. 
Es  de  la  clase  pentandria  diginia  de  Linneo  y  de  la  familia  de 
las  quenopodeas.  El  P.  Velazco,  hablando  de  esta  planta,  dice: 
«Se  le  atribuyen  las  virtudes  del  té  (en  efecto  los  españoles 
llaman  té  de  España)  y  es  eficaz  para  curar  heridas.»  No  me 
queda  la  menor  duda  de  que  el  payco  tiene  las  virtudes  vulne- 
raria y  antipútrida,  desde  que  leí  en  el  «Viaje  á  los  países  equi- 
nocciales,»  de  Humboldt.  Este  sabio  dice  que  se  han  encontrado 
momias  muy  bien  conservadas  en  las  islas  Canarias   de  sus 
antiguos  habitantes  llamados  «huanchis  ó  guauchos,»  que  ma- 
nifestaban en  su  interior  el  «Chenopodium  ambrosioides,»  ó 
payco.  Dichas  momias  estaban  tan  bien  conservadas  como  las 
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LA  GUAYUSA 


L  es  el  nombre  que  dsc  los  Indios  de  Gaa 

i  nna  planta  del  género  symplocog,  cayas  j 

ludes  Toy  &  describir  aqnl  por  ser  muy  intere 

Tna  descripción  bot&nica  no  es  may  necesar 

ol  pueblo  que  conoce  esta  planta,  pero  que  Ignora  el  gi 

energía  qne   tiene  para  restablecer  las  fanciones  del 

bnmaao. 

Nosotros  hacemos  nao  del  t&  y  del  café,  m&s  por  mo 
porque  carezcamos  de  plantas  superiores  á  las  infusionec 
hojas  del  té  y  del  f^nto  del  cafetero.  La  guayusa  es  una 
al  mismo  tiempo  medicinal  y  agradable  ai  gusto.  Su  e 
es  admirable  para  facilitar  macho  la  digestión  y  restt 
las  fanciones  del  estómago  y  de  todo  el  sistema  gástrico 
más  es  diaforética  y  muy  buena  para  las  fiebres  interm 
que  resaltan  de  nna  súbita  transición  del  calor  al  frió;  i 
conveniente  dar  fricciones  en  todo  el  caerpo,  y  luego  ad 
trar  la  Infusión  de  la  guayuta  del  modo  arriba  indicado: 
mejor  si  al  paciente  se  le  provoca  el  vómito  con  bastante 
dad  de  dicha  infusión.  La  transpiración  cutánea  se  restt 
y  el  enfermo  qneda  libre.  ¡Ojalá  que  los  médicos  estudia 
virtudes  de  esta  planta  admirable,  qne  los  principios  de 
Unioa  solamente  no  alcanzan  para  abrazarlas  todas! 
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EL  SEN 


TBE  noBOtroB  el  seo  goza  de  ana  gran 
tal  es  la  qse  tiene  en  Europa.  Pero  < 
rertir  qne  las  hojas  de  este  vegete 
rienen  á  nuestras  manos  sin  padece 
Des,  y  ya  se  vé  ca&ntos  daflos  paedea  rusnltar 
spiicación.  Si  desde  sa  país  no  vienen  alteradas, 
falsifican  con  las  hojas  de  una  planta  qae  tos  bot 
colutea  alboresceiis,  que  también  son  purgantes.  Pi 
pues,  botánicamente  el  sen  de  otras  plantas,  es  pre 
hay  tres  especies  de  sen:  cassia  acutifolia,  casa 
cassia  obovata.  Las  hojas  de  la  primera  son  pini 
lanceoladas  y  agadas.  La  segando  tiene  hojas  md 
no  pubescentes  como  la  primera.  La  tercera  ea 
precedentes,  y  no  se  diferencia  sino  en  que  sus  h< 
das  al  revés.  Para  poder  conocer  en  las  boticas  < 
res,  es  preciso  saber  botánica;  y  su  ignorancia 
muchas  veces  en  faltas  notables.  Comnnmente 
asamos  con  el  nombre  de  sen,  son  de  otras  planti 
menos  purgantes.  Si  todos  nuestros  médicos  sap: 
se  remediarían  fácilmente  estas  trapacerías  oñclt 
del  verdadero  sen,  se  anstituirlan  otras  hojas  casi 


AGAVE  AMERICANA 


VE  ameñcana.  Se  llama  vulgarmente  m 

\buyo:  ea  de  la  clase  hexandria  monoginia 

)0  y  de  la  familia  de  las  bromelias  ó  bromi 

„ji  ntllidad  qae  presta  esta  planta  en  la  e< 

doméstica,  es  muy  sabida.  Pero  sa  perfección  ha  comen: 

naestros  dlaa  por  un  b&bil  fabricante;  y  esta  consiste  ( 

las  fibras  del  agave  una  blancura  muy  brillante,  hast 

ignorada.   El  inventor   llama  seda  vegetal.  La  descrii: 

mada  de  un  periódico  extraujero  es  como  sigue: 

«Mucho  tiempo  hace,  se  sabia  que  en  América,  y  ani 
paAa,  se  utilizan  las  fibras  filamentosas  del  agave  amei 
pita  y  las  del  agave  fétido,  para  hacer  cuerdas  y  tejid 
narios;  pero  su  uso  habla  quedado  limitado  á  aquellos  pi 
pareciendo  merecer  ser  importado  á  la  industria  euro 
biibi\  fabricante  de  Farts,  Mr.  Favy,  sabiendo  que  esos 
les  abundaban  en  el  Mediodía  de  la  Europa  y  en  nuestr 
blecimientos  de  África,  se  ha  dedicado  á  nuevas  prueb 
llevado  &  un  alto  grado  de  perfección  la  fabricaciói 
cnerdas  y  esteras  de  todas  clases  con  esta  substancia, 
que  el  agave  es  una  planta  vivaz  con  muy  largas  hojat 
das  y  esponjosas.  Mr.  Pavy  las  somete  ¿  la  acción  de  c 
poderosos  después  de  haberlas  cortado.  De  este  modo  i 
toda  la  parte  mucilaginosa  y  separa  los  hilos  que  se  1 
agua  corriente,  blanque&ndoae  después  en  tendales,  Aa 


íb  compaest 
eada,  qae  t 
h  faerza  tal,  i 
vy  fabrica  c 

rán  del  más  icuvojuou  uau  cu  i»  luaiui»,  ^aia  lo- 

^uee,  para  piezas  de  velamen  y  mil  otras  aplica- 
lejos  de  deteriorarse  en  la  humedad,  ganuí  en 
irza. 

rdas  deben  preferirse  para  tales  asos  á  las  del 
!  que  BOQ  más  fuertes  en  ana  tercera  parte,  y  del 
por  su  diámetro  igual.  Mr.  Pavy  fabrica  tambléD 
bjetos  de  cordonería,  riendas,  bozales,  cordones 
y  cortinas,  cuya  apariencia  es  exactamente  U 
itra  clase  de  industria,  ejecutada  con  la  misma 
[ue  ha  obtenido  macha  aceptaciiin,  es  la  fabríca- 
j.  Asi  Be  ven  algunos  felpudos  de  todos  colores  y 
Ls,  tan  abrigados  como  laa  pieles  que  se  asan  para 
I  se  lavan  fácilmente:  teñidos  de  verde,  parecen 
en  maravillosamente  para  bancos  de  asientos,  lo 
ra  alfombras,  en  adorno  de  los  Jardines  y  délas 
cas:  en  cuanto  á  las  primeras,  tienen  la  ventaja 
lidaB,  inalterables  á  la  humedad,  no  expuestas  á 
de  no  teuer  revés. 

ir  espera  fabricar  con  la  seda  vegetal  varios  teji- 
neros  ensayos  dan  ya  resaltados  satisfactorios.» 
tros  las  fibras  del  agave  americano  casi  no  tienen 
las  ó  sogas  y  algunos  tejidos  se  fabrican  de  lo 
buyo  blanco,  que  es  la  yucca  gloriosa  de  Linneo. 
,e  estas  fibras,  ponen  en  maceración  por  mnchos 
ace  qao  en  parte  se  pudran  y  do  tengan  la  blan- 
idiente.  Además,  esas  pozas  de  maceración  ex- 
Idrosulfúrico,  que  es  muy  nocivo  á  la  Balad.  Todo 
a  si  se  adoptara  el  método  de  Ur .  Pavy  para  ex- 
18,  tanto  del  agave  americano,  como  de  la  yueea 
uedio  de  la  presión.  Una  especie  de  trapiche  me 
:ia  suñciente  para  esta  operación,  sin  necesidad 
a  hidráulica,  ú  otra  cualquiera  de  alta  presión- 
irse  la  hojas  para  someterlas  á  la  acción  de  los  ci- 
el  grosor  de  ellas  no  pudiesen  pasar  con  fací- 
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ENTOMOLOGÍA 


■iSHA  Zachafina.  Es  an  pequeño  insecto  amt 

10  que  ha  emigrado  á  Europa  en  al  azúcar:  se 

orbicina  ó   hpisma   de  azúcar.   Tiene   el  c 

)lanco  7  brillante;  carece  de  alas,  y  por  tant 

tenece  á  la  clase  de  los  Ápteros.  Tampoco  tiene  metam6i 

y  en  lagar  de  patas,  lleva  en  los  lados  del  vientre  peq 

prolongaciones,  como  falsas  patas  qae  los  inclnyen,  segú 

ffanos  nataralistas,  en  la  clase  de  los  Miriapodos. 

Bruchus.  Este  insecto,  qne  también  se  llama  volgar: 
gorgojo,  es  largo  de  dos  lineas,  de  color  moreno,  con  b 
grises:  sns  alas  son  cnbiertas  de  estaches  coriáceos,  como  i 
mente  todo  el  resto  de  sa  armadora.  Los  brncos  proviei 
on  huevo  qoe  había  sido  paesto  en  la  vaina  de  las  legan 
el  huevo  se  hace  ana  larva  blanca,  sin  pies,  y  se  mantienf 
pensas  del  fruto,  etc. 

Anobium  Paniceum.  Este  insecto  se  encuentra  en  las  o 
y  apenas  tiene  ana  linea  de  largo.  £b  de  color  moreno  i 
proviene  de  una  peqaefia  larva  en  forma  de  gusano  blanc 
la  cabeza  morena  y  seis  peqaeDas  patas. 


ínobium  Pertinax.  Se  llama  valgarmente  polüla  y  tambiéa 
1ro,  por  cnanto  su  larva  hace  InflnitOB  agnjeritos  redondos 
a  taladro,  en  la  madera  seca  ó  en  la  parte  mda  blanda  déla 
ra,  derramando  al  mismo  tiempo  una  materia  mny  sQtil 
1  serrín.  Este  insecto  hace  nn  ruido  may  semejante  al  del 
i,  para  llamar,  dicen,  á  los  iuBectos  de  su  especie;  pero  es 
probable  que  este  ruido  provenga  de  los  golpecitos  que  d& 
Lsecto  para  agujerear  la  madera.  En  el  estado  perfecto  es 
i  misma  forma  que  el  Anobium  panicaum  ó  polilla  de  pan; 
es  d09  veces  más  grande  y  de  nn  color  menos  lastróse. 
tinus  Fur.  Este  insecto  también  vive  en  las  obleas,  y  en  ia 
na  añeja  cuando  se  halla  en  el  estado  de  larva.  EutODces 
1  gnsaao  blanco,  qtie  hace  en  las  harinas  canales  ó  galcriaa 
pizadas  de  seda.  El  tino  se  distingue  por  sos  antenas  mucho 
largas  y  más  delgadas. 

'atandrn  Oranaria.  Se  llama  vulgarmente  gorgojo  del  Iri- 
Ss  nn  oleoptero  de  linea  y  media  de  largo  con  su  cabeza 
>ngadaea  trompa,  en  cnya  extremidad  están  las  maxilas. 
(nedio  de  esta  trompa  agujerea  los  granos  de  trigo  4  de 
.  para  nutrirse  ó  para  poner  huevos.  La  larva  que  proviene 
ite  huevo  es  un  pequefio  gusano  blanco  sin  pies,  de  cabeza 
'iilenta  y  escamosa. 

alondra  Palmarum.  Polilla  de  las  palmas.  Se  parece  &  la 
Bdente;  pero  es  mncho  más  pequefia. 
ínea  granella.  Otros  insectos  atacan  también  el  trigo  en 
raneros.  El  uno  se  llama  tinea  granella  y  el  otro  cecophora 
tula.  Todos  estos  se  conocen  con  el  nombre  vulgar  de  po- 
.  El  primero,  cuando  se  halla  en  el  estado  de  larva,  ata 
IOS  granos  de  trigo  con  hilos,  y  se  forma  en  medio  un  pe- 

0  tubo  de  seda,  de  donde  sale  para  roer.  Este  insecto  ee 
nocivo  al  trigo  que  el  calandra  granaría,  porque  los  reme- 
de la  ventilación  y  del  sacudimiento  propuestos  contra 
DO  bastan  contra  aquél.  Tiene  el  color  ceniciento  con  man- 

morenas  y  su  longitud  es  de  5  á  6  líneas  con  alas  mny 
idas  que  cubren  casi  todo  el  cuerpo, 
a  cecophora  cereateüa  se  iniruduce  en  un  granero  y  roe 

1  el  gorgojo.  Ea  más  pequeño  que  éste  y  su  color  es  de  café 
che.  Sos  alas,  aunque  muy  reunidas,  son  casi  horizontales. 
Idiosa  Farínalig.  Se  llama  así  la  larva  de  una  polilla  par- 
tr  de  la  harina,  que  carece  de  trompa  j  tiene  las  alas  ama- 
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rillentas  en  el  estado  perfecto,  con  una  mancha  ~~ 
base  y  otra  en  el  borde,  acompafiadas  ambas  d< 
blanca. 

Tenebrio  Molitor  (Tenebrión  molinero).  Se  llams 
SQ  habitación  es  en  las  panaderías  y  moUnosj  y  por 
razón  se  halla  frecaentemente  en  el  pan.  La  larva 
no  blanco  qae  se  transforma  en  un  insecto  coleopt« 
bastante  largo. 

Acarus  Farimx.  Hállanse  también  en  la  harina  i 
fto3  insectos,  casi  imperceptibles,  llamados  vnlgarn 
reg,  y  que  por  mucho  tiempo  se  han  mirado  como  e 
mino  de  comparación. 

acarus  Siró.  Es  otro  insecto  peqnefiisimo  qne  vi 
costras  de  ios  quesos  secos.  Estos  acaroa,  vistos  con 
pió,  presentan  nn  cuerpo  casi  redondo,  blanco,  b 
ocho  patas:  algunos  no  tienen  sino  seis,  y  éstos  son 
venes. 

Una  reflexión  bien  triste  produce  la  parte  entoi 
la  Historia  natural  con  respecto  á  la  multitud  de  i 
pueden  atacar  el  primer  alimento  del  hombre,  el  tr 
riña.  Ko  es  posible  conservarlos  por  mucho  tiem] 
de  tantos  enemigos.  ¡Con  razón  el  Salvador  del  mu 
Befió  á  pedir  el  pan  de  cada  día!  ¡Qué  oración  tan 
bidurla  y  previsiónl 
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EL  TRIGO 


el  artículo  antecedente  hablé  de  los  ii 
podían  dallar  el  trigo.  Este  cereal  eB  el 
nento  del  hombre  ctTÜizado;  7  así  sa 
;Í6n  ha  sido  el  objeto  preferente  de  li 
destrayendo  los  insectos  qae  paedaa  inotilizarlo. 
me  ha  parecido  conveniente  hablar  en  este  artl< 
asunto  tan  interesante,  despnés  de  haber  presentado 
gOB  delaconservacióndeltrígo.Peroanteshablarége 
de  en  naturaleza,  de  suposición  geogr&ñca,  de  snlnc 
su  duración,  etc.,  para  llegar  despuéE^al  método  de  c 
El  trigo  pertenece  &  la  olaae  triandría  diginia  d 
&  la  familia  de  las  gramíneas  con  espiga  en  el  sistei 
Hay  muchas  especies,  pero  no  todas  son  tan  proi 
tan  delicadas  como  la  de  qne  se  hace  el  pan  común, 
el  compañero  del  hombre,  y  no  ae  ha  encontrado,  1 
estado  natural  ó  silvestre.  Según  el  barón  de  Hnml 
«Oeografía  de  las  plantas»,  el  cultivo  del  trigo  abra 
qae  tiene  de  latitud  2,300  metros  (2,668  varas),  es 
menzando  desde  1,000  metros  hasta  3,300  sobre  1 
mar.  Más  abajo  el  calor  excesivo  destruye  el  prínci] 
arrollo  del  germen.  Esta  es  la  regí6n  de  laj'aní; 
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(yuca),  del  convolvulus  batata  (camote),  de  la  musa  (plátano), 
etcétera.  Más  arriba,  es  decir,  más  allá  de  los  3,300  metros,  sólo 
se  encuentran  el  tropeeolum  eseulentum  (mashna),  la  ax<üis  ¿u- 
berosa  (oca),  la  baseUa  ttiberosa  (melloco),  etc.  Caando  desapa- 
rece el  trigo  cede  su  lugar  á  otras  plantas  amiláceas  (1)  coma 
la  yuca,  el  camote,  la  papa,  el  melloco,  la  oca,  etc.,  tanto  en  la 
inferior  como  en  las  partes  superiores  de  su  zona.  De  esta  suer- 
te la  divina  ProTidencia  ha  ido  sustituyendo  al  trigo  otras 
plantas  que  casi  le  son  análogas. 

La  temperatura  media  correspondiente  al  desarrollo  del 
trigo  es  desde  9*  hasta  22^  del  termómetro  centígrado,  hablan- 
do generalmente,  pero  no  deja  de  admitir  alguna  excepción, 
según  la  posición  de  los  lugares;  pues  se  encuentra  trigo  hasta 
en  500  metros  sobre  el  nivel  del  mar;  y  los  rasos,  cuando  des- 
cubrieron la  pequefia  Tartaria,  en  1563,  vieron  allí  germinar 
naturalmente  el  trigo,  en  una  temperatura  inferior  á  cero. 

El  cultivo  del  trigo  necesita  mucha  precaución-,  es  preciso 
sembrarlo  no  muy  estrechamente,  dando  lugar  para  la  deshier- 
ba y  para  el  riego,  operaciones  muy  descuidadas  en  algxmos 
países,  por  cuya  razón  se  pierden  frecuentemente  las  cosechas. 
El  trigo  quiere  humedad  mediana  hasta  el  tiempo  en  que,  ca- 
yéndose los  estambres  y  pistilos  de  las  flores,  el  germen  toma  el 
desarrollo  necesario  para  fructiñcar.  Entonces  no  quiere  otra 
cosa  sino  la  ventilación:  los  países  expuestos  á  esta  acción  de  la 
atmósfera  son  los  más  aptos  para  producir  buenos  trigos,  como 
sucede  entre  nosotros  con  los  pueblos  de  Cañar  y  de  Nabón.  La 
continua  ventilación  impide  que  en  las  espigas  permanezca  la 
humedad,  que  es  la  causa  del  tizón  más  ó  menos  pronunciado 
para  hacer  el  trigo  morenot  El  tizón,  según  la  observación  de  va- 
rios botánicos  hábiles,  no  es  otra  cosa  que  una  especie  de  hongos 
pequeñísimos  que  destruyen  el  grano;  asi  como  en  el  maíz  el 
uredo f  que  también  es  una  especie  de  hongo  y  que  se  llama  vul- 
garmente atopay  echa  á  perder  los  granos  de  la  espiga  de  esta 
gramínea.  He  observado  que  cuando  los  tallos  del  maíz  están 
cargados  de  mucho  jugo,  y  además  hay  lluvias  continuas,  se 
ven  llenos  de  uredo  ^  en  lugar  del  fruto,  ó  de  las  mazorcas.  De 
aquí  se  infiere  que  también  debe  suceder  lo  mismo  en  el  trigo 
con  respecto  á  la  producción  del  tizón. 


(1)    Que  tienen  almidón. 
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El  trigOy  siendo  una  graminea,  quiere  caminar;  pues  la  pala- 
bra gramínea  sale  del  verbo  gradior,  graderir^  que  quiere  decir 
caminar  ó  viajar.  Cuando  el  trigo  es  estacionario  en  un  solo  lu- 
gar^  es  decir,  cuando  no  se  siembra  semilla  traída  de  otra  parte, 
degenera  en  tal  grado  que  no  corresponde  á  la  expectación  del 
labrador  ni  &  su  trabajo.  Es  menester,  pues,  no  sembrar  la 
misma  semilla  de  la  cosecha  precedente,  sino  traerla  de  otro 
panto,  sea  cual  fuere  su  clima  y  terreno.  Cualquiera  puede  ob- 
servar este  fenómeno  con  toda  especie  de  gramíneas;  por  ejem- 
pío:  tómense  algunas  semillas  del  género  poa,  y  siémbrense  en 
otra  parte  distante,  y  se  verá  que  las  plantas  son  más  altas  y 
las  espiguillas  más  llenas  y  más  gruesas. 

La  duración  del  trigo  bien  conservado  es  asombrosa.  En  el 
siglo  pasado  se  encontraron  en  Espafla  varios  acopios  de  trigo, 
hechos  ciertamente  en  la  época  de  la  invasión  de  los  moros, 
cuando  los  fieles  españoles  se  refugiaron  en  las  cordilleras  de 
Asturias  y  León.  Aquel  trigo  todavía  podía  servir  para  hacer 
pan,  pues  no  había  perdido  sus  propiedades  químicas.  Un  via- 
jero halló  trigo  en  las  ruinas  de  Tebas,  en  el  alto  Egipto;  es  de- 
cir^  que  aquel  trigo  tenia,  por  lo  menos,  tres  mil  aftos  de  anti- 
güedad, y  con  la  singularidad  de  haber  conservado  el  gluten. 
Omito  otros  hechos  que  prueban  la  asombrosa  duración  de  este 
grano,  por  parecerme  suficiente  lo  que  he  referido. 

Siendo,  pues,  el  trigo  naturalmente  propenso  á  conservarse 
por  muchos  siglos,  su  destrucción  no  depende  sino  de  causas 
externas,  que  quedan  asignadas  algunas  en  el  artículo  antece- 
dente. Ahora  vamos  á  ver  cuáles  son  los  medios  capaces  de 
preservarlo.  Entre  nesotros,  las  cosechas  de  trigo  no  son  pin- 
gües, y  por  tanto  no  hay  necesidad  de  una  conservación  dilata- 
da; pues  se  consume  con  rapidez  y  aun  hay  ocasiones  en  que  se 
experimenta  su  falta.  Algunos  que  tienen  fundos  considerables, 
para  conservar  el  trigo,  lo  dejan  acopiado  en  parvas  (así  lla- 
man los  haces  amontonados  en  figura  de  dos  conos  que  se  tocan 
por  sus  bases,  con  el  inferior  truncado),  para  ir  trillando  poco  á 
poco  según  las  necesidades.  Pero  sucede  á  veces,  y  es  muy  fre- 
cuente, que  esta  precaución  se  frustra,  por  cuanto  los  turones  y 
ratones  hacen  madrigueras  entre  las  piedras  que  sirven  de  basa 
á  las  parvas,  y  de  allí  se  extienden  interiormente  hasta  el  vér- 
tice del  cuerpo  formado  por  los  haces.  Por  manera  que  no  se 
han  encontrado  granos  en  las  espigas,  sino  tallos  y  aristas  sola- 
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¿SerÍA  mejor  trillar  de  ana  vez  toda  la  cantidad  de  ona 
a  para  conservar  los  granos  paros?  Eata  cnestión  voy  i 
ir,  exponiendo  á  mis  lectores  lo  qae  traen  los  esGritorw 
blan  de  esta  materia. 

TÍgo  para  conservarlo  debe  estar  bien  seco  y  limpio  de 
lateria  qtie  paeda  atraerla  humedad,  como  son  los  güi- 
la paja,  etc.  El  lagar  en  qae  se  encierra  el  trigo  debe 
ly  limpio  y  tener  ana  bnena  ventilación.  Además  de  esto, 
I  cantidad  se  debe  remover  cada  quince  dias  al  principio; 
delante  al  menos  cada  mes.  De  esta  suerte  se  liberta  de 
ftlefacciÓD. 

se  quiere  evitar  este  trabajo,  se  usa  de  otro  método.  Des- 
e  haber  limpiado  y  secado  bien  el  trigo,  ee  pone  en  el 
:o  en  pequeflos  montones  &  discreción;  y  se  echa  sobre 
ino  de  ellosun  lecho  de  cal  viva  bien  palverizads,  de  tre^ 
ro  pulgadas  de  espesor.  Sobre  la  cal,  con  una  regadera, 
a  sgaa,  qne  con  la  cal  y  con  el  trigo  forma  ana  costra 
etrable  &  todo  insecto.  Los  granos  de  la  saperficie  gertoi- 
ero  se  secan  luego  juntamente  con  la  cal,  y  todo  lo  inte- 
)I  montón  de  trigo  se  conserva  perfectamente  ileso. 

0  método  hay,  más  fácil,  de  conservar  este  grano;  y  oon- 
n  calentarlo  hasta  destruir  el  principio  de  la  germina- 
?Hra  hacer  la  prueba  tómese  una  pequefla  cantidad,  y  des- 
e  haber  calentado  regularmente  en  ana  vasija  de  barro, 
ese  el  tiempo  que  se  quiera,  y   se  conservará  apto  pan 

pan.  Es  verdad  qne  este  trigo  no  sirve  para  sembrar, 
como  he  dicho,  ha  perdido  por  el  calor  el  principio  fecoD- 
,  Se  puede  hacer  esta  operación  en  grande,  mediante  Qn 

ó  muchos  hornos  fabricados  para  este  efecto .  El  trabaja 
gastos  de  este  procedimiento  serian  muy  inferiores  i  h 
la  del  trigo  conservado  en  las  parvas  ó  amontonado  en  loi 
ros.  Ensarna,  después  de  la  trilla,  sepáresela  cantidad 
iria  para  sembrar,  y  lo  demás  se  debe  exponer  á  la  ope- 

1  antedicha.  La  economía  es  la  qne  enriquece  un  pueblo; 
alta  de  ésta,  como  ignalmente  el  atraso  en  la  agricnltori, 

perder  entre  nosotros  la  mayor  parte  de  las  miesea  y  de 
reales  acopiados  en  los  graneros.  Qaeremos  qae  la  tierra, 
n  trabajo  muy  somero,  produzca  abundantes  cosechas,  bÍb 
ionar  qne  esto  era  propio  del  estado  primitivo  del  hom- 
NoB  hallamos  en  este  estado  felizf 
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HTBE  los  reptiles,  loe  ofidianos  6  aerpientea  lian 
más  [a  atención  de  los  naturalistas,  tanto  por 
clasiScación,  como  por  el  veneno  más  6  menos 
tivo  que  tienen  algnnas  especies.  Esta  parte  di 
historia  natural  aún  no  está  bien  estudiada  en 
nosotros,  porqae  nadie  se  dedica  á  ella;  siendo 
que  por  su  naturaleza  exige  macha  atención  p 
precaverse  de  los  venenos  6  curarlos. 

Algunos  naturaliaiaB  asignan  ciertos  caracteres  para  dísl 
guir  todos  los  géneros  y  especies  de  serpientes,  y  comunme 
dicen  que  son  ocho  los  gene  ros,  &  saber:  colubei;  boa,  cróU 
angüis,  amphigbiKna,  ccBcüia,  acrocordum,  angáha.  No  todos 
tos  géneros  se  hallan  en  todas  partes.  Bino  que  est&n  diseml 
dos  en  todo  el  globo.  En  el  Ecuador  parece  que  no  hay  más  i 
los  seis  primeros  con  bastantes  especies,  y  por  lo  tanto,] 
hablaré  de  ellos. 

El  género  coluber  se  conoce  en  que  todo  el  cuerpo  de  la 
píente  está  cabierto  con  una  serio  de  laminitas  ó  escudos,  c< 
llama  Lianeo,  que  cubre  todo  el  ancho  del  cuerpo  y  tamt 
toda  sa  longitud.  Las  ospecies  de  este  género  se  distinguen 
el  nilmero  de  los  escados  escamosos,  y  la  mayor  parte  está  ] 
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vista  de  mn  veneno  activo.  Se  llaman  víboras  porque  nacen  los 
hijuelos  ya  formados,  y  no  por  huevos  como  en  los  otros  géne- 
ros ovíparos. 

El  macanchi^  asi  llamado  vulgarmente  en  algunas  provincias, 
es  una  víbora  cuya  magnitud  llega  algunas  veces  á  tres  ó  cua- 
tro varas,  y  su  grosor  es  mucho  más  que  el  puño  de  un  hombre. 
Rs  vivíparo  y  tiene  el  veneno  activo.  Su  movimiento  es  pesado, 
y  su  astucia  para  hacer  presa  tiene  algo  de  extraordinario,  por 
cuanto  su  color  pardo -oscuro,  que  casi  tira  á  negro,  con  man- 
chas blanquizcas,  le  confunde  con  la  tierra  y  con  las  reliquias 
de  los  vegetales.  Dicen  que  caza  las  aves  abriendo  la  boca  y 
exhalando  su  hálito  venenoso,  y  que  de  esta  suerte  atrae  al 
ave  y  la  devora.  Esta  misma  propiedad  atribuyen  á  otras  ser- 
pientes, que  muchos  naturalistas  miran  como  una  fábula.  No 
obstante,  aquí  hay  un  error  vulgar  y  una  incredulidad  cientí- 
fica. El  ave,  á  la  vista  de  un  enemigo  tan  formidable,  queda 
temblando,  y  sin  fuerzas  para  volar;  empieza  á  dar  vueltas  en 
la  rama  del  árbol  en  que  se  halla,  con  fuertes  chirridos:  los 
movimientos  y  el  susto  le  causan  vértigos,  y  precisamente  cae. 
Véase  todo  el  misterio  de  la  atracción  de  las  serpientes  con  su 
hálito.  En  los  brutos  el  terror  pánico  tiene  más  fuerza  que  en 
el  hombre  á  vista  de  su  enemigo.  Además^  cualquiera  sabe  quo 
el  vértigo  precipita  al  que  lo  padece  hacia  el  lugar  que  lo  pro 
dujo.  Supongamos  un  hombre  colocado  en  el  borde  de  un  abis- 
mo que  se  halla  á  su  diestra,  y  á  la  siniestra  tiene  una  exten- 
sión firme:  este  hombre  caerá  hacia  el  lado  diestro,  y  no  al  si- 
niestro. Lo  propio  sucede  con  los  animales  en  presencia  de  las 
serpientes,  que  tienen  la  boca  abierta  para  aterrar  á  sus  victi- 
mas; quiero  decir,  que  caerán  en  la  boca  de  estos  ofidianos,  que 
es  el  abismo  que  les  ha  causado  el  vértigo  ó  vahído. 

Los  indios  hacen  mucho  uso  de  la  grasa  del  macanchi  para 
curar  las  heridas,  las  hinchazones,  etc. 

El  género  boa  se  distingue  en  que  la  parte  inferior  del  cuerpo 
y  la  que  toca  á  la  cola  tienen  una  sola  serie  de  chapas  semi- 
circulares. Este  género,  en  verdad,  abraza  serpientes  de  una 
magnitud  extraordinaria;  pero  el  boa  de  que  hace  mención  el 
P.  Velazco,  en  su  Historia  natural,  pág,  113,  parece  fabuloso, 
cLa  ordinaria  longitud,  dice,  de  esta  gran  bestia,  es  de  20  &  30 
brazas  vulgares,  esto  es,  de  mano  á  mano,  con  los  brazos  abier- 
tos, y  tal  vez  tiene  mucho  más,  como  se  verificó  con  una  el  aflo 
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de  1643,  en  el  rio  Ñapo...  se  vio  alli  por  bastante  tiempo  una 
de  estas  serpientes  atravesada  como  puente,  con  el  cuerpo  so- 
bre el  agua,  con  la  cabeza  á  la  una  ribera,  y  con  la  cola  ó  extre- 
midad á  la  otra,  y  que  estando  ésta  oculta  dentro  del  bosque  no 
podía  saberse  cuanto  más  se  dilataba  hacia  á  dentro.  Lo  grueso 
del  cuerpo  es  comunmente  de  tres  varas  de  circunferencia...» 

El  género  crótálus  se  diferencia  en  que  las  serpientes  tienen 
en  la  extremidad  de  la  cola  una  serie  de  piezas  cónicas  de  una 
substancia  escamosa,  que  hace  bastante  ruido;  por  cuya  causa 
las  llaman  culebras  de  cascabel.  Su  veneno  es  muy  activo. 

Las  serpientes  que  pertenecen  al  género  angilis  tienen  las 
escamas  dorsales  y  abdominales  imbricadas,  esto  es,  puestas 
unas  sobre  otras  como  las  tejas.  Algunos  llaman  orvetos  y  han 
hecho  una  familia,  distinguiendo  de  las  serpientes  propiamente 
dichas.  No  tienen  veneno  y  prestan  muchos  servicios  al  hom- 
bre, consumiendo  los  ratones,  insectos,  etc.  El  ojo  de  estos  rep* 
tiles  se  halla  cubierto  de  tres  párpados  que  sirven  para  mo- 
verlos, según  sus  necesidades,  dicen  los  naturalistas.  Pero  en  el 
colambOf  que  es  del  género  angilis^  he  observado  que  no  es  una 
simple  membrana  la  que  compone  el  párpado,  sino  una  especie 
de  cartílago  diáfano,  que  se  asemaja  bastante  á  unos  anteojos 
para  prf^servar  la  vista  del  hombre.  La  sabiduría  del  Creador 
brilla  en  esta  obra.  Estos  reptiles  corren  con  velocidad  tras  su 
presa,  y  no  podrían  hacerlo  si  llevasen  sus  ojos  abiertos  ó  cerra- 
dos. En  el  primer  caso,  arrastrándose  entre  las  malezas  y  el  pol- 
vOy  sufriría  mil  lesiones  su  vista;  en  el  segundo,  no  podrían  ver 
el  objeto  que  perseguían.  Así  es  como  llevando  los  ojos  guar- 
dados con  un  cuerpo  diáfano,  ven  sin  que  le  molesten  los  cuer- 
pos intermedios.  Yo  he  picado  los  ojos  de  un  colambo  con  una 
espina,  y  no  ha  hecho  la  más  pequeña  señal  de  incomodidad. 
De  aquí  he  inferido  que  no  es  un  simple  párpado,  sino  que  el 
cartílago  está  pegado  á  la  piel;  y  cuando  muda  ésta,  se  despren- 
de igualmente  de  aquél,  que  debe  estar  ya  empañado,  como  un 
hombre  muda  de  anteojos  deteriorados. 

La  amphisbcRna  tiene  su  cuerpo  igualmente  grueso  en  toda 
su  extensión  y  cubierto  de  anillos  escamosos  completos.  Las 
serpientes  de  este  género,  por  razón  de  la  igualdad  de  sus  par- 
tes anterior  y  posterior,  pueden  andar  üacia  adelante  y  hacia 
atrás;  lo  cual  ha  dado  origen  á  la  fábula  de  que  tenían  dos  ca- 
bezas. La  Bunavinci-mama  del  P.  Yelazco  (Historia  natural. 
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pág.  112),  descartando  todo  lo  qne  huele  á  fábala,  no  paedeser 
otra  cosa  que  nna  especie  de  amflsbena.  «Por  la  una  extremi- 
dad, dice,  que  no  tiene  diferencia  de  la  otra,  abre  la  boca  para 
comer...»  Según  queda  dicho,  esto  conviene  ala  amfísbena.  Es- 
tos reptiles  carecen  de  veneno.  La  reunión  de  las  partes  sepa- 
radas de  las  amfisbenas,  son  cuentos  de  marras,  por  más  que  ei 
P.  Velazco  quiera  hacernos  creer  con  la  autoridad  de  su  Misio- 
nerOf  describiendo  la  Bunavinci-mama. 

El  género  ccecüia  está  muy  bien  caracterizado,  por  cnanto 
las  serpientes  que  pertenecen  á  él  carecen  de  escamas,  y  en  su 
lugar  llevan  pliegues  ó  dobleces  transversales.  £1  número  de 
estos  pliegues  distingue  las  especies.  Estas  no  tienen  veneno. 

Las  serpientes  que  llaman  coreUeSy  unas  tienen  el  veneno  ac- 
tivo y  otras  no.  Las  primeras  pertenecen  al  género  coluber,  y 
las  segundas  al  género  angüis.  Hay  corales  que  tienen  todo  el 
cuerpo  rojo;  otras  tienen  manchas  negras,  blancas  y  coralinas, 
que  hacen  un  bello  contraste. 

Tanto  las  escamas  ó  chapas,  como  los  anillos,  sirven  para  ]& 
locomoción  de  las  serpientes.  El  cuerpo  de  éstas  es  muy  flexi- 
ble, porque  su  espinazo  consta  de  muchísimas  vértebras  movi- 
bles en  todas  direcciones.  Cuando  la  serpiente  se  arrastra,  las 
chapas  ventrales  van  pegadas  &  la  tierra  como  ganchos,  y  se 
suceden  con  rapidez  en  esta  acción  á  medida  que  el  animal 
avanza,  valiéndose  de  la  ligereza  de  su  cuerpo.  Lo  propio  su- 
cede cuando  suben  á  los  árboles.  Asi  es  que  las  escamas  ó  cha- 
pas ventrales  hacen  el  oficio  de  una  gran  multitud  de  pies  se- 
gún el  mayor  ó  menor  número  de  aquéllas.  El  continuo  roce  no 
puede  menos  de  debilitar  estas  partes:  y  véase  por  qué  la  nata- 
raleza  ha  provisto  á  los  ofídianos  con  la  muda  de  su  epidermis 
ó  piel  cada  afio. 

Las  serpientes  procuran  esconder  la  cabeza  cuando  se  ven 
cogidas:  el  instinto  de  conservar  la  vida  es  causa  de  esto.  Por 
más  ligero  que  sea  el  golpe  que  reciban  en  la  nuca,  es  para 
ellas  mortal.  Este  hecho  se  explica  por  ser  pequeño  el  intervalo 
que  hay  entre  el  cráneo  y  la  primera  vértebra  del  cuello,  y  por 
consiguiente,  cualquier  golpe,  por  ligero  que  sea,  interrumpe 
la  comunicación  de  la  medula  espinal  con  el  cerebro.  Esta  mis- 
ma es  la  razón  por  que  un  golpe  en  la  nuca  de  cualquier  ani- 
mal viene  á  serle  funesto. 

Digamos  ahora  algo  de  los  venenos  y  de  sus  remedios.  Unos 
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dicen  que  las  serpientes  tienen  su  veneno  en  dos  ganchos  mo- 
vibles que  se  llaman  dientes.  Otros  afirman  que  el  veneno  se 
contiene  en  un  aparato  particular  situado  bajo  el  ojo  que  con- 
siste en  una  glándula  con  un  conducto  hasta  los  dientes.  De 
esta  suerte  el  funesto  líquido  baja  desde  la  glándula  á  los  gan- 
chos en  el  acto  de  la  mordedura.  Sea  como  fuere  la  propagación 
del  veneno,  lo  que  interesa  saber  es  el  antidoto.  Se  han  pro- 
puesto tantos,  que  en  la  práctica,  ya  sea  por  su  poca  energía,  6 
porque  las  circunstancias  en  que  debían  aplicarse  hayan  pa- 
sadOy  se  miran  hoy  casi  como  inútiles.  La  hierba  del  guaco^  que 
es  elynikania  guaco  de  Humboldt  y  Bonpland,  pasa  por  un  re- 
medio eficaz,  si  se  administra  interiormente  en  decocción  y 
exteriormente  en  forma  de  cataplasma.  Pero  no  hay  en  todas 
partes  el  mikania  guaco;  y  además  es  difícil  conocer  la  verda- 
dera planta,  por  cuanto  hay  muchas  especies  que  son  pareci- 
das. Yo  daría  aquí  la  verdadera  representación,  tomándola  de 
la  lámina  que  trae  Humboldt,  si  la  imprenta  me  lo  permitiera. 
Supuesto  que  esta  operación  no  me  es  posible,  pasemos  á  otro 
antídoto. 

La  lejía  concentrada,  dicen  algunos  que  es  un  remedio  con- 
tra el  veneno  de  las  serpientes.  La  lejía  es  casi  un  equivalente 
del  álcali  cáustico  (potasa),  que  propuso  el  abate  Fontana,  como 
remedio  para  las  mordeduras  de  estos  reptiles.  Aunque  los  re- 
medios no  obren  sino  según  la  naturaleza  del  veneno,  no  obs- 
tante, se  debe  aplicar  la  lejía  á  falta  de  la  potasa. 

Otro  remedio  bastante  eficaz  y  no  muy  vulgarizado  es  el 
siguiente:  se  machaca  la  corteza  de  la  raíz  del  crotón  pungens^ 
que  vulgarmente  llaman  mosquera,  y  se  pone  en  infusión  en  un 
frasco  de  aguardiente  resacado;  y  habiendo  sacudido  muchas 
veces  el  frasco,  se  da  á  beber  este  licor  al  paciente,  repetidas 
veces.  En  diversas  ocasiones  ha  surtido  buenos  efectos,  aun  con 
los  venenos  muy  activos.  En  los  países  calientes,  el  crotonpun- 
gens  es  abundante,  y  puede  tenerse  este  remedio  á  mano.  A 
falta  de  la  mosquera,  puedo  suplir  otra  planta  de  su  género. que 
es  el  crotón  flavens,  que  se  conoce  aquí  con  el  nombre  de  zuU 
zul;  pero  esto  sólo  quiere  un  temperamento  templado,  y  no  se 
encuentra  en  países  ardientes.  Yo  infiero  que  estas  plantas  con- 
tienen en  sus  raíces  bastante  álcali,  para  obrar  del  modo  que 
queda  indicado. 

Según  esta  idea,  se  debe  lavar  la  herida  cuanto  se  pueda 
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con  lejía  y  dar  de  beber  al  paciente  el  licor  antes  expresado. 
De  esta  suerte  obraría  con  más  eficacia  el  principio  alcalino, 
pues  los  remedios  aplicados  interior  y  exteriormente  son  más 
enérgicos,  como  se  observa  en  la  yatraléptica . 


Me  ha  parecido  conveniente,  después  de  concluido  este  arti- 
culo, dar  el  significado  de  los  nombres  genéricos  de  las  serpien- 
tes, para  facilitar  la  inteligencia.  Coluber  quiere  decir  culebra, 
y  este  nombre  ee  atribuye  vulgarmente  á  todas  las  serpientes; 
pero  estrictamente  hablando,  sólo  se  da  á  las  que  tienen  gran- 
des chapas  ventrales^  y  pequefias  bajo  la  cola.  El  género  colu- 
ber ó  culebra  es  el  más  numeroso,  pues  tiene  más  de  200  espe- 
cies, difundidas  en  todo  el  globo. 

Se  llama  boa  de  la  palabra  latina  bos;  y  se  infiere  que  esta 
etimología  es  correspondiente  á  la  propiedad  que  tienen  mu- 
chas especies  de  este  género  de  alimentarse  de  la  leche  de 
vaca.  Este  hecho  parece  que  está  bastante  averiguado,  y  aun 
afiaden  que  maman  á  otros  animales,  sin  exceptuar  á  la  mu- 
jer. Se  han  visto  también  otras  especies,  como  las  víboras,  que 
gustan  mucho  de  la  leche. 

El  nombre  de  crotalics,  según  el  naturalista  Daubenton,  vie- 
ne de  crocalioy  que  significa  pendientes,  adorno  de  las  damas 
romanas,  que  hacían  ruido  chocando  entre  sus  partes.  Conside- 
rando Linneo  nada  más  que  el  ruido  que  hacen  las  serpientes 
de  este  género,  porque  ellas  tienen  en  el  extremo  de  la  cola 
anillos  secos  y  movibles,  como  se  ha  dicho,  impuso  el  nombre 
de  crótalus.  En  términos  de  historia  natural,  los  crótalos  no  son 
culebras;  no  obstante,  dicen  culebras  de  cascabel. 

La  etimología  de  angüis  parece  que  viene  de  ángulos^  por- 
que las  serpientes  de  este  género  hacen  líneas  angulosas  cuan- 
do se  arrastran;  pero  esto  es  común  á  todas  las  serpientes,  y 
únicamente  por  la  autoridad  de  Linneo  conservan  algunos  esta 
denominación. 

ÁmphisbíBna  quiere  decir  doble- caminante,  por  cuanto  las 
serpientes  de  este  género  pueden  caminar  hacia  adelante  y 
atrás,  aunque  no  tengan  dos  cabezas. 
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CoBCÜía  quiere  decir  ciego,  y  esta  denominación  tuvo  lugar 
fundándose  en  el  error  antiguo  de  que  las  serpientes  de  este 
género  eran  ciegas:  esto  es  falso.  No  obstante,  tienen  los  ojos 
muy  pequeños;  y  asi  como  á  los  hombres  de  corta  vista  llaman 
<^iego8,  bien  pudieron  los  antiguos  dar  el  nombre  de  ciegas  á 
las  serpientes  del  género  caeciliOy  sin  que  por  esto  hubiesen  en- 
tendido una  perfecta  ceguedad. 

Aunque  dije  al  principio  de  este  artículo,  que  no  hablaría 
sino  de  las  serpientes  que  hay  en  el  Ecuador,  no  obstante,  me 
ha  parecido  después  dar  alguna  idea  de  los  dos  últimos  géneros 
acrocordum  y  angaha.  El  acrocordo  es  una  serpiente  que  tiene 
todo  el  cuerpo  y  cola  cubiertos  de  tubérculos;  y  dicen  que  sólo 
se  encuentra  en  el  Asia.  No  obstante,  algunos  piensan  que  la 
serpiente  llamada  verrugosa  en  el  Chocó,  puede  ser  una  espe- 
cie de  acrocordo.  Finalmente,  un  ofidiano  que  se  encuentra  en 
la  isla  de  Madagascar,  forma  el  único  género  y  especie  angáha^ 
cuyo  carácter  distintivo  es  tener  placas  ó  chapas  grandes  bajo 
el  cuerpo  hacia  la  cabeza,  y  ofrece  haóia  el  ano  anillos  escamo- 
sos completos. 

La  palabra  serpiente  viene  de  la  latina  serpere  ^arrastrarse); 
y  la  voz  ofidiano^  de  la  griega  ophiSy  que  significa  reptil  ó  ser- 
piente. 

Se  ha  seguido  en  este  artículo  el  método  de  Linneo  y  de 
Cuvier  como  más  sencillo;  el  de  otros  naturalistas  es  bastante 
complicado. 

Hablando  de  la  virtud  del  crotón  pungens  en  la  corteza  de 
su  raíz  contra  las  mordeduras  de  las  serpientes,  dije  que  la  ex- 
periencia había  probado  sus  buenos  efectos.  Paréceme  que  toda 
la  planta  debe  tener  esta  misma  propiedad;  pues  cuando  se  pica 
el  tallo  ñuye  un  líquido  corrosivo,  que  cauteriza  las  llagas  y 
las  cura.  ¿No  tendrán  la  misma  virtud  algunas  euforbiáceas  á 
cuya  familia  pertenece  el  crotón?  ün  vasto  campo  presenta  la 
botánica  á  la  medicina. 

He  dicho  antes  que  las  serpientes  guardaban  mucho  su  ca- 
beza cuando  eran  cogidas,  por  el  instinto  de  conservar  su  vida. 
Este  hecho  es  muy  notable,  pues  la  Escritura  nos  lo  recomienda. 
En  el  cap.  iii  del  Génesis  se  leen  estas  palabras:  cpero  la  ser- 
piente era  el  animal  más  previsor  (calidior)  de  cuantos  había 
criado  el  Señor  Dios.»  Esta  astucia,  esta  previsión  consiste  en 
tener  un  gran  cuidado  de  conservar  el  principio  de  su  vida, 
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ANAS   O  ANANGC 


lT  entre  nosotros  un  mamífero  de  pe 
los  indios  llaman  añae  ó  añango.  Lo 
deBcriben;  pero  ann  no  tenemos  noc: 
aa  ser  ni  de  sos  costnmbree.  El  P.  V' 
dos  especies:  á  la  ana  llama  aflango  y  á  la  otra  at 
dice,  «es  del  cnerpo  de  nn  gato,  cafa  arma  para 
orina,  tan  pestilencial,  qne  apesta  ana  cindad  en 
la  gente  ylos perros...»  «La  otra  especie  de  zoi 
hace  el  mismo  efecto  de  la  pestilencia,  no  con  la 
hiede,  sino  con  ventosearse  al  verse  persegnida.: 
ciosa  distinción  de  especies.  ¿Qaé  hombre  podi 
en  medio  de  nna  fetidez  qoe  es  capaz  de  quitar  I 
mos  perros?  El  añaa  ni  es  del  género  zorra  (vu 
ciertamente  si  sea  la  orina  la  que  cansa  la  pest 
parece  qae  proviene  de  un  licor  segregado  en  nn. 
sa  casi  invisible  entre  la  abortara  de  las  dos  p 
qne  lo  arroja  cuando  se  ve  peneguldo,  y  con  tal 
él  asperja  los  objetos  inmediatos,  valiéndose  de 
un  rociador.  De  esta  suerte  se  propaga  la  fetlde 
de  más  de  un  cuarto  de  legua.  Es  may  probable  t 
que  tiene  el  afiat  no  es  en  la  misma  cantidad  que 
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ja;  pues  se  ha  observado  qae  á  los  animales  de  su  género  es  pre- 
ciso irritarlos  para  aumentar  ciertas  sustancias  que  contienen, 
como  se  experimenta  en  el  viverra  civetta^  y  en  el  viverra  zi- 
betha,  vulgarmente  llamado  ^ato  de  algalia. 

El  añas  es  el  mustéla  mephitis  de  Cuvier,  el  viverra  mephitU 
de  Linneo  y  el  viverra  mapurito  de  Humboldt.  Según  Cuvier, 
hay  dos  especies:  mu«¿e2a  |7u¿¿c¿a,  negra  con  cinco  rayas  blan- 
cas y  paralelas  en  el  lomo.  Mustéla  mephitis^  negra,  en  la  parte 
inferior  y  blanca  en  el  lomo,  con  una  raya  negra:  la  cola  muy 
poblada  y  blanca.  Pero  la  especie  que  comunmente  se  observ& 
es  de  color  de  café  con  una  ó  dos  rayas  blancas  en  el  lomo,  y  la 
cola  muy  felpuda.  Sea  lo  que  fuere  de  las  especies  ó  variedades, 
lo  cierto  es  que  el  aíiae  tiene  un  licor  tan  fétido,  que  he  visto 
perros,  queriendo  darle  caza,  ponerse  en  inquietud  más  fuerte 
que  cuando  les  acomete  la  hidrofobia.  Entran  en  el  agua  repe- 
tidas veces,  se  revuelcan  en  la  arena  y  se  acercan  á  los  hom- 
bres dando  ahuUidos,  como  pidiéndoles  socorro.  Sin  duda  esto 
debe  suceder  á  los  perros  por  la  perspicacia  de  su  olfato;  pues 
á  los  demás  animales  no  les  causa  tanta  molestia.  El  hombre 
mismo  no  percibe  la  fetidez,  sino  con  arreglo  á  la  delicadeza  de 
su  olfato. 

El  afías  se  alimenta  con  preferencia  de  insectos:  busca  con 
avidez  las  larvas  bajo  la  tierra;  y  por  esto  vemos  frecuentes  ex- 
cavaciones al  pie  de  las  plantas  de  papas,  donde  ponen  sus  lar- 
vas los  escarabajos.  Una  especie  propia  de  la  América  tropical 
que  es  el  scaralxBue  hércules  de  Linneo,  tiene  5  6  6  pulgadas  de 
dimensión;  y  por  consiguiente  su  larva  es  muy  grande:  los  in- 
dios llaman  cussu. 

El  hígado  del  añaSy  dicen  vulgarmente  que  es  un  excelente 
específico  para  el  dolor  de  la  pleura  ó  costado^  y  el  P.  Velaz- 
co  en  su  Historia  natural  apoya  este  dictamen.  También  dicen 
que  la  grasa  es  muy  buena  para  las  contusiones  y  para  el  dolor 
de  los  tendones,  que  llaman  cuerda  levantada ,  haciendo  frota- 
ciones ligeras.  Al  menos  he  oido  á  los  indios  preconizar  este  re- 
medio, confirmado,  según  ellos,  con  innumerables  experien* 
ciad.  Pero  se  puede  decir  lo  que  el  otro,  cuando  se  le  quería 
hacer  una  amputación  dolorosa:  non  est  digna  tanto  dolare  scUus. 
La  fetidez  de  la  grasa  es  intolerable,  y  ciertamente  sería  un 
gran  sacrificio  sufrirla  por  recobrar  la  salud,  como  me  ha  su- 
cedido á  mí. 
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EL  ASFALTO 


larece  convenieiite  dar  alguna  idea  de 

le  pueden  hacerse  del  mineral  citado,  t 

noticia  Bigniente  de  un  periódico  ext 

«Se  ba  constituido  recientemente  en 

una  empresa  con  ei  objeto  de  promover  ios  adelantos  y 

cacióQ  del  asfalto  &  la  mnltitnd  de  nsos  &  qoo  en   otro 

se   destina,  género  de  indastria  casi  enteramente  nnovc 

palla,  y  que  promete  los  más  satisfactorios  resaltados. 

■Este  sistema  de  dar  solidez  a  los  pisos,  consiste  en 
tir  la  brea  asfáltica  ea  una  pasta  llamada  por  los  francei 
tic,  qne  mesclada  con  arena  en  proporciones  dadas  so  e 
sobre  los  pavimentos.  En  París  y  otras  poblaciones  impí 
de  Europa  se  ha  generalizado  hasta  el  punto  de  que  asff 
habitaciones,  patios,  aceras,  y  aun  calles  y  paseos.  Su 
es  inmensa,  pues  se  apiica  con  ventaja  en  todos  los  sitioi 
dos,  albercas  y  estanques,  y  con  la  composición  aefá 
consTuyen  además  caQos  para  bajadas  y  conducciones 
siendo  superiores  al  plomo  por  su  mayor  resistencia  y 
ra,  y  porque  no  experimentan  Influencia  alguna  de  las 


ERUPCIONES  VOLCÁNICAS 


ERí  io  qae  habla  pasado  el  día  4  de  Octubre,  j  al 
lismo  tiempo  aDanoié  qae  la  atmósfera  impregoa- 
1  de  materias  volcánicas  caaaarla  ñebrea,  catarros, 
DvC.:  asi  ha  sucedido  en  este  lugar  y  en  otros.  La  r»- 
zdn  es  may  sencilla:  ¿cómo  es  posible  qae  respirando  nn  aire  ora- 
so  y  lleno  de  materias  deletéreas,  no  se  experimenten  fanestos 
efectos  en  el  cerebro,  en  los  palmónos,  en  todo  el  sistema?  Pero 
los  bombres  son  comanmente  afectos  ¿  lo  extraordinario;  hasta 
los  males  han  de  venir  siempre  del  extranjero.  He  oído  decir  qae 
la  presente  epidemia  ha  venido  en  no  s6  qné  baque,  como  si  el 
mismo  baque  no  pndiese  haberla  contraído  luego  qae  entró  en 
el  foco  de  naestros  padecimientos. 

Los  astrónomos  qae  defienden  la  posibilidad  de  entrar  la 
tierra  en  las  colas  de  los  cometas,  dicen  qae  esa  especie  de  nie- 
bla qne  se  observa,  si  proviniera  de  la  tierra,  se  disiparla  con 
las  llovías;  y  no  es  asi,  según  varias  observaciones.  Es  verdad 
qae  alganas  veces  no  la  disipan  inmediatamente  las  llavias;  7 
esto  proviene  de  dos  causas:  primera,  qae  cuando  la  lluvia  es 
violenta,  no  pasa  limpiando  toda  la  atmósfera;  los  pantos  qoe 
qaedan  entre  gotas  y  gotas,  conservan  las  partículas  volc&nlcas 
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ESTRUCTURA  DE  LOS  ANDES 


GUNA  parte  del  globo,  dice  Hnmboldt,  ha  sido  tan 
.giíada  por  el  faego  sabtcrraneo  como  la  cordU 
lera  de  los  Andes.  Desde  el  cabo  de  Hornos  basta 
1  monte  San  Ellan,  se  caentan  más  de  50  volcanes 
inflamados.  Los  m&s  distantes  del  mar,  son:  et  Popocatepelt, 
en  N.  EspaCa,  á  SI  leguas  náuticas  del  golfo  de  México;  el 
Cotopaxi,  en  la  provincia  de  Quito,  que  dista  40  leguas  náu- 
ticas del  mar  del  Sur.  La  naturaleza  de  estos  volcanes  de  los 
Andes  varia  macho.  Unos,  los  menos  altos  particularmente, 
arrojan  lavas;  otrcs,  como  los  de  Quito,  lanzan  únicamente  va- 
por de  agaa,  rocas  escorificadas  y  principalmente  un  Iodo  ar- 
cilloso, mezclado  de  carbón  y  azufre.*  Este  sabio  se  equivoca 
caaudo  dice  que  los  volcanes  de  Quito  laman  úmcamente  las 
materias  que  indica;  pues  lo  quo  llama  rocas  escorificadas,  &  ve- 
ces se  reduce  á  una  materia  pulverulenta  en  inmensas  cantida- 
des, que  recorren  centenares  de  leguas.  Ya  he  hablado  en  los 
números  anteriores  de  este  fenómeno,  común  entre  nosotros  y 
muy  nocivo  á  la  salud  de  los  hombres  y  de  los  animales,  y  aún 
á  la  vegetación  de  las  plantas:  es  decir,  &  toda  clase  de  seres 
organizados.  La  erupción  de  tal  materia  no  se  hace  con  fuertes 
detonaciones,  como  en  la  que  ee  lanzan  las  materias  indicadas 
por  Hnmboldt,  sino  en  silencio,  y  cuando  más  con  un  pequeño 
ruido,  quo  se  extingue  á  distancia  de  pocas  leguas.  Esto  hace 
que  machas  veces  pas«n  desapercibidas  esas  lluvias  6  nieblas  de 
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materias  sutiles  volcánicas.  Ellas  producen  terribles  efectos  en 
la  economía  animal,  y  las  gentes  atribuyen  á  mil  causas  extra- 
ñas. Seria  de  desear  que  nuestros  sabios,  principalmente  los 
médicos,  estudiasen  esta  materia  para  conocer  la  verdadera 
causa  de  ciertas  enfermedades,  que  aparecen  repentinamente, 
y  dan  lugar  á  mil  conjeturas  y  disparates. 

Se  equivoca  también  Humboldt  cuando  dice,  que  la  cordi- 
llera de  los  Andes  sólo  presenta  cuarzo  puro  hacia  el  Oeste 
de  Cajamarca;  pues  al  Oriente  del  pueblo  de  Nabón,  en  nues- 
tra provincia,  se  observa  también  esta  formación  sin  mezcla  de 
pórfido  con  anflboUo,  que  es  muy  abundante  en  la  cordillera  de 
los  Andes.  Se  equivoca  igualmente  cuando  niega  que  en  los  An- 
des, aunque  ricos  en  toda  clase  de  metales,  se  encuentra  el  plo- 
mo. En  la  provincia  de  Loja,  en  Cuenca,  en  el  Chimborazo,  et- 
cétera, por  donde  quiera  se  halla  galena  en  abundancia. 

Hablando  de  los  metales,  si  los  Andes  son  tan  ricos,  ¿cómo 
hasta  ahora  no  se  explota  una  mina  con  alguna  ventaja?  ¿Es 
por  desidia  ó  porque  los  extranjeros  pagados  para  este  efecto, 
no  quieren  masque  especular  sobre  la  sencillez  de  los  ecuato- 
rianos? Sabida  es  la  historia  de  lo  que  nos  sucedió  con  la  ex» 
plotación  de  la  mina  de  Püsshum.  «Es  tal,  dice  el  citado  Hum- 
boldt, la  abundancia  de  minas  de  metales  preciosos  en  la 
cordillera  de  los  Andes,  que  la  América  española,  que  hoy  ex- 
porta anualmente  38  millones  de  pesos  en  oro  y  plata,  podría 
triplicar  este  producto  á  medida  que  se  aumente  su  población.» 
¿En  qué  hemos  parado  con  estos  anuncios  tan  halagadores?  Le- 
jos de  progresar  hemos  retrogradado;  y  retrogradaremos  toda- 
vía, si  no  pensamos  más  que  en  teorías  ó  tonterías. 

Uno  de  los  minerales  abundantes,  y  propio  de  los  Andes,  es 
el  paco.  Este  se  compone  de  arcilla,  de  óxido  de  hierro,  de  clo- 
ruro de  plata  y  de  plata  nativa,  según  los  químicos.  En  las  mi- 
nas de  Hualgayoc  (Perú),  que  al  principio  de  la  explotación 
sacaban  80  y  100  marcos  por  cajórit  no  hicieron  aprecio  del  paco. 
Mas  luego  que  aquellas  minas  se  aguaron,  comenzaron  á  bene- 
ficiar el  paco,  que  les  producía  de  7  á  8  marcos  por  cajón.  Este 
producto,  me  decía  un  minero,  nos  deja  por  ganancia  líquida 
uno  ó  dos  marcos  de  plata;  y  así  se  puede  trabajar,  por  cuanto 
lo  demás  se  emplea  en  los  peones,  etc.  ¿No  hay  siquiera  paco 
entre  nosotros?  T  si  lo  hay  ¿no  se  encuentra  uno  que  lo  conoz- 
ca y  calcule  sus  productos? 


L 


títí'¡iiéiJi^¡dSáS'¡siéJi^¡¿^^&^f^^^M. 


FENÓMENO   EXTRAORDINARIO 


an  periódico  extranjero  leo  la  Bigaiente  n 

ijue  tiene  relación  A  an  Bticeso  extraordinar' 

iervaáo  el  3  de  Febrero  del  a&o  paaado. 

cLoB  pBBDJeroB  y  la  tripulación  del  Per 

rante  sa  último  viaje  al  Mediterráneo,  presenciaron  o 

traflo  fenómeno  al  aceroarae  á  Alejandría...  A  mediodía 

vino  una  densa  niebla  que  casi  hizo  invisible  el  boI,  y  el 

y  toda  su  arboladura  se  cabrio  de  un  polvo  mny  ñno  que 

traba  en  las  orejas,  la  boca  y  las  narices  de  los  eapecti 

Cftosándolee  la  mia  desagradable  sensación. 

>Gran  alarma  se  originó  A  bordo,  y  todos  temían  alga 
nesta  calamidad.  Se  cerraron  las  escotillas,  y  el  capital 
quien  mandaba  el  paqaete,  dirigió  el  baque  mar  aftiera. 

>Darante  esta  semitiniebla,  el  viento  aopiaba  del  So 
mar  eataba  sumamente  agitado.  Acnqae  el  «Perai  nav 
millas  mar  afaera,  no  pado  libertarse  de  la  niebla;  y  h 
costa  de  Egipto  la  obscuridad  era  completa.  Este  fenómt 
ró  ocho  horas,  al  cabo  de  las  caales  la  niebla  se  disipó,  cf 
viento  y  se  tranquilizó  el  mar. 

■Todo  ello  fué  debido  á  lo  qae  en  Egipto  ae  llama  el  i 
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seem  ó  tormenta  de  arena,  aunqne  es  una  circuustancia  notable 
el  que  haya  alcanzado  á  tanta  distancia  de  la  costa.  Por  la  di- 
rección del  viento  parece  que  el  Kham$eem  debió  haberse  ori- 
ginado en  el  Gran  Sahara.  Allí  se  levanta  la  arena  en  masas 
con  un  movimiento  espiral;  las  partículas  gruesas  caen  muy 
pronto  á  tierra,  mientras  las  delicadas  ó  pulverizadas,  son  con- 
ducidas k  grandes  distancias.  Los  que  se  hallaban  4  bordo  del 
Pera  supieron  después  que  este  Khamseem  había  arrancado  ár- 
boles, volcado  carros  en  los  ferrocarriles,  y  arrojado  ganada 
al  canal  de  Alejandría  y  Cairo.» 

En  otros  artículos  he  hablado  de  las  erupciones  volcánicas 
que  se  extienden  á  grandes  distancias;  y  lo  que  acabo  de  refe- 
rir es  una  prueba  perentoria,  pues  siendo  los  torbellinos  de  me- 
nor fuerza  que  las  acciones  volcánicas,  debemos  suponer  que 
éstas  abrazan  mayor  espacio.  He  hablado  también  de  los  efectos 
nocivos  que  produce  en  la  vista  el  polvo  de  Egipto  según  dice 
Volney.  El  fenómeno  referido  tuvo  su  origen  en  los  grandes 
desiertos  que  tiene  aquel  país:  ¿cuántos  daftos  no  causaría  en 
él?  Así,  pueSy  debemos  concluir  que,  propagándose  á  grandes 
distancias  el  polvo  sutil,  sea  por  la  acción  de  los  volcanes,  ó 
por  la  del  viento,  es  indudable  que  varias  enfermedades  deben 
provenir  de  semejante  causa.  Infiérese  también  que,  según  esto, 
el  foco  de  los  males  puede  estar  á  una  distancia  inmensa,  mien- 
tras que  algunos  se  ocupan  en  atribuir  los  efectos  á  ciertas  cir- 
cunstancias locales. 

¿No  godrán  provenir  las  epidemias  del  polvo  que  levantan 
los  torbellinos  de  los  desiertos  de  la  India,  del  Egipto,  del  Áfri- 
ca, en  Europa  y  tal  vez  en  América?  Nuestro  continente  tam- 
bién tiene  desiertos  que  pueden  producir  este  fenómeno  con 
respecto  á  otros  países  remotos.  E2ste  polvo  fino  respirado  in- 
sensiblemente puede  dar  más  energía  al  principio  de  corrup- 
ción que  existe  en  ciertos  lugares  por  su  temperatura,  por  sus 
aguas  estancadas,  etc.  Véase  por  qué  es  difícil  la  investigación 
de  la  causa  de  las  epidemias,  de  las  pestes,  etc. 


Ha^^ggj^aa^g^^a^XaaJXSa^ 


OBSERVACIONES  METEOROLÓGICAS 


;e  que  no  cesnn  tas  erupcionen  volcáDÍcas: 
1^  siguientes  del  mes  p&sado  se  presentó  la 
i  opaca  con  la  especie  de  niebla  de  que  lie 
do  en  artículos  anteriores.  La  materia  que  reuní  en  nn 
d6  papel  blanco  parecía  á  un  potro  muy  aatil  de  escorj; 
efectos  nocivos  ya  quedan  indicados.  ¿Cuál  será  el  vote 
está  en  acción  en  el  Ecuador?  Esta  cuestión,  que  pan 
ningán  interés,  tiene  mucha  relación  con  los  conocii 
sobre  la  estructura  de  nuestros  volcanes;  pnes  observaí 
materias  que  ellos  arrojan,  se  llegarla  á  descubrir  varia 
sas  que  alteran  nuestra  atmósfera  do  muy  distinta  va 
Sabido  es  que  según  la  naturaleza  de  los  gases  que  se  reí 
son  los  males  que  se  experimentan  en  nuestro  caerpo.  B 
do,  pues,  experiencias  sobre  la  naturaleza  de  la  mater 
arroja  cada  volcán,  se  podría  inferir  también  la  natural 
sus  consecaencias  nocivas. 

Siempre  que  la  atmósfera  está  cargada  de  dicha  n 
pulverulenta,  se  baila  en  calma,  ó  lo  que  es  lo  mismo,  e 
equilibrio.  Mas,  luego  que  comienza  á  disiparse,  se  pie 
equilibrio  entre  las  columnas  del  airo,  contenidas  en  el  e 
que  abraza  la  acción  volc&nica  y  las  columnae  que  se 
fuera  de  ella.  De  aquí  esos  vientos  fuertes  qoe  disipan  li 
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bes,  promneven  la  irradiación  noctnraa  del  calórico  y  traen 
las  Tieladas^  según  hemos  observado  en  las  noches  de  los  días  22» 
23  y  24  del  mes  pasado. 

Caando  sucede  este  fenómeno,  el  remedio  es  restituir  la  den- 
sidad de  la  atmósfera,  comunicándola  al  mismo  tiempo  cierto 
grado  de  calor  que  perdió  por  la  irradiación.  Hay  un  método 
muy  sencillo  para  preservar  las  mieses  de  los  funestos  efectos 
de  la  helada,  y  que  por  desidia  únicamente  no  se  ejecuta.  Sin 
embargo,  como  me  he  propuesto  en  este  articulo  hacer  observa- 
ciones meteorológicas  de  utilidad  práctica,  transcribo  con  gusto 
lo  que  dice  un  sabio  ñsico  y  quf mico,  Mr.  de  Boussingault. 

«Según  noticias  que  pude  adquirir,  parece  que  en  las  cordi- 
lleras intertropicales  no  hiela  á  una  altura  inferior  á  2,000  me- 
tros*, sin  embargo,  pueden  presentarse  algunas  circunstancias 
que  favorezcan  tan  extraordinariamente  el  enñriamiento  noc- 
turno, que  es  realmente  imposible  indicar  un  límite  cierto.  Bae* 
tan,  por  ejemplo,  muchos  días  cubiertos  seguidos  de  noches 
muy  serenas  para  aumentar  considerablemente  el  frío  produ- 
cido por  la  irradiación  del  calórico.  Puede  decirse  de  un  diodo 
general,  que  en  las  planicies  cultivadas  de  las  cordilleras  que 
están  suficientemente  elevadas  de  10^  á  li""  centígrados,  hay 
riesgo  de  sufrir  los  efectos  del  hielo.  Acontece,  por  desgracia 
con  frecuencia,  que  una  sementera  de  trigo,  de  cebada  ó  de 
maíz,  que  da  las  mayores  esperanzas,  queda  destruida  en  una 
noche  y  á  veces  en  una  hora,  por  consecuencia  de  la  irradia- 
ción nocturna  del  calor...  Cuando  se  consideran  las  pérdidas 
que  el  hielo  causa  á  los  agricultores  en  las  circunstancias  que 
acabo  de  mencionar,  no  puede  menos  de  pensarse  que  la  cien- 
cia, que  ha  determinado  también  las  condiciones  bajo  las  cua- 
les se  produce  este  fenómeno,  debería  igualmente  indicar  un 
arbitrio  practicable  para  preservar  los  campos  cultivados  de  la 
irradiación  nocturna.  Ignoro  si  se  ha  propuesto  alguno,  pera 
voy  á  dar  á  conocer  un  método  imaginado  y  seguido  con  bue- 
nos resultados  por  un  pueblo  agricultor. 

»Lo8  indígenas  del  Alto  Perú  que  habitan  las  llanuras  eleya- 
das  del  Cuzco,  están  más  que  ningún  otro  pueblo  expuestos  & 
ver  sus  cosechas  perdidas  por  consecuencia  de  la  irradiación 
nocturna  del  calórico.  Los  Incas  habían  determinado  perfecta- 
mente las  condiciones  bajo  las  cuales  debía  temerse  el  hielo 
durante  la  noche,  y  habían  reconocido  que  no  helaba  sino  cuan* 
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do  el  cielo  estaba  sereno  y  la  atmósfera  tranquila.  Sabiendo^ 
pues,  que  las  nabes  impedían  el  hielo,  imaginaron  para  pro- 
teger sus  campos  contra  el  frío  de  las  noches,  hacer  en  cierto 
modo  nubes  artificiales.  Cuando  el  aspecto  de  la  noche  indica- 
ba que  era  de  temerse  el  hielo,  es  decir,  cuando  en  tiempo  de 
calma  las  estrellas  brillaban  con  luz  pura,  los  indios  encendían 
hogueras  de  paja  y  estiércol  cuyo  humo  turbaba  la  transparen- 
cia tan  temible  de  la  atmósfera.  En  caso  de  viento  la  precau- 
ción sería  infructuosa,  pero  tampoco  sería  necesaria,  pues  que 
cuando  hay  viento  no  es  de  temerse  el  hielo  causado  por  la 
irradiación  nocturna... 

«La  práctica  de  los  indios  que  dejo  indicada  está  escrita  por 
Garcilaso  de  la  Vega,  en  sus  Comentarios  reales  del  Perú,  parte 
!.•,  cap.  V,  lib.  7.*» 

Otros  sabios  han  observado  que  Plinío  el  naturalista  con- 
signó en  sus  escritos  los  útiles  efectos  de  los  humazos  para  im- 
pedir la  congelación  nocturna. 

El  traductor  de  Boussingault  afiade  lo  siguiente:  «Como  ha- 
bía sido  muy  costoso  mantener  hogueras  toda  la  noche,  no  las 
hacían  prender  hasta  la  una  de  la  mañana  en  que  empieza  el 
riesgo,  y  como  rara  vez  hay  calma  perfecta,  observé  que  era 
mejorcolocar  las  hogueras  en  la  extremidad  del  campo  de  la  di< 
rección  del  aireclllo,  con  el  fin  de  cubrir  de  un  velo  de  humo  la 
sementera.»  Esto  es  lo  que  se  debe  practicar  cuando  amenaza 
el  hielo,  que  vulgarmente  se  llama  helada.  Ahora  resta  saber, 
¿cómo  se  podrán  calcular  los  grados  de  frío  que  amenazan  á 
las  sementeras? 

Según  mis  observaciones,  en  Cuenca  jamás  hiela  sin  que  el 
termómetro  de  Reaumur  descienda  á  8^.  La  temperatura  media 
en  Cuenca  es  de  12^,  y  desde  este  punto  va  descendiendo  has- 
ta 8^.  Así  es  como  observando  este  fenómeno  se  podría  preser- 
var las  sementeras  por  medio  de  los  humazos. 

Caldas,  hablando  de  la  temperatura  de  Tarqui,  dice:  «A 
principios  de  Junio,  en  Diciembre  y  Enero,  es  cuando  se  verifi- 
can estos  estragos  (de  las  heladas).  Cuando  la  noche  es  despe- 
jada,  cuando  no  aparece  una  nube  en  la  extensión  del  cielo, 
cuando  se  ven  con  la  mayor  claridad  las  estrellas,  la  vía  lác- 
tea... es  bien  seguro  que  vienen  ?ie¿ada«.  En  estas  noches  desea- 
das por  los  astrónomos  y  que  hacen  sus  delicias,  se  siente  un 
frío  de  4^  á  2*  de  Reaumur  á  las  once  ó  doce  de  la  noche;  se 
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aumenta  por  grados  insensibles  hasta  la  presencia  del  sol  en 
qae  es  el  máximam;  entonces  el  termómetro  indica  1^  ó  2^  bajo 
la  congelación?» 

Ciertamente  hay  mucha  diferencia  entre  la  irradiación  de 
Tarqui  y  la  de  Cuenca;  pues  esta  produce  8*^,  y  como  he  dicho, 
que  es  el  máximum  á  las  seis  de  la  mañana,  cuando  en  Tarqui 
es  de  1^  á  2"*  bajo  el  punto  de  congelación.  Con  razón  en  Tarqui 
se  observan  esos  desastres  que  causan  los  hielos,  á  los  cuales 
siempre  están  expuestos  todos  los  lugares  que  no  se  hallan 
guardados  inmediatamente  por  algunas  cordilleras,  ó  al  menos 
colinas  elevadas,  árboles,  etc. 

Un  termómetro,  que  es  un  instrumento  muy  sencillo,  seria 
útil  á  todos;  pero,  á  falta  de  éste,  basta  observar  el  cielo,  y  el 
aumento  de  frió  en  varios  meses  del  afto,  como  son  Noviembre, 
Diciembre,  Enero,  Febrero,  Junio,  Agosto,  Setiembre.  No  hay 
días  determinados,  ni  aun  en  estos  meses. 

Aquí  es  ocasión  de  deplorar  la  desidia  que  hay  en  una  ma- 
teria tan  interesante.  Continuamente  oímos  quejarse  de  las  per- 
didas que  han  sufrido  por  causa  del  hielo.  Un  ca&averal,  que 
prometía  300  ó  400  pesos,  por  lo  menos,  es  destruido  en  una 
noche  por  haber  omitido  un  pequeño  trabajo  en  hacer  huma- 
zos. Soy  capaz  de  apostar  mil  contra  uno,  que  después  de  leer 
este  artículo,  ninguno  se  tomará  la  pensión  de  practicar  lo  que 
él  contiene. 

He  dicho  antes  que  ctiando  la  atmósfera  está  cargada  de 
materias  volcdnicasy  etc.,  resultan  hielos;  y  esto  no  quiere  de- 
cir que  la  causa  del  hielo  es  únicamente  aquel  estado  de  la 
atmósfera,  sino  que  es  una  de  las  causas.  Muchas  pueden  haber 
que  produzcan  el  hielo;  pero  generalmente  se  puede  afirmar 
que  los  vientos  impetuosos  que  disipan  las  nubes  y  producen  la 
irradiación,  traen  su  origen  de  la  pérdida  de  equilibrio  de  la 
atmósfera.  Esto  se  observa  en  los  meses  citados,  cuando  una 
estación  seca  levanta  mucho  polvo  y  hace  el  aire  craso  y  sofo- 
cante. En  Cuenca,  el  viento  dominante  en  los  meses  do  Junio, 
Julio  y  Agosto,  es  el  Nordeste,  que  llaman  viento  de  Cañar;  y 
en  el  resto  del  año,  el  Sudoeste,  que  es  el  que  trae  las  lluvias. 
Algunas  veces  hay  variación  en  estos  vientos;  pero  es  de  pocos 
días  ú  horas.  Así  los  unos  como  los  otros,  cuando  son  vioKsntos, 
disipan  las  nubes  y  producen  el  hielo;  y  por  consiguiente,  es 
preciso  velar  para  precaver  sus  daños. 


SOBRE  EL  CULTIVO  DEL  AL60DÓH 


varios  escritos  mios  be  hablado  sobre  el  ii 

Dante  objeto  de  caltivar  algnn&s  plantas,  qa< 

presan  en  naestros  países  con  macha  ventaja, 

ú  olivo,  la  nnez,  el  almendro,  etc.,  pero  get 

mente  hablando,  las  mejores  indicaciones  saelen  ser  las  t 

atendidas.  No  obstante,  el  bnen  patriota  no  por  esto  deb 

alentarse,  reñexionando  que,  sí  los  liombres  son  piedra 

verdades  son  como  las  gotas  de  agua,  qae  cayendo  com 

mente,  pneden  hacer  cavidades  profundas.  Con  esta  confi 

y  viendo  qae  varios  sugetos  amantes  de  su  país,  como  el 

Dr.  Benigno  Malo,  han  emprendido  promover  el  cultiv 

algodón,  mediante  el  establecimiento  de  ana  m&qnina  de 

y  tejer,  voy  á  publicar  este  artículo. 

El  algodón  se  puede  mirar  de  dos  modos;  en  cuanto  i  i 
toraleza,  y  en  cuanto  &  su  cultivo.  Lo  primero  pertenec 
botánica:  y  lo  segundo,  &  l«  agricultura.  Hablarft  de  lo  p 
ro,  aplicándolo  &  las  artes. 
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El  algodón  pertenece  ¿  la  clase  monadelphia  polyandria  de 
Linneo,  y  á  la  familia  de  las  malvaceas^  de  Jasieu.  Los  carac- 
teres botánicos  son:  nn  cáliz  doble,  el  exterior  de  tres  divisio- 
nes profandas  y  grandes,  y  el  interior  más  pequeño  y  abierto; 
una  corola  de  cinco  pétalos:  estambres  numerosos,  reunidos  en 
columna  por  abajo,  y  libres  superiormente,  llevan  anteras  re- 
niformes: un  ovario  superior  oval  ó  redondeado:  un  estilo  tan 
largo  ó  más  largo  que  los  estambres,  coronado  por  tres  ó  cua- 
tro estigmas  gruesos:  una  cápsula  ó  cajita  del  grueso  de  un 
huevo  pequeñO;  algunas  veces  puntiaguda,  con  semillas  medio 
verdes  ó  medio  negras,  lisas  ó  ásperas.  Estas  semillas  están  ro- 
deadas de  filamentos  blancos,  ó  amarillos,  ó  rojizos,  más  ó  me- 
nos largos,  finos  y  sedosos,  conocidos  con  el  nombre  de  algodón. 
Las  flores  de  los  algodoneros  son  amarillas  ó  purpúreas,  y 
nacen  en  las  axilas  de  las  hojas.  Estas  son  dispuestas  alterna- 
tivamente en  los  ramos,  y,  por  lo  común,  son  divididas  en  mu- 
chos lóbulos;  algunas  veces  son  palmeadas  ó  lanceoladas. 

Muchas  especies,  aunque  en  pequeño  número,  hay  de  algo- 
doneros. Recorramos  algunas. 

El  algodonero  herbáceo,  gossypium  herbaceum  de  Linneo. 
Se  eleva,  cuando  más,  á  un  pie  y  medio  ó  dos  pies:  sus  flores 
son  amarillas,  sus  hojas  son  suaves  al  tacto,  con  cinco  lóbulos, 
y  puntiagudas  en  la  parte  superior. 

El  algodonero  de  la  Barbada,  gossypium  barbadense.  Es  un 
arbusto  de  cinco  á  seis  pies,  originario  de  la  América:  las  hojas 
y  flores  se  parecen  bastante  á  las  del  algodonero  herbáceo;  pero 
tiene  más  cantidad  de  algodón:  la  semilla  es  negra. 

El  algodonero  de  la  India,  gossypium  indicum.  Esta  especie 
se  eleva  á  diez  ó  doce  pies,  y  su  tallo  subsiste  durante  algunos 
afios:  tiene  las  hojas  comunmente  de  tres  lóbulos  no  redondos, 
las  flores  pálidas,  con  una  mancha  purpúrea  en  la  base.  Las 
semillas  son  negruzcas,  rodeadas  de  un  algodón  muy  blanco  y 
fuertemente  adherido  á  ellas. 
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El  algodonero  velloso,  gossypium  hirsutum.  Esta  especie  es 
propia  de  los  países  muy  cálidos  de  la  América.  Tiene  las  flo- 
res de  color  purpúreo  pálido,  las  cápsulas  gruesas,  y  el  algodón 
muy  abundante,  fino  y  bello.  Dura  un  año  ó  dos,  y  el  color  de 
su  semilla  es  verde.  Este  algodón  es  muy  estimado  en  el  co- 
mercio. 

El  algodonero  en  árbol,  gossypium  arboreum.  Se  llama  esta 
especie  arbórea,  no  porque  en  realidad  sea  un  árbol,  sino  por- 
que es  un  arbusto,  bastante  elevado,  de  quince  á  diez  y  seis 
pies.  Tiene  las  hojas  con  peciolos  de  un  rojo  bruno.  Su  fruto  da 
un  algodón  blanco,  muy  abundante  y  de  una  excelente  calidad. 

El  algodonero  de  tres  puntas,  gossypium  tricuspidatum.  Le 
han  dado  este  nombre,  porque  sus  hojas  superiores  son  dividi- 
das en  tres  ángulos  apartados,  ó  tres  lóbulos  cortos  y  puntiagu- 
dos. Sus  flores  son,  á  veces,  totalmente  blanquecinas,  y  por  lo 
común,  de  un  blanco  de  azufre,  con  un  tinte  de  rosa,  ó  de  púr- 
pura. Las  cápsulas  contienen  un  algodón  suave  y  muy  blanco; 
pero  muy  adherente  á  los  granos. 

El  algodonero  con  hojas  de  vid,  gossypium  vitifolium.  Tiene 
flores  grandes,  amarillas,  manchadas  con  un  color  purpúreo  en 
su  base.  El  cáliz  exterior  es  profundamente  dividido  en  lacinias 
largas  y  agudas.  Este  carácter  lo  distingue  del  algodonero  ar- 
bóreo; pues  éste  tiene  las  foliólas  de  su  cáliz  enteras.  Además, 
es  fácil  reconocerlo  por  sus  hojas  palmeadas  con  lóbulos  ovales 
lanceolados,  muy  puntiagudos,  y  por  debajo  con  una  glándula 
sobre  uno  de  sus  nervios.  Esta  especie  es  la  común  en  nuestros 
países,  y  aun  me  parece  que,  en  valles  del  Perú,  no  se  cultiva 
otra.  Da  algodón  en  abundancia,  blanco,  y  fácil  de  separarlo 
de  las  semillas.  Tales  son  las  especies  principales,  que  con  el 
cultivo  han  producido  muchas  variedades  hasta  el  número  de 
treinta,  según  algunos.  No  obstante,  las  variedades  poco  6 
nada  han  influido  en  el  comercio  por  exigir  mucho  trabajo. 

El  algodonero  verdaderamente  es  una  de  las  plantas  muy 
útiles  al  hombre.  Le  da  en  sus  hojas,  flores  y  corteza,  medios 
para  curarse;  lo  viste  con  sus  filamentos,  y  de  las  semillas  se 
extrae  un  gas  para  el  alumbrado. 

Ya  he  dicho  que  el  algodonero  pertenece  á  la  familia  de  las 

malváceas.  Los  individuos  de  esta  familia  son  sucedáneos,  casi 

.  todos;  y  así  el  algodonero  puede  reemplazar  á  la  malva,  por  su 

virtud  emoliente;  para  fomentos  y  cataplasmas;  lo  mismo  que 
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la  lavatera  arbórea,  llamada  vulgarmente  malva  alta,  el  malva- 
visco, la  álcea  rósea,  conocida  con  el  nombre  vulgar  de  mal  va- 
rosa,  etc.,  etc. 

Los  filamentos  del  algodón,  vistos  por  el  microscopio,  no 
son  cilindricos,  sino  torcidos  y  angulosos  con  filos  cortantes. 
De  esto  resulta,  que  el  algodón  y  sus  tejidos    sirven  más  bien 
para  abrir  llagas,  que  para  cicatrizarlas.  Además,  el  citado  ins- 
^:  trumento  nos  presenta  los  filamentos  con  poquísimos  poros;  y 

¿^^  esta  es  la  causa  por  que  es  diñcil  tefiir  el  algodón.  £1  principio 

M  colorante,  no  pudiendo  depositarse  en  los  poros,  se  desliza  y  ca- 

f  bre,  si  hay  fuertes  mordientes,  la  superficie,  como  hace  el  bar- 

^;  niz  sobre  los  cuerpos.  De  aquí  la  debilidad  de  los  colores  y  su 

facilidad  en  borrarse.  Al  contrario  de  lo  que  sucede  en  la  lana, 

que  estando  llena  de  poros,  entra  en  ellos  fácilmente  la  materia 

colorante.  Entre  nosotros  he  visto  tefiir  el  algodón  en  amarillo 

S '■  con  bastante  viveza  y  duración,  con  los  pétalos  del  bidens  hu-- 

milis  de  Humbolt  y  Bonpland,  que  valgarmente  llaman  ñáchag\ 
y  lo  mismo  en  color  encarnado,  con  los  pétalos  de  la  passiflora 
mnnicata  de  los  citados  botánicos,  que  los  indios  llaman  piri- 
gullán.  La  corteza  de  la  Weinmannia  mtcrophila  y  la  de  Wein- 
mannia  fagarvidesy  que  nuestros  curtidores  llaman  zarar,  tiñe 
el  algodón  en  color  café  ó  castaño,  como  se  quiera.  Estas  ope- 
raciones  suponen  la  aplicación  de  los  mordientes  necesarios. 

El  algodón  puede  ser  hilado  con  filamentos  de  otros  vegeta- 
les suaves  y  sedosos,  como  lo  han  propuesto  varios,  Pero  en  la 
aplicación  se  ha  visto  que  no  es  muy  ventajoso  este  procedi- 
miento, ya  sea  por  la  poca  tenacidad  de  la  materia,  como  por- 
que las  fibras  son  cortas,  por  ejemplo,  las  del  ceiba  ó  saibó,  que 
K'  tienen  la  suavidad  y  lustre  de  la  seda.  No  obstante,  yo  he  hecho 

una  experiencia  que  tal  vez  será  útil  algún  día. 

Hay  en  la  provincia  de  Loja,  en  los  lugares  calientes,  como 
r  Malacatus,  el  Cataraayo,  etc.,  una  planta  herbácea  y  lechosa, 

I  del  género  asclepiasy  muy  parecida  al   asdepias  luctifera  de 

t.  Linneo.  Ella  es  abundante  dentro  del  pueblo  de  Malacatus,  pues 

^;'  nace  espontáneamente.  Cuando  estuve  allí,  me  llamó  la  aten- 

;  ción  y  observé  que  los  folículos  de  este  asclepias  contenían 

u  unos  filamentos  largos,  y  tan  suaves  y  lustrosos  como  la  seda. 

Mandé  hilar  mezclándolos  con  algodón,  y  me  dieron  unas  he- 
bras tenaces  y  muy  suaves  al  tacto;  por  manera  que  podrían 
hacerse  tejidos  muy  finos,  que  serían  un  medio  entre  la  seda  y 


í 
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el  algodón.  Adviértase  que  el  bilo  mandé  sacarlo  muy 
&  fia  de  hacer  la  última  prueba  de  su  tenacidad.  Por  i 
Be  tratase  de  establecer  una  indastrla  semejante,  íi 
hacer  plantíos  del  citado  asolepías,  de  cayo  nombre  v 
me  acuerdo,  y  hacer  cosechas  como  las  del  algodón.  1 
trabajo  costaría  tanto  cuanto  es  necesario  para  hacer 
comftn. 


Antes  de  entrar  en  los  pormenores  del  cultivo  del 
lo  primero  que  ocurre  es  la  cuestión:  ¿puede  6  no  ser 
coltÍTo?  Supongamos  que  los  cosecheros  no  consigan  al 
ni  en  cantidad  ni  en  calidad  recomendables,  para  ser 
dos  al  Extranjero.  Pero  no  hay  duda  que  siendo  esta 
muynecesaria  para  vestir  A  tas  gentes  del  pueblo,  habr 
consamo  entre  nosotros  mismos,  sin  necesidad  de  tr¡ 
Perú,  como  se  hacía  antes.  Además,  el  cultivo  del  alg 
perfeccionándose  y  tendríamos  un  ramo  de  comercio 
exportación,  suponiendo  que  no  hubiese  mílqalDas.^EI 
ro  modo  de  paralizar  ó  destruir  el  comercio  extranjerc 
fecclonarlos  elementos  de  que  se  forma  tal  ó  cual  indasi 
tana  cometió  una  grave  falta  en  economía,  prohlblend 
xico  la  entrada  de  mercancías  extranjeras,  para  fon 
indastria  del  país.  Su  derecho  foé  la  sentencia  de  su  ri 
materia  de  economía  se  necesita  macha  prudencia,  y  i 
dicho  antes;  y  no  atacar  de  frente  con  decretos  y  ieye: 
que  solamente  producen  el  contrabando,  ú  otra  co8ap< 

Para  cultivar  cualquiera  planta  es  preciso  atender 
sos:  la  temperatura  y  el  terreno.  El  algodonero  progrí 
larmente  desde  diez  y  seis  grados,  temperatura  media, 
mómetro  deHeaumur.  La  temperstara  inferior  á  esi 
hace  vegetar  el  algodonero  como  en  Cuenca;  pero  el 
may  mezquino. 

El  terreno,  cualquiera  es  aparente.  Los  llanos,  las 
loa  sitios  secos  y  húmedos  son  poco  más  ó  menos  propi 
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cultivo.  La  duración  de  los  algodoneros  llega  á  cuatro  ó  cinco 
años;  y  pasados  éstos,  es  preciso  renovarlos  enteramente,  por- 
que apenas  producen  una  ú  otra  flor. 

El  método  ordinario  y  más  cómodo  os  sembrar  en  cuadros: 
las  distancias  dependen  de  la  especie  que  se  quiere  cultivar; 
])ara  el  algodonero  con  hoja  de  vid,  bastarán  tres  ó  cuatro  va- 
ras. Se  debe  tener  cuidado,  en  cuanto  sea  posible,  deque  los 
lugares  no  estén  expuestos  á  vientos  muy  recios.  En  el  terreno 
preparado  se  hacen  agujeros,  en  que  se  echan  tres  ó  cuatro 
granos;  y  si  llueve,  inmediatamente  germinan  con  prontitud. 

Al  fin  de  tres  semanas  ó  un  mes  se  deshierban  las  plantas 
tiernas  y  se  arrancan  las  superfinas,  no  dejando  en  cada  agu- 
jero, sino  una  ó  dos.  Cuando  ellas  tienen  cuatro  ó  cinco  pies  de 
altura,  se  contieno  su  elevación,  para  hacer  que  la  savia  se  dirija 
hacia  las  ramas  laterales;  y  cuando  comienzan  á  hacerse  muy 
largas,  es  preciso  contenerlas,  cortándolas  un  poco  en  las  ex- 
tremidadeb.  Esta  operación  sabiamente  ejecutada,  dicen  los 
agricultores,  obliga  á  las  ramas  á  subdividirse;  y  por  este  medio 
se  procura  dar  toda  la  fecundidad  de  que  el  algodonero  es  sus- 
ceptible. 

Hemos  dicho  antes,  que  tanto  el  terreno  seco  como  el  hú- 
medo son  favorables  á  esta  planta;  pero  la  humedad  no  debe 
ser  mucha,  porque  la  experiencia  enseña  que  en  este  caso  la 
planta  se  esteriliza;  el  terreno  seco,  con  un  poco  de  lluvia  al 
principio  de  la  plantación,  produce  mejor  efecto. 

La  lluvia,  generalmente  hablando,  es  muy  contraria  á  la  co- 
secha del  algodón;  porque  cuando  comienzan  á  abrirse  las  cap- 
sulaS;  si  se  introduce  el  agua,  se  tiñen  ó  se  pudren  los  fila- 
mentos. Asi  es  que  deben  calcularse  los  meses^  para  que  el  al- 
godonero tenga  en  ellos  su  fruto  maduro.  En  algunos  países 
calientes  los  meses  de  Junio,  Julio  y  Agosto  carecen  entera- 
mente de  lluvias;  y  por  consiguiente  deben  ser  preferidos  para 
comenzar  la  cosecha  siete  ú  ocho  meses  después  de  haber  sem- 
brado. En  algunas  partes  hacen  dos  cosechas,  y  al  fin  de  ellas 
cortan  las  plantas,  y  los  renuevos  dan  un  algodón  mucho  mejor. 
En  suma,  la  regla  general  para  sembrar  el  algodonero,  es  que 
se  haga  en  tiempo  seco. 

Cuando  se  trata  de  cosechar,  se  tiene  cuidado  de  no  maltra- 
tar las  cápsulas,  ni  tirar  de  las  ramas,  exponiéndolas  á  que  se 
rompan.  Por  último,   la  agricultura  requiere  práctica;  y   las 


i 


L. 


,  mejores  reglas  padecen  excepcione: 
■como  el  discreto  plantador  verá  si  í 
vación  que  la  antes  asignada;  per 
crecer  la  planta  á  discreción,  oonfo 
Si  la  poda  es  necesaria  en  todas  laa 
qnen  bien,  lo  es  macho  más  en  el  i 
<ae  sacar  toda  la  utilidad  posible. 


DEFENI 


DEFENSA  DE  CUENCA 


EFSKDER  la  patria  es  an  deber,  ana  Tírtnd 

práctica  es  tan  recomendable  como  la  de  to 

virtudes  morales.  Asi  vemos  que  muchos  h 

prendido  este  trabajo,  y  han  merecido  los  i 

qne  corresponden  &  sa  patriotismo  é  impa 

dad.  Guando  Raynal,Paw,Robertson,  Bnffo 

trataron  de  disminair  las  glorias  de  América,  machos  ( 

ros,  no  sólo  indígenas,  sino  también  extranjeros,  tomi 

pluma  para  reftitar  victoriosamente  á  estos  escritores.  ] 

palabra,  no  hay  nación,  no  hay  provincia  que  puedaí 

con  indiferencia  las  censuras  calamniosas  ó  Infundadas 

publican  contra  ellas.  Los  cuenc'anoa  no  pueden  ser  ana 

ción  de  esta  regla  general;  y  por  lo  mismo  no  son  capj 

mirar  con  frialdad  lo  que  se  dice  contra  ellos  en  el  Sen 

dt  la  Nueva  Granada,  por  el  Sr.  D.  Francisco  José  i 

reimpreso  en  Paris  en  1849.  La  fama  del  autor  y  la  m 

cacíón  de  ejemplares  por  la  prensa  extranjera  pueden  pi 

ideas  muy  desventajosas  contra  los  habitantes  de  Cuenca 
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por  qaé  be  resuelto  contestar  brevemente  á  los  ataques  del  se- 
ñor Caldas  con  razones  y  con  hechos  que  pondrán  faera  de 
controversia  la  verdad,  que  se  ha  tratado  de  obscurecer  por 
falsos  informes,  ó  por  una  preocupación  provincial. 

Yo  usaré  de  un  lenguaje  moderado  como  es  debido,  atacan • 
do  A  un  sabio  y  á  un  hombre  digno  de  mejor  suerte,  cuya  pér- 
dida no  sólo  fué  deplorable  á  su  patria,  sino  también  á  la  Amé- 
rica y  á  la  Europa.  Bste  pequeño  escrito  contendrá  dos  partes: 
en  la  primera  satisfaré  ¿  todo  lo  que  dice  el  señor  Caldas  contra 
los  cuencanos;  y  en  la  segunda  presentaré  las  conjeturas  pro- 
bables del  origen  de  su  censura. 

Es  lástima  que  una  obra  tan  apreciable  haya  salido  con  este 
borrón,  y  con  muchos  errores  tipográflcos,  principalmente  en 
la  parte  botánica.  Así  leemos  raaxua  por  mashiLa  (1);  sparteus 
junceusy  por  spartium  junceum;  Cardias  parmy^  por  cardias- 
permuta;  tillanasia^  por  tillandssiay  etc.,  etc.  Hablando  impar- 
cialmente.  el  Semanario  tiene  cosas  muy  bellas  y  originales-,  tal 
es,  entre  otras,  este  rasgo,  describiendo  las  gencianas  amariüas 
y  azules  (pág.  242):  «Muchas  veces  hemos  visto  estas  gencianas 
sobre  Pichincha  y  demás  montañas  de  la  provincia  de  Quito... 
Los  habitantes  de  Quito  hacen  un  uso  frecuente  de  sus  raioes^ 
de  su  tallo  y  de  sus  flores,  para  dar  fuerza  y  vigor  á  los  miem- 
bros paralíticos,  y  para  entonar  el  estómago. 

«Aquellos  niños  opilados,  en  quienes  las  lombrices  han  he- 
cho progresos  considerables  y  que  aumentándoseles  el  vientre 
se  mantienen  descarnados  y  pálidos,  con  unos  movimientos  pe- 
rezosos y  lánguidos,  y  que  no  pueden  dar  paso  sin  apoyo,  tie- 
nen un  recurso  seguro  en  esta  especie  de  genciana.  Su  nombre 
en  el  idioma  de  los  Incas,  manifiesta  esta  virtud  preciosa.  Se 
lama  cálpachina  (callpachina)  yuyu  que  en  nuestro  idioma  sig- 
nifica (2)  hierba  que  hace  caminar  (correr).  Los  peruanos,  siem- 


(1)  Pronuncíese  la  sh  á  la  inglesa.  Mashua  es  el  íropceolun  esculentum 
de  Huoaboldt:  se  parece  bastante  á  la  ooa(owali8  tuberosa), 

(2)  Algo  más  significa:  para  decir  hierba  que  hacen  caminar,  debía 
llamarse  purichic  quihua,  Callpachina  yuyu,  significa:  «hierba  tierna, 
suave  ó  jugosa,  que  sirve  para  hacer  correr.»  Yuyu  deberá  expresar  el  es- 
tado de  la  planta  en  su  principio  y  no  en  bu  madurez;  y  Callpachina,  que 
no  sólo  sirve  para  hacer  caminar  como  quiera,  sino  que  fortifica  los  miem- 
bros hasta  dar  vigor  para  correr  con  velocidad.  Para  confirmar  lo  que  dice 
el  señor  Caldas  acerca  de  la  propiedad  del  idioma  de  los  Incas,  ó  quechua^ 
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pre  exactos  y  siempre  cuidadosos  en  dar  á  las  cosas  nombres 
tomados  de  sus  propiedades,  de  sus  virtudes,  de  su  figura,  de 
su  situación,  etc.,  llamaron  á  las  hierbas  por  sus  virtudes  y  por 
sus  usos  en  la  medicina,  en  las  artes  y  en  la  sociedad.  Cuando 
se  conoce  un  poco  su  lengua,  esta  lengua  armoniosa  (1),  dulce 
y  flexible,  esta  lengua  que  representa  en  el  nuevo  continente  á 
la  toscana  del  antiguo,  entonces  se  conoce  el  juicio  y  la  elec- 
ción que  tuvieron  los  peruanos  en  la  imposición  de  los  nombres 
á  todos  los  objetos  que  los  rodeaban.  Un  volcán  que  arroja  de 
su  cima  columnas  de  humo  espeso,  mezcladas  con  llamas,  se  le 
nombra  Cotopaxi  (masa  de  fuego);  otro  que  lanzado  su  seno  nu- 
bes de  arena,  conmueve  los  fundamentos  de  la  provincia,  y  arrui- 
na los  templos  y  los  edificios,  se  le  llama  el  Pichincha  (el  temible, 
^1  amenazador;:  una  cima  Inmensa  cubierta  de  nieve,  y  coloca- 
da al  otro  lado  de  un  río,  se  nombra  Chimborazo  (nieve  al  otro 
lado)  (2):  á  una  población  establecida  en  una  garganta  estrecha 
que  corta  la  cordillera,  se  le  impone  el  nombre  de  Lacta-cunga 
{garganta  estrecha)  (3);  y  en  fin,  una  planta  que  fortifica  los 
músculos,  que  da  vigor,  que  hace  andar  &  un  tullido,  se  lla- 
ma, como  hemos  visto,  calpachina  yuyu.  Los  nombres  de  esta 
lengua  contienen  las  virtudes  de  las  plantas  y  las  cualidades 
de  todos  los  objetos.  Al  oir  los  nombres  de  las  plantas  casi  se  sa- 
ben sus  virtudes.  ¿No  es  esto  más  sabio,  más  importante  á  la 
humanidad,  que  esos  nombres  que  ha  criado  la  adulación,  el  re- 


pongamos otro  ejemplo  en  la  palabra  ja/>a¿ío.  Esta  es  corrupción  á^sapa- 
llOf  ó  más  bien  sapalla,  que  quiere  decir  solo,  aislado,  etc.  Es  muy  sabido 
que  el  sapallo  fcucurbítapottronj gusta  de  vegetar  solo:  una  planta,  en  un 
terreno  apropiado  á  ella,  produce  más  fruto  que  dos  ó  tres  en  un  mismo  lu- 
gar. La  razón  es  porque  quiere  extender  con  libertad  sus  tallos,  y  extraer 
todo  el  jugo  necesario  para  su  desarrollo.  Excluyendo  la  compañía  de  los 
individuos  de  su  especie,  mucho  más  debe  excluir  los  de  otra:  así  se  obser- 
va. Es,  pues,  sapalln  el  sapallo. 

(1)  En  efecto,  así  es:  citemos  como  una  prueba  de  esto  la  anécdota  de 
la  india  de  Saruguro,  que  dijo,  viendo  muerto  á  su  hijo  en  lo  más  ílorido 
de  su  edad,  según  refiere  el  Sr.  Caldas:  chaupipunchapi  iutayarca:  «en  la 
mitad  del  día  le  anocheció.»  Es  una  traducción  débil,  no  equivale  á  la  ener- 
gía y  á  la  sublimidad  del  original. 

(2)  Chimborazo  es  corrupción  de  Chimbarcmu,  Rasa  es  propiamente  el 
granizo  menudo,  á  diferencia  de  runtu,  que  es  el  grueso.  Chimba  el  otro 
lado  del  río,  y  razu,  granizo  menudo.  Se  puede  entender  nieve. 

(3)  Otros  dicen  que  llamaban  Llatacgunga  por  apodo  garganta  desao- 
ja), hoy  Latacunga. 


/ 
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conocimiento  ó  el  interés?  ¿Qué  idea  nos  pueden  dar  de  una 
planta  las  voces  dioscorea,  plinia^  huffonica  (bnffonia),  boerha- 
viay  sigesvechia  (siegesbeckia)?  No  nos  dicen  otra  cosa  más  sina 
que  ha  habido  un  Dioscorides,  un  Plinio,  un  Buffón^  un  Linneo, 
un  Boerha  ve,  á  cuya  memoria  se  han  consagrado  estas  plantas. 
Y  ¿qué  diremos  de  aquellas  dedicaciones  á  hombres  obscuros, 
ignorantes,  que  tanto  se  han  prodigado  en  nuestra  edad?» 

Aunque  no  se  pueda  seguir  el  sistema  que  propone  el  Sr.  Cal- 
das por  la  complicación  que  resultaría  con  plantas  de  distinta 
especie  y  de  distinto  género,  con  una  misma  virtud,  y  con  las 
plantas  nuevas,  cuya  virtud  se  ignora;  sin  embargo,  la  idea  del 
autor  da  á  conocer  que  él  no  era  un  botánico  rutinero,  y  tal  vez 
tendría  otras  razones  de  facilitar  la  ejecución  de  su  sistema. 
Esto  me  ha  parecido  conveniente  poner  á  la  vista  de  los  amantes 
de  la  botánica:  entremos  ya  en  la  materia  del  objeto  propuesto. 

<E1  clero  (de  Cuenca),  dice,  nivelado  sobre  el  de  Quito,  es 
proporcionalmente  numeroso,  y  no  hallamos  diferencia  con  el 
de  esta  ciudad  en  cuanto  á  costumbres.  En  Cuenca,  es  preciso 
decirlo,  no  hay  más  que  Córdova,  de  quien  hemos  hablado  en 
nuestro  Viaje  á  Paute,  Las  letras  están  en  cero  en  esta  capi- 
tal. No  hay  ni  nociones  ligeras,  ni  noticias  de  las  ciencias;  esta 
proposición  nos  dispensa  de  entrar  en  un  pormenor.  No  hay  ni 
un  seminario  conciliar  en  un  obispado  rico  y  poblado.  Un  poco 
de  mala  gramática  es  toda  la  educación  pública  que  presenta 
Cuenca  á  su  juventud. 

»Los  artesanos,  más  atrasados  que  en  Quito,  sólo  trabajan,  á 
fuerza  de  paciencia  y  de  industria,  el  carey.  Los  artistas  que 
trabajan  el  mármol  blanco  y  blando  de  que  tienen  un  mineral, 
ya  están  en  vísperas  de  perecer... 

»E1  morlaco,  nacido  en  el  seno  de  las  tinieblas  de  su  patria, 
se  cree  el  ser  más  importante  del  universo,  y  mira  con  despre- 
cio á  cuantos  le  rodean.  Orgullosos,  creen  que  todo  existe  para 
que  sirva  á  sus  caprichos  tan  vanos  como  insensatos.  La  más  li- 
gera resistencia  á  sus  deseos,  la  falta  más  leve  enciende  el  fue- 
go de  la  discordia.  Su  honor  está  en  arruinar  al  que  no  dobló 
la  rodilla  en  su  presencia,  en  tener  grandes  riquezas,  en  jugar 
la  espada,  en  traer  uu  aire  de  Catón  en  público,  en  un  tren  que 
ellos  juzgan  magnífico,  y  que  no  pasa  de  mediano  y  de  anticua- 
do. Há  pocos  años  que  el  desafío,  el  asesinato  y  las  manchas  de 
la  sangre  de  un  desgraciado,  eran  el  más  precioso  blasón  de  su 
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gloria.  Amigos  de  los  litigios,  viven  rara  vez  en  paz.  El  proce- 
so es  la  primera  necesidad  del  morlaco-,  y  los  fondos  para  soste- 
nerlo en  estos  tribunales  superiores  son  los  graves  cuidados  que 
los  agitan.  Con  300,  500  ó  1,000  pesos  en  sus  arcas  para  la  por- 
fía, este  es  el  nombra  que  dan  á  sus  litigios,  nada  temen,  y 
desafiarán  al  universo.  Insubordinados,  duros  por  carácter,  in- 
sociables, viven  retirados  en  sus  casas,  que  son  otros  tantos 
templos  que  encierran  estas  divinidades  imaginarias.  Ignoran- 
tes,^ una  bagatela  los  acalora  hasta  el  entusiasmo,  y  miran  con 
indiferencia  los  asuntos  más  serios.  La  educación  do  sus  hijos 
se  reduce  á  inspirarles  sus  preocupaciones  y  delirios.  Envejeci- 
dos en  estas  máximas,  ¿quién  podrá  desengañarlos?  Vallejo  ha 
comenzado.  Las  mujeres,  á  pesar  de  la  dulzura  natural  de  su 
sexo,  manifiestan  cierto  aire  do  dureza,  que  sólo  un  viajero 
puede  percibir.  Retiradas  siempre,  escondidas  y  cubiertas,  pa- 
san una  vida  honesta  y  laboriosa,  aunque  triste.  Sobre  ellas  cae 
todo  el  peso  del  mantenimiento  de  una  familia.  Imitadoras  fie- 
les de  las  mujeres  del  Orinoco,  sudan  debajo  de  la  carga^ 
mientras  el  marido  duerme  tranquilo  en  el  seno  de  la  misma 
ociosidad.  Hubo  tiempo  en  que  cifieron  también  un  puñal  á  imi- 
tación de  sus  maridos.  El  morlaco  es  poco  fiel  en  sus  contratos, 
y  no  es  extraño  ver  al  hijo  demandará  su  padre,  y  al  contrario. 
Este  es  el  origen  de  sus  divisiones... 

»Los  indios,  más  esclavos  que  los  de  Quito,  llevan  sobre  sí 
cargas  terribles  que  les  impone  la  dureza  de  los  jefes  y  de  los 
curas.» 

La  nivelación  del  clero  de  Cuenca  sobre  el  de  Quito,  me  aho- 
rraría la  contestación,  si  no  fuera  preciso  hablar  de  cosas  pasa- 
das, que  ignoran  los  contemporáneos.  En  la  época  del  Sr.  Cal- 
das vivían  en  Quito  los  SS.  DD.  Villamagán,  el  célebre  doctor 
Rodríguez,  Araujo,  Flórez,  Vázcones,  Yépez,  etc.,  etc.,  que 
aunque  no  hubiesen  sido  unos  literatos  y  sabios  de  primer  or- 
den, no  por  esto  deben  llamarse  ignorantes  y  corrompidos,  se- 
gún el  pensamiento  del  Sr.  (laidas.  El  clero  de  Cuenca  ha  visto 
salir  de  su  seno  á  los  señores  obispos  Egüez  y  Fita;  y  tenía  tam- 
bién en  aquella  época  á  los  DD.  Domingo  Delgado,  Landivar, 
Coello,  Polo,  á  quien  el  Sr.  Caldas  elogia  mucho,  sin  nom- 
brarle, en  su  Viaje  á  Paute.  Luego  no  es  cierto  que  en  Cuen- 
ca no  había  más  que  Córdova.  De  este  Córdova  diré  después  lo 
que  valia. 
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táD  en  cero  en  esta  capital.  No  hay  ni 
iticias  de  las  ciencias.»  Esto  todavía  os 
ha  dicho  del  clero.  El  8r.  Caldas  uoe 
lenca  an  precioso  teodolite,  nn  excelente 
metro  é  bij^rómetro  reanidoB,  una  cadena 
}s  qne  no  tenían  (son  palabras  del  setlor 

Quito;  y  no  sabe  cómo  hubiesen  venido 
te,  como  él  supone:  sin  dada  los  traería 
mbre  imparcial  habría  Jazgado  que,  aan 

ignorancia,  on  otro  tiempo  se   habían 
Para  qae  se  vea  el  modo  arbitrario  con 
ñas,  hé  aqni  la  verdad. 
L  Qn  hombre  versado  en  las  matemáticas, 

trigonometría,  tan  necesaria  para  las 
nicas.  La  praeba  de  todo  esto  es  qne 
r  machos  ínstramentos  físicos  y  mate- 
rómetro  citado,  el  teodolito  y  la  cadena 
>plo  de  la  misma  fábrica  de  Naime  y 
dolite,  qae  vio  el  Sr.  Caldas.  También 
ios,  grafómetros,  estachcs  matemáticos, 
ira  obscura,  polemoscoplos,  y  otros  ins- 
cisten.  ¿Cómo  ignoró  todo  esto  el  sefior 
1  teleBCopio  que  lo  manejó  el  barón  de 
scopio  me  parece  qne  he  visto  elfenóme- 
a,  y  tos  montes  solares,  según  ct  sistema 
rece,  porqne  yo  no  soy  hombre  de  hacer 
istema  solar:  eso  se  quedó  para  Galileo, 
,  etc.  Sin  duda  lo  qne  he  visto  debe 
Solviendo   á  nuestra  materia,  digo  que 

entre  ellos  conocí  á  D.  Francisco  As- 
í  geometría  y  geografía.  Existe  en  mí 
3vincia  de  Cuenca,  levantado  por  él,  y 
lor  Aymerich.  En  aquel  mismo  tiempo 
le  la  Vera,  cuyas  observaciones  sobre  el 
I  barón  de  Humboldt.  García  tenía  muy 
ta,  en  mineralogía  y  eu  las  matemáti- 
eto  so  atreve  á  decir  el  Sr.  Caldas,  que 
ociones  ligeras,  ni  noticias  de  las  cíen- 

io  conciliar  no  fué  por  culpa  de  loscaen- 
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ii*  canos,  sino  del  Sr.  Obispo  Carrión  y  Marfil,  que  en  el  espacio  de 
irj^  once  años  que  gobernó  esta  diócesis,  no  se  ocupó  en  otra  cosa 
lü:  que  en  pelear  con  el  gobernador  Vallejo,  dejando  nn  funesto 
r .  ejemplo  al  clero.  Ahora  existe  el  Seminario  con  el  nombre  de 
!}i  misto]  es  decir,  que  todavía  no  tenemos  Seminario.  Hallándose^ 
pues,  este  en  embrión,  sólo  se  enseñaba  gramática  latina;  pero 
«sta  no  era  «un  poco  de  mala  gramática»  como  dice  el  Sr.  Cal- 
das. Los  maestros  de  latinidad  Andrade  y  Beltrán  eran  exce- 
lentes gramáticos:  he  visto  unos  versos  latinos  del  primero  en 
i[-  elogio  del  Sr.  obispo  Fita,  que  aunque  no  eran  comparables 
t  con  los  de  Virgilio  y  Horacio,  no  por  esto  debían  llamarse  pro- 

ducción de  una  mala  gramática.  Siento  no  tenerlos  á  la  mano 
para  refutar  cumplidamente  al  Sr.  Caldas. 

Nada  diré  de  la  observación  sobre  los  aHesanoSy  que  sólo 
trabajan  á  fuerza  de  paciencia  y  de  industria  el  carey.  Unos  ar- 
j.  tésanos  que  trabajaban  tan  bellamente  el  carey  sin  más  instru- 

mentos que  la,  paciencia  y  la  industria,  habrían  sido  coronados 
en  Roma  y  en  Atenas:  aquí  no;  porque  eran  morlacos.  Sólo  tra- 
bajan es  otra  gracia  del  Sr.  Caldas.  No,  Sr.  D.  Francisco,  no 
sólo  trabajan  el  carey:  había  excelentes  lapidarios,  ebanistas  y 
carpinteros,  cuyas  obras  pasaban  por  extranjeras.  Hé  aquí  una 
anécdota  sin  réplica.  Hallándome  en  una  ciudad  principal  del 
Perú,  hace  muchos  años,  un  amigo  me  llevó  á  una  casa  donde 
oí  tocar  una  vihuela.  «¡Qué  preciosa  vihuela,  dije,  y  qué  sonora! 
— Es  española,  me  contestaron,  y  ha  costado  tantas  onzas...»  No 
contento  con  esto,  y  con  una  curiosidad  de  un  hombre  que  quie- 
re saberlo  todo,  me  acerqué  á  la  persona  que  dejó  la  vihuela  á 
8U  lado,  después  de  algunas  tocatas.  La  toqué,  y  con  bastante 
dificultad  pude  ver  en  el  fondo  del  instrumento  un  papelito  con 
estas  letras:  «Me  hizo  N.  Zangurima  en  Cuenca...» — Ssta  vihue- 
la ha  sido  hecha  en  Cuenca,  dije  inmediatamente,  aquí  tie- 
nen Vds...  Mi  descubrimiento,  que  en  nada  se  parecía  á  los  de 
Newton,  ni  á  los  de  Colón  y  Vasco  de  Gama,  no  fué  muy  bien 
acogido;  pero  el  engaño  mismo  probaba  la  excelencia  de  la  obra* 
Zangurima  vivía  en  tiempo  del  Sr.  Caldas,  y  dejó  hijos  y  dis- 
cípulos muy  hábiles. 

Vaya  otra  gracia:  «Los  artistas  que  trabajan  el  mármol  blan- 
co y  blando  están  en  vísperas  de  perecer,»  luego  no  hay  artis- 
tas ni  artesanos  en  Cuenca.  Lo  propio  debe  suceder  en  Londres 
y  París,  donde  el  formidable  decreto  de  morir  está  tan  vigente 

SI 
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como  en  Caenca.  Felizmente  la  profecía  del  Sr.  Caldas  ha  sali- 
do falsa,  pues  aun  tenemos  algunos  de  esos  perecederos  que  sa- 
ben serrar  y  pulir  mármoles. 

«El  morlaco,  nacido  en  el  seno  de  las  tinieblas  de  su  patria, 
se  cree  el  ser  más  importante  del  universo...»  Ya  hemos  Tisto 
que  el  morlaco  no  vivía  en  tinieblaSy  y  además,  en  adelante  ve- 
remos que  era  más  ilustrado  que  los  que  ahora  se  venden  por 
tales.  ¿Y  por  qué  nos  llama  morlacos  el  Sr.  Caldas?  Porque  así 
lo  ha  oído  á  sus  antepasados.  Pero  un  filósofo  no  debe  ra- 
ciocinar así:  semejante  método  es  el  del  vulgo  ignorante.  En 
efecto,  este  llama  gringos  á  los  ingleses;  gabachos,  á  los  france- 
ces;  godosy  á  los  españoles;  tudescos,  á  los  alemanes;  lazaroniy  á 
los  napolitanos,  etc.,  etc.  Los  turcos  apodan  á  todos  los  euro- 
peos con  los  nombres  de  infieles  y  de  perros  cristianos.  Casi  no 
hay  pueblo  de  América  que  no  tenga  su  apodo:  comencemos 
por  el  Norte.  A  los  anglo-americanos  llaman  yankes;  á  los  me- 
xicanos, léperos;  á  los  granadinos,  lanudos.  En  la  Historia  de 
la  revolución  de  América,  por  Torrente,  he  leído  que  así  deno- 
minan los  venezolanos  á  los  neo-granadinos.  A  los  quiteños  di- 
cen puendos  los  pastusos,  que  en  su  gerigonza  significa  ladro- 
nes. Los  latacunguefios  son  llamados  aguacates;  los  ambateños 
y  riobambefios,  puruhuayes;  los  guayaquilefios,  montuvios;  los 
cuencanos,  morlacos;  los  lejanos,  reperos;  los  peruanos,  palan- 
ganas; los  chilenos,  guasos;  los  argentinos,  gauchos,  etc.  ¿Con 
que,  sefiores  léperos,  lanudos,  palanganas,  etc.,  todos  tenemos 
nuestra  piedrecita  en  el  rollo?  Pues  guardaos  de  arrojarla  al 
techo  del  vecino,  cuando  el  de  vuestra  casa  sea  de  cristal.  Aho- 
ra, por  vida  de  la  madre  que  me  parió,  hagamos  algunas  rene- 
xiones  sobre  las  voces  lanudo  y  morlaco,  ¿Me  tolerarían  si  yo,  en 
revanche,  como  dice  el  francés,  dijera,  el  lanudo  Caldas,  en  un 
escrito  serio  y  científico?  Si  esto  sería  reprensible,  hablando  de 
un  particular,  ¿cómo  no  podrá  serlo,  tratando  de  todo  un  pue- 
blo? ¿Y  qué  quiere  decir  morlacof  Un  disparate;  porque  Cuenca 
no  es  el  país  de  Morlaquia,  para  que  morlaco  sea  un  nombre 
gentilicio.  Sin  duda  se  usará  de  este  nombre  en  el  sentido  que 
trae  el  Diccionario  castellano;  analicemos.  «Morlaco,  dice,  el 
que  afecta  tontería  ó  ignorancia.»  Afectar,  dice  también,  entre 
otros  significados,  fingir,  simular,  como  la  ignorancia,  celo, 
etcétera,  fingere,  simulare.  Luego  morlaco  querrá  decir  un 
hombre  que  finge,  ó  simula  ignorancia  ó  tontería;  pero    que 
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en  realidad  no  las  tiene.  Yo  creo  que  el  apodo  lanudo  es  más 
degradante  que  morlaco;  porque  el  primero  huele  á  cosa  de 
bestia,  y  el  segundo,  cuando  más  significaría  tonto,  dándole  un 
sentido  que  no  tiene  en  nuestro  idioma.  Dejemos  esto,  que  cau- 
sa vergüenza  entre  gentes  civilizadas  y  de  honor.  Excusemos 
al  Sr.  Caldas,  porque  en  su  tiempo  no  había  más  educación 
que  esa  pedantería  y  orgullo  de  colegio.  Aun  los  sabios  eran 
arrastrados  por  estos  vicios. 

Por  lo  demás,  no  me  cansaré  en  refutarle  período  por  pe- 
ríodo; pues  al  mismo  editor  le  ha  parecido  mal  el  reto  del  se- 
manarista.  «Hoy  Cuenca,  dice  en  una  nota,  presenta  un  aspec- 
to bien  diferente,  y  sus  habitantes  participan  de  las  ventajas  y 
educación  del  resto  de  la  república  ecuatorial.  Este  cuadro  de 
Caldas  parece  exagerado  aun  para  aquella  época.»  No  sólo  es 
exageradOy  sino  falso,  injurioso  é  indigno  de  la  pluma  de  un 
sabio.  No  es  así  como  han  escrito  de  Cuenca,  Alcedo,  Velasco, 
etcétera.  El  cuencano  ha  tenido  sus  vicios  y  sus  virtudes,  como 
todo  los  hijos  de  Adán;  menos  aquellas  virtudes  heroicas  como 
el  martirio;  ni  aquellos  vicios  horrendos  como  la  sodomía,  la 
venta  de  sus  mujeres,  el  suicidio,  etc.;  ni  aquellos  errores  que 
estremecen  al  género  humano,  como  el  ateísmo,  el  escepticis- 
mo, el  materialismo,  etc.,  porque  todo  esto  está  reservado  á  los 
pueblos  civilizados...:  no  quiero  decirlo  todo.  Vamos á  otra  cosa. 

El  retiro  y  abstracción  de  las  mujeres  hasta  cierto  punto  son 
unas  virtudes:  al  Sr.  Caldas  todo  le  parece  mal,  y  se  equivoca 
cuando  afirma  que  son  parecidas  á  las  indias  del  Orinoco  en  su 
trabajo.  Esto  lo  dijo  sin  discernimiento,  confundiendo  las  per- 
sonas. El  P.  Velazco,  hablando  de  esta  materia,  en  el  lugar 
arriba  citado:  «Los  indianos,  dice,  son  altos,  robustos  y  buenos 
trabajadores.  Se  emplean,  á  más  de  cultivar  las  tierras,  en  va- 
rios tejidos  de  algodón  y  de  lana,  de  que  hacen  bastante  co- 
mercio. Esto  lo  atribuyen  los  escritores  extranjeros  á  las  mu- 
jeres; pero  falsamente,  según  soy  testigo  de  vista  por  algunos 
afios...»  Lo  que  han  dicho  falsamente  los  escritores  de  las  mu- 
jeres indianas,  lo  atribuye  el  Sr.  Caldas  á  todas  las  mujeres  de 
Cuenca.  ¡Excelente  observad«»r! 

Es  también  falsa  la  noticia  de  que  los  indios  de  Cuenca  son 
más  esclavos  que  los  de  Quito,  Yo  no  sé  cómo  observaba  el  se- 
ñor Caldas  á  las  personas.  En  Cuenca  casi  no  hay  indio  que  no 
tenga  su  pedazo  de  tierra;  cuando  en  Quito  casi  todos  son  peo* 
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nes  Ó  inquilinos.  Por  manera  que  aquí  no  tendría  lagar  el  sis- 
tema de  los  comunistas;  pues  poco  más  ó  menos  se  halla  esta- 
blecido. Las  cargas  terribles^  impuestas  por  los  jefes  y  por  los 
curas,  ciertamente  eran  reprensibles^  si  hubiesen  sido  asi;  pero 
ahora  han  quitado  á  los  curas  el  uso  de  imponer  cargas  terri- 
bles,  para  dejar  solamente  á  los  jefes.  Esto  se  ve,  no  sólo  en  el 
Ecuador,  sino  en  toda  la  América. 

No  obstante,  supongamos  que  los  cuencanos  hayan  sido 
como  quiere  dar  á  entender  el  Sr.  Caldas;  esto  seria  excusable 
en  un  tiempo  en  que  casi  toda  la  América,  aun  en  sus  capita- 
les más  populosas,  carecía  de  una  educación  sólida  y  brillante. 
Véase  lo  que  Humboldt  dice  de  Caracas.  Después  de  referir  al- 
guna instrucción  de  los  caraqueños,  prosigue:  «En  medio  de  una 
naturaleza  tan  prodigiosa  y  tan  rica  en  producciones,  nadie  se 
ocupa  en  el  estudio  de  las  plantas  y  de  los  minerales  en  aque- 
llas costas:  solamente  en  un  convento  de  San  Francisco  he  ha* 
liado  un  venerable  anciano  (el  P.  Puerto)  que  calculaba  el  al- 
manaque para  todas  las  provincias,  y  que  tenía  algunas  nocio- 
nes exactas  de  la  astronomía  moderna;  nuestros  instrumentos 
le  interesaban  vivamente,  y  un  día  vimos,  con  gran  sorpresa, 
llenarse  nuestra  casa  de  todos  los  frailes  de  San  Francisco,  que 
deseaban  ver  una  brújula  de  inclinación...»  (Viaje  d  las  regiones 
equinoxialeSy  tom.  II,  lib.  4,  cap.  viii).  Según  esto,  podemos 
decir  que,  en  la  época  del  Sr.  Caldas,  en  Cuenca  había  más 
ilustración  que  en  Caracas.  Por  lo  que  mira  á  Quito,  yo  nada 
diré  habiéndome  ahorrado  el  Sr.  Caldas  todo  trabajo  con  su 
relación,  que  al  editor  le  parecía  falsa.  En  efecto,  es  así;  pero 
aquí  no  tratamos  de  esto,  sino  de  argüir  ad  homincm. 

Si  Santa  Fe  se  aventajaba  en  las  ciencias,  gracias  ¿  Mutis; 
que  si  no,  ni  el  Sr.  Caldas  hubiera  sido  lo  que  fué,  ni  hubiera 
habido  observatorio  astronómico,  y  en  Cuenca  hubiera  venido 
á  conocer  lo  que  es  teodolito,  etc.  Una  casualidad  hizo  venir  al 
sabio  Mutis  á  la  Nueva  Granada;  y  si  esta  casualidad  hubiera 
influido  en  Cuenca,  ¡qué  progresos  no  hubiéramos  visto,  con  las 
disposiciones  que  he  referido!  A  pesar  del  grande  influjo  de 
Mutis  y  de  algunos  discípulos  suyos,  vemos  que  se  queja  el 
Sr.  Caldas  de  que '«en  la  capital  de  la  Nueva  Granada  no  se  po- 
día sostener  un  periódico;»  que  le  criticaban  por  haber  elogia- 
do á  Humboldt,  etc.  Estas  no  eran  cosas  de  morlacos. 

También  el  Sr.  Caldas  nos  echa  en  cara  la  muerte  del  ci- 
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rujano  francés  que  vino  con  La  Condamine,  Godin  y  Bougner. 
Hay  hechos  que  se  transmiten  sin  criterio  alguno,  y  sólo  porque 
los  oyeron  ó  porque  quisieron  calumniar  por  su  interés  ó  por 
8U  capricho.  ¡Cuántos  afios  no  han  charlado  los  enemigos  de  la 
Iglesia  romana  sobre  la  supuesta  condenación  del  sistema  co- 
pernicano  en  la  persona  de  Galileo!  Hoy  está  demostrado  lo 
contrario;  pero  el  vulgo  de  los  escritores  lo  ignora,  ó  afecta  ig- 
norarlo. Lo  propio  sucede  con  la  muerte  del  cirujano  Senier- 
gues.  Veamos  lo  quo  dice  el  Sr.  Caldas. 

Hablando  de  su  entrada  en  el  pueblo  de  Asoguez,  en  medio 
de  aclamaciones,  porque  iba  en  compafiia  del  Sr.  Córdova,  dice 
asi:  «¡Qué  tiempos  tan  diferentes  de  aquellos  en  que  J.  Jussieu, 
Godin,  Bouguer,  La  Condamine,  Juan,  Ulloa,  y  sus  compañeros 
se  vieron  aborrecidos,  perseguidos,  atacados,  y  uno  de  entre 
ellos,  Mr.  Seniergues,  cirujano  de  los  académicos,  asesinado 
públicamente  por  el  populacho  de  Cuenca,  animado  por  el  mis- 
mo que  debía  contenerlo!  ¡Qué  diferenciado  jefes!  ¡Qué  con- 
«-traste  el  que  hace  en  mi  imaginación  el  vicario  de  1778  con  el 
vicario  de  1804!»  (pág.  484). 

Al  leer  este  pedazo,  cualquiera  que  no  esté  instruido  en  la 
materia,  creerá  sin  duda  que  el  pueblo  de  Cuenca  aborrecióy 
persiguió,  atacó  á  los  académicos  franceses  sólo  porque  eran 
sabios,  y  mató  á  Seniergues  porque  les  pertenecía.  No  es  posi- 
ble ver  esto  sin  indignación,  y  todo  corazón  imparcial  repren- 
derá la  reticencia  del  Sr.  Caldas  sobre  la  causa  de  la  muerte  de 
Seniergues.  Yo  no  necesito  difundirme  aquí  para  refutar  tales 
aserciones:  véase  referido  todo  el  hecho  por  el  P.  Velazco  en  su 
Historiada  Quito^  tom.  III, §14,  pág.  126.— Allí  se  lee  que  no  fue- 
ron perseguidos,  aborrecidos,  atacados,  sino  protegidos  con  es- 
mero por  las  personas  principales,  cuando  el  orgulloso  y  co- 
rrompido Seniergues  insultó  á  varias  personas  del  pueblo  con 
el  mayor  atrevimiento.  Esta  fue  la  causa  de  su  muerte.  Velazco 
es  más  digno  de  fe  que  el  Sr.  Caldas,  porque  vivió  en  Cuenca^ 
y  porque  fué  contemporáneo  á  aquel  suceso.  Mr.  de  La  Conda- 
mine dijo  lo  quo  quiso  en  su  Relación  histórica  por  vindicarse; 
poro  no  pudo  persuadir  á  los  mismos  franceses,  cuya  opinión 
severa  condenó  á  todos  los  académicos.  Hé  aquí  cómo  se  ex- 
presa el  abate  Ohaudon,  en  su  Dictionnaire  historique,  art.  Con- 
damine. «Los  ft*utos  de  este  viaje,  en  que  manifestó  (La  Conda- 
mine) tanta  actividad  y  valor,  no  correspondieron  á  laespecta- 
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<sión  del  público;  y  aun  poco  faltó  para  que  en  dicho  viaje  pe- 
reciera por  la  imprudencia  de  uno  de  sus  compafieros,  llamado 
Seniergues.  El  libertinaje  y  el  tono  altanero  de  este  joven^  ha- 
biendo irritado  á  los  ciudadanos  de  la  nueva  Cuenca,  hicieron 
éstos  un  tumulto  contra  los  viajeros;  pero,  felizmente,  el  único 
criminal  fue  la  victima.»  Véase  en  pluma  de  un  francés  impar- 
cial cómo  aparece  criminal  Senierges:  luego  serán  unos  crimi- 
nales todos  aquellos  que  quieran  hacer  su  apología,  echando  la 
culpa  solamente  á  los  habitantes  de  Cuenca. 

¿T  de  dónde  sacó  el  Sr.  Caldas  la  noticia  de  que  el  vicario 
de  1778  (1789  debe  leerse;  porque  en  aquel  año  estuvieron  La 
Condamine  y  sus  compafieros  en  Cuenca)  animaba  al  populacho 
de  Cuenca  para  que  matara  á  Seniergues?  Sin  duda  de  la  falsa 
relación  de  La  Condamine  y  de  los  rumores  infundados.  La  pre- 
sunción está  en  contra,  tanto  por  las  circunstancias  de  la  muer- 
te de  Seniergues,  cuanto  porque  los  escritores  imparciales  no 
dicen  lo  que  el  Sr.  Caldas.  El  fin  es  denigrar  al  clero,  aunque 
sea  con  una  conjetura  ó  con  una  falsedad. 

Pero  ¿cuál  fue  el  origen  de  las  equivocaciones  del  Sr.  Cal- 
das? Esto  voy  á  demostrar  con  buenas  conjeturas.  Todas  sus 
relaciones  y  sus  amistades  estuvieron  reducidas  al  trato  con  el 
sefior  canónigo  Córdova,  según  dice  en  varios  lugares  de  su 
viaje  en  estos  países.  Córdova  era  un  clérigo  á  quien  miraban 
mal  los  cuencanos  por  sus  maneras  bastante  inurbanas,  y  prin- 
cipalmente por  su  predicación  satírica  y  muy  poco  edificante. 
Hé  oido  varias  anécdotas  sobre  este  particular,  pero  sólo  referi- 
ré lo  que  me  consta.  En  un  sermón  del  misterio  de  la  Santísima 
Trinidad,  predicando  en  la  iglesia  de  las  Carmelitas,  con  un 
numeroso  auditorio,  se  expresó  de  esta  manera:  «No  creáis^  se- 
ñores, que  la  unión  que  tiene  el  Padre  con  el  Hijo  y  el  Espíritu 
Santo,  sea  como  la  que  hay  entre  la  manga  de  un  fraile  y  su 
brazo;  sino...»  Yo  vi  que  los  principales  del  auditorio  se  inco- 
modaban; y  salieron  criticando  al  pobre  Córdova,  como  era 
justo;  porque  aquello  de  la  manga  del  fraile,  era  algo  más  que 
una  gerundiada.  Reprendiendo  en  sus  sermones  usaba,  dicen, 
del  apodo  favorito  del  Sr.  Caldas:  «Estos  morlacos  corrompi- 
dos...; vosotroS;  morlacos  ignorantes...» 

Ya  verán  mis  lectores  si  un  tal  predicador  podía  ser  bien 
visto;  y  por  tanto,  vivía  Córdova  aislado,  rodeado  solamente  de 
aquellas  personas  á  quienes  había  deslumbrado.  Este  no  podia 
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ser  el  hombre  que  había  hecho  cristianos  d  los  morlacos  ^  segúa 
la  frase  urbana  del  Sr.  Caldas.  De  aqni  se  infiere  qne  como 
el  Sr.  Cor  doy  a  no  tuviese  una  acogida  favorable,  tampoco  po- 
día tenerla  el  Sr.  Caldas  que  se  había  reunido  con  él.  Por  esto 
me  parece  que  nos  llama  insociables;  pues  huyendo  de  Córdova 
huirían  también  de  su  compañero . 

Como  yo  no  hubiese  llegado  todavía  á  mi  pubertad  en  aque- 
llos tiempos,  apenas  veía  la  cara  de  aquel  canónigo;  y  por  tan- 
to, nada  puedo  decir  acerca  de  su  sabiduría,  tan  elogiada  por 
el  Sr.  Caldas.  Si  Córdova  fué  sabio,  sin  duda  sería  uno  de  aque- 
llos de  quienes  dijo  Moliere:  «Peor  es  un  tonto  sabio,  que  un 
tonto  ignorante.»  Así  lo  demostró  Córdova  en  sus  tonterías:  las 
principales  fueron  el  entredicho  que  puso  en  esta  ciudad  siu 
causa  justa,  contra  lo  que  previenen  los  Cánones.  El  cabildo 
eclesiástico  le  depuso  del  gobierno  por  este  hecho  escandaloso; 
¡y  qué  tropelías  no  cometió  por  defenderse!  Vivía  siempre  des- 
contento con  sus  compañeros  los  canónigos;  y  en  fin,  hallándo- 
se de  arcediano,  renunció  su  silla:  fué  á  Lima^  y  de  allí,  por  no 
ser  testigo  de  la  independencia  de  América,  partió  á  la  Penín- 
sula, donde  murió:  requiescat  in  pace.  El  tiempo  que  vivió  allá 
lo  empleó  en  escribir  librejos  mediocres  de  devoción,  como  si 
no  tuviéramos  excelentes  á  millares. 

¡Qué  lástima!  Yo,  por  supuesto^  con  mi  tontera,  digo  que  hu- 
biera hecho  mejor  publicando  algunas  obritas  de  física,  de  his- 
toria natural,  etc.;  ó  siquiera  nos  hubiera  dado  la  descripción 
de  la  Cordovea  proliflca  (prólifera)^  planta  que  le  dedicó  el  se- 
fior  Caldas;  que  con  esto  la  tal  Cordovea  proliflca  (1)  no  nos 
hubiera  dejado  en  ayunas  por  haberse  perdido  los  disefios  del 
Sr.  Caldas.  Nuestros  pecados  son  la  causa  de  tamaños  males;  y 
Dios  nos  libre... 


(1)  Sía  duda  aqu{  hay  yerro  de  imprenta.  Proli/era  se  dice  en  botánica 
una  flor  de  cuyo  centro  salen  otras  flores:  este  puede  ser  un  carácter  que  dé 
una  distinción  específica.  Proliflca  no  es  una  voz  técnica,  y  conviene  en  su 
sentido  general  á  todas  las  flores,  tanto  bermafroditas  como  monoicas  ^ 
doicas.  Además,  notará  cualquiera,  que  habiendo  censurado  el  Sr.  Caldas 
las  dedicaciones  de  los  plantas  á  Buffon,  á  Boerbave,  etc.,  ¿cómo  se  atreve 
á  dedicar  é  Córdova?  Es  imposible  persuadir  que  Córdova  baya  sido  más 
benemérito  en  las  ciencias  que  Buffon  y  Boerbave. 
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CONCLUSIÓN 


Mi  objeto  ha  sido  defender^  y  no  elogiar  á  Caenca;  y  por 
esto  omito  lo  que  dice  el  Sr.  Caldas  acerca  de  la  belleza  de  esta 
paíSy  comparable  con  la  Bélica  de  Fenelón;  y  el  golpe  de  vista 
que  le  causó  cuando  vio  á  Cuenca  desde  Cosarpamba  (hoy  Ta- 
blón), etc.  Esto  poco  ó  nada  importa  al  filósofo:  un  parisiense  no 
es  más  por  hallarse  en  el  delicioso  valle  de  Cachemira,  ni  me- 
nos, por  estar  en  los  desiertos  de  la  Arabia.  Me  parece  que  he 
demostrado,  sin  usar  de  hipérboles,  lo  que  me  propuse.  El  amor 
de  la  patria  me  ha  hecho  tomar  la  pluma;  no  el  prurito  de  impug- 
nar al  Sr.  Caldas,  á  quien  estimo  y  venero.  Es  lástima  que  este 
sabio  no  hubiese  insertado  en  su  Viaje  al  Sur  de  la  Nueva  Gra- 
nada todas  sus  observaciones  ó  al  menos  algunas  más  sobre  las 
plantas.  Una  desgracia  para  las  ciencias  hizo  perder  los  dise- 
ños: allí  estarían  nuevos  géneros  y  especies,  principalmente  de 
Loja,  de  este  Jardín  botánico  de  América.  Yo,  en  lo  poco  que 
he  recorrido  de  esta  provincia,  he  hallado  muchas  especies  nue- 
vas de  los  géneros  mirosma  epidendrum,  lobelia,  sida,  etc.,  etc. 
¡Cuántas  no  hallaría  el  sabio,  el  Ínclito  botánico  Caldas,  según 
la  expresión  de  Humboldt!  Deseo  que  se  reimprima  el  Semana- 
rio,  rectificando  todos  ios  errores  tipográficos  de  que  asta  Heno,, 
en  cuanto  á  los  cálculos,  nombres  propios  de  plantas,  de  luga- 
res, etc. 

A  propósito  de  Loja,  no  me  parece  importuno  transcribir  lo 
que  trae  el  Sr.  Caldas,  hablando  de  esta  provincia  interesante. 

«Loja,  para  salir  de  la  miseria  que  hoy  la  oprime,  dice,  debe 
llevar  sus  miras  sobre  el  Catamayo,  que  va  á  desembocar  cer- 
ca de  Paita,  y  sobre  el  río  de  Zamora,  que  entra  en  el  Mará- 
fión^  un  poco  más  arriba  del  estrecho  de  Manseriche:  aquél  le 
facilita  la  extracción  de  sus  frutos  para  el  Perú,  Chile^etc.;y 
éste  le  proporciona  un  comercio  lucroso  con  las  naciones  bár- 
baras y  con  la  provincia  de  Mainas.  Pocos  lugares  hay  más  ri- 
cos en  producciones,  ni  con  ventajas  para  el  tráfico,  que  la  pro- 
vincia  de  Loja.  Yo  me  alejaría  demasiado  de  mi  objeto,  si 
entrase  en  pormenores  sobre  este  bello  y  fecundo  país.» 


DEFENSA  DE  CUENCA  i89 


La  navegación  por  el  río  Zamora  me  parece  muy  ardua^  aun 
suponiendo  una  populación  numerosa,  y  aunque  digamos  con 
Horacio:  nihü  mortalibus  arduum.  No  así  por  el  Catamayo,  que 
no  requiere  una  empresa  de  romanos,  según  mis  conjeturas, 
para  llevar  el  comercio  á  las  costas  del  Perú.  El  Sr.  Caldas  tie- 
ne razón  en  decir  que  Loja  es  un  bello  y  fecundo  país.  Es  bello 
por  su  temperamento,  por  su  localidad  y  por  sus  producciones: 
la  fecundidad  es  asombrosa.  Lo  que  le  falta  á  Loja  es  popula- 
ción (1)  y  un  espíritu  emprendedor;  y  estas  cosas  se  consegui- 
rían si  los  lejanos  dejaran  esa  rivalidad  de  familias,  que  es  el  ^t 
germen  del  atraso  y  de  la  destrucción  de  las  sociedades.  ¡Cuan 
sensible  me  fué  en  el  año  pasado  no  haber  podido,  por  esta 
causa,  recorrer  aquel  bello  país,  habiendo  ido  allá  con  este  ob- 
jeto! Bli  idea  era  seguir  el  curso  del  Catamayo  hasta  donde  pu- 
diese: observar  plantas,  minerales,  etc.  Tal  vez  habría  encon- 
trado algunas  cosas  dignas  de  atención.  Pero  desgraciadamen- 
te vivimos  en  un  tiempo  en  que  los  hombres  no  saben  lo  que 
necesitan,  ni  lo  que  han  de  hacer. 


(1)  Se  equivocan  los  que  pretenden  poblar  un  país  solamente  con  la  in- 
troducción de  extranjeros.  Esta  puede  ayudar  algo;  pero  la  fuente  de  la 
populación  se  halla  en  el  mismo  país  á  proporción  de  los  medios  de  subsis- 
itincía.  En  los  Estados-Unidos,  según  los  cálculos  estadísticos,  es  mayor  in- 
comparablemente la  populación  con  respecto  ó  los  nacidos  en  el  país,  que 
á  los  extranjeros:  esto  está  en  la  naturaleza  de  las  cosas.  Una  familia  no 
puede  componerse  de  mayor  número  de  extraños:  es  menester  que  exceda 
el  de  los  hijos  y  parientes  domésticos.  En  cualquier  terreno  es  mayor  el  nú- 
mero de  plantas  indígenas,  que  el  de  exóticas  ó  peregrinas.  El  único  medio 
de  aumentar  la  populación  entre  nosotros,  es  tener  un  gobierno  regular  y 
pacíñco;  y  destruir  ese  espíritu  fanático  de  provincialismo:  éste  debe  ser 
todo  nuestro  código  económico  por  ahora.  En  efecto,  ¿cómo  progresará  la 
populación,  aunque  traigamos  toda  la  de  Asia,  si  no  hay  gobierno  estable, 
si  convertimos  el  Ecuador  en  un  Saturno  que  devore  á  sus  hijost  ¿Cómo  si 
cada  provincia  quiere  oprimir  á  la  otra,  mirando  con  desprecio  los  intere- 
ses locales?  Una  cosa  es  el  egoísmo  de  nación  á  nación,  y  otra  con  respecto 
á  los  miembros  de  un  mismo  cuerpo.  El  progreso  de  las  artes,  de  la  agri- 
cultura y  del  comercio,  que  tanto  inculcan  los  economistas  políticos  para 
la  felicidad  pública,  es  una  consecuencia  de  lo  que  acabo  de  exponer.  Es- 
tas ideas  sueltas  necesitan  de  ampliñcación;  pero  la  naturaleza  de  este  es- 
crito no  me  lo  permite. 
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